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Chol - Bible - New Testament
(I T’an Dios)

Mateo

Mateo 1

| c'aba’ tac i fiojte’el Jesucristo
(Lc. 3.23-38)

LJiAanch jun ba' ts'ijbubil i c'aba' tac i fiojte'el Jesucristo. Jesucristo log'uem ti'
p'olbal David yic'ot ti' p'olbal Abraham.

2| yalobil Abraham jifinch Isaac. | yalobil Isaac jifinch Jacob. | yalobilob Jacob
jinobach Juda yic'ot i yeranob.

3] yalobilob Juda yic'ot xTamar i yijiam Juda, jinobach Fares yic'ot Zara. | yalobil
Fares jinach Esrom. | yalobil Esrom jiinch Aram.

4| yalobil Aram jiinch Aminadab. | yalobil Aminadab jifinch Naasoén. | yalobil
Naason jinach Salmon.

5| yalobil Salmén yic'ot xRahab, jifinch Booz. Jini xRahab i yijiam Salmoén. |
yalobil Booz yic'ot xRut jiniach Obed. Jini xRut i yijiam Booz. | yalobil Obed
Jiiach Isai.

6] yalobil Isai jifinch David jini iuc bA yumal. Salomon jifiach i yalobil David yic'ot
i yijiam yamba winic i c'aba’ Urias.

7l yalobil Salomén jinach Roboam. | yalobil Roboam jifiach Abias. | yalobil Abias
jinnch Asa.

8] yalobil Asa jifinch Josafat. | yalobil Josafat jifinch Joram. | yalobil Joram jifinch
Ozias.

9] yalobil Ozias jinach Jotam. | yalobil Jotam jifinch Acaz. | yalobil Acaz jifinch
Ezequias.

10] yalobil Ezequias jininch Manasés. | yalobil Manasés jinach Amon. | yalobil
Amon jifiach Josias.

H[ yalobil Josias jifinch Jeconias yic'ot i yijts'iiob ti' yorajlel che' ba tsa' wersa
pAjyiyob majlel ti Babilonia.

12Che' ba pAjyemobix majlel ti Babilonia, tsi' yila pafimil i yalobil Jeconias, jiinch
Salatiel. | yalobil Salatiel jiiach Zorobabel.

13| yalobil Zorobabel jiinch Abiud. | yalobil Abiud jiiach Eliaquim. | yalobil
Eliaquim jinach Azor.

14] yalobil Azor jiinch Sadoc. | yalobil Sadoc jifinch Aquim. | yalobil Aquim jifiach
Eliud.
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15] yalobil Eliud jinnch Eleazar. | yalobil Eleazar jinach Matan. | yalobil Matan
jinach Jacob.

16] yalobil Jacob jifianch José i foxi‘al Maria, tsa' bA i yAc'A ti pafimil alal i c'aba’
Jesus, jifinch Cristo.

17Che' jini, ti pejtelel i hojte'elob Cristo c'AlAl ti' yorajlel Abraham c'Alal ti David
an chanlujunlajm (14) i fojte'el. C'AlAl ti' yorajlel David c'Alal che' ba tsa' pajyiyob
majlel ti Babilonia an chanlujunlajm i Aojte'el. C'Alal che' ba tsa' pAjyiyob maijlel
ti Babilonia c'Alal ti' yorajlel Cristo an chanlujunlajm i fiojte’'el.
Tsi' yila pafiimil Jesucristo
(Lc. 2.1-7)

18Che' bajche’ jini tsi' yila pafimil Jesucristo. C'ajtibilix Maria, i fia' Jesus, i
cha'an José. Che' maxto anic tsi' pi'leyob i ba, cantabil i cha'an alal cha'an
Ch'ujul ba Espiritu.

19Toj i pusic'al jini José, i noxi‘al Maria. Mach yomic i yac' ti quisin. Jini cha'an
tsi' Aa'ta i mucu cay.

20Che' ba woli' Aa'tan ti' pusic'al, awilan, tsa' tsictiyi i yangel lac Yum ti' Aajal.
Jini angel tsi' yala: José i yalobilet ba David, mach ma' bac'fian a pay Maria
cha'an a wijiiam, come jiinch Ch'ujul ba Espiritu tsa' ba i yag'ue i yalobil Maria
mu' bA caj ti tsictiyel.

21Mi caj i yac' ti paiimil ala ch'iton. Yom ma' wotsaben i c'aba’ Jesus, come jini
mi caj i coltan winicob x'ixicob i cha'afio' ba cha'an mi' loq'uelob ti' p'atalel i mul.
Che' tsi' yAlA jini angel.

22Che'ach tsa' ujti cha'an mi' ts'actiyel i t'an lac Yum tsa' ba i yala ti' yej x'alt'an:

23“Awilan, mi caj i cantan alal juntiquil xch'oc maxto ba pi'lebilic. Mi caj i yac' ti
pafimil ch'iton ba i yalobil. Mi caj i yotsabentel i c'aba' Emanuel”. An i sujmlel
Emanuel ti lac t'an: Jifiach Dios la quic'ot.

24Che' ba ch'ojyemix ti wayel, José tsi' cha'le che' bajche’ tsi' sube ti mandar i
yangel lac Yum. Tsi' pAyA i yijiam.

25Pero ma'anic tsi' pi'le jinto tsi' yila pafimil ch'iton ba i yalobil. Tsi' yotsabe i
c'aba’ Jesus.
Mateo 2

Tsajni winicob aino' bA cabal i ha'tabal

1Che' ba tsi' yila paiimil Jesus ya' ti Belén ti Judea, che' yumal jini Herodes,
awilan, tsa' tiliyob ti Jerusalén winicob afio' ba cabal i Aa'tabal, ch'oyolo' ba ti'
pasibal g'uin.

ZTsi' yaAlayob: Baqui an i yum judiojob tsa' ba i yila pafiimil? Come tsaj q'uele
lojoniyec'ti' pasibal g'uin. Tsa' tiliyon lojon cha'an mic ch'ujutesan lojon, che'ob.
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3Jini yumal Herodes che' ba tsi' yubi, tsi' mele i pusic'al yic'ot pejtelel winicob
x'ixicob ti Jerusalén.

4Che' ba tsi' tempa pejtelel Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob, tsi' c'ajtibeyob
baqui mi caj i yilan pafimil jini Cristo.
>Tsi' jac'beyob: Ya' ti Belén ti Judea. Come che'ach ts'ijbubil i cha'an x'alt'an:

6“Jixcu jatetla afiet ba la ti Belén ya' ti' lumal Juda, mach yoque ch'o'ch'o'queticla
ti' tojlel i yumob Juda. Come ti |a' tojlel mi' caj ti log'uel juntiquil yumal mu' ba caj
i cantan israelob ¢ cha'aio' ba”.

7Jini Herodes mucul jach tsi' pAyAa tilel jini winicob afio' ba cabal i Aa'tabal. Tsi'
c'ajtibeyob jinto tsi' na'ta baqui ora tsa' tsictiyi jini ec'.

8Tsi' chocoyob majlel ti Belén. Tsi' yala: Cucula. Wersa sajcanla jini alal. Che'
mi la' taj, yom mi la' cha' tilel Ia' subefion cha'an mic majlel ¢ ch'ujutesan ja'el,
che'en Herodes.

9Che' ba tsa' ujti i yubifiob i t'an tsa' majliyob. Awilan, jini ec' tsa' ba i q'ueleyob
ti' pasibal q'uin tsi' cha'le xambal majlel ti' wutob. Tsi' cayA i xambal ec' ya' ti'
chanelal ba'an jini alal.

10Che' ba tsi' q'ueleyob jini ec', c'ax tijiciia jax i pusic'al tsi' yubiyob.

HChe' ba tsa' caji i yochelob ti otot, tsi' gq'ueleyob alal yic'ot Maria i fAa'. Tsi
Aocchocoyob i bAa. Tsi' ch'ujutesayob. Tsi' jamayob caxate'. Tsi yaq'ueyob i
majtan: oro, yic'ot xojocfia bA pom, yic'ot mirra.

12Subebilobix jini winicob ti' Aajal cha'an ma'anic mi' chan fAiumelob ba'an
Herodes, tsa' sujtiyob majlel ti' lumal ti yamba bij.

Tsa' tsansantiyob alalob
(Lc. 2.39-40)

13Che' sujtemobix jini winicob, awilan, tsa' tsictiyi i yangel lac Yum ti' fiajal José.
Jini angel tsi' yala: Ch'ojyen. PAya majlel jini alal yic'ot i Aa'. Puts'en ti Egipto.
Calejen ya'i jinto mic subefiet, come Herodes mi caj i sajcan alal cha'an mi'
tsansan, che'en.

14Tsa' ch'ojyi Joseé. Tsi' pAayA majlel alal yic'ot i fia' ti ac'Alel. Tsa' majli ti Egipto.

15Ya'i tsa' cale jinto tsa' chami Herodes. Che'Ach tsa' ujti cha'an mi' ts'actiyel i
t'an lac Yum tsa' ba i yAlA ti' yej x'alt'an: “Tsac pAyA loq'uel calobil ti Egipto”,
che'en.

16Tsa' caji ti cabal mich'ajel jini Herodes che' ba tsi' fa'ta tsa'ix lotinti cha'an jini
winicob afo' bAa cabal i Aa'tabal. Tsi' yac'A mandar cha'an mi' tsansantelob
pejtelel ala ch'itofiob maxto ba ts'acalic cha'p'ejl i jabilel ya' ba afob ti Belén
yic'ot ti' joytilel. Na'tabilix i cha'an Herodes jayp'ejl i jabilel jini alal, come tsa'
subenti cha'an jini winicob cabal ba i Aa'tabal.
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17Che' jini tsa' ts'aActiyi i t'an jini x'alt'an Jeremias tsa' bA i yAlA:

18%Tsa' ubinti c'am ba t'an ya' ti Rama, cabal uq'uel yic'ot we'ecfia ba uq'uel.
xRaquel woli' chan uc'tan i yalobilob. Ma'anic tsi' jac'a i Ainch'chocontel i pusic'al
come tsa' jiliyob i yalobil”. Che' tsi' yAla jini x'alt'an.

19Che' ba tsa' chami Herodes, awilan ya' ti Egipto tsa' tsictiyi i yangel lac Yum
ti* fiajal José.

20Tsi' yala: Ch'ojyen. PAya majlel jini alal yic'ot i Aa'. Cucu ti' lumal Israel come
chamenfobix jini yomo' ba i tsansan alal, che'en.

21Jini tsa' ch'ojyi. Tsi' payA majlel alal yic'ot i Aa'. Ya' tsa' c'oti ti' lumal Israel.

22José tsi' bac'iia majlel ya' ti Judea, come tsi' yubi woli ti yumantel Arquelao i
yalobil Herodes. Jini Arquelao tsi' ch'ambe i ye'tel i tat. Jini cha'an tsa' majli ti'
lumal Galilea che' bajche' subebilix ti' Aajal.

23Tsa' c'oti ti chumtal ti jump'ejl tejclum i c'aba’ Nazaret cha'an mi' ts'Actiyel i t'an
jini x'altafiob: “Mi caj i sujbel ti nazareno, che'ob”.

Mateo 3

| subal Juan tsa' ba i yAc'A ch'amja’
(Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

ITi jim ba ora tsa' tili Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’. Woli' cha'len subt'an ti jochol
bA lum ti Judea.

ZTsi' yaAla: Cayax la' mul come IAC'Alix | yumantel jini am ba ti panchan, che'en.

3Come jifinch jini Juan tsa' ba tajle ti' t'an jini x'alt'an Isaias che' ba tsi' yalA: “I
t'an juntiquil winic mu' ba i cha'len c'am ba t'an ti jochol ba lum: Chajpanla i bijlel
lac Yum. Patala majlel mucubij i cha'an”, che'en.

4Jini Juan Iapal i cha'an i pachalel camello. An i cajchifinc’ melbil ba ti pachi.
Juan tsi' c'uxu sajc' yic'ot te'lechab.

>Tsa' loq'uiyob tilel ba'an Juan jini ch'oyolo’ ba ti Jerusalén yic'ot ti pejtelel Judea
yic'ot ti' joytilel Jordan ja'.

6Juan tsi' yaq'ueyob ch'amja’ ya' ti Jordan ja'. Jini winicob X'ixicob tsi' subuyob i
mul.

’Che' ba tsi' gq'uele woli' tilelob cabal fariseojob yic'ot saduceojob cha'an mi'
ch'amob ja', Juan tsi' subeyob: | yalobiletla xc'AfiAfej. ¢Majqui tsi' subeyetla
cha'an mi la' puts'tan jini tojmulil mu' ba i tilel?

8Melela toj ba 1a" melbal mi woli la' cay la' mul.

Mach mi la' wal ti Ia' pusic'al: “C tat lojon jifinch Abraham?, che'etla. Come mic
subeietla, Dios mi mejlel i pantesan jini xajlel tac ti' yalobilob Abraham.
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10Wnle ac'bil hacha ti' yebal te'. Mi' sejq'uel pejtelel jini te' mach ba anic mi' yac'
wen ba i wut. Mi' chojquel ti c'ajc.

1Jofon mi caq'ueietla ch'amja’ cha'an mi la' cay [a' mul. Tal to tic pat Aumen
p'Atal bA. Jofion mach yoque fiuconic cha'an mic yeben maijlel i xAfAb. JiAAch
mu' bA caj i yaq'uefietla 1a' ch'am Ch'ujul ba Espiritu yic'ot c'ajc.

12An i wejlajib ti' c'Ab. Mi' wen wejlan i yajiib trigo. Mi' lot jini trigo ti' yotlel. Mi
caj i pulben i sujl ti c'ajc mach ba yujilic yajpel. Che' tsi' yala Juan.

Tsi' ch’'ama ja' Jesus
(Mr. 1.9-11; Lc. 3.21-22)

13Tsa' loq'ui tilel Jesus ti Galilea. Tsa' c'oti ti Jordan ja' ba'an Juan cha'an mi'
ch'am ja' ti' c'ab Juan.

14Juan tsi' Aopo i tic'. Tsi' yaAla: Yom ma' wag'ueiion ch'amja’ jatet. § Mu' ba a tilel
a ch'am ja' ba' afion? che'en.

15Jesus tsi' sube Juan: La' aq'uenticon ch'amja’ wale. Come che' yom mi lac
cha'len cha'an mi lac ts'Actesan pejtelel chuqui toj, che'en. Tsi' jac'a i yaq'uen
che' bajche' tsi' yala.

16Che' ba tsa'ix i ch'ama ja' Jesus tsa' loq'ui ti ja'. Awilan, tsa' cajli panchan. Tsi'
g'uele i yEspiritu Dios woli' jubel tilel che' bajche’ x'ujcuts. Tsa' t'uchle ti Jesus.

17Awilan, tsa' loq'ui tilel t'an ti panchan. Tsi' yAlA: Jifinch Calobil mu' ba j c'uxbin.
Wen uts'at mij q'uel, che'en.

Mateo 4

| yilabentel i pusic'al Jesus
(Mr. 1.12-13; Lc. 4.1-13)

LJini Espiritu tsi' payAa majlel Jesus ti colem ba i tiquifial lum cha'an mi' yilabentel
I pusic'al ti xiba.
ZMa'anic chuqui tsi' c'uxu cha'c'al g'uin cha'c'al ac'alel. Tsa' caji i yubin wi'fial.

3Tsa' tili jini xpay mulil ya' ba'an Jesus. Tsi' sube: Mi i Yalobilet Dios, suben jini
xajlel tac cha'an mi' pantayel ti waj, che'en.

4Jesus tsi' sube: Ts'ijbubil: “Mach cuxulobic winicob x'ixicob cha'an jach waj
pero ti jujump'ejl t'an mu' ba i loq'uel ti' yej Dios”, che'en.

5Jini xiba tsa' caji i pay majlel Jesus ti ch'ujul ba tejclum. Ya' tsi' paya ti wa'tal ti'
pam i jol Templo.

6Tsi' sube: Mi i Yalobilet Dios, choco jubel a ba come ts'ijbubil: “Mi caj i subefiob

i yangelob cha'an mi' cantafiet. Mi caj i chuquet ti' c'Ab, ame a jats' a woc ti
xajlel”, che'en.
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7Jesus tsi' yala: Ts'ijbubil ja'el: “Mach yomic ma' wilaben i pusic'al a Yum Dios”,
che'en.

8Ti wi'il jini xiba tsi' pAyA majlel ti wen chan ba wits. Tsi' laj pasbe pejtelel |
yumantel tac jini yumalob ti pafiimil yic'ot i Auclel.

9Tsi' sube: Muq'uic a Aiocchocon a ba a ch'ujutesaion, mi caq'ueriet ti pejtelel,
che'en.

10Jesus tsi' sube: Cucu, Satanas, come ts'ijbubil: “Yom ma' ch'ujutesan a Yum
Dios. Cojach jini yom ma' yuman”, che'en.

1Jini xiba tsi' caya Jesus. Awilan, tsa' tili angelob i coltafiob Jesus.

| tejchibal i ye'tel Jesus wa' ti paiimil
(Mr. 1.14-20; Lc. 4.14-15; 5.1-11; 6.17-19)

12Che' ba tsi' yubi ya'an Juan ti majquibal, Jesus tsa' maijli ti Galilea.

13Che' ba tsa' loq'ui ti Nazaret tsa' majli ti chumtal ti Capernaum am ba ti' ti'
colem Aajb Inc'Al ti Zabuldn yic'ot ti Neftali.

14Che' jini tsa' ts'Actiyi jini tsa' ba i yAlA jini x'alt'an Isaias:

15%Jini winicob x'ixicob afo' ba ti' lumal Zabulén, yic'ot ya' ti' lumal Neftali, yic'ot
ya'ti' ti' colem fajb, yic'ot ya' ti junwejl Jordan ja', yic'ot ti Galilea i lumal gentilob,
16jini winicob X'ixicob afio' ba ti ic'ch'ipan ba pafiimil tsi' q'ueleyob colem ba i
saclel panimil. Tsa' caji ti tilel i saclel panimil ba'an jini ano' ba ti ac'alel woli ba i
chamelob”, che'en.

17Ti jim ba ora tsa' caji ti subt'an Jesus. Tsi' yala: Cayax [a' mul come IAC'Alix i
yumantel jini am ba ti panchan, che'en.

18Che' woli ti xambal ti' ti' Aajb i c'aba’ Galilea, Jesus tsi' q'uele cha'tiquil winicob,
Simon am ba i cha'chajplel i c'aba' Pedro, yic'ot i yijts'in Simon i c'aba’ Andrés.
Woli' chocob ochel i chimo'chay ya' ti iajb, come xchuc chayob.

19T si' subeyob: La'la tsajcafion. Mi caj ¢ meletla ti xchuc winicob, che'en.
20Tsi' bac' cayAayob i chimo'chay. Tsi' tsajcayob majlel Jesus.

21Che' ba woli to i ts'ita' xan majlel Jesus, tsi' q'uele yamba cha'tiquilob, Jacobo
I yalobil Zebedeo, yic'ot i yijts'in Jacobo i c'aba’ Juan. Ya' afiob ti barco yic'ot i
tat i c'aba’ Zebedeo. Woli' cha' ts'isob i chimo'chay. Jesus tsi' payayob.

22Tsi' bac' cayayob i tat yic'ot jini barco. Tsi' tsajcayob majlel.

23Jesus tsa' Aumi maijlel ti pejtelel Galilea. Tsi' cha'le cantesa ti' sinagoga tac
judiojob. Tsi' subu jini wen t'an cha'an i yumantel Dios. Tsi' lu' lajmesa pejtelel
c'amajel yic'ot chamel tsa' ba i yubiyob winicob X'ixicob.

24Ya' ti pejtelel Siria tsa' caji i yubifiob Auc ba i melbal Jesus. Tsi' pAyayob tilel
pejtelel xc'amajelob woli ba i yubifiob leco tac ba i chamel, yic'ot cabal i wocol
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yic'ot jini am ba i xibajlel yic'ot juquin chamel, yic'ot jini mach ba afiobic i c'Ajfibal
i yocic'Ab. Tsi' lu' lajmesayob.

25Tsi' tsajcayob majlel Jesus cabal winicob X'ixicob ch'oyolo' ba ti Galilea, ti
Decapolis, ti Jerusalén, ti Judea yic'ot jini ch'oyolo' ba ti junwejl Jordan ja'.

Mateo 5

| cantesa Jesus ti bujtal: Jini am ba i tijiciayel
(Lc. 6.20-23)

1Che' ba tsi' q'uele tempabilo' ba winicob X'ixicob, Jesus tsa' letsi majlel ti bujtal.
Che' buchulix Jesus, tsa' tiliyob xcant'afiob i cha'an ba'an.

2Tsa' caji ti t'an. Tsa' caji i cantesanob. Tsi' subeyob:

3TijicAa jini mu' ba i Aa'tafiob ma'anic i bajfiel wenlel ti' pusic'al, come i cha'afiob
i yumantel jini am ba ti panchan.

4Tijicfiayob jini woliyo' ba ti ug'uel, come muq'uix i iuq'uesabentelob i pusic'al.
STijichayob jini pec' bA mi' melob i bA, come mi caj i yaq'uentelob pafimil.
6TijicAayob jini afo' ba i wi'fial i pusic'al yic'ot i tiquin ti' cha'an chuqui toj, come
mi caj i bujt'esantelob i pusic'al.

"Tijichayob mu' ba i cha'lefiob p'untaya, come mi caj i p'untantelob.

8Tijicfiayob jini sac ba i pusic'al, come mi caj i q'uelob Dios.

9Tijichayob jini mu' ba i Anch'chocofiob xleto, come mi caj i sujbelob ti' yalobil
Dios.
10Tijichayob jini mu' ba i tic'lantelob cha'an chuqui toj, come i cha'afiob i
yumantel jini am ba ti panchan.
HTijichayetla che' mi' ts'a'lefietla winicob che' mi' tic'lafietla, che' mi' paq'uetla ti
jujunchajp jontolil cha'an tsa' la' fiopoyon.
121 @' Auc'ac la' pusic'al. Melela ti tijiciia la' pusic'al, come fiuc la' chobejtabal ti
panchan, come che' ja'el tsi' tic'layob x'alt'afiob wajali.

| yAts'mil paiimil

(Mr. 9.50; Lc. 14.34-35)
13 Jatetla i yats'miletla pafiimil. Mi tsa' sajti i tsajel ats'am, ¢ bajche’ mi caj i cha’
tsaj'esantel? Ma'anix i c'Ajiiibal. Mi lac choc ba' mi' t'uchtafiob maijlel winicob.

14 Jatetla i sacleletla pafimil. Mach mejlic ti majquel tejclum wa'chocobil ba ti' jol
wits.

15Che' mi lac tsuc' candil ma‘anic mi lac fiup' ti chiquib. Mi lac joc'chocon ti'
joc'lib cha'an mi' pasbenfiob i saclel pejtelel afio' ba ti' mal otot.
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10

16Che' yom mi la' pasbefiob winicob x'ixicob la' saclel yic'ot wen ba la' we'tel.
Che' mi' g'uelob mi caj i tsictesanob i Auclel |a' Tat am ba ti panchan.

| cantesa Jesus cha'an jini mandar

7Mach mi la' wal ti Ia' pusic'al tsa' tiliyon cha'an mic jisan ts'ijoubil bA mandar
yic'ot i t'an x'alt'afiob. Ma'anic tsa' tiliyon cha'an mic jisan. Tsa' tiliyon cha'an mic
ts'actesan i sujmlel.

18Come isujm mic subefetla, mach mejlic ti sujcuntel log'uel mi jump’ejlic jota
mi jump'ejlic punto ti jini mandar c'Alal ti' jilibal panimil yic'ot panchan, c'Alal jinto
mi' ts'Actiyel pejtelel i subal.

19Jini cha'an mi an majch mi' Ausan jump'ejl ch'o'ch'oc bA mandar, mi tsi'
cAntesa winicob cha'an mi' Ausafiob ja'el, ma'anic mi caj i taj i Auclel ti' yumantel
panchan. Pero jini mu' ba i jac' jini mandar, mu' ba i cantesafiob cha'an mi'
jac'ob, mi caj i taj i Auclel ti' yumantel jini am ba ti panchan.

20Come mic subefietla, mi mach Aumen tojic la' pusic'al bajche' sts'ijbayajob
yic'ot fariseojob, ma'anic mi caj la' wochel ti' yumantel jini am ba ti panchan.

| cantesa Jesus cha'an tsansa
(Lc. 12.57-59)

21Tsa'ix 1a' wubi jini tsa' ba subentiyob winicob ti wajali. Tsa' subentiyob: “Mach
mi la' cha'len tsansa. Jini mu' ba i cha'len tsansa mi caj i taj i mul ti' wut afio' ba
i ye'tel”.

22Pero jofilon mic subefietla, pejtel mu' ba i mich'lefiob i bA mi caj i tajob i mul ti'
wut ano' ba i ye'tel. Jini mu' ba i wajlen i pi'aAl, mi caj i taj i mul ti' wut ano' ba i
ye'tel. Jini mu' ba i suben sojquem i jol, mi caj i toj i mul ti c'ajc.

23Che' wola' waqg'uen i majtan Dios ti' yajiib, mi tsa' c'ajtiyi a cha'an an chuqui
tsa' cha'le ti' contra a pi'al,

24cAyA i majtan Dios ti' t'ejl i yajiib. Cucu, fiaxan mele a ba a wic'ot a pi'Al. Ti
wi'il la" ag'uen i majtan Dios ti' yajiiib.

25Yom ma' bac' pejcan ti uts'at jini woli ba i contrajifiet che' wola' majlel ba'an
melobajal ame cajic i yaq'uet ti' ¢'Ab xmel mulil. Jini xmel mulil mi caj i yaq'uet ti'
c'Ab xcanta carcel. Mi caj a wochel ti majquibal.

26lsujm mic subefiet ma'anic mi caj a log'uel ya'i jinto ma' to;. Ma'anic mi caj a
caybentel mi jump'ejlic centavo.

| cAntesa Jesus cha'an ts'i'lel
27Tsa'ix la' wubi tsa' ba ajli: “Mach ma' cha'len ts'i'lel”.

28Pero jofion mic subefietla, majqui jach mi' q'uel x'ixic ti' colosojlel i pusic'al
tsa'ix i cha'le ts'i'lel ti* pusic'al yic'ot.
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29Mi woli' yasafiet ti mulil jini a wut am ba ti a fAoj, loc'san. Choco. Uts'at mi tsa'
sajti jump'ejl a wut. Mach uts'atic mi tsa' chojquiyet ti c'ajc che' ts'acal a bac'tal.

30Mi woli' yasaniet ti mulil a c'Ab am ba ti a fAoj, tsepe log'uel. Choco. Uts'at mi
tsa' sajti a c'Ab. Mach uts'atic mi tsa' chojquiyet ti c'ajc che' ts'Acal a bac'tal.
| cantesa Jesus cha'an che' mi' cay i yijiam winic
(Mt. 19.9; Mr. 10.11-12; Lc. 16.18)
31Tsa' ajli ja'el: “Che' an majqui yom i cay i yijiam, la' i yaq'uen i jufiilel cha'an
tsiquil caybilix i cha'an”.
32Pero joAion mic subefietla majqui jach mi' to'o cay i yijiam che' ma'anic tsi'
cha'le ts'i'lel yic'ot yamba winic, woli' bajiiel ac' i yijiam ti ts'i'lel. Che' ja'el,
majqui mi' pAy cAybil ba Xx'ixic cha'an i yijiam woli' cha'len ts'i'lel yic'ot.
Che' mi' wa'chocon i t'an winic

33Tsa'ix la' wubi chuqui tsa' subenti winicob ti wajali: “Mach ma' lon tajben i
c'aba’' Dios cha'an ma' wa'chocon a t'an. Mele ti ts'Acal chuqui ma' wal ti' tojlel
Dios”.

34Pero jofion mic subeietla mach yomic ma' lon wa'chocon a t'an. Mach ma'
lon taj ti t'an panchan come jifianch i buchlib Dios.

35Mach ma' lon taj ti t'an pafiimil come jifiach i yajiib i yoc Dios, mi i c'aba'ic
Jerusalén come i tejclumach jini Aiuc bA yumal.

36Che' ja'el mach ma' lon taj ti t'an a jol cha'an ma' wa'chocon a t'an, come mach
mejlic ma' saq'uesan ma' wig'uesan mi junt'ujmic.

37Che' ma' cha'len t'an, mi isujmach, “isujm cu”, che'et. Che' mach isujmic,
“‘mach isujmic”, che'et. Mi tsa' walA yamba t'an cha'an ma' wa'chocon,
ch'oyolach ti jontolil.

| cantesa Jesus cha'an i q'uextantel jontolil
(Lc. 6.27-30)

38Tsa'ix la' wubi tsa' ba ajli: “Wutal i q'uexol wutal, i baquel ejal i q'uexol i baquel
ejnl”.

39Pero joiion mic subefietla: Mach mi la' q'uextan jontolil. Che' an majqui mi'
jats'et ti ioj ba a choj pasben yamba a cho.

40Che' an majqui mi' payet ba'an am ba i ye'tel cha'an mi' chilbefiet a buijc,
ag'uen a chaqueta ja'el.

4IMi an majqui mi' wersa payet ti cuchijel jump'ejl legua, cucu a wic'ot cha'p'ejl
legua.

42Aq'uen chuqui mi' c'ajtibefiet. Che' an chuqui mi' c'ajtibefiet ti majan, mach
ma' to'o ac' ti sujtel.
Mi laj c'uxbin laj contrajob
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(Lc. 6.32-36)
Tsa'ix la' wubi tsa' ba ajli: “C'uxbin a pi'Alob, ts'a'len a contra”.

44Pero jofion mic subefetla: C'uxbin la' contrajob. Tajala ti oracion jini mu' ba i
contrajifietla yic'ot jini mu' ba i tic'lafietla.

4+Che' jini mi' tsictiyel i yalobiletla Ia' Tat am ba ti panchan. Come Dios woli’
chan ac' ti pasel gq'uin ti' tojlel jini tojo' ba i pusic'al yic'ot jontolo' ba ja'el. Che'
ja'el woli' chan chocbenob tilel ja'al jini tojo' ba i pusic'al yic'ot jontolo' ba.

46Come mi jini jach c'ux woli Ia' wubin jini c'ux bA mi' yubifietla, ¢ uts'at ba ma’
q'uejlel che' jini? § Mach ba che'ic mi' melob xch'am tojofielob ja'el?

47Mi jini jach mi la' waq'uen cortesia la' wermanojob, ¢ fiumen toj ba mi la' mel
bajche' yafio' bA? ; Mach ba che'ic mi' cha'lefiob gentilob ja'el?

48Jini cha'an yom ts'Acal i yutslel Ia' pusic'al che' bajche' ts'acal i yutslel i pusic'al
la' Tat am ba ti panchan.

Mateo 6
Bajche’ mi' yaq'uentel chuba'aial p'ump’uiio’ ba

1Chaca q'uele la' ba cha'an mi la' mel chuqui toj, pero mach cojic jach ti' wut Ia'
pi'Alob cha'an mi' q'ueletla, come che' jini ma'anic mi' yaq'uefietla Ia' chobejtabal
la' Tat am ba ti panchan.

2Che' mila' waq'uen la' chuba'an p'ump'ufio’ ba, mach mila' wac' ti wustal maijlel
trompeta ti' tojel la' wut che' bajche’ mi' cha'lefiob ti sinagoga tac yic'ot ti calle
tac jini cha'p'ejax ba i pusic'al cha'an mi' q'uejlelob ti fiuc ti' wut winicob x'ixicob.
Isujm mic subefietla tsa'ix i tajayob i chobejtabal.

3Che' ma' wag'uen a chuba'an p'ump'ufio’ bA, mach ma' wac' ti q'uejlel jini woli
bA a wac'.

4Ti mucul yom ma' wac' a chuba'an. Jini a Tat woli ba i g'uel pejtelel mucul tac
bA mi caj i yaq'uefiet a chobejtabal ti jamal.

| cAntesa Jesus cha'an oracion
(Lc. 11.2-4)

5Che' ma' cha'len oracién, mach a cha'len che' bajche' jini cha'chajp jax ba i
pusic'al mu' ba i mulan i cha'lefiob oracion che' wa'alob ti sinagoga tac yic'ot ti'
xujc calle cha'an mi' g'uejlelob. Isujm mic subefietla tsa'ix i tajayob i chobejtabal.

5Pero jatet, che' ma' cha'len oracién, ochen ti' mal a wotot. Maca i ti' a wotot.
Pejcan a Tat am ba ti mucul. Jini a Tat woli ba i g'uel pejtelel mucul tac bAa mi
caj i ynq'uefet a chobejtabal ti jamal.

’Che' mi la' cha'len oracion, mach mi la' chan taj lajal ba t'an cha'an ma'
tam'esan a woracion che' bajche’ mi' cha'lefiob gentilob. Mi' lon fia'tafiob mi'
yubintel i yoracion cha'an cabal i t'an.
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8Mach mi la' cha'len lajal bajche' jini gentilob, come yuijil |a' Tat chuqui anto yom
la' cha'an che' maxto anic tsa' Ia' c'ajtibe.

Cha'lenla oracién che' bajche' jini: C Tat lojon afiet ba ti panchan, la
ch'ujutesantic a c'aba’'.

10La" tilic a yumantel. La' mejlic chuqui a wom ti pafiimil che' bajche' ti panchan.
HAqg'uenion lojon ¢ waj cha'an ili q'uin.
12NusAbefion lojon ¢ mul che' bajche' mic fiusabefiob i mul ¢ pi'Alob lojon.

13Mach ma' wac'on lojon ba' mic pajyel lojon ti mulil. Cantafion lojon ame
yajlicon lojon ti jontolil. Come a cha'afinch a yumantel yic'ot a p'Atalel yic'ot a
Auclel ti pejtelel ora. Ameén. Che' yom mi la' mel oracion.

14Come mi woli la' Aiusaben i mul Ia' pi'Alob, 1a' Tat ti panchan mi' AusAbefietla
la' mul.

15Pero mi mach mi la' Ausabefob i mul la' pi'Alob, ma'anic mi' Ausabefetla Ia'
mul la' Tat ja'el.

I cantesa Jesus cha'an ch'ajb
16Che' ja'el che' woliyetla ti ch'ajb, mach mila' mel ti ch'ijiyem la' wut che' bajche'

jini cha'chajp jax ba i pusic'al. Leco mi' melob i wut cha'an mi' q'uejlelob che'’
woliyob ti ch'ajb. Isujm mic subenetla, tsa'ix i tajayob i chobejtabal.

17Pero jatet, che' woliyet ti ch'ajb bofio a jol. Poco a wut.

18Che' jini ma‘anic mi' tsictiyel ti' wut winicob x'ixicob mi woliyet ti ch'ajb. Pero
mi' tsictiyel ti' wut a Tat am ba ti mucul. Jini a Tat, mu' ba i q'uel pejtelel mucul
tac ba, mi caj i yaq'uenet a chobejtabal ti jamal.

Chubna'anal ti panchan
(Lc. 12.32-34)

19Mach mi la' tempan Ia' chuba'an ti pafimil ba’ mi' jisan motso’, ba' mi' caj ti ta',
ba' mi' yochelob xujch' i xujch'ifiob loq'uel.

20Tempan la' chuba'an ti panchan ba' ma'anic mi' jisan motso', ba' ma'anic mi'
caj tita', ba' ma'anic mi' yochelob xujch' i xujch'ifiob log'uel.

21Baqui jach tempabil Ia' chuba'an, mi la' tefie ac' ti la' pusic'al.

Lampara cha'an lac bac'tal
(Lc. 11.33-36)

22Jini lac wut lamparajach cha'an lac bac'tal. Mi wenach Ia' wut, mi la' wen q'uel
i saclel pafiimil.

23Mi mach wenic la' wut, afiet jach la ti ac'Alel. Mi i'ic' jax mi Ia' q'uel i saclel
pafimil, afietla ti ic'yoch'an ba pafimil.
Dios yic'ot chubAa'anal
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(Lc. 16.13; 12.22-31)

24Ma'anic x'e'tel mu' ba mejlel i yuman cha'tiquil yumal. Mi' ts'a'len juntiquil
yumal, mi' c'uxbin yamba. Mi' jac'ben i t'an juntiquil, mi' AiusAben i t'an yamba.
Mach mejlic Ia' yuman Dios che' woli Ia" yuman chuba'afal.

25Jini cha'an mic subefetla mach mi la' mel Ia' pusic'al cha'an la' cuxtalel wa' ti
pafimil, mi cha'an chuqui mi la' c'ux, mi cha'an chuqui mi la' jap, mi cha'an
chuqui mi la' xoj. ¢ Mach ba Aumenic i c'Ajfiibal la' cuxtalel bajche' i bal 1a" AAC'™?
¢ Mach ba fiumenic i c'Ajiiibal Ia' bac'tal bajche’ 1a' pislel?

26Q'uelela jini te'lemut. Ma'anic mi' cha'len pac' mi c'ajbal. Ma'anic mi' tempan i
buc'bal ti' yotlel. La' Tat ti panchan mi' yaq'uen i buc'bal te'lemut.  Mach ba
Aumenic la' c'Ajiibal bajche’ te'lemut?

27 Majqui mi' mejlel ti colel mi junxuc'ubayem cha'an ti cabal mel pusic'al?

28 ; Chucoch mi la' mel la’ pusic'al cha'an la' pislel? Na'tanla bajche' mi' colel jini
SASAC b i nich pimel am ba ti jamil. Ma'anic mi' cha'len e'tel mi fioq'uijel.

29Pero mic subeiietla, mach yoque i t'ojolic i pislel Salomodn ti pejtelel i fuclel
bajche’ jini SAsAC bA i nich pimel.

30] t'ojol jax mi* mel pimel Dios, jini pimel cuxul bA wale mu' ba i chojquel ti c'ajc
ti yijc'alal. Mi che'ach mi' mel, ¢ mach ba muq'uic i yaq'uefietla chuqui mi Ia' xoj
jatetla mach ba anic mi la' fiop ti pejtelel 1a' pusic'al?

31Jini cha'an mach mi la' mel Ia' pusic'al. Mach mi la' wal: “; Chuqui mi caj laj
c'ux? ¢ Chuqui mi caj lac jap? ¢ Chuqui mi caj lac x0j?” Mach che'ic yom mi la'
WAL

32Come pejtelel ili tac mi' saclafiob gentilob. Come |a' Tat ti panchan yujil pejtelel
chuqui tac yom la' cha'an.

33Naxan sajcanla i yumantel Dios yic'ot i tojel. Che' jini mi caj la' waq'uentel
pejtelel chuqui tac anto yom la' cha'an.

34Mach mila' mel Ia' pusic'al cha'an jini mu' to ba i yujtel ijc'Al. Ya'to tsiquil chuqui
mi' yujtel ijc'Al. Jasal jach mi lac fAa'tan ili wocol am ba wale.

Mateo 7

Che' an majch mi' lon al ti* pusic'al an i mul i pi‘Alob
(Lc. 6.37-38, 41-42)
IMach mi la' wal ti Ia' pusic'al mi an i mul la' pi'Alob. Che' jini, ma'anic mi caj i
yAlob ti' pusic'al mi an la" mul.
2Come che' mila' wal ti la' pusic'al mi an i mul Ia' pi'Alob, mi caj i yAlob ti' pusic'al

mi an la' mul. Che' bajche' mi Ia' p'isben winicob, che'ach mi caj la' waq'uentel
ja'el.
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3¢; Chucoch ma' q'uel ya wistal sajte’ am ba ti' wut a pi'Al, pero ma'anic ma' q'uel
cucujl am ba ti a wut?

4; Bajche' mi mejlel a suben a pi'Al: “La’ ¢ loc'san sajte’ ti a wut”, che'et, pero
awilan an cucujl ti a wut?

>Jatet cha'chajp jax ba a pusic'al, Aaxan loc'san jini cucujl am ba ti a wut. Ti wi'il
mi mejlel a wen g'uel cha'an ma' loc'san jini sajte’ am ba ti' wut a pi'Al.

Mach mi la' waq'uen ts'i' chuqui tac ch'ujul. Mach mi la' wejtuben chitam Ia'
perla tac ame mi' t'uchtan, ame mi' sutq'uin i ba i lowetla.
C'ajtinla, sAclanla, pejcanla
(Lc. 11.9-13; 6.31)

’C'ajtinla. Mi caj la' waq'uentel. Sajcanla. Mi caj la' taj. Pejcanla i yum otot. Mi
caj la' jambentel.

8Come majqui jach mi' c'ajtin mi caj i yag'uentel. Jini mu' ba i sajcan mi' taj. Jini
mu' bA i pejcan i yum otot mi caj i jambentel.

9¢,Am ba juntiquil winic ti a tojlel mu' bA caj i yaq'uen xajlel i yalobil mi tsi' c'ajtibe
waj?

10Mi tsi' c'ajtibe chay, ¢mu' ba i yaq'uen lucum?

HAnquese jontoletla l1a' wujil 1a' waq'uen la' walobilob chuqui uts'at. ; Mach ba
Aumenic yujil Ia' Tat am ba ti panchan? Mi' yaq'uefiob chuqui uts'at jini mu' ba i
c'ajtibefiob.
12Melela chuqui uts'at ti' tojlel Ia' pi'Alob mi la' wom chuqui uts'at ti la' tojlel. Come
jinach jini mandar yic'ot i subal jini x'alt'afiob.

Ch'o'ch'oc ba i ti' otot

(Lc. 13.24)

13Qchenla ti ch'o'ch'oc ba i ti', come colem i ti', Auc i bijlel mu' bA i majlel ti
tojmulil. Cabalob mi' yochelob ya'i.
14Come ch'o'ch'oc i ti', ch'o'ch'oc i bijlel ba' mi la' taj Ia' cuxtalel. Ts'ita' jax jini
mu' bA i yochelob i taj i cuxtalel.

Ti' wut mi' cajiel te'

(Lc. 6.43-45; 13.25-27)

15Chaca g'uele Ia' ba cha'an lot ba x'alt'afiob mu' ba i tilelob ba' afietla IanpAl i
cha'anob i tsutsel tiname' yilal, pero ti' pusic'al lajalob bajche' jontol ba bate'el
ts'l'.
16; Mu' ba i tujq'uel ts'usub ti ch'ixol, mi i wut te' i c'aba’ higo ti ts'aAbabol? Ti' wut
jach mi la' can lot ba x'alt'aiob.

17Che' jini, pejtelel uts'at ba te' mi' yac' uts'at ba i wut. Jini mach ba wenic ba te'
mi' yAc' leco tac ba i wut.
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18Mach mejlic i yac' leco ba i wut jini uts'at ba te'. Che' ja'el, ma'anic mi' yac'
uts'at ba i wut jini te' mach ba wenic.

19Pejtelel jini te' mach ba anic mi' yac' uts'at ba i wut mi' sejq'uel. Mi' chojquel ti
c'ajc.

20Che' jini, ti' wut jach mi Ia' cafiob.

2IMach ti pejtelobic mu' ba i pejcanofiob ti' yum mi caj i yochelob ti' yumantel

jini am ba ti panchan. Jini jach mu' bAa i melob bajche' yom ¢ Tat ti panchan mi
caj i yochelob.

22Tj jini qQ'uin cabal mi caj i subefofob: “C Yum, ¢ Yum, mach ba anic tsac
cha'le lojon subt'an ti a c'aba'? Ti a c'aba’ tsac choco lojon log'uel xibajob. Ti a
c'aba’ tsac cha'le lojon cabal fiuc ba ¢ melbal”. Che' mi caj i yalob.

23Che' jini mi caj ¢ subefob: “Mach j cafiayeticla. Loq'uenla tic tojlel jatetla mu'
ba la' cha'len jontolil”.

Cha'p'ejl i c'Aclib otot
(Lc. 6.46-49)

24T jujuntiquil mu' ba i yubibefion ¢ t'an, mu' ba i jac'befion, lajalach bajche'
winic am ba cabal i Aa'tabal. Tsi' mele i yotot ti' pam xajlel.

25Tsa' yajli ja'al. Tsa' tili but'ja’. Tsa' Aumi cabal ic'. Tsi' jats'a jini otot. Pero
ma'anic tsa' bujchi come wen wa'chocobil jini otot ti' pam xajlel.

26Jini mu' ba i yubibefon c t'an pero ma'anic mi' jac'befion, lajalach bajche' winic
mach ba anic i Aa'tabal. Tsi' mele i yotot ti' pam ji'.

27Tsa' yajlija'al. Tsa' tili but'ja’. Tsa' iumi cabalic'. Tsi' jats'a jini otot. Tsa' bujchi.
Tsa' lu' jejmi. Che' tsi' yAlA Jesus.

28Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an Jesus, tsa' toj sajtiyob i pusic'al winicob x'ixicob
cha'an i cantesabal.

29Come yic'ot i p'atalel i ye'tel tsi' cantesayob, mach che'ic bajche’ sts'ijbayajob.

Mateo 8

Jesus tsi' lajmesa winic am ba leco ba tsoy
(Mr. 1.40-45; Lc. 5.12-16)

1Che' ba tsa' jubi tilel Jesus ti bujtal, tsa' caji i tsajcafiob maijlel cabal winicob
x'ixicob.

2Awilan, tsa' tili juntiquil winic am ba leco ba i tsoy. Tsi' ch'ujutesa Jesus. Tsi'
yAIA: C Yum, mi a wom, mi mejlel a lajmesafion, che'en.

3Jesus tsi' sats'A i c'Ab. Tsi' talA. Tsi' yala: Com cu. La' lajmiquet, che'en. Tsa'
bac' lajmi leco ba i tsoy.
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4Jesus tsi' sube: Chaca q'uele a ba. Mach ma' suben mi juntiquilic winic. Cucu
pPASA a ba ba'an motomaj. Ag'uen i majtan Dios che' bajche' tsi' yaln Moisés ti
mandar cha'an mi' g'uelob saq'uesabilet, che'en Jesus.
Jesus tsi' lajmesa x'e'tel i cha'an jini am ba i ye'tel
(Lc. 7.1-10)
>Che' ba tsa' c'oti Jesus ti Capernaum, tsa' tili i yaj capitan jo'c'al soldadojob.
Tsi' c'ajtibe wocol t'an.

6Tsi' yalA: C Yum, ya' fiolol juntiquil x'e'tel ¢ cha'an ti cotot. Ma'anic i c'Ajfiibal i
yoc i c'Ab. Wen cabal woli' yubin wocol, che'en.

7Jesus tsi' sube: Mic majlel ¢ lajmesan, che'en.

8Jini i yaj capitan jo'c'al soldadojob tsi' sube: C Yum, mach uts'aticon cha'an
ma' wochel ti cotot. Jini jach yom ma' wac' a t'an. Che' jini mi' caj ti lajmel jini
x'e'tel ¢ cha'an.

9Come jofion afnon ti' wenta yamba winic. An tic wenta cabal soldadojob. Mic
suben juntiquil: “Cucu”, cho'on. Mi' majlel. Yamba mic suben: “La", cho'on. Mi'
tilel. Mic suben ¢ winic: “Mele jini”, cho'on. Mi' mel, che'en jini capitan.

10Jesus uts'at tsi' yubibe i t'an jini capitan. Tsi' subeyob jini woli ba i tsajcafiob
majlel: Isujm mic subefietla ma'anic ba' tsac taja ti pejtelel Israel mi juntiquilic
winic mu' ba i Aiopon bajche’ jini.

1Mic subefietla, mi caj i tilelob cabal ch'oyolo' ba ti' pasibal q'uin yic'ot ti' bajlibal
g'uin. Ya' mi caj i buchtalob yic'ot Abraham yic'ot Isaac yic'ot Jacob ti' yumantel
jini am ba ti panchan.

12Jini tsa' ba pajyiyob ti' yumantel Dios mach ba anic mi' yumarnob Dios mi' caj
ti chojquelob ochel ti ic'ch'ipan ba panimil. Ya' mi' cajelob ti uq'uel yic'ot
quech'ecia ba i baquel i yej, che'en Jesus.

13Jesus tsi' sube i yaj capitan soldadojob: Cucux. La' aq'uentiquet che' bajche’
tsa' fiopo ti a pusic'al, che'en. Ti jini jach ba ora tsa' lajmi jini x'e'tel i cha'an.

Jesus tsi' lajmesa x'ixic ba i fij'al Pedro
(Mr. 1.29-34; Lc. 4.38-41)

14Che' ba tsa' ochi Jesus ti' yotot Pedro, tsi' q'uele ya' fiolol Xx'ixic, i fiij'al Pedro.
Woli' yubin c'ajc.

I5Tsi' talbe i ¢'Ab. Tsa' bac' lajmi c'ajc. Tsa' ch'ojyi. Tsa' caji i bac' we'safob.
16Che' yomix ic'an, tsi' payayob tilel ba'an Jesus cabal aio' ba i xibajlel. Ti' t'an
jach Jesus tsi' choco loq'uel jini xibajob. Tsi' lu' lajmesa xc'amajelob.
17Che'ach tsa' ujti cha'an mi' ts'actiyel i t'an jini x'alt'an Isaias tsa' ba i yAla: “Jini
tsi' ch'ama lac chamel. Tsi' cuchu laj c'amajel”, che'en.

Jini yomo' ba i tsajcan Jesus
(Lc. 9.57-62)

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



18

18Che' ba tsi' q'uele cabal winicob x'ixicob ti' joytilel, Jesus tsi' yaq'ueyob mandar
xcant'aiob cha'an mi' bajiel c'axelob ti junwejl Aajb.

19Tsa' tili juntiquil sts'ijbaya. Tsi' sube: Maestro, mi caj ¢ tsajcafiet baqui jach
ma' majlel, che'en.

20Jesus tsi' sube: An i met wax. An i c'u’ te'lemut, pero ma'anic ba' mi' fioltal i
Yalobil Winic cha'an mi' c'aj i yo, che'en.

2lYamba xcant'an tsi' sube: C Yum, ac'ayon ti iaxan majlel ¢ muc c tat, che'en.

22 Jesus tsi' sube: Tsajcafnon. La' i mucob chameino' ba jini chameio' ba i pi'Alob,
che'en.

Jesus tsi' tiq'ui p'Atal ba ic'
(Mr. 4.35-41; Lc. 8.22-25)

23Che' ba tsa' ochi Jesus ti barco, tsi' tsajcayob ochel xcant'afiob i cha'an.

24¢Awilan, tsa' tili p'Atal ba ic' ti Aiajb. Tsa' cajii wec'ulan i ba ja' c'Alal ti' pam barco.
Waynl Jesus.

25Tsa' tiliyob xcant'afiob i cha'an cha'an mi' fAijcafiob ch'ojyel. Tsi' yalayob: C
Yum, coltafion lojon, wolic jilel lojon, che'ob.

26Jesus tsi' subeyob: s Chucoch woliyetla ti bAag'uen, jatetla mach ba anic mi la'
fop ti pejtelel la’ pusic'al? che'en. Tsa' ch'ojyi. Tsi' tig'ui jini ic' yic'ot fajb.
Nach'Acha tsa' lajmi.
27Tsa' toj sajtiyob i pusic'al winicob. Tsi' yaAlayob: ¢ Majqui jini winic? Come jini
ic' yic'ot flajb mi' jac'ben i t'an, che'ob.

Jini aho' ba i xibajlel ti' lumal gadareiiob

(Mr. 5.1-20; Lc. 8.26-39)

28Che' ba tsa' c'oti ti junwejl Aajb, ti' lumal gadarefob, tsa' tiliyob ba'an Jesus
cha'tiquil winicob afo' ba i xibajlel. Ya' tsa' loq'uiyob ti' yotlel tac ch'ujlelal. C'ax
jontolob. Jini cha'an ma'anic majch tsa' mejli ti iumel ti ili bij.

29Awilan, c'am tsi' cha'leyob t'an. Tsi' yalayob: ¢ Chuqui i ye'tel ma' tilel ba' afion
lojon jatet i Yalobilet ba Dios? ¢ Tsa' ba tiliyet cha'an ma' tic'lafion lojon che'
maxto i yorajlelic? che'ob.

30Mero fiajt woli ti buc'bal bajc'al chitam.

31Tsi' c'ajtibeyob Jesus ti wocol t'an jini xibajob: Mi a wom a chocon lojon loq'uel,
subefion lojon ochel ti chitam, che'ob.

32Jesus tsi' subeyob: Cucula, che'en. Che' ba log'uemobix xibajob tsa' ochiyob
ti chitam. Awilan, ti pejtelel jini chitam ti ajiiel tsa' jubi ti xitil bA wits. Tsi' lu' choco
ochel i ba ti Aajb. Tsa' laj chami ti ja'.

33Jini xcanta chitamob ajfiel tsa' majliyob ti tejclum. Tsi' laj subuyob chuqui tsa'
ujti yic'ot chuqui tsa' tumbentiyob jini am ba i xibajlel.
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34Awilan jini xtejclumob tsa' laj log'uiyob cha'an mi' q'uelob Jesus ya' ti bij. Che'
ba tsi' tajayob, tsa' caji i c'ajtibefiob Jesus ti wocol t'an cha'an mi' loq'uel ti' lumal.

Mateo 9

Jesus tsi' lajmesa winic mach ba anic i c'Ajiibal i yoc i c'aAb
(Mr. 2.1-12; Lc. 5.17-26)

ITsa' ochi Jesus ti barco. Tsa' c'axi ti colem fiajb. Tsa' c'oti ti' tejclum.

“Awilan, tsi' ch’aAmayob majlel juntiquil winic mach ba anic i c'Ajfiibal i yoc i c'b.
Nolol ti* wayib. Che' ba tsi' fia'ta Jesus mi woli' iopob jini winicob, tsi' sube jini
mach ba anic i c'Ajiibal i yoc i c'Ab: Calobil, tijiciiesan a pusic'al. Nusabilix a mul,
che'en.

3Awilan, cha'tiquil uxtiquil sts'ijpayajob tsi' yalayob ti' pusic'al: Jini winic woli' p'aj
Dios, che'ob.

4Na'tabil i cha'an Jesus chuqui woli' yalob ti' pusic'al. Tsi' yala: ¢ Chucoch woli
la' cha'len jontol ba t'an ti la' pusic'al?

5 Baqui ba fiumen wocol? ¢Jim ba wocol che' mic suben: “Nusabilix a mul?” o
¢Jjim ba wocol che' mic suben: “Ch'ojyen, cha'len xambal™? Subula.

6Pero cha'an mi la' Aa'tan an i p'Atalel i Yalobil Winic ilayi ti pafiimil cha'an mi'
Ausan mulil (tsi' sube jini mach ba anic i c'Ajfibal i yoc i c'Ab): Ch'ojyen. Teche
a wayib. Cucu ti a wotot, che'en Jesus.

’Tsa' ch'ojyi. Tsa' majli ti' yotot.

8Tsa' cajiyob ti bag'uen jini winicob Xx'ixicob che' ba tsi' q'ueleyob. Tsi'
tsictesabeyob i fiuclel Dios tsa' bA i yaq'ueyob winicob Auc ba i p'Atalel.
Tsa' pAjyi Mateo
(Mr. 2.13-17; Lc. 5.27-32)
9Che' woli ti xambal maijlel Jesus, tsi' g'uele juntiquil winic i c'aba' Mateo, buchul

ya' ba' mi' ch'aAjmel tojofiel. Jesus tsi' sube: Tsajcafion, che'en. Mateo tsa' wa'le.
Tsa' caji i tsajcan majlel.

10Che' buchul Jesus ti' t'ejl mesa ti otot, awilan, tsa' tiliyob cabal xch'am
tojofielob yic'ot xmulilob. Tsa' buchleyob yic'ot Jesus yic'ot xcant'afiob i cha'an.

11Che' ba tsi' g'ueleyob jini fariseojob, tsi' c'ajtibeyob xcant'anob i cha'an Jesus:
¢, Chucoch woli' pi'len ti we'el jini xch'am tojofielob yic'ot xmulilob la' maestro?
che'ob.

12Che' ba tsi' yubi Jesus, tsi' subeyob: Jini c'oc'o’ bA mach yomobic ts'Acantel,
jini jach jini c'amo' ba.
13Cucula. Nopola i sujmlel jini tan: “Com mi la' cha'len p'untaya, mach comic mi

la' waq'uefion ¢ majtan”. Come ma'anic tsa' tili ¢ pay jini tojo' ba i pusic'al. Tsa'
tili ¢ pay xmulilob cha'an mi' cayob i mul. Che' tsi' yala Jesus.
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C'ajtibal cha'an ch'ajb
(Mr. 2.18-22; Lc. 5.33-39)
14Tsa' tiliyob xcant'afiob i cha'an Juan ba'an Jesus. Tsi' yAlayob: Cabal mic
cha'len lojon ch'ajb. Che' ja'el fariseojob. ¢ Chucoch ma'anic mi' cha'leiiob ch'ajb
xcant'afob a cha'an? che'ob.

15Jesus tsi' jac'beyob: ¢Mejl ba i cha'lefiob ch'ajb jini xmel q'uifiob che' temel
anob yic'ot winic woli ba ti Aujpufijel? Pero tal i yorajlel che' mi caj i pajyel majlel
jini winic woli ba ti Aujpunijel. Ti jini q'uin tac mi' cajelob ti ch'ajb xmel g'uinob.
16Ma'anic majqui mi' c'An tsijib pisil cha'an mi' Iaw tsucul ba i pislel, come mu'’
jach i cha' tsijlel log'uel, jinto Aiumen colem i tsijlemal.
17Che' ja'el, ma'anic majqui mi' yotsan tsijib vino ti tsucul ba i yajiib melbil ba ti
pAchi. Mi che'ach tsi' mele, mi' tojmel i yajiib, mi' bejq'uel vino, mi' jilel i yajhib.
Pero mi' yotsafnob tsijib vino ti tsijib to ba i yajfiib. Che' jini, mi' jalijel i yajiib
yic'ot jini vino ja'el.

| yalobil Jairo yic'ot jini X'ixic tsa’ ba i talbe i bujc Jesus

(Mr. 5.21-43; Lc. 8.40-56)

18Che' woli' subefiob jini t'an, awilan, tsa' tili juntiquil yumal. Tsi' ch'ujutesa
Jesus. Tsi' yala: Poj ujtel i chamel xch'oc ba calobil. La', ac'a a c'Ab ti jini xch'oc
cha'an mi' cha' cuxtiyel, che'en.

19Jesus tsa' wa'le. Tsi' tsajca majlel yic'ot xcant'afiob i cha'an.

20Awilan, ma'anic tsa' wis tijq'ui i bec' i ch'ich'el juntiquil x'ixic lajchamp'ejl jab.
Tsa' tili ti' pat Jesus. Tsi' talbe i yoc i pislel.

21Come tsi' yalA ti' pusic'al: Mi tsa' jach c talbe i pislel, mi caj j c'oc'an, che'en
jini x'ixic.

22Jesus tsi' sutq'ui i ba. Che' ba tsi' g'uele tsi' sube: Calobil, tijicfiesan a pusic'al.
Tsa' coltantiyet cha'an tsa' fiopoyon, che'en. Tsa' bac' lajmi jini X'ixic.

23Che' ba tsa' ochi Jesus ti' yotot jini yumal, tsi' q'uele jini x'amayob yic'ot jini
winicob x'ixicob ju'uciayob ti uq'uel.

24Jesus tsi' subeyob: Loqg'uenla. Mach chamenic jini xch'oc. Woli jach ti wayel,
che'en. Tsi' wajleyob.

25Che' loq'uemobix winicob x'ixicob tsa' ochi Jesus. Tsi' chucbe i c'Ab xch'oc.
Tsa' ch'ojyi jini xch'oc.
26Tsa' pujqui t'an ti pejtelel lum cha'an jini tsa' ba ujti.

Tsa' c'otiyob i wut cha'tiquil xpots'

27Che' ba tsa' majli Jesus, tsi' tsajcayob majlel cha'tiquil xpots'. C'am tsi'
yAalayob: | Yalobil David, p'untaion lojon, che'ob.
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28Che' ba tsa' c'oti ti otot, tsa' tiliyob jini xpots'ob ba'an Jesus. Jesus tsi'
subeyob: ¢ Mu' ba la' iop mi mejlel ¢ mel jini? che'en. Tsi' jac'beyob: Mu' cu, ¢
Yum, che'ob.

29Jesus tsi' taAlbeyob i wut. Tsi' yala: La' melbentiquetla che' bajche’ tsa' Ia' fiopo,
che'en.

30Tsa" c'otiyob i wut. Jesus tsi' wersa subeyob: Chaca q'uele Ia' ba cha'an
ma'anic mi' yubin winic mi juntiquilic, che'en.

31Pero che' ba tsa' sujtiyob, tsi' pucuyob t'an ti pejtelel lum cha'an Auc ba i
melbal Jesus.

Tsa' caji ti t'an juntiquil x'uma’
32Che' ba tsa' majliyob, awilan, tsa' pajyi tilel ba'an Jesus juntiquil x'uma' winic
am ba i xibajlel.

33Che' ba tsa'ix chojqui loq'uel i xibajlel, tsa' caji ti t'an jini x'uma'. Tsa' toj sajtiyob
i pusic'al jini winicob x'ixicob. Tsi' yAlayob: Ma'anic ba' tsa' laj q'uele che' bajche’
jini ti Israel, che'ob.

34Jini fariseojob tsi' yalayob: Ti' p'atalel i yum xibajob, mi' choc log'uel xibajob,
che'ob.

Wen cabal c'ajbal

35Jesus tsa' Aumi ti pejtelel tejclum tac yic'ot ti pejtelel xchumtal tac. Tsi' cha'le
cantesa ti' sinagoga tac judiojob. Tsi' subu jini wen t'an cha'an i yumantel Dios.
Tsi' lu' lajmesa c'amajel tac yic'ot chamel tac.

36Che' ba tsi' q'uele tempabilob winicob X'ixicob, tsa' buijt'i i pusic'al Jesus ti
p'untaya, come tsi' q'uele c'uiiob jax, pujquemob jax che' bajche' tiinme' mach
bA anic xcantaya i cha'an.

37Tsi' sube xcant'afiob i cha'an: Isujm, wen cabal c'ajbal pero ma'anic cabal
x'e'telob.

38Jini cha'an c'ajtibenla i Yum c'ajbal ti wocol t'an cha'an mi' choc majlel x'e'telob
ti' c'ajbal, che'en.

Mateo 10
Tsa' aq'uentiyob i ye'tel jini lajchantiquil
(Mr. 3.13-19; 6.7-13; Lc. 6.12-16; 9.1-6)
LJesus tsi' paya tilel jini lajchantiquil xcant'afiob i cha'an. Tsi' yaq'ueyob i p'Atalel
ti' contra xibajob cha'an mi' chocob loq'uel, cha'an ja'el mi' Iu' lajmesan c'amajel
tac yic'ot chamel tac.

2Jifnch i c'aba’ jini lajchantiquil xcant'afiob tsa' ba chojquiyob majlel ti subt'an:

Naxan Simon i cha'p'ejlel i c'aba’ Pedro, yic'ot Andrés i yijts'in Pedro, Jacobo i
yalobil Zebedeo, yic'ot Juan i yijts'in Jacobo,
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3Felipe, Bartolomé, Tomas, Mateo jini xch'am tojofiel, Jacobo i yalobil Alfeo,
yic'ot Lebeo, jiniam ba i jol i c'aba' Tadeo,

48imon jini cananista, yic'ot Judas Iscariote, jini tsa' ba i yac'A Jesus ti' c'Ab i
contra.

>Jesus tsi' choco majlel jini lajchantiquil. Tsi' yaq'ueyob mandar: Mach mi la’
majlel ba'an gentilob. Mach mi Ia' wochel mi ti jump'ejlic i tejclum jini
samaritanojob.

6Pero ya' yom mi la' majlel ba'an sajtemo’ ba tifiame' i p'olbalo’ ba Israel.

’Che' woli la" maijlel, subula jini wen t'an: “LAC'Alix i yumantel jini am ba ti
panchan”, che'etla.

8Lajmesanla xc'amajelob. Techela ch'ojyel chamefo' bA. Lajmesanla afio' ba
leco ba i tsoy. Chocola loq'uel xibajob. A majtan jach tsa' aq'uentiyetla. | majtan
jach mi la' waq'uefiob ja'el.

Mach mi la' ch'’am majlel mi oro mi plata mi tsucu taq'uin ti* yajiib la' tag'uin.
10Mach mi Ia' ch'am majlel ti bij mi chim, mi cha'p'ejl 1a' bujc, mi xAfAbal, mi te'
cha'an xambal. Come yom mi' yaq'uentel i bAl i AAC' X'e'tel.

HBaqui jach mi la' wochel mi ti tejclum, mi ti xchumtal, yom mi la' c'ajtibefiob mi
an uts'at ba i pusic'al. Ya' yom mi Ia' jijlel jinto mi la' loq'uel majlel ti jini tejclum.
12Che' mi la' wochel ti jump'ejl otot, aq'uefiob cortesia.

I3Mi uts'atob jini afno' ba ti otot, aq'uefiob i yutslel la' t'an cha'an mi' tajob i
Aach'tilel i pusic'al. Mi mach uts'atobic ma'anic mi caj i tajob i Aach'tilel i pusic'al.
14Che' ma'anic majch mi' payetla ochel ti' yotot, che' ma'anic mi' fich'tAbefetla
la' t'an, tijcanla loq'uel i ts'ubenal la' woc. Cayala jini otot yic'ot jini tejclum.
15lsujm mic subefietla, iumen mi caj i yubifiob wocol ti' g'uifiilel tojmulil jini
winicob x'ixicob afio' ba ti jini tejclum che' bajche’ jini afo' ba ti Sodoma yic'ot ti
Gomorra.

Lac tic'lantel mu' to ba la cubin
(Mr. 13.9-13; Lc. 12.2-9, 49-53; 14.26-27)

16Awilan, wolic choquetla majlel che' bajche’ tiiame' joyol ba ti bate'el ts'i'. Yom
p'ip'etla che' bajche' lucum. Yom utsetla che' bajche’ x'ujcuts.

17Chaca g'uele la' ba cha'an winicob, come mi caj i payetla ba'an aio' ba i ye'tel.
Mi caj i jats'etla ti asiyal ti sinagoga.

18Mi caj la" pajyel ti' tojlel yumalob yic'ot ti' tojlel reyob cha'an tij c'aba’, cha'an
mi la' wac'on ti cajiiel ti' tojlelob yic'ot ti' tojlel gentilob.
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19Che' mi' yaq'uetla ti' ¢'Ab yumalob, mach mi la' mel Ia' pusic'al cha'an bajche’
mi' caj ti loq'uel la' t'an mi chuqui mi caj la' sub. Come ti jim bA ora mi caj la'
waq'uentel t'an mu' ba caj la' sub.

20Come mach jateticla muq'uetla ti t'an, pero i yEspiritu Ia' Tat mi' c'An la' wej i
t'an.

2IWinicob mi caj i yac'ob ti chamel i yerafiob. Tatal mi caj i yac' ti chamel i yalobil.
Winicob x'ixicob mi caj i contrajinob i tat i ha'. Mi caj i yac'ob ti tsansantel.

22Mi caj la' ts'a'lentel cha'an pejtelel winicob x'ixicob cha'an tij c'aba’. Pero jini
mu' bA i cuch i wocol c'AlAl ti' jilibal mi caj i coltantel.

23Che' mi' ts'a'lefietla ti jump'ejl tejclum, puts'enla majlel ti yamba tejclum. Come
isujm mic subenietla, che' maxto lu' Aiumeneticla ti pejtelel i tejclum tac israelob,
mi caj i tilel i Yalobil Winic.

24Mach fAuquic xcant'an bajche' i maestro. Mach fiuquic x'e'tel bajche' i yum.
z5La" ajnic jini xcant'an che' bajche' i maestro. La' ajnic jini x'e'tel che' bajche’ i
yum. Mi tsa' pejcanti i yum otot ti Beelzebub, ¢ mach ba iumen lecojic mi caj i
pejcAntelob jini afo' ba ti' yotot?

26Jini cha'an mach mi la' bac'nanob, come ma'anic mosol tac bA mach ba anic
mi caj i pAstal. Ma'anic mucul tac bA mach ba anic mi caj i Aa'tantel.

27Jini mu' bA ¢ mucul subefietla subula ti jamal. Jini mu' ba l1a" mucul ubin pam
subula ti pejtelel otot tac.

28Mach mi la' bac'fian jini mu' ba i tsansafiob la' bac'tal, come mach mejlic i tajob
la' ch'ujlel. Yom mi la' bac'iian jini mu' ba mejlel i jisan 1a' ch'ujlel yic'ot 1a' bac'tal
ti c'ajc.

29¢ Mach ba anic mi' chojfiel cha'cojt xpuruwoc ti jump'ejl tag'uin? Pero mi mach
yomic la' Tat, ma'anic mi' yajlel ti lum mi juncaoijtic.

30Laj tsichil i tsutsel la' jol.

31Jini cha'an, mach mi la' cha'len baq'uen. Come fiumen an la' c'Ajiibal bajche’
cabal xpuruwoc.

32Majqui jach mi' suben winicob cha'an tsi' cafiayon, jofion ja'el mi caj ¢ sub ya'
ti' tojlel ¢ Tat am ba ti panchan cha'an tsa'ix j cAAA jini winic.

33Majqui jach mi' suben winicob X'ixicob mach i cafianyonic, jofion ja'el mi caj c
sub ya' ti' tojlel ¢ Tat am ba ti panchan mach j canayic jini winic.

34Mach mi la' lon Aa'tan ti la' pusic'al tsa' tiliyon cha'an mic Aach'chocon jini afo'
ba ti paiimil. Ma'anic tsa' tili ¢ Aach'chocofob, pero cha'an mi caq'uefob
espada, cha'an mi' contrajifiob i bA.
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35Tsa' tiliyon cha'an mi cag'uenob i t'oxob i ba, winic ti' contra i tat, x'ixic ti' contra
i Aa', a'libal ti' contra i yA'lib.

36Winicob mi caj i tajob i ts'a'lentel ti' tojlel i pi'Alob ti* yotot.

37Jini mu' bA i Aumen c'uxbin i tat i Aa' bajche' mi' c'uxbifion mach uts'atic mij
g'uel. Jini mu' ba i iumen c'uxbin i yalobil bajche' mi' c'uxbifion mach uts'atic mij
g'uel.

38Jini mach ba anic mi' ch'am i cruz i tsajcafion mach uts'atic mij q'uel.

39Jini mu' ba i bajfiel cantan i cuxtalel mi caj i sat. Majqui jach mi' yac' i cuxtalel
cha'afion mi caj i taj.

40Jini mu' ba i payetla ochel ti' yotot mi' payon ochel. Jini mu' ba i payon ochel
mi' pAy ochel jini tsa' ba i chocoyon tilel.

41Jini mu' bA i pAy ochel x'alt'an cha'an mero x'alt'afinch mi caj i yaq'uentel |
chobejtabal x'alt'an. Jini mu' ba i pay ochel juntiquil toj ba i pusic'al cha'an tojach
i pusic'al mi caj i yag'uentel i chobejtabal jini toj ba i pusic'al.

+2Majqui jach mi' yaq'uen mi jump'ejlic vaso tsani ja' juntiquil ch'o'ch'oc ba
cha'an xcant'afinch, isujm mic subefietla, mi caj i yaq'uentel i chobejtabal. Che'
tsi' yalA Jesus.

Mateo 11

Jini winicob chocbilo’ ba tilel i cha'an Juan
(Lc. 7.18-35)
1Che' ba tsa' ujti i cantesan jini lajchantiquil xcant'afiob i cha'an, Jesus tsa' loq'ui
ya'i. Tsa' Aumi majlel ti cantesa ti subt'an ti' tejclum tac Galilea.

2Nup'ul Juan ti majquibal. Che ba tsi' yubi chuqui woli' cha'len Cristo, tsi' choco
majlel t'an yic'ot xcant'afiob i cha'an.

3Tsi' c'ajtibeyob Jesus: ¢ Jatet ba jini mu' ba i tilel? ;Yom ba mic pijtan lojon
yambA? che'ob.

4Jesus tsi' subeyob: Cucula. Subenla Juan chuqui woli la' wubin yic'ot chuqui
woli la' q'uel, che'en.

>Wolix ti c'otel i wut xpots'ob. Woliyobix ti xaAmbal jini mach ba afiobic i c'Ajfiibal
i yoc. Lajmesabilob jini ano' ba leco ba i tsoy. Jini xcojcob wolix i yubifiob t'an.
Woli' tejchelob ch'ojyel jini chamefo' bA. Jini p'umpufio' ba woli' subentelob jini
wen t'an.

6TijicAa jini mach ba anic mi' lon tejchel tile bixel ba i pusic'al cha'an ¢ melbal,
che'en Jesus.
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’Che' majlemobix jini cha'tiquil, Jesus tsa' caji i suben tempabilo' bA winicob
x'ixicob bajche' yilal Juan: ;Chuqui tsajni Ia' g'uel ti jochol bAa lum? ¢ Jim ba jini
chiquib jam woli ba i yujcun ic'?

8¢ Majqui tsajni la' q'uel? ¢ Jim ba juntiquil winic wen i t'ojol ba i pislel? La' wilan
jini uts'at ba i pislel aiob ti' yotlel reyob.

9¢ Majqui tsajni la' q'uel? ¢ Mu' ba la' Aa'tan jifinch x'alt'an? Isujm mic subefietla
jinachi, pero Aiumen Auc i ye'tel Juan bajche' x'alt'an.

10Come tsa' Aa'tanti Juan ti jini t'an tsa' ba ts'ijbunti: “Awilan, mic fiaxan choc
majlel subt'an mu' ba i chajpan a bijlel”.

Hlsujm mic subenietla: Ti pejtelel i yalobilob x'ixicob ma'anic yamba Auc ba
bajche' Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’. Pero Aiumen an i Auclel jini c'ax ch'o'ch'oc
ba ti' yumantel panchan bajche' Juan.

1277 yorajlel Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’ c'Alal wale cabal winicob x'ixicob woli'
tilelob ti pejtelel i pusic'al cha'an wersa yomob ochel ti' yumantel panchan. Jini
mu' bA i cha'lefiob wersa mi' yochelob.

13Come ti pejtelel x'alt'afiob yic'ot ts'ijbubil bA mandar c'Alal ti' yorajlel Juan tsi'
wAn subuyob jini woli ba ti ujtel.

14Mi Ia' wom la' fiop, jiinch Elias tsa' ba ajli mi caj i tilel.
15Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, 1a" i yubin.

16, Bajche' mic lajin jini winicob afio' ba ti paiimil wale? Lajalob bajche' alobob
buchulo' ba ba'an chofiofibal tac woli ba i payob i pi'Alob ti alas.

7Mi" yalob: “Tsac wusu lojon amay, ma'anic tsa' Ia' cha'le son. Tsa cuc'tabeyetla
ch'ujlelal, ma'anic tsa' 1a' jats'a l1a' c'Ab”, che'ob.

18Come tsa' tili Juan. Ma'anic chuqui tsi' c'uxu. Ma'anic chuqui tsi' japa. Woli'
yAalob: “An i xibajlel”, che'ob.

9Tsa' tili i Yalobil Winic. An chuqui tsi' c'uxu. An chuqui tsi' japa. Woli yalob:
“Q'uele jini xwo'lel, jini xjap vino. Mi' pi'len ti xAmbal jini xch'am tojofielob yic'ot
xmulilob”, che'ob. | Aa'tabal Dios mi' tsictiyel ti' yalobilob, che'en Jesus.

I tic'ol tejclumob
(Lc. 10.13-16)

20Tsa' caji i yA'len jini tejclum tac ba' tsi' mele Auc tac ba i ye'tel, come ma'anic
tsi' cayayob i mul. Tsi' yAlA:

2IMi caj la' taj wocol afiet ba la ti Corazin. Mi caj la' taj wocol afet ba la ti
Betsaida. Come tsa'ic mejli Auc ba e'tel ti Tiro yic'ot Sidon che' bajche’ tsa' mejli
ba' afetla, wajalix tsi' cayayob i mul. Tsa'ic ujti bajche’ jini, tsi' xojoyob pisil melbil
ba ti' tsutsel chivo, tsi' bofioyob i ba ja'el ti' tadil c'ajc.
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22Jini cha'an mic subefietla: Numen wocol mi caj la' wubin ti' g'uifiilel tojmulil
bajche' mi caj i yubifiob jini tsa' bA chamiyob ti Tiro yic'ot Sidon.

23Jixcu jatet Capernaum, mu' bAa a q'uel a ba ti Auc che' bajche' i chanlel
panchan, mi caj a chojquel jubel ti c'ajc. Tsa'ic mejli ya' ti Sodoma jini Auc ba
e'tel tsa' ba mejli ba' anet, c'Alal anto wale.

24Jini cha'an mic subefietla: Numen wocol mi caj la' wubin ti' q'uifiilel tojmulil
bajche' mi caj i yubifiob jini tsa' ba jiliyob ti Sodoma, che'en Jesus.

La' ba' afion. C'ajala’ wo
(Lc. 10.21-22)

25Ti jim ba ora Jesus tsi yAlA: Mic subenet a fiuclel, ¢ Tat, i Yumet Panchan
yic'ot Pafimil. Come tsa' mucbeyob a t'an jini afo' ba cabal i Aa'tabal yic'ot jini
p'ip'o’ bA i pusic'al, pero tsa' waq'ueyob i ch'ambenob isujm alalob.

26Uts'atach, ¢ Tat, come che' yom a pusic'al.

27Pejtelel chuqui tac an, aq'uebilon i cha'an ¢ Tat. Ma'anic majqui mi' cafon,
cojach ¢ Tat. Che' ja'el ma‘anic majqui mi' can ¢ Tat, cojach jofion yic'ot majqui
jach mi cag'uen i can, come i Yalobilon.

28La" ba' afon pejteletla woliyet ba la ti wocol e'tel, al ba Ia' cuch. Johon mi
caq'uenetla la' c'aj la’ wo.

29Yu'u a bic' cha'an ma' wochel wa' tij gq'uech. Nopoyon come utson. Pec' mic
mel ¢ bA. Muq'uix caj la' taj c'aj o cha'an la' pusic'al.

30Come jini j g'uech mach wocolic ti q'uechol. Sejb a cuch mu' ba caq'ueniet,
che'en Jesus.

Mateo 12

Xcant'anob tsi' tuc'uyob i wut jam ti' q'uiiilel c'aj o
(Mr. 2.23-28; Lc. 6.1-5)

1Che' ti' q'uifiilel c'aj o, tsa' Aumi Jesus ti jamil. Tsi' yubiyob wi'fial xcant'afob i
cha'an. Tsa' caji i tuc'ob jini c'uxbil ba i wut jam cha'an mi' c'uxob.

2Jini fariseojob che' ba tsi' q'ueleyob, tsi' subeyob Jesus: Awilan, jini xcant'afiob
a cha'an woli' melob ti' yorajlel c'aj o chuqui tic'bil ti mandar, che'ob.

3Jesus tsi' subeyob: ¢ Mach ba anic tsa' Ia' q'uele ti jun chuqui tsi' cha'le David
che' ba tsi' yubi wi'iial yic'ot i pi'Alob?

4Tsa' ochi ti' yotot Dios, tsi' c'uxu jini waj tsa' ba ajq'ui ti mesa, anquese tic'bil
mi' c'uxob winicob. Cojach jini motomajob mi mejlel i c'uxob.

5¢Mach ba anic tsa' Ia’ g'uele ti mandar bajche’ mi' cha'lefiob e'tel ti Templo jini
motomajob che' ti' yorajlel c'aj 0? pero mach mulilic che' jini.

®Mic subefetla, wa'an Aiumen Auc ba bajche’ jini Templo.
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’Com i yutslel la' pusic'al, mach comic tsansabil bA ¢ majtan. Tsa'ic Ia' ch'ambe
isujm, ma'anic tsa' lIa' subu ti xmulil jini mach ba afobic i mul.

8Come i Yalobil Winic i Yumach jini gq'uin che' mi laj c'aj la co. Che' tsi' yAlA
Jesus.

Winic am ba tiquin bAa i c'Ab
(Mr. 3.1-6; Lc. 6.6-11)

9Che' ba tsi' cayayob, tsa' majli ti ochel ti sinagoga.

10Awilan, ya'an juntiquil winic tiquin ba i c'Ab. Cha'an yomob i jop'befiob i mul
tsi' c'ajtibeyob Jesus: ¢ Tic'bil ba lajmesaya che' ti' yorajlel c'aj 0? che'ob.

HJesus tsi' subeyob: Mi an a cha'an tifinme', mi tsa' yajli ti ch'en ti' yorajlel c'aj
0, ¢mach ba muq'uic a chuc loq'uel?

12Numen fiuc i ¢'Ajfibal winic bajche' tiiame'. Jini cha'an mach tic'bilic ti mandar
i melol chuqui uts'at ti' yorajlel c'aj o, che'en.

13Jesus tsi' sube jini winic: SAts'A a c'Ab, che'en. Tsi' sats'A. Tsa' cha' wen'a.
Lajal tsa' majli bajche' yamba i c'Ab.

14Jini fariseojob tsa' majliyob. Tsi' pejcayob i bAa cha'an mi' Aa'tafiob bajche' mi
caj i tsansanob Jesus.
Yajcabil ba x'e'tel

15Che' ba tsi' fia'ta Jesus tsa' loq'ui majlel. Cabal winicob X'ixicob tsi' tsajcayob
majlel. Tsi' lu' lajmesayob.

16-17Jesus tsi' subeyob cha'an ma'anic mi' yac'ob ti cajiiel, cha'an mi' ts'actiyel i
t'an jini x'alt'an Isaias tsa' bA i yAlA:

18%Q'uelela x'e'tel ¢ cha'an tsa' ba ¢ yajca, jini mu' ba j c'uxbin. TijicAa c pusic'al
mij gq'uel. Mi caj ¢ bujt'esan ti quEspiritu. Jini mi caj i subefiob gentilob chuqui
toj.

19Ma'anic mi caj i cha'len leto, mi c'am ba t'an. Ma'anic majqui mi caj i yubin i
t'an ti calle tac.

20Ma'anic mi caj i ¢'As jini pets' t'uchtabil ba chiquib jam. Ma'anic mi caj i junyajlel
yAp unjax ba ya wistal i c'Ac'al i pislel cas jinto mi' yujtel ti uts'at toj ba i meloriel.

”

21Jini gentilob ti* xuc'tilel i pusic'al mi caj i cha'lefiob pijt ti' c'aba"™, che'en.

P'ajoiel ti' contra Ch'ujul ba Espiritu
(Mr. 3.20-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

22Tsa' pajyi tilel ba'an Jesus juntiquil x'uma' xpots' am ba i xibajlel. Che' ba tsi'
lajmesa jini X'uma' xpots' tsi' cha'le t'an. Tsa' c'oti i wut.

23Tsa' toj sajtiyob i pusic'al pejtelel winicob x'ixicob. Tsi' yaAlayob: ¢Jim ba i
Yalobil David? che'ob.
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24Che' ba tsi' yubiyob fariseojob tsi' yalayob: Ti' p'aAtalel jach Beelzebu, i yum
xibajob, mi' choc log'uel xibajob jini winic, che'ob.

25Yujil Jesus chuqui woli' yalob ti' pusic'al. Tsi' subeyob: Mi tsi' t'oxoyob i ba ti
leto i winicob juntiquil yumal, mi caj i jisabefiob i yumantel. Ma'anic mi' caj ti
jalijel jump'ejl tejclum mi otot ba' mi' t'oxob i ba ti leto.

26Mi woli' bajiiel choc loq'uel i ba Satanas, woli jach i bajiel contrajin i ba. Che'
jini ¢ bajche' mi' mejlel ti jalijel i yumantel?

27Mi wolic choc loq'uel xiba ti' p'Atalel Beelzebu, ¢baqui mi' tajob i p'atalel 1a'
walobilob cha'an mi' chocob log'uel? Jini cha'an la' walobilob mi caj i tsictesanob
la' mul.

28Mi wolic choc loq'uel xibajob ti' p'atalel i yEspiritu Dios, isujmach tsa'ix juli i
yumantel Dios ba' afietla.

29; Bajche' mi mejlel ti ochel juntiquil ti* yotot jini p'Atal ba winic cha'an mi' chilben
loq'uel i chuba'an, mi ma'anic tsi' fiaxan cAcha jini p'Atal ba winic? Che' mi' yujtel
i cach mi mejlel i chilben i chuba'an.

30Jini mach ba anic quic'ot woli' contrajifion. Jini mach ba anic mi' pay tilel
tiname' quic'ot woli jach i pam puc.

31Jini cha'an mic subenietla, pejtelel mulil yic'ot p'ajofiel mi mejlel i AusAbentel
winicob x'ixicob. Cojach jini p'ajofiel ti' contra Espiritu mach mejlic ti Aiusabentel.

32Majqui jach mi' cha'len t'an ti' contra i Yalobil Winic mi caj i Ausabentel i mul.
Majqui jach mi' cha'len t'an ti' contra Ch'ujul ba Espiritu mach mejlic i taj i
Ausabentel i mul, mi wale ti ili pafimil, mi ti yamba paiimil mu' ba i tilel.

Jini te' yic'ot i wut

(Lc. 6.43-45)

33Che' c'oc' jini te', mi la' wal c'oc' i wut ja'el. Mi mach wenic jini te', mi la' wal
mach wenic i wut. Come mi' cajfiel jini te' ti' wut.
34Jatetla i yalobiletla xc'AfiAfej. ;Bajche' mi mejlel 1a' cha'len t'an ti toj che'
jontoletla? Come chuqui jach but'ul ti lac pusic'al mi' tsictiyel ti lac t'an mu' ba i
loq'uel ti la que;j.

35Jini uts'at ba winic mi' loc'san uts'at tac ba ti uts'at ba i pusic'al. Jini jontol ba
winic mi' loc'san jontol tac ba ti jontol ba i pusic'al.

36Pero mic subenetla, mi caj i melob i ba winicob X'ixicob ti' q'uifiilel tojmulil
cha'an jujump'ejl t'an tsa' ba i yAlayob mach ba anic i c'Ajiibal.

37Mi uts'at a t'an mi caj a sujbel ti toj. Mi mach uts'atic a t'an mi caj a sujbel ti
xmulil. Che' tsi' yalA Jesus.

Yomob i q'uel i yejtal i p'Atalel Jesus
(Lc. 11.24-26, 29-32)

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



29

38Cha'tiquil uxtiquil sts'ijbayajob yic'ot fariseojob tsi' subeyob: Maestro, com
lojon j q'uel i yejtal a p'atalel, che'ob.

39Jesus tsi' subeyob: Jini jontolo' bAa cabalo' ba i ts'i'lel, woli' wersa c'ajtiiob i
g'uel i yejtal c p'atalel. Ma'anic mi caj i yaq'uentelob i q'uel, jini jach i yejtal ¢
p'Atalel tsa' ba pasle ti Jonas, jini x'alt'an.

40Che' bajche' tsa' cale Jonas uxp'ejl q'uin uxp'ejl ac'Alel ti' Ainc' colem chay, che'
ja'el mi caj i caytal i Yalobil Winic ti' mal lum uxp'ejl gq'uin uxp'ejl ac'Alel.

41Jini winicob ch'oyolo' ba ti Ninive mi caj i wa'talob ti' q'uifiilel melo' mulil yic'ot
jini winicob x'ixicob afo' bA wale. Mi caj i subefiob i mul. Come tsi' cayayob i mul
che' ba tsi' cha'le subt'an Jonas. Awilan, umba'an Aiumen fiuc ba bajche' Jonas.

42Jini x'ixic tsa' ba i cha'le yumal ya' ti sur mi caj i wa'tal ti' q'uifilel melo" mulil
yic'ot jini winicob X'ixicob afio' bA wale. Mi caj i subefiob i mul. Come jini X'ixic
tsa' tili ti Aajtal cha'an mi' yubin i Aia'tabal Salomon. Awilan, umba'‘an Aiumen Auc
bA bajche' Salomoén.
| xibajlel winic
(Lc. 11.24-26)
+3Che' mi' loq'uel i xibajlel ti' pusic'al winic, mi' cha'len xambal ba'an tiquin
pafimil. Mi' sajcan ba' mi' c'aj i yo. Ma'anic mi' taj.
#Jini cha'an mi' yal: “Muq'uix ¢ cha' majlel ti cotot ba' tsa' loq'uiyon”, che'en.
Che' mi' c'otel, jocholix mi' taj. Wen misubilix. Wen chajpabilix.
Mi" cha' majlel i pay tilel yamba wuctiquil espiritujob fiumen jontolo' ba. Mi'
yochelob. Ya' mi' cajelob ti chumtal. Numen leco mi' caj ti ajiiel jini winic ti wi'il
bajche’ ti haxan. Lajal mi caj i yujtelob jini jontolo' bA winicob x'ixicob afio' ba ti
pafimil wale, che'en Jesus.
| Aa’, i yijts'ifiob Jesus
(Mr. 3.31-35; Lc. 8.19-21)
46Che' woli' pejcan winicob x'ixicob, awilan ya' wa'alob ti* pat otot i ia' yic'ot |
yijts'ifiob. Woli' c'ajtifiob cha'an mi' pejcafiob.
47Juntiquil tsi' sube Jesus: Awilan, ya' wa'alob a fia' yic'ot a wijts'ifiob ti' pat otot.
Yomob i pejcafiet, che'en.
48Jesus tsi' sube jini tsa' ba ujti ti t'an: §Majqui ¢ fAa'? ¢Majqui quijts'iiob?
che'en.
9Tsi' jamts'u i c'Ab ba'an xcant'afiob i cha'an. Tsi' yala: WA' afob ¢ fia' yic'ot
quijts'ifiob.
50Come maijqui jach mi' cha'len chuqui yom ¢ Tat am ba ti panchan jifiach
quijts'in, quijti'an yic'ot ¢ Aa', che'en Jesus.

Mateo 13
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Lajiya cha'an xwejch'uya pac'
(Mr. 4.1-12; Lc. 8.4-8; 10.23-24)

ITiili g'uin Jesus tsa' loq'ui ti otot. Tsa' buchle ti' t'ejl colem fiajb.

2Bajc'al winicob x'ixicob tsa' caji i tempafiob i ba ba'an. Jini cha'an tsa' ochi ti
buchtal Jesus ti barco. Tsa' caleyob ti' ti' ja' pejtel winicob x'ixicob.

3An cabal chuqui tsi' subeyob ti lajiya tac. Tsi' yala: Awilan, tsa' majli juntiquil
winic ti wejch'uya pac'.

4*Che' woli' wejch'un majlel tsa' yajli ts'ita’ ti' ti' bij. Tsa' tili te'lemut. Tsi' c'uxu.

SYamba tsa' yajli ti xajlelol ba' ma'anic cabal lum. Tsa' bac' pasi come mach
tamic i lumil.

6Che' ba tsa' chan'a q'uin, c'ux tsi' yubi. Tsa' tiqui come ma'anic i wi'.

"Yamba tsa' yajli ti ch'ixol. Tsa' coli jini ch'ix. Tsi' tsansa.

8Yamba tsa' yajli ti wen ba lum. Tsi' yac'A i wut ti jo'c'al, ti uxc'al, ti lujump'ejl i
cha'c'al.

2Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, la' i yubin, che'en Jesus.

10Tsa" tiliyob xcant'afiob ba'an Jesus. Tsi' yalayob: ; Chucoch ma' pejcaniob ti
lajiya? che'ob.

HJesus tsi' subeyob: Come aqg'uebiletla cha'an mi la' can i sujmlel cha'an i
yumantel panchan mach ba tsictiyemic ti yamba ora. Pero mach aq'uebilobic.

12Come majqui jach an i cha'an mi caj i yag'uentel yamba jinto mi' wen ofi'an.
Majqui jach ma'anic i cha'an mi caj i lu' chilbentel chuqui an i cha'an.

13Jini cha'an mic chan pejcafob ti lajiya come mi' q'uelob, pero ma'anic mi'
c'otelob i wut. Mi' yubifiob, pero ma'anic mi' yochel ti' chiquin. Ma'anic mi'
ch'ambefiob isujm, che'en Jesus.

14Che'i tsa' ts'actiyi i t'an Isaias tsa' ba i yAlA: “Mi caj la' wubin t'an pero ma'anic
mi caj la' ch'amben isujm. Mi caj Ia' q'uel pero ma'anic mi caj i c'otel la' wut.

15Come tsa' ochi ti tonto i pusic'al jini winicob X'ixicob. Mach yomic i chan ubifiob
t'an. Tsi' muts'uyob i wut ame i q'uelob ti' wut, ame i yubifiob ti' chiquin, ame i
ch'ambefiob isujm ti' pusic'al, ame i cha' sutq'uifiob i bA cha'an mic lajmesafiob”,
che'en.

l6Tijichayetla come mi' c'otel la' wut. Mi la' wubin t'an ti la' chiquin.

17lsujm mic subefietla cabal x'alt'afiob yic'ot winicob toj ba i pusic'alob wersa
yomob i g'uel jini woli ba Ia' q'uel pero ma'anic tsi' q'ueleyob. Yomob i yubin jini
woli ba Ia' wubin pero ma'anic tsi' yubiyob.

I sujmlel jini lajiya cha'an xwejch'uya pac'
(Mr. 4.13-20; Lc. 8.11-15)
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18Ubinla i sujmlel jini lajiya cha'an jini winic tsa' bA majli ti wejch'uya pac'.
19Che' an majqui mi' yubin jini wen t'an cha'an i yumantel Dios, mi ma'anic tsi'
ch'ambe isujm, ora mi' tilel jini xjontolil i chilben loq'uel jini pac' ti' pusic'al. Jifinch
i sujmlel jini wejch'ubil ba ti' ti' bij.

20Jini wejch'ubil ba ti xajlelol jinach mu' ba i yubin jini wen t'an. Tijicha i pusic'al
mi' bac' jac'.

2IMa'anic i wi' ti' pusic'al. Ts'ita jach mi' jalijel. Che' mi' yubin wocol yic'ot i
tic'lantel cha'an jini wen t'an, ti ora mi' tejchel tile bixel ba i pusic'al.

22Jini wejch'ubil ba ti ch'ixol jinach mu' ba i jac' jini wen t'an. Cabal i c'ojo'ol
cha'an panimil yic'ot i lotintel cha'an chuba'afial. Mi' c'unte’ jisan jini wen t'an ti'
pusic'al cha'an ma'anic mi' yac' i wut.

23Jini wejch'ubil ba ti wen ba lum jiiach mu' ba i yubin jini wen t'an, mu' ba i
ch'amben isujm. Mi' yac' i wut ti jo'c'al, ti uxc'al, ti lujump'ejl i cha'c'al. Che' tsi'
yAIA Jesus.

Lajiya cha'an mach ba wenic ba jam

24Tsi' subeyob yamba t'an ti lajiya. Tsi' yala: | yumantel jini am ba ti panchan
lajalach bajche' juntiquil winic tsa' ba i wejch'u wen ba pac' ti' lum.

25Che' ba wayalob winicob, tsa' tili juntiquil i contra. Tsi' wejch'u mach ba wenic
bA pac' ba' wejch'ubil jini trigo. Tsa' majli.

26Tsa' caji ti pasel i yopol. Tsa' cajii yac'i wut jini jam. Tsa' caji ti pasel jini mach
bA wenic ba pac' ja'el.

27Tsa' tiliyob x'e'telob i cha'an i yum otot. Tsi' subeyob: “C Yum, ; mach ba wenic
jini pac' tsa' ba a wejch'u ti a lum? ¢ Baqui ch'oyol jini mach ba wenic woli ba ti
pasel?” che'ob.

28Tsi' subeyob: “Juntiquil xcontra tsi' cha'le jini”, che'en. Jini x'e'telob tsi'
c'ajtibeyob: “4 A wom ba mic maijlel ¢ boc lojon log'uel jini mach bAa wenic ba
jam?” che'ob.

291 yum tsi' yala: “Mach comic, ame bojquic jini trigo che' mi la' boc loq'uel jini
mach ba wenic.

30La' to tem colic jinto mi' lojtel trigo. Ti' yorajlel c'ajbal che' mi lac lot mi caj ¢
suben x'e'telob cha'an mi' fiaxan tempafob jini mach bAa wenic. Mi caj i
tempafob cha'an mi' pulel. Pero jini trigo mi caj i cuchob tilel ti' yotlel”, che'en i
yum otot. Che' tsi' yAlA Jesus.

Lajiya cha'an i pac' mostaza yic'ot levadura
(Mr. 4.30-34; Lc. 13.18-21)
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31Tsi' subeyob yamba t'an ti lajiya. Tsi' yala: | yumantel jini am ba ti panchan
lajalanch bajche' i bac' pimel i c'aba’ mostaza tsa' ba i ch'aAma winic. Tsi' wejch'u
ti lum.

32Ma'anic yamba pac' Aiumen biq'uit ba bajche’ jini. Che' mi' colel mi' Ausan jini
pimel. Mi' colel bajche' te'. Mi' tilel te'lemut, mi' mel i c'u' ti' c'Ab jini te', che'en
Jesus.

33Tsi' subeyob yamba t'an ti lajiya: | yumantel jini am ba ti panchan lajalach
bajche' levadura. Tsi' ch'ama juntiquil x'ixic. Tsi' yotsa ti uxp'is harina jinto tsi'
xaxa ti pejtelel, che'en.

34Jesus tsi' subeyob tempabilo' ba winicob x'ixicob pejtelel jini t'an ti lajiya tac.
Cojach ti lajiya tsi' pejcayob
35cha'an mi' ts'Actiyel i t'an jini x'alt'an tsa' ba i yaAla: “Mi caj ¢ cha'len t'an ti lajiya
tac. Mi caj c sub jini maxto ba anic tsa' tsictiyi c'AlAl ti' cajibal pafiimil”, che'en.

| sujmlel jini jam mach baA wenic

36Che' ba tsi' choco majlel jini tempabilo' ba, Jesus tsa' ochi ti otot. Tsa' tiliyob
xcant'afob i cha'an ba'an Jesus. Tsi' yalayob: Subefion lojon i sujmlel jini lajiya.
¢, Chuqui jini jam mach ba wenic ya' ti jamil? che'ob.
37Jesus tsi subeyob: Jini winic mu' ba i wejch'un wen ba pac' jifiach i Yalobil
Winic.
38Jini jamil jihach pafimil. Jini wen ba pac' jifinch i yalobilob i yumantel Dios. Jini
jam mach ba wenic jifiach i yalobilob jini xjontolil.
39Jini xcontra tsa' ba i wejch'u pac' mach ba wenic jifiach xiba. | yorajlel c'ajbal
che' mi' lojtel jini jam jifiach i jilibal pafimil. Jini x'e'telob jinach angelob.
40Che' bajche' mi' tempayel jini mach ba wenic ba jam cha'an mi' pulel, che'ach
mi' caj i yujtel ti* jilibal ili ora.
41] Yalobil Winic mi caj i choc tilel i yangelob. Mi caj i tempafiob loq'uel ti’
yumantel pejtelel mu' ba i yasafiob ti mulil i pi'Alob yic'ot jini mu' ba i cha'lefiob
jontolil.
42Mi caj i chocob ochel ti c'ajc. Ya' mi' cajelob ti cabal ug'uel yic'ot quech'ecia
ba i baquel i ye.
43Ti jim bAa ora mi' caj ti tsictiyel i saclel jini tojo' ba i pusic'al che' bajche' g'uin
ya' ti' yumantel i Tat. Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, Ia' i yubin.

Jini mucul bA chuba'aial yic'ot letsem ba i tojol perla
#Che'yilal ja'el i yumantel jini am ba ti panchan bajche' jump'ejl chuba'afial wen

letsem ba i tojol, mucul ba ti jamil. Tsi' taja juntiquil winic. Tsi' cha' mucu. Wen
tijicha i pusic'al tsa' majli i chon pejtelel i chuba'an. Tsi' mARAA jini jamil.
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+Che' yilal ja'el i yumantel panchan bajche' juntiquil xmafofiel woli ba i sajcan
wen bA perla tac.

46Che' ba tsi' taja jump'ejl wen letsem ba i tojol, tsa' maijli i laj chon pejtelel i
chuba'an. Tsi' mAfA jini perla.

Chimo'chay
47Che' yilal ja'el i yumantel jini am ba ti panchan bajche' chimo'chay tsa' ba
chojqui ochel ti colem fajb. Tsi' much'qui cabal chay ti chajp ti chajp.

48Che' but'ulix tsi' tujc'ayob log'uel winicob ti' ti' fiajb. Tsa' buchleyob. Tsi'
yajcayob ochel wen ba chay ti chiquib tac. Tsi' chocoyob jini mach ba wenic.

49Che' ja'el mi' caj ti ujtel ti' jilibal ili ora. Jini &ngelob mi caj i tilelob. Parte mi caj
i yAc'ob jini tojo' ba. Parte mi caj i yac'ob jini jontolo' ba.
50Mi caj i chocob ochel ti c'ajc. Ya' mi' cajelob ti uq'uel, yic'ot quech'echa ba i
baquel i yej, che'en Jesus.

Tsiji' bA chuba'aiial yic'ot tsucul ba

51Jesus tsi' subeyob: ;Tsa' ba la' wen ch'ambe isujm ti pejtelel? che'en. Tsi'
jac'’beyob: Tsa' cu, ¢ Yum, che'ob.

52Jesus tsi' cha' subeyob: Jini cha'an jujuntiquil sts'ijbaya cantesabil ba ti'
sujmlel i yumantel jini am ba ti panchan lajalach bajche' i yum otot mu' ba i
loc'san ti' yajiib i chuba'an tsijib tac ba yic'ot ofiyix ba, che'en.

Tsa' ts'a'lenti Jesus ya' ti Nazaret
(Mr. 6.1-6; Lc. 4.16-30)

53Che' b tsa' ujti ti lajiya tac, Jesus tsa' loq'ui majlel ya'i.
>4Che' ba tsa' c'oti Jesus ti' lumal, tsi' cha'le cantesa ti' sinagoga judiojob. Tsa'

toj sajtiyob i pusic'al winicob. Tsi' yAlayob: ¢Baqui tsi' taja i Aa'tabal yic'ot i
p'Atalel cha'an fiuc ba i melbal?

55¢ Mach ba jinic i yalobil jini xjuc'te'? ¢Mach ba jinic Maria i fia'? ¢Mach ba i
yijts'ifiobic Jesus jini Jacobo, yic'ot Jose, Simoén yic'ot Judas?

56; Mach ba i yijti'anobic ili ano' ba la quic'ot? ;Baqui tsi' taja pejtelel i Aa'tabal?
Che' tsi' yalayob.

S’Tsa' caji i mich'lefob Jesus. Jesus tsi' subeyob: Mi' q'uejlel ti Auc pejtel
X'alt'an, pero ya' ti' lumal yic'ot ti' yotot ma'anic mi' q'uejlel ti fiuc, che'en.
>8Jesus ma'anic tsa' mejli i cha'len cabal Auc ba i ye'tel ya'i, come ma'anic tsi'
Aopoyob jini winicob X'ixicob.

Mateo 14

Tsa' tsansAnti Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’
(Mr. 6.14-29; Lc. 9.7-9)
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ITi jim ba ora jini yumal Herodes tsa' caji i yubin t'an cha'an Auc ba i melbal
Jesus.

2Herodes tsi' sube x'e'telob i cha'an: Jifinch Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’. Tsa'
cha' tejchi ch'ojyel ba'an chameno' ba. Jini cha'an woli' pastal Aiuc ba i melbal,
che'en.

3Come anix ora Herodes tsi' chucu Juan. Tsi' cacha. Tsi' yotsa ti majquibal
cha'an ti' t'an Herodias, i yijiam Felipe. Jini Felipe i yijts'in Herodes.

4*Come Juan tsi' sube Herodes: Tic'bil ti mandar ma' payben i yijiam a wijts'in,
che'en.

>Herodes yom i tsansan Juan pero tsi' bac'fia winicob X'ixicob, come woli' yalob
x'alt'afnach jini Juan.

6Che' ti' q'uifilel i jabilel Herodes, tsi' cha'le son xch'oc ba i yalobil Herodias ti
yojlil xq'uifiijelob. Wen uts'at tsi' q'uele Herodes.

’Tsi' wersa wa'choco i t'an. Tsi' yAla mi caj i yaq'uen jini xch'oc pejtelel mu' ba i
c'ajtiben.

8Xic'bil cha'an i Aia' jini xch'oc tsi' yAla: Ag'uefion ti colem latu i jol Juan tsa' ba i
yAC'A ch'amja’, che'en.

2Jini rey tsi' mele i pusic'al. Pero wa'chocobilix i t'an ti' tojlel xq'uifiijelob. Jini
cha'an Herodes tsi' yac'A mandar cha'an mi' yaq'uentel jini woli ba i c'ajtin.
10Tsi' choco majlel winic cha'an mi' set' t'ojben loq'uel i bic' Juan ya' ti carcel.
HTsa' pit ch'ajmi tilel i jol Juan ti colem latu. Tsa' aq'uenti jini xch'oc. Jini xch'oc
tsi' yaq'ue i ha'".
12Tsa’ tiliyob xcant'afiob i cha'an Juan. Tsi' ch'Ambeyob majlel i bac'tal. Tsi'
mucuyob. Tsa' majli i subefob Jesus.

Tsa' we'santiyob jo'p'ejl mil

(Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)
13Che' ba tsi' yubi Jesus, tsa' majli ti barco ti colem ba i tiquifial lum ti' bajfielil.

Che' ba tsi' yubiyob winicob X'ixicob, jomocfia tsa' log'uiyob ti tejclum tac cha'an
mi' tsajcafiob majlel ti lum.

14 Jesus tsa' tili. Tsi' q'uele bajc'al winicob x'ixicob. Tsi' p'untayob. Tsi' lajmesa
jini xc'amajelob.
15Che' wolix ti bajlel q'uin, tsa' tiliyob ba'an Jesus xcant'afob i cha'an. Tsi'

yAlayob: Jifiach colem ba i tiquifial pafiimil. Tsa'ix fiumi g'uin. Subefiob majlel
winicob x'ixicob ti tejclum tac cha'an mi* mafob i bal i AAc', che'ob.

16Jesus tsi' subeyob: Mach wersajic mi' sujtelob. Aq'uefiob jatetla chuqui mi'
c'uxob, che'en.
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17Tsi' subeyob: Cojach an jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt chay, che'ob.
18Jesus tsi' subeyob: Ch'amala tilel ba' afion, che'en.

19Jesus tsi' sube winicob x'ixicob cha'an mi' buchtalob ti jam. Tsi' ch'Ama jini
jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt chay. Tsi' letsa i wut ti panchan. Tsi' cha'le oracion.
Tsi' xet'e jini waj. Tsi' yaq'ue xcant'afiob i cha'an. Jini xcant'anob tsi' pucbeyob
winicob x'ixicob.
20Tsi' c'uxuyob ti pejtelelob. Tsa' Aaj'ayob. Tsi' lotoyob lajchamp'ejl chiquib but'ul
ti' xujt'il tsa' ba colobaiji.
21Che' bajche' jo'p'ejl mil winicob tsi' c'uxuyob waj. Ya'an ja'el x'ixicob yic'ot
alobob mach ba anic tsa' tsijquiyob.

Jesus tsi' cha'le xambal ti' pam fajb

(Mr. 6.45-52; Jn. 6.15-21)

22Jesus tsi' subeyob ochel ti barco xcant'afiob i cha'an, cha'an mi' faxan
c'axelob ti junwejl colem Aajb. | bajiel tsa' cale i subefob sujtel jini winicob
X'ixicob.
23Che' ba tsa' ujti i subefiob sujtel, tsa' letsi majlel ti' bajielil ti bujtal cha'an mi'
cha'len oracion. Che' ti ic'ajel ya'an ti' bajfelil.

24Ya'an jini barco ti ojlil colem fAajb. Woli' xewulan i ba ti ja'. Come woli' jats' jini
ic'.
25Che' yomix sac'an tsa' tili Jesus. Woli ti xambal ti pam ja'.

26Jini xcant'afiob che' ba tsi' g'ueleyob woli ti xambal ti pam ja', tsa' wen cajiyob
ti baq'uen. Tsi' yalayob: | ch'ujlel jach winic, che'ob. Wen c'am tsi' cha'leyob oriel
cha'an baq'uen.

27Jesus tsi' bac' pejcayob. Tsi' subeyob: Tijiciesan la' pusic'al come joAofiAch.
Mach mi la' cha'len baq'uen, che'en.

28Pedro tsi' sube: C Yum mi jatetach, subefion tilel ba' afiet ti' pam ja', che'en.

29Jesus tsi' sube: La', che'en. Che' ba tsa' loq'ui Pedro ti barco, tsa' caji ti xambal
ti pam ja' cha'an mi' majlel ba'an Jesus.

30Che' ba tsi' q'uele ic' tsa' caji ti bagq'uen. Tsa' caji ti ochel majlel ti ja'. C'am tsi'
cha'le t'an. Tsi' yala: C Yum, coltafion, che'en.

31Jesus tsi' bac' choco majlel i c'Ab. Tsi' chucu Pedro. Tsi' sube: Jatet mach ba
anic ma' fiop ti pejtelel a pusic'al, jchucoch tsa' tejchi tile bixel ba a pusic'al?
che'en.

32Che' ba tsa' ochiyob ti barco tsa' lajmi ic'.

33Jini afo' ba ti' mal barco tsa' tiliyob. Tsi' ch'ujutesayob Jesus. Tsi' yAlayob:
Isujm i Yalobilet Dios, che'ob.
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Jesus tsi' lajmesa xc'amajelob ya' ti Genesaret
(Mr. 6.53-56)

34Che' ba tsa' c'axiyob, tsa' c'otiyob ti' lumal Genesaret.

35Jini winicob ya'i che' ba tsi' cafinyob Jesus, tsa' caji i pucob majlel t'an ti
pejtelel i lumal. Tsi' payayob tilel ba'an Jesus pejtelel xc'amajelob.

36Tsi' c'ajtibeyob cha'an mi' talbefiob i yoc i pislel. Tsa' lu' c'oq'uesantiyob jini
tsa' ba i taAlbeyob i pislel.

Mateo 15
Jini mu' ba i bibesan winic
(Mr. 7.1-23)
LJini sts'ijbayajob yic'ot fariseojob ch'oyolo' ba ti Jerusalén tsa' tiliyob ba'an
Jesus. Tsi yAlayob:

2; Chucoch mi' Ausafnob i subal lac Aojte'el jini xcant'afnob a cha'an? Come
ma'anic mi' pocob i ¢c'Ab che' mi' cajelob ti c'ux waj, che'ob.

3Jesus tsi' subeyob: ¢ Chucoch mi la' fiusan i mandar Dios cha'an i subal la’
nojte'el?
"”

*Come Dios tsi' yAla ti mandar: “Q'uele ti Auc a tat a Aa
baip'ajitatifa’ la' wersa chamic”.

. Tsi yAla ja'el: “Jini mu

5An winicob mu' ba i subenob i tat i Aa' ma'anix chuqui mi mejlel i yaq'uefob,
come tsa'ix i subeyob i cha'afiiach Dios.

6Jatetla mi la' lon al mach i wentajobic cha'an mi' coltafiob i tat i fia'. Che' jini
tsa'ix Ia' jisabe i c'Ajiiibal i mandar Dios ti la' pusic'al cha'an mi la' jac'ben i subal
la' fojte'el.

’Cha'p'ejl jax la' pusic'al. Isujmach bajche’ tsi' tajayetla ti t'an Isaias che' ba tsi'
YAIA:

8“Ti" yej jach mi' subob c fiuclel jini winicob x'ixicob, pero ti' pusic'al mi' cayonob.

Lolom jach mi' ch'ujutesafofob, come jifinch i mandar tac winicob woli ba i
cAntesafnob”, che'en Jesus.

10Jesus tsi' paya tilel winicob x'ixicob. Tsi' subeyob: Nich'tanla. Ch'ambenla
isujm.

HChuqui tac mi' yochel ti' yej winic, ma'anic mi' bibesan. Pero chuqui tac mi'
loquel ti' yej, jiiach mu' ba i bibesan, che'en.

12Tsa' tiliyob xcant'afiob. Tsi' subeyob: Na'tabil ba a cha'an tsa' mich'ayob
fariseojob che' ba tsi' yubiyob a t'an? che'ob.

13Jesus tsi' subeyob: Pejtelel pimel mach ba pac'bilic cha'an ¢ Tat am ba ti
panchan mi' caj ti bojquel.
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141 @' to ajnicob. Xpots'ob jini xpAs bijob. Mi xpots' jini mu' ba i toj'esan majlel
xpots', ti' cha'ticlelob mi' yajlelob ti ch'en, che'en Jesus.

15pedro tsi' sube: Subefion lojon i sujmlel jini lajiya, che'en.
16Jesus tsi' yala: Jixcu jatetla ja'el, ¢ maxto ba anic mi la' ch'amben isujm?

17; Mach ba la' wuijilic, jini mu' ba i yochel ti la quej mi' majlel ti lac finc'? Numel
jach mi' fiumel.

18Pero jini mu' ba i loq'uel ti' yej winic ch'oyolach ti' pusic'al. Jifianch mu' ba i
bibesan.
19Come ch'oyol ti' pusic'al winic mi' tilel jontol ba i Aa'tAbal, yic'ot tsansa, yic'ot
ts'i'lel, yic'ot jam otot, yic'ot xujch’, yic'ot jop't'an, yic'ot p‘ajofiel.
20Jifinch mu' ba i bibesan winic. Ma'anic mi' bibesantel winic che' mi' c'ux waj
che' mach pocolic i c'Ab, che'en.

X'ixic loq'uem ba ti Canaan tsi' iopo Jesus

(Mr. 7.24-30)

21JesUs tsa' log'ui ya'i. Tsa' majli ti' lumal Tiro yic'ot ti' lumal Sidén.

22Awilan tsa' tili x'ixic cananea ya' bA chumul. C'am tsi' cha'le t'an. Tsi yAlA:
P'untafion, ¢ Yum, i Yalobilet David. C'ax cabal woli' tic'lantel xch'oc ba calobil
cha'an ti' xibajlel, che'en.

23Pero Jesus ma'anic chuqui tsi' sube mi jump'ejlic t'an. Tsa' tili xcant'afiob i
cha'an. Ti wocol t'an tsi' yaAlayob: Subenix majlel jini x'ixic come woli' cha'len
c'am ba t'an ti lac pat, che'ob.

24Jesus tsi' subeyob: Chocbilon tilel cha'an jach jini sajtemo’ ba tiname' ti Israel,
che'en.

25Jini x'ixic tsa' cha' tili. Tsi' Aiocchoco i bAa ba'an Jesus. Tsi' yala: C Yum,
coltaion, che'en.

26Jesus tsi' sube: Mach wenic mi lac chilben i waj alobob cha'an mi lac chocben
ala ts'l', che'en.
27Jini x'ixic tsi' yAla: Isujm, ¢ Yum. Pero jini ala ts'i' mi' c'ux i xejt'il mu' ba i p'ajtel
ti yebal i mesa i yum, che'en.
28Jesus tsi' sube: X'ixic, tsa'ix a fiopo ti pejtelel a pusic'al. La' aq'uentiquet che'
bajche' a wom, che'en. Tsa' bac' lajmi i yalobil.

Tsi' lajmesa cabalob
29JesUs tsa' log'ui ya'i. Tsa' iumi majlel ti' ti' colem Aajb i c'aba’ Galilea. Tsa'
letsi majlel ti bujtal. Ya'i tsa' caji ti buchtal.
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30Bajc'al winicob X'ixicob tsa' tiliyob ba'an. Tsi' payayob tilel jini mach ba afiobic
i c'Ajibal i yoc, yic'ot jini xpots'ob, yic'ot jini x'uma'ob, yic'ot jini xc'Ascujelob,
yic'ot cabal yano' ba. Ya' tsi' yac'ayob ba' wa'al Jesus. Tsi' lajmesayob.
31Jini cha'an tsa' toj sajtiyob i pusic'al che' ba tsi' g'ueleyob woliyob ti t'an
x'uma'ob, lajmefobix jini xc'Ascujelob, woliyob ti xambal jini mach ba afiobic i
c'ajiibal i yoc, woli' c'otelob i wut jini xpots'ob. Tsi' tsictesayob i fiuclel i Dios
israelob.

Tsi' we'sa champ'ejl mil

(Mr. 8.1-10)

32Jesus tsi' payAa tilel xcant'afiob i cha'an. Tsi' yAla: Mic p'untan jini winicob
X'ixicob, come i yuxp'ejlelix q'uin wa' afiob quic'ot. Ma'anic i bal i AAc'. Mach
comic ¢ subefob sujtel che' wi'fiayobix ame c'ufi'acob ti bij, che'en.

33Jini xcant'afob i cha'an tsi' subeyob: ;Baqui mic taj lojon waj ilayi ti jochol ba
lum cha'an mi' c'uxob? come cabalob jini winicob x'ixicob, che'ob.

34Jesus tsi' subeyob: ¢Jayq'uejl waj an' la' cha'an? che'en. Tsi' yalayob:
Wucq'uejl yic'ot cha'cojt ala chay, che'ob.

35Jesus tsi' sube winicob x'ixicob cha'an mi' buchtalob ti lum.
36Tsi' ch'ama jini wucq'uejl waj yic'ot jini chay. Che' ba tsa' ujti i suben Dios

wocolix i yAlA tsi' xet'e. Tsi' yaq'ue xcant'anob i cha'an. Jini xcant'afiob tsi'
pucbeyob winicob x'ixicob.

37Ti pejtelel tsi' c'uxuyob. Tsa' fnaj'ayob. Tsi' lotoyob wucp'ejl colem chiquib
but'ul ti* xujt'il tac tsa' ba colobaiji.

38Che' bajche' lujumbajc' winicob tsi' c'uxuyob. An x'ixicob yic'ot alobob mach
ba tsicbilobic.

39Jesus tsi' subeyob sujtel winicob x'ixicob. Tsa' ochi ti barco. Tsa' majli ti lumi
c'aba' Magdala.

Mateo 16

Yomob i q'uel i yejtal i p'Atalel Jesus
(Mr. 8.11-13; Lc. 12.54-56)

ITsa' tiliyob fariseojob yic'ot saduceojob cha'an mi' yilabefiob i pusic'al Jesus.
Tsi' c'ajtibeyob cha'an mi' pasbenob i yejtal i p'Atalel ti panchan.

2Jesus tsi' subeyob: Che' woli ti bajlel q'uin mi la" wal: “Jamal pafiimil ijc’'Al come
chachac i yebal panchan”, che'etla.
3Ti sac'ajel mi la" wal: “Talix ja'al come chachaquix i yebal panchan. Wolix i

majquel”, che'etla. jCha'p'ejl jax la' pusic'all Mi Ia' Aa'taben i sujmlel chuqui tac
mi la' q'uel ti panchan. jPero mach la' wujilic chuqui woli' yujtel wale!
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4Jini jontolo' ba winicob X'ixicob but'ulo' ba ti' ts'i'lel woli' sajcafiob i yejtal c
p'Atalel. Ma'anic mi caj i yaq'uentelob i q'uel, jini jach i yejtal ¢ p'atalel tsa' ba
pasle ti Jonas jini x'alt'an, che'en Jesus. Tsi' cayayob. Tsa' majli.
I levadura fariseojob yic'ot saduceojob
(Mr. 8.14-21)
>Tsa' c'otiyob xcant'afiob i cha'an ti junwejl ja'. Tsa' Aajayi ti' pusic'al i ch'aAmob
tilel caxlan waj.

6Jesus tsi' subeyob: Chaca g'uele la' ba cha'an i levadura jini fariseojob yic'ot
saduceojob, che'en.

’Tsa' caji i pejcanob i ba. Tsi' yaAlayob: Ma'anic tsa' lac ch'ama tilel caxlan waj,
che'ob.

8Na'tAbilix i cha'an Jesus tsi' subeyob: Winicob mach ba anic mi la' fiop ti pejtelel
la' pusic'al, ¢, chucoch woli la' cAlax pejcan la' bAa cha'an ma'anic la' caxlan waj?

9¢ Maxto ba anic mi la' ch'amben isujm? s Mach ba c'ajalic la' cha'an jini jo'q'uejl
waj cha'an jo'p'ejl mil winicob? ¢Mach ba c'ajalic la' cha'an jayp'ejl chiquib tsa'
la' loto?

10Jixcu jini wucq'uejl waj cha'an jini champ'ejl mil winicob, ¢mach ba c'ajalic Ia'
cha'an jayp'ejl colem chiquib tsa' la' loto?

11; Chucoch ma'anic mi' la' ch'amben isujm? Mach jiniqui caxlan waj tsac fa'ta

che' ba tsac subeyetla cha'an mi la' chaca q'uel Ia' ba cha'an i levadura
fariseojob yic'ot saduceojob, che'en Jesus.

12Tsi" ch'ambeyob isujm yom mi' chaca q'uelob i ba cha'an i cantesabal
fariseojob yic'ot saduceojob, mach cha'anic jini levadura am ba ti caxlan waj.

Pedro tsi' yalA: Jatet Cristojet
(Mr. 8.27-30; Lc. 9.18-21)

13Che' ba tsa' ochi Jesus ya' ti' lumal Cesarea Filipo, tsi' c'ajtibe xcant'afob i
cha'an: ¢ Majqui i Yalobil Winic mi' yAlob winicob x'ixicob? che'en.

14Tsi" yalayob: Cha'tiquil uxtiquil mi' yalob jatet Juanet tsa' ba i yac'A ch'amja’.
Yano' ba mi' yalob Eliaset. Yafio' bA mi' yalob Jeremiaset. Yafno' ba mi' yaAlob
juntiquil x'alt'anet, che'ob.

15Jesus tsi' c'ajtibeyob: Jixcu jatetla, ¢ Majquiyon mi la' wal? che'en.

16Simén Pedro tsi' jac'a: Jatet Cristojet, jini yajcabil bA. | Yalobilet jini cuxul ba
Dios, che'en.

17Jesus tsi' jac'a: Tijicia a pusic'al Simén, i yalobilet bA Jonas, come mach
tilemic ti winicob a na'tabal, pero ¢ Tat am ba ti panchan tsi' cantesayet.

18Mic subefet Pedrojet. Ti' pam jini xajlel mi caj ¢ wa'chocon xiopt'afiob c
cha'an. Jini mu' ba i yac'ob ti chamel mach mejlic i jisafiob.
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19Mi caj caq'uefiet i llavejlel i yumantel jini am ba ti panchan. Pejtelel majqui ma'
jamben ti pafimil mi caj i jambentel ti panchan. Pejtelel majgqui ma' iup'ben ti
pafimil mi caj i iup'bentel ti panchan, che'en Jesus.

20Jesus tsi' tiq'ui xcant'afiob cha'an ma'anic mi' subefiob i pi'Alob mi juntiquilic
mi jifiAch Cristo, jini yajcabil ba.
Jesus tsi' subu bajche' mi caj i chamel
(Mr. 8.31—9.1; Lc. 9.22-27)

21Ti jim ba ora, Jesus tsa' caji i cantesan xcant'afiob i cha'an. Tsi' yaAla wersa mi'
majlel ti Jerusalén i yubin cabal wocol ti' ¢c'Ab xfioxob afio' ba i ye'tel yic'ot fiuc
bA motomajob yic'ot sts'ijpayajob. Wersa mi' caj ti tsansantel. Mi caj i cha' tejchel
ch'ojyel ti yuxp'ejlel q'uin.

22Pedro tsa' caji i pay Jesus ti' bajfielil cha'an mi' tic'. Tsi' yala: C Yum, la" i
p'untafiet Dios. Mach che'ic mi caj a wujtel, che'en.

23Jesus tsi' sutq'ui i ba. Tsi' sube Pedro: TAts'A a ba ba' afion, Satanas. Jatet
xmActayajet tic tojlel. Ma'anic ma' ch'amben isujm chuqui yom Dios. Che' jach
ma' ch'aAmben isujm chuqui yom winicob, che'en.

24Jesus tsi' sube xcant'afiob i cha'an: Mi an majqui yom i tsajcafion, Ia' i cay
chuqui yom ti' bajfiel pusic'al. La' i ch'am i cruz. La' i tsajcafion.

25Come maijqui jach yom i bajfiel cantan i ch'ujlel mi caj i sat. Majqui jach mi'
yAc' i ch'ujlel cha'an mi' tsajcafion mi caj i cantan.

26Come ¢,chuqui mi' taj winic mi tsi' lon ch'ama pejtelel paiimil pero mi tsa' sajti
i ch'ujlel? Mi tsa' sajti i ch'ujlel winic, ¢ chuqui mi mejlel i yac' cha'an mi' cha' taj?
27Come mi caj i tilel i Yalobil Winic ti' fiuclel i Tat yic'ot i yangelob. Mi caj i
yAq'uefiob i tojol winicob x'ixicob ti jujuntiquil cha'an chuqui tac tsi* meleyob.

28|sujm mic subefietla: Lamital ili wa'alo' bA ma'anic mi caj i chamelob jinto tsa'ix
i g'ueleyob i Yalobil Winic che' mi' tilel ti' yumantel, che'en Jesus.

Mateo 17
Tsa' yajii Jesus

(Mr. 9.2-13; Lc. 9.28-36)
1Che' iumenix wacp'ejl q'uin, Jesus tsi' paya majlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot
Juan i yijts'in Jacobo c'Alal ti chan ba wits.
ZTsa' yajii Jesus ti' wutob. Ts'aylaw i wut che' lajal bajche’ q'uin. Wen sAsAc tsa'
ajni i pislel lajal bajche' i saclel panimil.
3Awilan, tsa' tsictiyi Moisés yic'ot Elias. Tsi' cha'leyob t'an yic'ot Jesus.
4Pedro tsi' sube Jesus: C Yum, uts'at mi laj caytal ilayi. Mi a wom, mi caj ¢ mel
uxp'ejl lejchempat, jump’ejl a cha'an, jump'ejl i cha'an Moisés, jump'ejl i cha'an
Elias.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



41

>Che' woli to ti t'an, awilan, tsi' mosoyob wen sAsAc ba tocal. Tsa' loq'ui t'an ti
tocal. Tsi' yalA: Jifinch Calobil mu' ba j c'uxbin. Tijicha ¢ pusic'al mij q'uel. Ubinla
I t'an, che'en.

6Che' ba tsi' yubiyob xcant'afob, tsa' Auc yajliyob ti lum. Woliyob ti cabal
baq'uen.

’Tsa' tili Jesus. Tsi' taAlayob. Tsi' yala: Ch'ojyenla. Mach mi la' cha'len baq'uen,
che'en.

8Che' ba tsi' letsayob i wut tsi' q'ueleyob ma'anix majqui ya'an, jini jach Jesus ti'
bajfielil.

9Che' woli' jubelob tilel ti wits, Jesus tsi' wersa tiq'uiyob: Mach mi la' suben winic
mi juntiquilic chuqui tsa' Ia' q'uele jinto mi' cha' ch'ojyel i Yalobil Winic ba'an
chamenfo' ba, che'en.

10Jini xcant'anob i cha'an tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch mi' yalob sts'ijbayajob
faxan yom mi' tilel Elias? che'ob.

1Jesus tsi' subeyob: Isujmach, naxan mi' tilel Elias cha'an mi' cha' toj'esan
pejtelel chuqui an.

12Pero mic subeinietla, tsa'ix tili Elias. Ma'anic tsi' cafiayob, pero tsi' tic'layob
bajche' jach yomob. Che' ja'el, mi caj i yubin wocol i Yalobil Winic ti' c'Abob,
che'en Jesus.

13 Jini xcant'anob tsa' caji i ch'’ambefiob isujm jinach Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’
tsa' ba tili che' bajche’ tsi' yala Jesus.

Jesus tsi' lajmesa ch'iton am ba i juquin chamel
(Mr. 9.14-29; Lc. 9.37-43)

14Che' ba tsa' c'otiyob ba' tempabilob winicob x'ixicob, tsa' tili winic. Tsi'
nocchoco i ba ba'an Jesus.

15Tsi' yala: C Yum, p'untan calobil. Come an i juquin chamel. Wen woli ti wocol.
Cabal mi' yajlel ti c'ajc. Cabal mi' yajlel ti ja'.

16Tsac pAyA tilel ba‘an xcant'afiob a cha'an, pero ma'anic tsa' mejli i lajmesanob,
che'en.

17Jesus tsi' jac'a: Winicob X'ixicob afo' ba wale, mach ba anic mi la' fAop,
sojquemetla. ¢Jayp'ejl to q'uin wa' afon la' wic'ot? ;Jayp'ejl to q'uin mi caj |
cuchbenetla Ia' sajtemal? Payala tilel wa' ba' afon, che'en.

18Jesus tsi' tic'be i xibajlel. Tsa' loq'ui ti* pusic'al. Tsa' bac' lajmi jini ch'iton.
Tsa" tiliyob xcant'afiob cha'an mi' bajfel pejcafiob Jesus. Tsi' yalayob:
¢,Chucoch ma'anic tsa' mejli c choc lojon loq'uel? che'ob.

20Jesus tsi' subeyob: Come ma'anic mi la' fiop ti pejtelel Ia' pusic'al. Come isujm
mic subefietla, mi tsa' Ia' fiopo ti Ia' pusic'al mi che' jach ya wistal che' bajche’ i

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



42

bAac' mostaza, che' jini mug'uix mejlel 1a' suben jini wits cha'an mi' tats' i ba ti
yamba i yajiib. Mi caj i tats' i ba. Ma'anic chuqui mach bA mejlic la' cha'an.

21Pero jini xibajob ma'anic mi' to'ol loq'uelob, che' jach mi' loq'uelob ti oracion
yic'ot ti ch'ajb, che'en Jesus.
Jesus tsi' cha' subu bajche' mi caj i chamel
(Mr. 9.30-32; Lc. 9.43-45)
22Che' ya' afob ti Galilea Jesus tsi' subeyob: | Yalobil Winic mi caj i yajq'uel ti'
c'Ab winicob.

23Jini winicob mi caj i tsansafiob. Ti yuxp'ejlel q'uin mi caj i cha' tejchel ch'ojyel,
che'en Jesus. Wen ch'ijiyem tsi' yubiyob xcant'aiob.

Tsi' tojoyob tojofiel cha'an Templo

24Che' ba tsa' c'otiyob ti Capernaum, jini xch'am tojofielob tsa' tiliyob ba'an
Pedro. Tsi' yalayob: ¢ Mach ba anic mi' yac' cha'p'ejl dracma tojofiel a Maestro?
che'ob.

Z5Pedro tsi' yala: Mu' cu, che'en. Che' ba tsa' ochi Pedro ti otot, Jesus tsa' fiaxan
caji i pejcan. Tsi' yalA: ¢ Bajche' ma' wal, Simén? ; Majqui mi' yaq'uefiob tojoriel
yumalob ti pafiimil? ¢ Jim ba i yalobilob o yafio' bA? che'en.

26Pedro tsi' sube: Jini yafio' ba, che'en. Jesus tsi' sube: Che' jini, mach i wentajic
i yalobilob cha'an mi' yac'ob tojoiiel.

27Pero cucu ti colem fiajb ame mi lac techbefiob i mich'ajel. Choco ochel
luquijib. Ch'ama jini Aiaxan ba chay mu' ba a chuc. Che' ma' cawben i yej mi caj
a taj jump'ejl estatero. Ch'ama majlel. Aq'uefiob cha'afion cha'afet. Che' tsi' yala
Jesus.

Mateo 18

¢Majqui Aiumen Auc ti' yumantel Dios?
(Mr. 9.33-42; Lc. 9.46-48; 17.1-2)

ITi jim ba ora tsa' tiliyob xcant'afiob ba'an Jesus. Tsi' c'ajtibeyob: ;Majqui
Aumen fiuc ti' yumantel panchan? che'ob.

2Jesus tsi' paya tilel juntiquil alob. Tsi' yac'a ya' ti ojlil ba' afiob.

3Tsi' subeyob: Isujm, mic subefietla, mi ma'anic mi la' sutq'uin la' ba cha'an
lajaletla bajche' alobob, ma'anic mi caj la' wochel ti' yumantel panchan.
*Majqui jach mi' mel i ba ti pec' che' bajche’ jini alob, c'ax Auc mi caj i yajfiel ti'
yumantel panchan.

>Majqui jach mi' coltan tij c'aba’ juntiquil alob, mi' coltafion.

®Majqui jach mi' yasan ti mulil juntiquil ch'o'ch’oc ba woli ba i fiopon mach
uts'atic. Numen uts'at tsa'ic haxan cajchi na'atun ti' bic' jini winic cha'an mi'
chojquel ochel ti chamel ti Aajb.
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Jini mu’ ba i yasainonla ti mulil
(Mr. 9.43-48)

Mi caj i tajob wocol jini afio' ba ti pafimil mu' ba i yasaiob ti mulil winicob
x'ixicob. Wersa mi' tilelob jini mu' ba i yasanob ti mulil, pero mi caj i tojob i mul.

8Mi woli' yasafiet ti mulil a c'Ab mi a woc, tsepe loq'uel. Choco. Uts'at mi tsa' taja
a cuxtalel che' xbor c'Abet, che' xbor oquet. Mach uts'atic mi tsa' chojquiyet ti
c'ajc mach ba anic mi' jilel che' cha'ts'ijt a c'Ab a woc.

9Che' ja'el, mi woli' yasaiet ti mulil a wut, loc'san. Choco. Uts'at mi tsa' taja a
cuxtalel che' jump'ejl a wut. Mach uts'atic mi tsa' chojquiyet ti infierno ti c'ajc
che' an cha'p'ejl a wut.

Sajtem bAa tiname'
(Lc. 15.3-7)

10ChAcA q'uele Ia' ba cha'an ma'anic mi la' ts'a'len mi juntiquilic ch'o'ch'oc ba,

come mic subefietla, ya' ti panchan i yangelob jini ch'o'ch'oco’ ba ti pejtelel ora
mi' q'uelbenob i wut ¢ Tat am ba ti panchan.

11Come tsa' tili i Yalobil Winic cha'an mi' coltan sajtemo’ ba.

12; Bajche' mi la' wal? Mi an juntiquil winic am ba jo'c'al i tifame' mi tsa' sajti
juncojt, ¢mach ba anic mi' cay jini bolonlujuncojt i jo'c'al cha'an mi' majlel i
sajcan jini sajtem ba ya' ti bujtal?

13Mi tsi' taja, isujm mic subefietla, fiumen tijiciia i pusic'al mi' q'uel jini juncojt
bajche’ jini bolonlujuncojt i jo'c'al mach ba anic tsa' sajtiyob.

14Che' ja'el, Ia' Tat am ba ti panchan mach yomic mi' sajtel mi juntiquilic jini
ch'o'ch'oco’ ba.

Mi lac iiusaben i mul la quermano
(Lc. 17.3-4)

15Mi tsi' cha'le mulil ti a contra a wermano, cucu, bajfiel suben i mul. Mi tsi'
jac'beyet tsa'ix a taja a wermano.

16Mi ma'anic mi' jac'befnet, paya majlel juntiquil cha'tiquil a wic'ot cha'an mi'
tsictiyel ti' tojlel cha'tiquil uxtiquil testigo jujump'ejl t'an tsa' ba ajli.

7Mi mach yomic i jac'ben, subefiob xfopt'afiob mu' ba i tempafiob i bAa. Mi
ma'anic mi' jac'ben xfopt'afiob jini winic, la'ix ajnic che' lajal bajche’ gentil yic'ot
xch'am tojofiel.

18]sujm mic subenfietla, chuqui jach mi la' cach ti paiimil cachbil ti panchan.
Chuqui jach mi la' jit ti pafimil jitbil ti panchan.

19Mic subefietla ja'el, mi an cha'tiquilob ti pafdimil mu' ba i temob i t'an cha'an
chuqui mi' c'ajtinob, che' jini mi caj i yag'uentelob cha'an ¢ Tat am ba ti panchan.

20Come baqui jach an cha'tiquil uxtiquil tempabilo' ba cha'an tij c'aba’ yA'ach
afion quic'otob, che'en Jesus.
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21Tsa' tili Pedro ba'an Jesus. Tsi' yala: C Yum, ¢jayyajl yom mic Ausaben i mul
quermano che' an chuqui mi' cha'len tij contra? ;Yom ba c'Alal ti' wucyajlel mic
AusAben i mul? che'en.

22Jesus tsi' sube: Mic subefiet, mach jasalic che' ti wucyaijl jach, pero yom c'Alal
ti lujump'ejl i chanc'al ti wucyajlel (77).

Cha'tiquil aino’ ba i bet
23Jini cha'an, i yumantel jini am ba ti panchan lajalach bajche' juntiquil yumal
woli ba i Aa'tabeinob i bet x'e'telob i cha'an.

24Che' ba tsa' caji i ha'tabefob i bet jini x'e'telob, tsi' payAa tilel juntiquil am ba i
bet lujump'ejl mil talento.

25Ma'anic tsa' mejli i toj i bet. Jini cha'an i yum tsi' yac'A mandar cha'an mi'
chojiel jini winic yic'ot i yijiam yic'ot i yalobilob yic'ot pejtelel i chuba'an cha'an
mi' toj i bet.

26Jini x'e'tel tsi' Aocchoco i ba. Tsi' c'ajti ti wocol t'an: “C yum, pijtan to. Mu' to
caj c tojbeniet ti pejtelel”, che'en.

27Jini cha'an i yum tsi' p'unta jini x'e'tel. Tsi' colo.

28Che" woli ti sujtel jini x'e'tel tsi' taja juntiquil i pi'Al ti e'tel am ba i bet jo'c'al
denario. Tsi' chucu ti' bic'. Tsi' yala: “Tojbefion a bet”, che'en.

29Jini i pi'Al ti e'tel tsi' Aocchoco i bAa. Ti wocol t'an tsi' yala: “Pijtan to. Mu' to ¢
tojbenet ti pejtelel”, che'en.

30Jini x'e'tel ma'anic tsi' jac'a. Tsa' majli i yotsan ti majquibal jinto mi' toj i bet.

31| pi'alob ti e'tel tsi' q'ueleyob chuqui tsa' ujti. Tsa' caji i melob i pusic'al. Tsa'
majli i subefiob i yum pejtelel chuqui tsa' ujti.

32Jini i yum tsi' paya tilel. Tsi' sube: “Jontol ba x'e'telet, tsac fusabeyet a bet
come ti wocol t'an tsa' c'ajtibeyon.

33; Mach ba yomic ma' p'untan a pi'Al ti e'tel, che' bajche' tsac p'untayet?”
che'en.

34| yum tsa' caji ti mich'ajel. Tsi' yac'a ti' c'Ab afio' ba i ye'tel ti majquibal jinto mi'
lu' toj i bet.

35Che’ ja'el mi caj i meletla ¢ Tat ti panchan ti jujuntiquiletla, mi ma'anic mi la'
AusAben i mul la' wermano ti jump'ejl 1a' pusic'al, che'en Jesus.

Mateo 19
Che' mi' cay i yijiam winic
(Mr. 10.1-12; Lc. 16.18)
1Che' ba tsa' ujti Jesus ti ili cantesa, tsa' log'ui ti Galilea. Tsa' majli ti lum i c'aba’
Judea ti junwejl Jordan ja'.
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2Bajc'al winicob X'ixicob tsi' tsajcayob majlel. Ya'i tsi' lajmesayob.

3Tsa' tiliyob fariseojob ba'an Jesus, come yomob i yilaben i pusic'al. Jini
fariseojob tsi' c'ajtibeyob: ¢ Tic'bil ba winic ti mandar cha'an mi' choc log'uel |
yijfiam che' mach tijiciayic mi' gq'uel? che'ob.

4Jesus tsi' subeyob: ; Mach ba anic tsa' Ia' q'uele ti jun: “Dios tsa' ba i meleyob
ti Aaxan tsi' mele winic yic'ot x'ixic”? che'en.

STsi' yala: “Jini cha'an mi' cay i tat i Aa' winic, mi' Aochtan i yijiam. Jini cha'tiquil
mi' yochelob ti juntiquil jach”.

6Mach chan cha'tiquilix. Juntiquil jach. Jini cha'an mach i cha' t'ox winic chuqui
tsi' tempa Dios, che'en Jesus.

’Tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch, che' jini, tsi' cha'le mandar Moisés cha'an mi la
cAqQ'uen la quijiam i judilel ba' ts'ijbubil mi tsa'ix laj caya? Tsi' yac'A mandar
cha'an mi lac junyajlel cay, che'ob.

8Jesus tsi' jac'beyob: Cha'an i tsatslel 1a' pusic'al Moisés tsi' yagq'ueyetla t'an
cha'an mi mejlel la' choc loq'uel Ia' wijiam che' mi la' waq'uen i juiiilel. Pero
mach che'ic ti' cajibal pafiimil.

Mic subeietla majqui jach mi' to'o cay i yijiam che' ma'anic i ts'i'lel cha'an mi'
pAy yamba, woli' cha'len ts'i'lel, che'en Jesus.

10Jini xcant'afiob i cha'an tsi' subeyob: Mi wersa yom mi' yajiiel winic yic'ot i
yijiam, tic'Al mi mach wenic mi' payob i yijiam winicob, che'ob.

HJesus tsi' subeyob: An winicob mach ba mejlic i ch'ambefob isujm jini t'an,
cojach jini mu' ba i coltantelob.

12ZAn winicob mach ba mejlic i payob i yijiam, come che'ach tsi' q'ueleyob
pafnimil. Yano' ba tic'bilob cha'an winicob. Yafno' ba che' jach mi' to'ol ajiielob
cha'an i ye'tel ti' yumantel panchan. Majqui jach mi mejlel i ch'amben isujm, la'
i ch'Amben isujm, che'en Jesus.

Jesus tsi' yac'A i c'aAb ti alobob

(Mr. 10.13-16; Lc. 18.15-17)

13Tsa' pajyiyob tilel alobob ba'an Jesus cha'an mi' yac' i ¢'Ab ti jini alobob yic'ot
cha'an mi' cha'len oracion. Jini xcant'afob tsi' tiq'uiyob.

14Jesus tsi' yala: La' tilicob alobob ba' afion. Mach mi la' tic'ob, come pejtelel
mu' ba i tilelob bajche’ jini mi caj i yochelob ti' yumantel jini am ba ti panchan,
che'en.

15Che' ba tsa' ujti i yac' i c'Ab ti jini alobob tsa' caji ti majlel Jesus.

Jini wen chumul bA yumal
(Mr. 10.17-31; Lc. 18.18-30)
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16Awilan, tsa' tili juntiquil ba'an Jesus. Tsi' yaAla: Wen bAa Maestro, ¢ chuqui yom
mic cha'len cha'an mic taj j cuxtalel mach ba anic mi' jilel? che'en.

17Jesus tsi' sube: ¢ Chucoch ma' pejcafion ti wen bAa? An juntiquil jach wen ba,
jinach Dios. Mi a wom a taj a cuxtalel mach ba anic mi' jilel, jac'ben i mandar,
che'en.

18Jini winic tsi' c'ajtibe: ¢ Chuqui ti mandar? che'en. Jesus tsi' sube: Mach a
cha'len tsansa. Mach a cha'len ts'i'lel. Mach a cha'len xujch'. Mach a cha'len
jop't'an.
19Q'uele ti Auc a tat a fa’. C'uxbin a pi'Alob che' bajche' ma' bajfiel c'uxbin a ba,
che'en.

20Jini ch'iton winic tsi' sube: Pejtel jini mandar tsac jac'a c'Alal che' alobon to.
¢,Chuqui to yom mic cha'len? che'en.

21Jesus tsi' sube: Mi a wom ts'acal ba i yutslel a pusic'al, cucu, chofio a
chuba'an. Ag'uen jini mach ba afiobic i chuba'an. Che' jini mi caj a taj cabal a
chuba'an ti panchan. La' tsajcainon, che'en Jesus.

22Che' ba tsi' yubi jini t'an, tsa' caji ti majlel. Wen ch'ijiyem i pusic'al come an
cabal i chuba'an.

23Jesus tsi' sube xcant'afiob i cha'an: Isujm mic subefietla, wen wocol mi' yochel
ti' yumantel panchan wen chumul ba winic.

24Che' ja'el mic subefietla, wocol mi' iumel camello ti' yarcayojlel acuxan.
Numen wocol mi' yochel ti' yumantel Dios wen chumul ba winic, che'en Jesus.

25Che' ba tsi' yubiyob xcant'afiob i cha'an, tsa' toj sajtiyob i pusic'al. Tsi' yalayob:
¢ Majqui mi mejlel i coltantel che' jini? che'ob.

26Jesus tsi' q'ueleyob. Tsi' subeyob: Mach mejlicob winicob pero Dios mi mejlel
i mel ti pejtelel, che'en.

27Pedro tsi' jac'a: Awilan, tsaj caya lojon pejtelel chuqui an ¢ cha'an lojon cha'an
mic tsajcafiet lojon. ¢ Chuqui mi caj c taj lojon? che'en.

28Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla, ti tsiji' ba pafimil che' buchul i Yalobil
Winic ti' yumantel ti' Auclel, jatetla tsa' ba 1a' tsajcayon mi caj la' buchtal ti
lajchamp'ejl buchlibal cha‘an mi la' mel jini lajchaAnmojt i p'olbal Israel.

29Jujuntiquil tsa' ba i cayA i yotot, mi i yascufiob, mi i yijts'iiob, mi i tat, mi i Aa’,
mi i yalobilob, mi i lumal, cha'an tij c'aba' mi caj i taj yamba jo'c'al i Aumel bajche'
jini tsa' ba i cayA. Mi caj i taj ja'el i cuxtalel mach ba anic mi' jilel.

30Cabal jini Aiaxano' bA mi caj i caytalob ti wi'ipat. Cabal jini wi'ilobix ba mi caj i
c'axelob majlel ti Aiaxan, che'en Jesus.

Mateo 20
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X'e'telob ti ts'usubil

11 yumantel jini am ba ti panchan lajalach bajche’ yumal tsa' bA majli ti sac'ajel
cha'an mi' saclan x'e'telob cha'an i ts'usubil.

2Tsi' mele trato cha'an mi' tojtalob x'e'telob ti jujump'ejl denario ti jujump'ejl g'uin.
Jini yumal tsi' chocoyob majlel ti' ts'usubil.

3Che' ti uch'ijib g'uin tsa' cha' majli jini yumal. Tsi' q'uele yamba winicob to'o
wa'alob jach ba'an choronibal tac.

4Tsi' subeyob: “Cucula ja'el tic ts'usubil. Mic tojetla ti uts'at’, che'en. Tsa'
majliyob ti' ye'tel.

5Che' ja'el, tsa' cha' majli ti xinq'uifiil yic'ot ti och'ajel g'uin. Lajal tsi* mele.
6Che' yomix bajlel q'uin tsi' taja yamba to'o wa'alo’ ba. Tsi' subeyob: “; Chucoch
to'o wa'aletla ilayi c'AlAl mi' iumel q'uin?” che'en.

’Tsi' jac'beyob: “Come ma'anic majqui tsi' pAayayon lojon ti e'tel”, che'ob. Jini
yumal tsi' subeyob: “Cucula ja'el tic ts'usubil”, che'en.

8Che'iq'uix cajel, i yum ts'usubil tsi' sube xq'uel e'tel i cha'an: “Paya tilel x'e'telob.
Aq'uefiob i tojol. Naxan ma' toj jini wi'ilix ba tsa' juliyob. Ti wi'il ma' toj jini naxan
ba tsa' juliyob”, che'en.

2Jini winicob tsa' ba tiliyob ti e'tel che' ba wolix ti bajlel q'uin tsa' aq'uentiyob
jujump'ejl denario i tojol ti jujuntiquil.

10Che' ba tsa' tiliyob jini tsa' ba fiaxan cajiyob ti e'tel, tsi' lon Aa'tayob fiumen mi
caj i ch'amob. Tsa' aq'uentiyob jujump'ejl denario i tojol ti jujuntiquil ja'el.
11Che' ba tsi' ch'amayob i tojol, tsa' cajiyob ti wulwul t'an ti' contra i yum ts'usubil.

12Tsi" yalayob: “Jini wi'ilobix ba tsi' cha'leyob e'tel jump'ejl jach ora. Jofion lojon,
tsa cubi lojon cabal ticwal c'Alal tsa' Aumi q'uin. Wola' Aa'tan lajalon lojon
quic'otob”, che'ob.

13Jini yumal tsi' sube juntiquil: “Ma'anic chuqui tsac cha'le ti a contra. ; Mach ba
anic tsa' cha'le trato cha'an jump'ejl denario a tojol?

14Ch'ama a tojol. Cucux. Com c toj jini wi'ilobix ba lajal bajche' mic tojetla.

15; Mach ba anic mi mejlel ¢ cha'len chuqui jach com yic'ot ¢ chuba'an? ;Am
ba i ts'i'lel Ia' wut cha'an chuba'afinAl come p'ewon?” che'en.

16Che' jini, jini wi'ilobix bA mi caj i c'axelob majlel ti Aiaxan. Jini iaxafio' bA mi caj
i caytalob ti wi'ipat, che'en Jesus.

Jesus tsi' cha' subu bajche’' mi caj i chamel
(Mr. 10.32-34; Lc. 18.31-34)

17Che' ba woli ti letsel majlel ti Jerusalén, Jesus tsi' pAyA jini lajchantiquil
xcant'anob ti' bajiel. Ya' ti bij tsi' subeyob:
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18Na'tanla, woli lac letsel majlel ti Jerusalén. | Yalobil Winic mi caj i yAjq'uel ti'
c'Ab Aiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob. Mi caj i yac'ob ti chamel.

19Mi caj i yac'ob ti' c'Ab gentilob cha'an mi' wajleiiob. Mi caj i jats'ob ti asiyal. Mi
caj i ch'ijob ti cruz. Mi caj i cha' ch'ojyel ti' yuxp'ejlel q'uin, che'en.
| c'ajtibal Santiago yic'ot Juan
(Mr. 10.35-45)
20Tsa' tili i yijiam Zebedeo yic'ot i yalobilob ba'an Jesus. Tsi' Aocchoco i ba ti'
tojel. An chuqui tsi' c'ajtibe.

21Jesus tsi' sube: ¢ Chuqui a wom? che'en. Jini X'ixic tsi' sube: Ac'A a t'an cha'an
mi' buchtalob jini cha'tiquil calobilob juntiquil ti a foj, juntiquil ti a ts'ej, ti a
yumantel, che'en.

22Jesus tsi' sube: Mach Ia' wuijilic chuqui woli Ia' c'ajtin. ¢ Mejl ba mi la' fiusan
jini jach bAa wocol mu' ba ¢ Ausan? che'en. Tsi' jac'beyob. Mu' cu mejlel, che'ob.

23Jesus tsi' subeyob: Isujm mi caj la' fiusan jini jach ba wocol mu' ba ¢ fiusan.
Pero mach ¢ wentajic cha'an mic sub majqui mi' caj ti buchtal tic Aoj yic'ot tic
ts'ej. Ya'i mi caj i buchchocontel jini yajcabilo' ba i cha'an ¢ Tat, che'en Jesus.

24Che' ba tsi' yubiyob jini lujuntiquil, tsa' caji i mich'lefiob jini cha'tiquil.

25Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' yala: La' wuijil c'ax Auc mi' pasob i ba i yumob
gentilob ti' tojlelob i pi'Alob. Tsats mi' yac'ob i t'an.

26Mach che'ic yom mi' la' cha'len jatetla. Majqui jach yom i taj i fiuclel ti la' tojlel
la' i coltafetla.

27Majqui jach yom i yajfiel ti c'ax fiuc ti la' tojlel la' i coltafietla che' bajche’ |a’
winic.
28Che'ach mi' mel i Yalobil Winic. Come ma'anic tsa' tili cha'an mi' coltantel. Tsa'
tili cha'an mi' coltan winicob x'ixicob, cha'an mi' yac' i ba ti chamel cha'an i tojol
i mul cabalob. Che' tsi' yAlA Jesus.

Tsa' c'otiyob i wut cha'tiquil xpots'

(Mr. 10.46-52; Lc. 18.35-43)

29Che' ba tsa' loq'uiyob maijlel ti Jericd, bajc'al winicob X'ixicob tsi' tsajcayob
majlel Jesus.

30Ya' anob cha'tiquil xpots' buchulob ti' ti' bij. Che' ba tsi' yubiyob woli ti fiumel
Jesus, c'am tsi' cha'leyob t'an. Tsi' yaAlayob: C Yum, i Yalobilet ba David,
p'untafion lojon, che'ob.

31Jini winicob X'ixicob tsi' tiq'uiyob cha'an mi' cayob i t'an. Tsa' utsi cajiyob ti

c'am ba t'an jini xpots'ob. Tsi' yalayob: C Yum, i Yalobilet ba David, p'untafion
lojon, che'ob.
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32Jesus tsi' cAyA i xambal. Tsi' payayob tilel. Tsi' yalA: ¢ Chuqui l1a' wom mic
tumbefietla? che'en.

33Tsi' subeyob: C Yum, com lojon mi' c'otel ¢ wut, che'ob.

34Cha'an ti' p'untaya Jesus tsi' tAlbeyob i wut xpots'. Tsa' bac' c'otiyob i wut. Tsi'
tsajcayob majlel.

Mateo 21

Che' ba tsa' ochi ti Jerusalén
(Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1Che' Inc'Alix afiob ti Jerusalén, tsa' c'otiyob ya' ti Betfagé ti Olivo wits. Jesus tsi'
choco majlel cha'tiquil xcant'afob.

2Tsi' subeyob: Cucula ti tejclum ya' ti' tojel 1a' wut. Ya' cachal mi caj l1a' bac' taj
juncojt fa’ burro. Ya'an yic'ot i yal. Jitila tilel ba' afion.

3Mi an majqui mi' pejcaietla yom mi la' suben: “Yom i c'An lac Yum”, che'etla.
Mi caj i bac' choc tilel yic'ot i yal, che'en Jesus.
4Che'ach tsa' ujti cha'an mi' ts'actiyel i t'an x'alt'an tsa' ba i yAlA:

>“Subenla x'ixicob ya' ti Sion, awilan, Ia' Yum woli' tilel ba" afietla. Pec' mi' mel i
bA. C'achal ti burro woli' tilel, c'Achal ti' yal burro yujil ba cuchijel”, che'en.

6Jini xcant'anob tsa' majliyob. Tsi' cha'leyob che' bajche’ tsi' subeyob Jesus.

"Tsi' payayob tilel jini burro yic'ot i yal. Jini xcant'afiob tsi' tasibeyob i pat burro
yic'ot i yal ti* pislelob. Jesus tsi' buchta pisil.

8Cabal winicob X'ixicob tsi' tasiyob majlel jini bij ti' pislel. Yafo' ba tsi' tsepeyob
jubel i c'ab te'. Tsa' caji i lijlij ac'ob majlel ya' ti bij.

2Jini winicob X'ixicob woli bA i majlelob ti' tojel Jesus yic'ot jini woli ba i tilelob ti'
pat c'am tsi' yalayob: jCotafiet i Yalobilet ba David! jLa' sujbic a fiuclel, jatet mu'
ba a tilel ti' c'aba' lac Yum! jCotaniet afiet ba ti chan! che'ob.

10Che' ba tsa' ochi ti Jerusalén Jesus, ti pejtelel winicob x'ixicob tsa' cajiyob ti
t'an. Tsi' yalayob: ¢ Majqui jini? che'ob.

11Jini winicob x'ixicob tsi' yalayob: Jifinch Jesus jini x'alt'an ch'oyol ba ti Nazaret
ti Galilea, che'ob.

Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti Templo
(Mr. 11.15-19; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

12Jesus tsa' ochi ti Templo. Tsa' caji i choc loq'uel jini woliyo' ba ti chofiofiel
yic'ot manonel ti Templo. Jesus tsi' ch'a' chocobeyob i mesa tac xq'uex
taq'uifiob yic'ot i buchlib tac jini woli ba i chofiob x'ujcuts.

13Jesus tsi' subeyob: Ts'ijbubil ti jun: “Mi' caj ti ajlel cotot ti' yotlel oracion”. Pero
jatetla wolix la' sutq'uin ti' ch'efal xujch'ob, che'en.
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14Tsa' tiliyob xpots'ob yic'ot jini mach ba wefobic i yoc ba'an Jesus ti' mal
Templo. Tsi' laymesayob.

15Tsa' cajiyob ti mich'ajel fiuc bA motomajob yic'ot sts'ijpayajob che' ba tsi'
q'ueleyob fAuc ba i ye'tel Jesus, che' ba tsi' yubibeyob i t'an jini alobob woliyo'
ba ti c'am ba t'an ti Templo: Cotafiet i Yalobilet ba David, che'ob.

16Tsi' subeyob Jesus: ¢ Mach ba wolic a wubin chuqui woli' yAlob? che'ob. Jesus
tsi' jac'beyob: Woli cu cubin. ¢Mach ba tsa'ic Ia' g'uele ti jun: “Ya' ti' yej alobob
yic'ot ti' yej jini woliyo' ba ti chu', tsi' wen tsictesa i Auclel Dios”? che'en.

17Jesus tsi' cayayob. Tsa' loq'ui majlel ti tejclum. Tsa' c'oti ya' ti Betania. Ya' tsa'
Jijli.
Tsi' tiq'ui higuera te'
(Mr. 11.12-14, 20-26)
18Tj sanc'ajel che' woli' cha' majlel ti tejclum, Jesus tsi' yubi wi'iial.

19Che' ba tsi' q'uele te' i c'aba’ higuera ya' Iac'Al ti' ti' bij tsa' majli ba'an. Ma'anic
chuqui tsi' taja. | yopol jach ya'an. Jesus tsi' sube: Mach ma' chan ac' a wut ti
pejtelel ora, che'en. Ora jach tsa' caji ti tiquin jini te'.

20Che' ba tsi' q'ueleyob jini xcant'afob, tsa' toj sajtiyob i pusic'al. Tsi' yAlayob:
¢ Bajche' tsa' bac' tiqui jini higuera te'? che'ob.

21Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla, mi mux la' iop, mi ma'anic tile bixel
ba la' pusic'al, mach che'ic jach mi caj Ia' cha'len che' bajche' tsac melbe jini
higuera te'. Mi mux la' fiop mi caj la' suben jini wits cha'an mi' ch'ujyel letsel
cha'an mi' chojquel ochel ti colem Aajb. Che'ach mi' caj ti ujtel.

22Mi mux la' iop mi caj la' wag'uentel pejtelel chuqui tac mi la' c'ajtin ti oracion,
che'en Jesus.
Tsi' c'ajtibeyob Jesus baqui tsi' taja i ye'tel
(Mr. 11.27-33; Lc. 20.1-8)
23Che' ba tsa' ochi Jesus ti Templo, jini Aiuc bA motomajob yic'ot jini xfioxob afo'
ba i ye'tel tsa' tiliyob ba' woli' cha'len cantesa. Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Baqui tsa' taja
a we'tel cha'an ma' cha'len jini? ;Majqui tsi' yaq'ueyet a we'tel? che'ob.

24Jesus tsi' subeyob: An chuqui mij c'ajtibefietla ja'el. Mi muc'ach Ia' jac'befon,
jofion ja'el mi caj ¢ subenietla baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba ¢ mel.

25; Baqui ch'oyol i ye'tel Juan tsa' ba i yac'A ch'amja'? ¢ Ch'oyol ba ti panchan o
ch'oyol ba ti winicob? che'en Jesus. Tsa' caji i bajiiel pejcafiob i ba. Tsi' yAlayob:
Mi tsa' lac sube: “Ch'oyol ti panchan”, mi cho'onla, muq'uix i cha' c'ajtibefionla:
“¢,Chucoch che' jini, ma'anic tsa' Ia' fiopbe i t'an?” Che' mi caj i yAl.

26Mi tsa' lac sube: “Ch'oyol ti winic”’, mi cho'onla, woli lac bac'fian winicob
x'ixicob, come ti pejtelelob mi' yalob x'alt'afianch jini Juan, che'ob.
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27Jini cha'an tsi' yalayob: Mach cuijilic lojon, che'ob. Jesus tsi' subeyob ja'el: Che'
ja'el, jonon ma'anic mic subefietla baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba c
mel, che'en.

Lajiya cha'an cha'tiquil i yalobil winic

28 Bajche' mi la' wal? An juntiquil winic am ba cha'tiquil i yalobil. Tsa' tili ba'an
Aaxan ba i yalobil. Tsi' sube: “Calobil, cucu wale ti e'tel tic ts'usubil”’, che'en.

29] yalobil tsi' sube: “Ma'anic mi caj ¢ majlel”, che'en. Wi'il tsi' g'uexta i pusic'al.
Tsa' majli.

30Jini winic tsa' tili ba'an yamba i yalobil. Lajal tsi' pejca. Jini i yalobil tsi' yAla:
“Muc'ach ¢ majlel, c tat”, che'en. Pero ma'anic tsa' majli.

31; Majqui tsi' mero mele bajche' yom i tat? ¢ Jim ba fiaxan ba o jim ba wi'ilix bA?
che'en Jesus. Tsi' subeyob: “Jini iaxan bA”, che'ob. Jesus tsi' subeyob Auc ba
motomajob yic'ot xfioxob afo' ba i ye'tel: Isujm mic subeiietla, jini xch'am
tojofielob yic'ot xmojajob mi caj i yochelob ti' yumantel Dios che' mach
ochemeticla.

32Come Juan tsa' tili ba' afetla. Tsa' ajni ti toj ba bij. Ma'anic tsa' 1a' iopbe i t'an.
Pero jini xch'am tojonelob yic'ot jini xmojajob tsi' Ropbeyob i t'an. Jatetla
anquese q'uelelix l1a' cha'an bajche' tsi' cayayob i mul, ma'anic tsa' 1a' caya la'
mul cha'an mi la' fiopben i tan, che'en Jesus.

Jontol ba xcaAnta ts'usubilob
(Mr. 12.1-12; Lc. 20.9-19)

33Ubinla yamba t'an ti lajiya: Juntiquil i yum otot tsi' pAc'A ts'usubil. Tsi' joy maca
ti corral. Tsi' piqui jini lum ba' mi' t'uchtaben loq'uel i ya'lel ts'usub. Tsi' mele
chan ba q'ueloriib. Tsi' yaq'ueyob ti' wenta xcanta ts'usubilob. Tsa' majli ti yamba
lum.

34Che' Inc'Alix i yorajlel mi' cajel ti wut, tsi' choco majlel yamba x'e'telob i cha'an.
Tsa' majliyob ba'an xcanta ts'usubilob cha'an mi' ch'ambenfiob tilel i wut.

35Jini xcanta ts'usubilob tsi' chucuyob jini x'e'telob i cha'an. Tsi' lowoyob
juntiquil. Tsi' tsansayob yamba. Tsi' juluyob yamba ti xajlel.

36] yum ts'usubil tsi' cha' chocbeyob majlel yamba x'e'telob Aiumen cabalob
bajche’ ti iaxan. Jini xcAanta ts'usubilob lajal tsi' tic'layob.

37Ti wi'il 1 yum ts'usubil tsi' choco majlel i yalobil ba' afiob. Tsi' yAla: “Mi caj i
g'uelob calobil ti Auc”, che'en.

38Che' ba tsi' gq'ueleyob i yalobil jini yumal, jini xcanta ts'usubilob tsi' subeyob i
ba: “Jifinch mu' ba caj i yochel ti yumal. Conla lac tsansan. La' lac chilben pejtelel
i chuba'an”, che'ob.

39T si' chucuyob. Tsi' chocoyob loq'uel ti ts'usubil. Tsi' tsansayob.
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40Che' mi' tilel i yum ts'usubil, ¢chuqui mi caj i tumben xcanta ts'usubilob?
che'en Jesus.

41Jini Aiuc bA motomajob yic'ot xiioxob ano' ba i ye'tel tsi' subeyob Jesus: Mi caj
i wersa jisan jini jontolo' ba winicob. Mi caj i yAc' i ts'usubil ti' wenta yano' ba
xcanta ts'usubilob mu' ba caj i yaq'uefiob i wut ti' yorajlel, che'ob.

42Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba anic tsa' Ia' q'uele jini t'an ti* Ts'ijbujel Dios?:
“Jini jach ba xajlel tsa' ba i chocoyob xmel ototob tsa'ix otsanti ti Aiaxan ba i xujc
otot. Jifinch i melbal lac Yum. Uts'atax mi laj q'uel”, che'en Jesus.

#3Jini cha'an mic subefetla mi caj la' chilbentel i yumantel Dios. Mi caj i
yAqg'uentelob jini winicob x'ixicob mu' ba i yac'ob wen ba i wut.

4Jini mu' ba i yajlel ti' pam jini xajlel mi caj i c'Ascujel. Jini mu' ba i tejiiel ti jini
xajlel mi caj i lu' bic'tiyel, che'en Jesus.

4Che' ba tsi' yubibeyob i lajiya tac Jesus, jini iuc bA motomajob yic'ot fariseojob
tsi' Aa'tayob woli' tajtalob ti t'an.

46Che' ba woli' Aha'tainob bajche' mi mejlel i chucob Jesus, tsi' bac'fiayob winicob
x'ixicob come woli' yAlob x'alt'afinch.

Mateo 22

I g'uifiilel Aujpufiijel
(Lc. 14.15-24)

1Jesus tsi' cha' pejcayob ti lajiya. Tsi' yAla:

2] yumantel jini am ba ti panchan lajalach bajche’ juntiquil rey tsa' ba i mele q'uin
che' ba tsa' Aujpuni i yalobil.

3Tsi' choco majlel x'e'telob i cha'an cha'an mi' payob tilel jini paybilo' ba cha'an
mi' melbenob i q'uifiilel Aujpufijel. Mach yomobic tilel.

4Tsi' cha' choco majlel yamba x'e'telob. Tsi' yAla: Subenla jini paybilo' ba:
“Awilan, tsa'ix ¢ chajpa ¢ we'el. Tsansabilix jini tat wacax yic'ot jujp'em ba alac'al.
Laj chajpabilix. La'ix cu la cha'an mi la' melben i g'uifiilel fiujpuiiijel”, che'en.

>Tsa' jach i tse'tayob. Tsa' majliyob, juntiquil ti' chol, yamba ti' chofofel.
6Yano' ba tsi' chucuyob x'e'telob i cha'an. Leco tsi' tic'layob. Tsi' tsansayob.

’Mich' jini rey, tsi' choco majlel i soldadojob tsa' ba i jisayob jini stsansajob. Tsi'
pulbeyob i tejclum.

8Tsi' sube x'e'telob i cha'an: “Chajpabilix i q'uifiilel Aujpuiijel. Mach uts'atobic
jini paybilo' ba.

9Cucula che' jini, ti pejtelel bij. Ti pejtelel mu' ba |a' taj, payala tilel cha'an mi'
melob i q'uifiilel Aujpudijel”, che'en.
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10Che' jini tsa' majliyob x'e'telob ti pejtelel bij. Tsi' tempayob tilel pejtelel jini tsa'
ba i tajayob, jontolo' ba yic'ot uts'ato' ba i pusic'al. Che' jini tsa' bujt'i i yotot ti
xmel g'uifob.

HChe' ba tsa' ochi jini rey i q'uel jini xmel q'uifiob, tsi' gq'uele juntiquil winic mach
ba xojolic i cha'an wen ba i bujc cha'an Aujpunijel.

12Tsi' sube: “¢ Bajche' tsa' mejli a wochel ilayi che' mach xojolic a cha'an wen
bA a bujc cha'an Aujpuiijel?” che'en. Ma'anic chuqui tsa' mejli i yal.

13Jini rey tsi' sube x'e'telob i cha'an: “Cachala ti' c'Ab ti' yoc. Chocola ba'an
ic'ch'ipan ba pafimil. Ya'i mi' cajelob ti uq'uel yic'ot quech'ecia i baquel i yej”,
che'en.

14Come an cabal paybilo' ba, ma'anic jaytiquil yajcabilo' ba. Che' tsi yAlA Jesus.
C'ajtibal cha'an tojofiel
(Mr. 12.13-17; Lc. 20.20-26)
15Tsa' maijliyob fariseojob. Tsi' pejcayob i ba cha'an mi' ia'tafiob bajche' mi caj
i tajbefiob i mul Jesus ti* subal.

16Jini fariseojob tsi' chocoyob maijlel xcant'afob i cha'an yic'ot herodiafiob ba'an
Jesus. Tsi' yalayob: Maestro, cuijil lojon isujmet. Wola' cantesarionla i bijlel Dios
ti isujm. Ma'anic majch ma' bac'iian. Junlajal ma' q'uel winicob mi an i ye'tel mi
ma'anic i ye'tel.

17Subefion lojon che' jini. ¢Bajche' ma' wal? ;Mu' ba i yAl ti mandar yom mi la
cAqQ'uen César jini tojofiel o ma'‘anic? che'ob.

18Jesus tsi' Aa'ta jontolob i pusic'al. Tsi' yAla: ¢ Chucoch mi la' wilabefon c
pusic'al? Cha'chajp jax la' pusic'al.

19Pasbefion jini tag'uin cha'an tojofiel, che'en Jesus. Tsi' ch'ambeyob tilel
jump'ejl denario.

20Jesus tsi' subeyob: ¢ Majqui i cha'an ili i yejtal yic'ot i ts'ijbal ti' pam? che'en.

21Tsi' jac'beyob: | cha'an César, che'ob. Jesus tsi' subeyob: Jini cha'an aq'uenla
César i cha'an ba César. Aq'uenla Dios i cha'an ba Dios, che'en Jesus.

22Tsa' toj sajtiyob i pusic'al che' ba tsi' yubibeyob i t'an. Tsi' cayayob Jesus. Tsa'
majliyob.
C'ajtibal cha'an che' mi' tejchelob ch'ojyel
(Mr. 12.18-27; Lc. 20.27-40)

23Ti jim ba q'uin tsa' tiliyob saduceojob ba'an Jesus. Jifiobach mu' ba i yalob
ma'anic mi' tejchelob ch'ojyel chameno' bA. An chuqui tsi' c'ajtibeyob Jesus.

24Tsi' yaAlayob: Maestro, Moisés tsi' yala: “Mi tsa' chami winic che' maxto anic i
yalobil, wersa yom jini ijts'iAal bA mi' payben i yijiam i yascun cha'an mi' techben
i p'olbal i yascun”, che'ob.
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25An quic'ot lojon wuctiquil winicob i yeraiob i ba. Jini Aaxan ba tsi' cha'le
Aujpuiijel. Tsa' chami. Ma'anic i yalobil. Tsa' cale i yijham jini ascuial ba. Tsi'
PAYA jini ijts'IAAl bA.

26Che' ja'el i cha'ticlel, yic'ot i yuxticlel, c'Alal ti' wucticlel.

27Ti wi'il tsa' chami jini X'ixic ja'el.

28Tj" yorajlel che' mi' tejchelob ch'ojyel, ¢ baqui ba winic i fioxi'al jini x'ixic? Come
ti pejtelel jini wuctiquil tsi' pAayAyob cha'an i yijiiam, che'ob.

29Jesus tsi' subeyob: Cabal la' sajtemal come mach cafialic la' cha'an i Ts'ijbujel
Dios mi i p'atalel Dios.

30Come ti' yorajlel che' mi' tejchelob ch'ojyel, ma'anic mi' payob i pi'Al, ma'anic
mi' sijintelob. Come lajalob bajche' i yangelob Dios ti panchan.

31; Mach ba anic tsa' Ia' q'uele jini tsa' ba i subeyetla Dios cha'an i sujmlel jini
chameno' bA mu' ba i tejchelob ch'ojiyel?

32Tsi' yala: “Jofion | Dioson Abraham, | Dioson Isaac, | Dioson Jacob”, che'en.
mach i Diosic chamefo' ba, pero i Diosach cuxulo' ba, che'en Jesus.

33Che' ba tsi' yubiyob winicob x'ixicob, tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an i
cAntesabal Jesus.

Numen fAuc ba mandar
(Mr. 12.28-34)

34Che' ba tsi' yubiyob bajche' Jesus tsi' Anch'tesayob ti t'an saduceojob, jini
fariseojob tsi' tempayob i ba.

35Juntiquil xcantesa mandar tsa' caji i pejcan Jesus. Yom i yilaben i pusic'al.
36Tsi' c'ajtibe: Maestro, ¢,chuqui ti mandar c'ax fuc ti' mandar Dios? che'en.

37Jesus tsi' sube: “C'uxbin a Yum Dios ti pejtelel a pusic'al, ti pejtelel a ch'ujlel,
ti pejtelel a ha'tabal”.

38JiAAch jini Aaxan bA mandar, jini c'ax Auc ba.

39 ajal jini wi'ilix bA mandar: “C'uxbin a pi'Alob che' bajche ma' c'uxbin a ba ti a
bajrielil”.

40Ti jini cha'p'ejl Aiuc bA mandar tsa' laj log'ui pejtelel ts'ijbubil bA mandar yic'ot i
subal x'alt'afiob, che'en Jesus.

Cristo i Yalobil David
(Mr. 12.35-37; Lc. 20.41-44)

41Che' tempabilobix fariseojob, Jesus tsi' c'ajtibeyob:

42; Majqui jini Cristo mi la' wal? ¢ Majqui i Tat? che'en. Tsi' subeyob: | yalobilach
David jini Cristo, che'ob.
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43Jesus tsi' subeyob: ¢Bajche' isujm tsi' pejca Cristo ti' Yum jini David che'
cantesabil cha'an Espiritu?

#4David tsi' yala: “Jini lac Yum tsi' sube ¢ Yum: Buchi' tic fioj jinto mi caq'uenet
a t'uchtan a contrajob”, che'en Jesus.

4+Mi tsi' pejca Cristo ti' Yum jini David, ¢ bajche' isujm mi i yalobilach David jini
Cristo? che'en Jesus.

46Ma'anic majqui tsa' mejli i wis jac'ben i t'an. Che' ja'el ma'anix majqui tsi' chan
Aopo i c'ajtiben yan tac ba cha'an baq'uen.

Mateo 23

Jesus tsi' tiq'ui sts'ijbayajob yic'ot fariseojob
(Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

LJesus tsa' caji i pejcan tempabilo' bAa winicob X'ixicob yic'ot xcant'afiob i cha'an.

2Tsi' yAla: Jini sts'ijbayajob yic'ot fariseojob tsa' ochiyob ti cantesa mandar ti'
g'uexol Moisés.

3Jini cha'an jac'benla i t'an. Melela chuqui jach mi' subefietla. Pero mach mi la’
tsajcan i melbalob. Come mi' lon cha'lefiob subt'an. Ma'anic mi* melob chuqui
mi' yAlob.

4Mi' p'atob wen al ba cuchal wocol ba ti q'uechol. Mi' c'acchocoberiob ti* quejlab
yano' bA winicob. Pero i bajfielob ma'anic mi' wis talob jini cuchal mi ti junts'ijtic
i yal i c'Ab.

5Ti pejtelel i melbal tac mi' cha'lefiob cha'an mi' q'uejlelob ti fiuc ti winicob. Mi'
cachob ti' jol yic'ot ti' ¢'Ab mero fuc ba i yajhib ts'ijbubil ba i t'an Dios. Mi' melob
wen tam ba i ch'Ajlib rebozo mu' ba i xojob ti oracion.

°Mi' mulafiob fiaxan ba buchlibal ti q'uifijel, yic'ot jini Aaxan ba buchlibal ti
sinagoga.

’Mi" mulafiob i yaq'uentelob cortesia ba'an chofiofibal. Mi' mulafiob che' mi'
pejcantelob ti maestro cha'an winicob.

8Jatetla, mach yomic mi Ia' pejcantel ti maestro come an juntiquil jach la'
maestro, jinach Cristo. Ti pejteletla Ia' wermano la' ba.

Mach mi la' tatin yamba winic ti pafimil, come juntiquil jach Ia' Tat, jifinch am
ba ti panchan.

10Che' ja'el mach yomic mi la' pejcantel ti yumal come juntiquil jach la' yum,
jinnch Cristo.

Jini Aumen Auc b winic ti la' tojlel, 1a" i coltafietla.

12Majqui jach chan mi' mel i bA mi caj i peq'uesantel. Majqui jach pec' mi' mel i
bA, mi caj i chafi'esantel.
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13jMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax la' pusic'al!
Come woli la' mactabefiob winicob x'ixicob i ti' ba' mi' yochelob ti' yumantel jini
am ba ti panchan. Jatetla ma'anic mi la' wochel. Che' ja'el, ma'anic mi la' wac'ob
ti ochel jini yomo' ba ochel.

14iMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax Ia' pusic'al! Mi
la' chilbefiob i yototob meba' x'ixicob. Mi la' mel tam ba oracidon cha'an mi' |1a’
lon q'uejlel ti uts'at. Jini cha'an Aiumen cabal mi caj la' taj tojmulil.

15iMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax la' pusic'al! Mi
la' iumel ti xambal ti lum yic'ot ti Aajb cha'an mi' sutq'uin i ba juntiquil winic. Che'
ba tsa'ix i sutg'ui i ba, mila' wutsi xic'ben ti jontolil jinto fiumen an i jontolil bajche’
la" jontolil.

16;Mi caj la' taj wocol xpots' bAa xpas bijetla! Mi Ia' lon al che' an majch mi' taj ti
t'an jini Templo cha'an mi* wa'chocon i t'an, mach wersajic mi' mel chuqui tsi'
yAlA. Mi tsi' taja ti t'an jini oro am ba ti Templo, mi la' wal wersa yom mi' mel
chuqui tsi' yAla.

17{Tontojetla! jXpots'etla! ;Baqui ba Aiumen fiuc ma' wal? ;Jim ba jini oro?
¢ Mach ba jinic Templo ba' mi' taj i c'Ajfiibal jini oro ti' ye'tel Dios?

18Che' ja'el, mi la' wal che' an majch mi' taj ti t'an jini pulantib che' mi' wa'chocon
i t'an, mach wersajic mi' mel chuqui tsi' yAlA. Pero che' mi' taj ti t'an i majtan Dios
am ba ti pulantib, mi la' wal wersa yom mi' mel chuqui tsi' yAlA.

9jTontojetla! {Xpots'etla! ;Baqui bA Aiumen Auc? ¢Jim ba i majtan Dios o jim
ba pulantib ba' mi' taj i c'Ajiiibal i majtan Dios?

20Majqui jach mi' taj ti t'an jini pulantib cha'an mi' wa'chocon i t'an, mi' taj ti t'an
jini pulantib yic'ot pejtelel chuqui tac an ti' pam.

2IMajqui jach mi' taj ti t'an jini Templo che' mi' wa'chocon i t'an, mi' taj ti t'an
Templo yic'ot jini am ba ti' mal Templo.

22Majqui jach mi' taj ti t'an jini panchan che' mi' wa'chocon i t'an mi' taj ti t'an i
buchlib Dios yic'ot jini ya' bA buchul.

23iMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax la' pusic'al!
Come mi la' loc'san i diezmojlel jini pimel i c'aba menta yic'ot yamba i c'aba’
enelto yic'ot yamba i c'aba' comino. Pero mi Ia' Ausan Aumen Auc tac ba i
mandar Dios, jiiAch toj bA melofiel yic'ot p'untaya yic'ot chuqui yom fiopol. Yom
mi la' jac' ili mandar. Mach yomic mi la' cay la' wag'uen i diezmoijlel 1a' chuba'an.

24;Xpots' ba xpas bijetla, mi la' chic loq'uel jini us pero mi la' masan camello!

25iMi caj la' taj wocol, sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax Ia’ pusic'al! M’
la' wen pocben i pat jini vaso yic'ot latu. Ya' ti' mal but'ul ti xujch' yic'ot cabal
jontolil.
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26;Xpots' ba fariseojet, fiaxan poco i mal jini vaso yic'ot latu cha'an sac mi' yajfiel
I pat ja'el!

27iMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax la' pusic'al!
Lajaletla bajche' i yotlel tac ch'ujlelal bombil ba ti tan. Wen i t'ojol jax yilal ti' pat
pero ti' mal but'ul ti' baquel chameino' ba yic'ot pejtelel i bibi'lel.

28Che' ja'el jatetla, toj mi la' pas 1a' ba ti' wut winicob, pero ti Ia" mal but'uletla i
cabal lot yic'ot jontolil.

29iMi caj la' taj wocol, sts'ibayajob yic'ot fariseojob! jCha'p'ejl jax la' pusic'al!
Come mi Ia' melbefiob i yotlel ch'ujlelal jini x'alt'afiob. Mi la' ch'al i yejtal tac ba’
mucul jini tojo' ba i pusic'al.

30Mi la' lon Aa'tan mach lajaleticla bajche' Ia' fiojte'el tsa' ba i bec'beyob i ch'ich'el
x'altafiob. Mi la' wal: “Cuxulonicla ti jim ba ora, mach che'ic tsa' lac mele”, lon
che'etla.

3IWoli |a' bajiiel contrajin 1a' ba tila' t'an che' mila' sub Ia' ba ti' yalobilob jini tsa'
ba i tsansayob x'alt'afiob.

32Wolix la' chan mel che' bajche' tsa' caji' melob la' fiojte'el.

33jLucumetla, i yalobiletla xc'Afafe)! ;Bajche' mi mejlel 1a' puts'tan tojmulil ti
c'ajc?

34Jini cha'an Ia' wilan, mi caj ¢ chocberietla tilel x'alt'afiob yic'ot winicob am ba
cabal i Aa'tabal, yic'ot sts'ijbayajob. Ojlil mi caj la' tsansafiob. Mi caj la' ch'ijob ti
cruz. Ojlil mi caj la' jats'ob ti asiyal ti l1a' sinagoga. Mi caj la' tic'lafiob ti cabal
tejclum.

35-36Jini cha'an mi caj la' tojbefiob i mul jini tsa' ba i tsansayob jini x'alt'afiob c'alal
che' ba tsa' tsansanti Abel, jini toj ba i pusic'al, c'AlAl tsa' tsansanti Zacarias (i
yalobil Berequias). Zacarias tsa' tsansanti ti' tojel pulantib ya' ti' t'ejl Templo.
Isujm mic subefietla, pejtel i mul mi caj i yotsabentelob ti' wenta jini winicob
x'ixicob ano' ba ti panimil wale. Mi caj i tojob pejtel ili mulil.
Jesus tsi' cha'le uq'uel che' ba tsi' q'uele Jerusalén
(Lc. 13.34-35)

37iJerusalén, Jerusalén, jatet mu' ba a tsansan x'alt'afiob! jMa' jul ti xajlel jini
chocbilo' ba tilel ba' afietla! jAnix jayyajl com ¢ tempan la' walobilob che' bajche'
mi' luts' i yal jini fia' mut! jPero mach la' womic!

38La" wilan, jochol mi caj i caytal 1a' wotot.

39Come mic subefietla, ma'anic mi caj la' cha' g'uelon jinto mila' wal: “La’ sujbic
i Auclel jini woli ba i tilel ti' c'aba' lac Yum”, che'etla. Che' tsi' subeyob
sts'ijbayajob yic'ot fariseojob Jesus.

Mateo 24
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Jesus tsi' wan alA bajche’ mi caj i jilel Templo

LJesus tsa' loq'ui ti Templo. Tsa' caji ti majlel. Tsa' tiliyob xcant'afiob i cha'an,
cha'an mi' pasbefiob jini wa'chocobil tac cha'an Templo.
2Jesus tsi' subeyob: ¢Woli ba la' g'uel ti pejtelel jini? Isujm mic subefietla,
ma'anic mi caj i caytAl mi jump'ejlic xajlel ti' pam yamba mach ba anic mi caj i
chojquel jubel, che'en.
| yejtal tac i jilibal
(Mr. 13.3-23; Lc. 17.22-24; 21.7-24)

3Che' buchul Jesus ti' pam Olivo wits, tsa' tiliyob xcant'afiob i pejcafiob ti'
bajfielil. Tsi' yAlayob: Subefion lojon, ¢baqui ora mi' caj ti ujtel pejtelel jini?
¢, Chuqui mi caj ¢ pasbentel lojon che' Inc'Al i yorajlel ma' cha' tilel yic'ot che' ti'
jilibal panimil? che'ob.

4Jesus tsi' subeyob: Chaca q'uele la' bA ame anic majqui mi' soquetla.

>Come talob cabal tij c'aba'. Mi caj i lon cuyob i ba ti Cristo. Mi caj i socob
cabalob.

6Mi caj la' wubin an cabal guerra yic'ot cabal t'an cha'an tal guerra. Mach mi la'
cha'len baq'uen. Come wersa mi' tilel pejtelel jini, pero maxto tilemic i jilibal.

’Come jini afo' ba ti jumpejt lum mi caj i techob guerra ti' contra afio' ba ti yamba
lum. Jini ano' ba ti' wenta juntiquil yumal mi caj i techob guerra ti' contra jini afo'
ba ti' wenta yamba yumal. Tal wocol yic'ot cabal wi'fial yic'ot i yujquel lum ti cabal
lum.

8Ti pejtelel iliyi i cajibal jach wocol.

9Mi cajelob i yaq'uetla ti tic'lantel. Mi cajelob i tsansafietla. Mi caj la' ts'a'lentel ti
pejtelel lum cha'an tij c'aba’.

10Tj jim ba ora mi caj i tejchel tile bixelo' ba i pusic'al cabalob. Mi caj i yac'ob i
pi'Alob ti' c'Ab i contra. Mi caj i ts'a'lefob i ba.

1IMi caj i tejchelob cabal lot ba x'alt'afiob mu' ba caj i socob cabal winicob
x'ixicob.

12Cabal mi' caj ti p'ojlel jontolil. Jini cha'an mi' caj ti lajmel i c'uxbiya cabalob.
13Jini mu' ba i cuch i wocol c'Alal ti* jilibal mi caj i coltantel.

14Jini wen t'an cha'an i yumantel Dios mi caj i sujbel ti pejtelel paiimil cha'an mi'
yubintel ti pejtelel panimil. Ti jim bA ora mi caj i tilel i jilibal.

15Mi caj 1a' q'uel wa'alix ti ch'ujul ba ajiibal jini c'ax bibi' jax bA mu' ba i jisan
cabal chuqui tac an, jini tsa' ba ajli cha'an jini x'alt'an Daniel. (Jini mu' ba i q'uel
jini jun, Ia"i ch'amben isujm.)

16Che' mi la' q'uel jini, l1a' puts'icob majlel ti wits jini aio' ba ti Judea.
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17Jini am ba ti' jol otot mach jubic ochel cha'an mi' loc'san i chuba'an ti' yotot.
18Jini am ba ti cholel mach chan sujtic cha'an mi' ot i pislel.

197 jim ba ora obolob jax i ba jini cantabilo' ba i cha'an alal yic'ot jini woli ba i
tsu'safiob alal.

20Cha'lenla oracion cha'an mach ti' yorajlelic tsafal mi la' puts'el mi ti jini q'uin
che' mi laj c'aj la co.

21Come ti jim ba ora mi caj i tilel cabal wocol, iumen bajche' tsa' Aiumi c'Alal ti'
cajibal panimil c'Alal wale, c'AlAl ti pejtelel ora.

22Machic tsi' wan Aa'ta i com'esan i yorajlel wocol, ma'anic majqui mi' coltantel
mi juntiquilic. Pero cha'an i coltantel jini yajcabilo' bA mi caj i com'esantel i
yorajlel wocol.

23Mi an majqui mi' subenetla: “Awilan, wa'an Cristo”, che'en, o mi an majqui mi'
subefetla: “Ya'an Cristo ya'i’, mi che'en, mach mi la' fiopben i t'an.

24Mi caj i tejchelob lot ba x'alt'afiob yic'ot xlotob mu' ba i cuyob i ba ti Cristo. Mi
caj i pAsob fAuc ba i yejtal i p'Atalel, yic'ot bAbAag'uen tac ba cha'an mi' socob jini
yajcAbilo' ba mi tsa' mejli.

Z5Awilan, tsa'ix ¢ wan subeyetla.

26Jini cha'an mi tsa' caji i subenetla: “Awilan, ya'an Cristo ti colem ba i tiquifial
lum”, mi che'ob, mach mi la' majlel. Mi tsi' yalayob: “Awilan, ya'an Cristo ti' mal
otot”, mi che'ob, mach mi la' iopbefiob i t'an.

27Come che' lajal bajche' mi' tsictiyel i c'Ac'al chajc ti' pasibal q'uin c'Alal ti' bajlibal
g'uin, che' ja'el mi' caj ti tsictiyel i Yalobil Winic che' mi' tilel.

28Baqui jach an chamen ba, ya' mi caj i tempafiob i ba xta'jol.

Che' mi' tilel i Yalobil Winic
(Mr. 13.24-37; Lc. 12.41-48; 17.25-36; 21.25-36)
2971 jim ba ora che' mi' yujtel jini wocol, mi caj i yiq'uesantel jini gq'uin. Ma'anic mi
caj i yac' i c'Ac'al uw. Mi' caj ti yajlel jubel ec' ti panchan. Jini p'Atal tac ba ti
panchan mi caj i wersa fijcantel.

30T jim ba ora i Yalobil Winic mi caj i pas i yejtal i p'Atalel ti panchan. Mi' cajelob
ti cabal ug'uel pejtelel winicob x'ixicob ti panimil. Mi caj i q'uelob i Yalobil Winic
che' mi' tilel ti tocal ti panchan ti' p'Atalel yic'ot ti' Auclel.

31IMi caj i choc tilel i yangelob yic'ot c'am ba i t'an trompeta. Mi caj i tempafiob
tilel ti chanwejlel padnimil jini yajcabilo' ba i cha'an ti junwejl panchan c'Alal ti
yamba junwejl.

32Nopola jini lajiya cha'an higuera te'. Che' c'unix i c'Ab che' woli' pasel i yopol,
la" wuijil Iac'Alix i yorajlel ticwal.
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33Che' ja'el, che' mi la' g'uel pejtelel jini, Aa'tanla Ianc'Alix i tilel i Yalobil Winic.
Mero wolix i julel.

34lsujm mic subeietla, mi' caj ti ujtel ti pejtelel che' cuxulob to jini winicob
x'ixicob afo' ba wale.

35Mi' caj ti jilel pafimil yic'ot panchan pero mach jilic ¢ t'an.

Mach tsiquilic baqui ba ora
(Mr. 13.32-37; Lc. 17.26-30, 34-36)

36Ma'anic majch yujil baqui ba g'uin baqui ba ora mi caj i yujtel jini, mi angelob
ti panchan, mi i Yalobil Dios. Jini jach ¢ Tat yuijil.

37Che' bajche’ ti' yorajlel Noé, che' lajal mi caj i yujtel che' mi' tilel i Yalobil Winic.
38Che' maxto anic tsa' tili but'ja’, tsi' cha'leyob we'el, tsi' cha'leyob uch'el, tsi'
cha'leyob fujpuiijel, tsi* sijiyob i yalobil, jinto ti jini g'uin che' ba tsa' ochi Noé ti
barco.

39Ma'anic tsi' fa'tayob mi an chuqui mi' caj ti ujtel jinto tsa' tili butja’. Tsi' Iu'
jisayob. Che' ja'el mi' caj ti ujtel che' mi' tilel i Yalobil Winic.

40Mi caj i yajiielob cha'tiquil winic ti cholel. Mi' pajyel majlel juntiquil. Yamba mi'
CAYtAL

4Mi' cajelob ti juch'bal cha'tiquil x'ixic. Juntiquil mi' pajyel majlel. Yamba mi'
CAYtAL

42Jini cha'an chaca q'uele Ia' ba, come mach fa'tabilic 1a' cha'an baqui ba q'uin
mi' tilel la" Yum.

#3Na'tanla jini, tsa'ic i fia'ta i yum otot baqui ora mi' tilel xujch', tsi' chaca q'uele i
yotot cha'an ma‘anic mi' toc jamben i yotot xujch’.

#4Jini cha'an yom chajpabiletla ja'el, come tal i Yalobil Winic ti' yorajlel che' mach
yaxalic 1a' wo.

¢Majqui xuc'ul?
(Lc. 12.41-48)

45 Majqui lajal bajche' jini xuc'ul ba x'e'tel am ba cabal i Aa'tabal? Jini x'e'tel tsa'
aq'uenti i ye'tel ti' yum cha'an mi' yaq'uefiob i bal i AAc' jini afio' ba ti' yotot che'
ti' yorajlel.

46TjjicAa jini x'e'tel uts'at ba woli' mel i ye'tel che' mi' c'otel i taj i yum.
47lsujm mic subenetla, mi caj i yaq'uen Auc ba i ye'tel cha'an pejtelel i chuba'an.
48Mi tsi' yAlA ti' pusic'al jini jontol ba x'e'tel: “Jal to tal ¢ yum”, mi che'en,

49mi tsa' caji i jats' i pi'Alob ti e'tel, mi tsi' cha'le we'el, mi tsi' cha'le uch'el yic'ot
XyAC'Ajelob,
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>0che' jini mi caj i julel i yum jini x'e'tel ti jump'ejl q'uin che' mach yaxalic i yo,
che' ti' yorajlel mach na'tabilic i cha'an.
>IMi caj i yac' ti tojmulil. Mi caj i yotsan ba' afiob jini cha'chajp jax ba i pusic'al.
Ya'i mi' cajelob ti uq'uel yic'ot quech'ecfia i baquel i yej. Che' tsi' yala Jesus.
Mateo 25

Lajiya cha'an lujuntiquil xch'oc

I yumantel jini am ba ti panchan mi caj i lajintel che' bajche' lujuntiquil xch'oc
tsa' ba i ch'amayob majlel candil. Tsa' majli i tajob xiujpudiijel.

2Jo'tiquil afnob i Aa'tabal. Jo'tiquil ma'afiobic i Aa'tabal.

3Jini mach ba afobic i Aa'tabal tsi' ch'aAmayob majlel candil. Ma'anic tsi'
ch'aAmayob majlel cas.

4Jini ano' ba i Aa'tabal tsi' ch'aAmayob maijlel cas ti' buxil yic'ot i candil.

SChe' ba tsa' jale xAujpufiijel, tsi' cha'leyob fincab. Tsa' cajiyob ti wayel.

6Ti ojlil ac'Alel tsi' yubiyob t'an: “Ubix tilel xfiujpufiijel. Cucula, tajala”, che'en.
’Che' jini tsa' lu' ch'ojyiyob jini xch'oc. Tsi' ts'ita" wilts'ubeyob loq'uel i pislel
candil.

8Jini mach ba afiobic i ia'tabal tsi' subeyob i pi'Alob: “Aq'uefion lojon ts'ita’ a cas,
come yomix yajpel j candil lojon”, che'ob.

2Jini afo' ba i Aa'tabal tsi' yalayob: “Ma'anic, ame mach jasalic cha'afion lojon
cha'afietla ja'el. Cucula ba'an xchon casob. Mafa |a' cha'an”, che'ob.

10Che' woliyob ti mafofel tsa' tili xAujpufijel. Jini chajpabilobix ba tsa' ochiyob
yic'ot xAujpuiijel ba' woliyob ti Aujpuiijel. Tsa' majqui i ti' otot.

HWI'il tsa' c'otiyob ja'el jini yamba xch'ocob. Tsi' yaAlayob: “C Yum, ¢ Yum,
jambefion lojon”, che'ob.

12Jini Yumal tsi' subeyob: “Isujm mic subefietla, mach j cafiayeticla”, che'en.

13ChacA q'uele I1a' ba che' jini, come mach Ia' wujilic baqui bA q'uin baqui ba ora
mi' tilel 1 Yalobil Winic.
Lajiya cha'an uxtiquil x'e'telob
(Lc. 19.11-27)
14Come i yumantel jini am ba ti panchan lajalach bajche’ juntiquil winic mu' ba
caj i majlel ti Aajt bAa lum. Tsi' paya tilel x'e'telob i cha'an. Tsi' yotsabeyob ti' wenta
i chuba'an.

I5Tsi' yaq'ue juntiquil jo'p'ejl talento. Tsi' yaq'ue yamba cha'p'ejl talento. Tsi'

yAg'ue yamba jump'ejl talento. Ti jujuntiquil tsa' aq'uentiyob che' bajche' afiob i
c'ajiibal. Tsa' majli ti Aajtal.
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16Jini tsa' ba i ch'ama jo'p'ejl talento tsa' bac' majli. Tsi' wen c'AfA ti ganar. Tsi'
cha'le ti ganar yamba jo'p'ejl talento.

17Che' ja'el, jini tsa' ba i ch'ama cha'p'ejl talento tsi' cha'le ti ganar yamba
cha'p'ejl talento.

18Pero jini tsa' ba i ch'ama jump'ejl talento tsa' majli i pic lum. Ya' tsi' mucu i
taq'uin i yum.

19Che' ba tsa' Aumi cabal ora, tsa' cha' tili i yum jini x'e'telob cha'an mi' q'uel
bajche' tsi' c'AfiAyoDb jini taq'uin.

20T'sa' tili jini tsa' bA aq'uenti jo'p'ejl talento. Tsi' ch'ama tilel yamba jo'p'ejl talento.
Tsi' yala: “C yum, tsa' waq'ueyon jo'p'ejl talento. Umba'an. Tsac cha'le ti ganar
yamba jo'p'ejl”, che'en.

21l yum tsi' sube: “Uts'at bajche' tsa' cha'le. Uts'atet xuc'ul ba x'e'telet. Xuc'ul

tsa' mele che' an ts'ita' ti a wenta. Cabal mi caj cotsaberiet ti a wenta. Tijichiesan
a pusic'al che' bajche' tijicha i pusic'al a yum”, che'en.
22Che' ja'el, tsa' tili jini tsa' bA aq'uenti cha'p'ejl talento. Tsi' sube: “C yum, tsa'

wAq'ueyon cha'p'ejl talento. Umba'an. Tsac cha'le ti ganar yamba cha'p'ejl”,
che'en.

23] yum tsi' sube: “Uts'at bajche’ tsa' cha'le. Uts'atet xuc'ul ba x'e'telet. Xuc'ul
tsa' mele che' an ts'ita' ti a wenta. Cabal mi caj cotsaberiet ti a wenta. Tijichiesan
a pusic'al che' bajche' tijicAa i pusic'al a yum”, che'en.

24Tsa' tili jini tsa' ba aqg'uenti jump'ejl talento. Tsi' yala: “C yum, tsac Aa'ta
bac'iiabilet. Ma' tsep jini jam ba' ma'anic tsa' wejch'u. Ma' lotben i wut ba'
ma'anic tsa' wejlabe loqg'uel i sujl.

25Tsac cha'le baq'uen. Tsa' majli ¢ muc a taq'uin ti mal lum. Umba'an, a
cha'anach”, che'en.

26| yum tsi' sube: “Jontolet, ts'ub ba x'e'telet. Awuijil mic tsep jam ba' ma'anic
tsac wejch'u. Mic lotben i wut ba' ma'anic tsac wejlabe loq'uel i sujl.

27 Chucoch ma'anic tsa' wac'A ¢ tag'uin ba' mi' c'ajiel ti ganar? Actan che'ic jini,
tsa' mejli c cha' ch'am ¢ taq'uin yic'ot i jol che' ba tsa' juliyon.

28Jini cha'an chilbenla jini tag'uin. Aq'uenla jini am ba lujump'ejl i talento.

29Come jini am ba i cha'an mi caj i yaq'uentel yamba. Che' jini wen on i cha'an.
Majqui jach ma'anic i cha'an mi caj i lu' chilbentel pejtelel chuqui an i cha'an.
30Chocola jini x'e'tel mach ba anic i c'Ajfiibal ti ic'ch'ipan ba pafiimil ya' ti jumpat.
Ya' mi' cajelob ti uq'uel yic'ot quech'ecia i baquel i yej”, che'en.

Che' mi' melob i ba pejtelel winicob x'ixicob
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31Che' mi' tilel i Yalobil Winic ti' Auclel yic'ot pejtelel i yangelob mi' caj ti buchtal
ti' yumantel yic'ot i Auclel.

32T1' tojel i wut mi caj i tempantelob pejtelel winicob x'ixicob log'uemo’ ba ti
pejtelel lum. Jini Xcanta tiname' mi caj i t'oxob. Parte mi' yac' chivo, parte mi'
yAc' tininme'.

33Mi' yac' tiname' ti' Aoj. Mi' yac' chivo ti' ts'e).

34Jini Rey mi caj i suben jini ano' ba ti' foj: “La’ cu la, ochemet ba la ti' yutslel ¢
Tat. Ch'ama Ia' yumantel chajpabebiletla c'Alal ti' cajibal pafimil.

35Come che' ba tsa cubi wi'fial, tsa' Ia' waq'ueyon i bal ¢ AAC'. Che' ba tsa cubi
tiquin ti', tsa' Ia' waq'ueyon chuqui mic jap. Che' mach cambilonic la' cha'an, tsa'
la' payayon ochel.

36Che' pits'ilon, tsa' Ia' waqg'ueyon chuqui mic xoj. Che' c'amon, tsa' Ia' jula'tayon.
Che' afion ti carcel, tsa' tili Ia' g'uelon”, che'en.

37Jini tojo' b i pusic'al mi caj i subefiob: “C Yum, am ba ba' tsaj q'ueleyet lojon
che' wi'fiayet? ¢ Tsa' ba caq'ueyet lojon i bal a AAC'? Che' an a tiquin ti', ¢ tsa' ba
cAqg'ueyet lojon chuqui ma' jap?

38; Am ba ba' tsaj q'ueleyet lojon che' mach j cafayetic? ¢ Tsa' ba ¢ payayet
lojon ochel? ; Tsa' ba caq'ueyet lojon chuqui ma' xoj che' pits'ilet?

39¢ Am ba ba' tsaj g'ueleyet lojon che' c'amet? ¢ Am ba ba' tsac jula‘tayet lojon
che' anet ti carcel?” che'ob.

40Jini Rey mi caj i subefob: “Isujm mic subenfetla, che' ba tsa' Ia' colta juntiquil
quermano, anquese mach fAuquic, tsa' Ia' coltayon ja'el”, che'en.

41Che' ja'el, mi caj i subenob afno' ba ti' ts'ej: “Cucula, chojquemet ba la ti Dios.
Ochenla ti c'ajc mach ba anic mi' jilel, jini c'ajc chajpabil ba cha'an xiba yic'ot i
yangelob.

42Come che' ba tsa cubi wi'fial, ma'anic tsa' Ia' waq'ueyon i bal ¢ AAc'. Che' ba
tsa cubi tiquin ti', ma'anic tsa' Ia' waq'ueyon chuqui mic jap.

4+3Che' mach cambilonic la' cha'an ma'anic tsa' Ia' payAyon ochel. Che' pits'ilon
ma'anic tsa' la' waq'ueyon chuqui mic xoj. Che' c'amon, che' afion ti cércel,
ma'anic tsa' Ia' jula'tayon”, che'en.

4Mi caj i subenob: “C Yum, jam ba ba' tsaj q'ueleyet lojon che' wi'fiayet, mi
che' an a tiquin ti', mi che' pits'ilet, mi che' c'amet, mi che' afiet ti carcel? ¢ Am
ba ba' ma'anic tsaj coltayet lojon?” che'ob.

45Che' jini, mi caj i subefob: “Isujm mic subefietla, che' bA ma'anic tsa' Ia' colta
juntiquil ¢ cha'an bAa anquese mach fiuquic, ma'anic tsa' lIa' coltayon”, che'en.
46Jini cha'an mi caj i majlelob ti tojmulil mach ba anic mi' jilel. Jini tojo' ba i
pusic'al mi caj i majlelob ba' ma'anic mi' jilel i cuxtalel, che'en Jesus.
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Mateo 26

Tsi' pejcayob i ba bajche' yom i chucob Jesus
(Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1Che' ba tsa' ujti Jesus i sub pejtel jini t'an, tsi' sube xcant'afiob i cha'an:

2La" wuijil uxi i q'uifilelix Pascua. | Yalobil Winic mi caj i yajq'uel ti' c'Ab jini mu'
ba i ch'ijob ti cruz, che'en.

3Jini iuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob yic'ot xfioxob afio' ba i ye'tel ti tejclum
tsi' tempayob i ba ti' pam i yotot jini Aiuc bA motomaj i c'aba’ Caifas.

4Tsi' temeyob i t'an cha'an mi' chucob Jesus ti mucul cha'an mi' tsansafiob.
>Tsi' yAlayob: Mach ti' yorajlelic q'uifiijel ame tejchicob ti cabal a'leya winicob
X'ixicob, che'ob.

Tsi' mulu ts'ac ti Jesus ya' ti Betania
(Mr. 14.3-9; Jn. 12.1-8)
6Che' ya'an Jesus ti Betania ti' yotot jini Simon tsa' ba lajmesabenti leco ba i
tsoy,

/tsa’ tili juntiquil x'ixic ba'an Jesus. An i limetej melbil ba ti xajlel but'ul ti xojocia
ba ts'ac, wen letsem ba i tojol. Tsi' mulbe ti' jol Jesus che' buchul ti' t'ejl mesa.
8Che' ba tsi' gq'ueleyob xcant'afiob i cha'an, tsa' cajiyob ti mich'ajel. Tsi' yAlayob:
¢,Chuqui i ye'tel tsi' lon jisa jini ts'ac?

9Come letsem i tojol. Tsa'ic i chofio jini ts'ac tsa' mejli i yaq'uen p'ump'ufio’ ba,
che'ob.

10Na'tabilix i cha'an Jesus chuqui tsi' yalayob. Tsi' subeyob: ;Chucoch mi la'
techben i ch'ijiyemlel i pusic'al jini x'ixic? | t'ojol jax chuqui tsi* melbeyon.

11Come ti pejtelel ora an jini p'ump'ufio’ ba la" wic'ot, pero mach ti pejtelelic ora
wA' afion la' wic'ot.

12Come tsi' mulu jini ts'ac tic bac'tal cha'an mi' chajpan c bac'tal cha'an mic
mujquel.

Blsujm mic subefietla, baqui jach mi' sujbel jini wen t'an ti pejtelel pafimil,
mugq'uix i sujbel ja'el jini tsa' ba i mele jini X'ixic, cha'an mi' Aa'tantel, che'en
Jesus.

Judas tsi' lajai t'an yic'ot i contrajob Jesus
(Mr. 14.10-11; Lc. 22.3-6)

4Juntiquil i pi'al jini junlujuntiquil, i c'aba' Judas Iscariote, tsa' majli ba'an fiuc
bA motomajob.

15Tsi' subeyob: ¢ Chuqui mi caj Ia' waq'uenon cha'an mi cac' Jesus ti la' c'Ab?
che'en. Tsi' tojoyob lujump'ejl i cha'c'al sasAc taq'uin.
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16Tj jim ba ora Judas Iscariote tsa' caji i chajpan i bA cha'an mi' yac' Jesus.

Jesus tsi' c'uxu Pascua yic'ot xcant'aiob
(Mr. 14.12-25; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)
17Ti jini Aaxan ba q'uin che' ti' g'uifilel che' mi' c'uxob caxlan waj mach ba anic i
levadurajlel, jini xcant'afiob tsa' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' yalayob: ¢ Baqui a wom
mic chajpan lojon cha'an ma' c'ux we'elal che' ti Pascua? che'ob.

18Jesus tsi' yala: Cucula ti tejclum ba' mi caj la' g'uel juntiquil winic. Subenla:
“Lac Maestro woli' yal: | yorajlelix mic majlel. Muq'uix ¢ cha'len Pascua ti a wotot
yic'ot xcant'afiob ¢ cha'an”. Che' yom mi la' suben, che'en Jesus.

19Jini xcant'anob tsi' jac'beyob i t'an Jesus. Tsi' chajpayob Pascua.

20Che' wolix i yic'an, tsa' buchle Jesus yic'ot jini lajchantiquil xcant'afiob ti' t'ejl
mesa.

21Che" woli' c'uxob we'elal, Jesus tsi' yAla: Isujm mic subefietla, juntiquil ti 1a’
tojlel mi caj i yac'on ti' ¢'Ab j contra, che'en.

22\Wen ch'ijiyem i pusic'al tsa' caji i yubifiob. Quepecfia tsa' caji' yalob fi
junjuntiquil: C Yum, ¢jofon ba? che'ob.

23Jesus tsi' subeyob: Jini tsa' ba i yotsa i ¢'Ab ti latu quic'ot mi caj i yac'on ti' c'Ab
j contra.

24] Yalobil Winic mi caj i majlel che' bajche’ ts'ijbubil. Mi caj i taj wocol jini winic
mu' bA i yac' i Yalobil Winic ti' ¢'ab i contra. Uts'at machic tsi' yila padnimil jini
winic, che'en.

25Jini Judas, tsa' ba i yac'A Jesus ti' ¢'ab i contra, tsi' yAla: Maestro, ¢ jofion ba?
che'en. Jesus tsi' sube: Jatet cu, che'en.

Jini Ch'ujul ba Waj
(Mr. 14.22-26; Lc. 22.15-20; 1 Co. 11.23-25)

26Che' ba woliyob ti we'el, Jesus tsi' ch'ama waj. Tsi' cha'le oracion. Tsi' xet'e.
Tsi' yaq'ue xcant'aiob i cha'an. Tsi' yala: Ch'amala. C'uxula. Jifiach ¢ bac'tal,
che'en.

27Che' ja'el tsi' ch'ama vaso. Che' ba tsi' sube Dios wocolix i yAlA, tsi' yaq'ueyob.
Tsi' yala: Japala ti pejteletla.

28Jifnch ¢ ch'ich'el cha'an jini xuc'ul ba t'an mu' ba i bejq'uel cha'an cabalob
cha'an i Ausantel mulil.

29Pero mic suberfietla, ma'anix mic chan jap i ya'lel ts'usub jinto che' temel
quic'otetla mic jap jini tsiji' ba ti' yumantel ¢ Tat, che'en Jesus.

Pedro mi caj i yal mach i canayic Jesus
(Mr. 14.26-31; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

30Che' ba tsa' ujti i c'Ayifiob jump'ejl c'ay, tsa' majliyob ti Olivo wits.
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31Jesus tsi' subeyob: Ti ili ac'Alel mi' caj ti tejchel tile bixel ba la" pusic'al ti Ia'
pejtelel cha'an chuqui mi caj ¢ tumbentel, come ts'ijbubil: “Mi caj ¢ low xcanta
tiname'. Jini tifAme' mi caj i pam pujquel”.

32Che' tejchemoiiix ch'ojyel, mic majlel c pijtafietla ti Galilea, che'en Jesus.
33Pedro tsi' sube Jesus: Mi tsa' tejchi tile bixel ba i pusic'al yaio' ba cha'an

chuqui mi caj a tumbentel, ma'anic ba' ora mi caj i tejchel tile bixel ba ¢ pusic'al,
che'en.

34Jesus tsi' sube: Isujm mic subefiet, ti ili ac'Alel che' maxto anic tsi' cha'le uq'uel
tat mut, uxyajl mi caj a wal mach a cafnayonic, che'en.

35Pedro tsi' sube: Mi wersa yom mic chamel quic'otet, ma'anic mi caj cal mach
j cAfAnyetic, che'en. Che'i tsi' yalayob pejtelel xcant'afiob.

Jesus tsi' cha'le oracion ti pac'aAbal
(Mr. 14.32-42; Lc. 22.40-46)

36Jesus tsi' pi'leyob maijlel ti pac'Abal i c'aba’ Getsemani. Tsi' sube xcant'afob i
cha'an: Buchi'la ilayi che' mic majlel ¢ cha'len oracién ya'i, che'en.

37Tsi' pAyA majlel Pedro yic'ot cha'tiquil i yalobil Zebedeo. Ch'ijiyem tsa' caji i
yubin. Tsi' wen mele i pusic'al.

38Jesus tsi' subeyob: Wen ch'ijiyem jax c pusic'al. Comix chamel ti' ch'ijiyemlel
c pusic'al. Pijtanla wa'i. Yom yaxal l1a" wo quic'ot, che'en.

39Tsa' to i ts'ita’ xAAA majlel. Tsi' pacchoco i ba. Tsi' cha'le oracion. Tsi' yala: C
Tat mi che'ach yom, tats'befion ili wocol. Pero mach a mel che' bajche' com.
Mele che' bajche' yom a pusic'al, che'en Jesus.

40Tsa' tili ba'an xcant'afob i cha'an. Wayalob tsi' tajayob. Tsi' sube Pedro:
¢Mach ba anic tsa' mejli Ia' tic' Ia' wayel mi jump'ejlic ora?

41Yom yaxal Ia' wo. Cha'lenla oracién cha'an ma'anic mila' jac' Ia' payol ti mulil.
Come ch'ejl I1a' pusic'al, pero c'ufiatax la' bac'tal, che'en Jesus.

42Ti' cha'yajlel tsa' majli Jesus i cha'len oracién. Tsi' yala: C Tat mi mach mejlic
ti tajts'el ili wocol, mi wersa yom mij cuch, mele bajche' yom a pusic'al, che'en.

43Tsa' cha' tili. Wayalob tsi' cha' tajayob come suts'ob jax i wut.
#Tsi' cha' cayayob. Tsa' cha' majli. Ti' yuxyaijlel tsi' cha'le oracidn ti lajal ba t'an.

45Tsa' cha' tili ba'an xcant'afiob i cha'an. Tsi' subeyob: Cha'lenla wayel. C'aja |a'
wo. Awilan, tsa'ix c'oti i yorajlel, i Yalobil Winic woli' yajq'uel ti' ¢'Ab xmulilob.
46Ch'ojyenla. Conixla. Awilan, Ianc'Al an jini mu' ba i yac'on ti' ¢'Ab j contra, che'en.

Tsa' chujqui Jesus
(Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)
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47Che' ba woli to ti t'an Jesus, awilan tsa' tili jini Judas, i pi'al jini junlujuntiquil.
Tsa' tili yic'ot cabal afio' ba i machit yic'ot i te' tac, chocbilo' ba tilel i cha'an fAuc
bA motomajob yic'ot xioxob afno' ba i ye'tel ti tejclum.

48Jini Judas tsa' ba i yac'A Jesus ti' c'Ab i contra tsi' wan subeyob bajche' mi caj
i cAfob. Tsi' yAlA: Jini mu' ba c ts'ujts'un, jiiach. Chucula, che'en.

49Tsa' bac' tili ba'an Jesus. Tsi' yala: Cotafiet Maestro, che'en. Tsi' ts'ujts'u.

>0Jesus tsi' pejca Judas ti' pi'Al. Tsi' sube: ¢ Chucoch tsa' tiliyet ilayi? che'en. Ti
ora tsa' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' chucuyob. Tsi' payayob majlel.

>1Awilan, juntiquil ya' ba an yic'ot Jesus tsi' chucu i machit. Tsi' bots'o. Tsi' lowo
jini x'e'tel i cha'an jini c'ax fiuc bA motomaj. Tsi' wel tsepbe loq'uel i chiquin.

52Jesus tsi' sube: Cha' otsan a machit ti' yotot come jini mu' ba i chucob machit
mi caj i jilelob ti machit.

53Mi tsaj c'ajtibe ¢ Tat,  mach ba anic ma' Aa'tan mi' bac' chocbefion tilel iumen
ti bolompic angelob?

54Pero che' jini, ¢ bajche' mi' ts'actiyel i Ts'ijbujel Dios mu' ba i yal wersa mi' yuijtel
pejtelel jini? che'en Jesus.

55Ti jim ba ora Jesus tsi' sube jini winicob: 4 Tsa' ba tiliyetla cha'an mila' chucon
che' bajche' mi Ia' chuc xujch' ti machit yic'ot ti te'? Tsa' buchleyon ti cantesa
quic'otetla ti jujump'ejl g'uin ti Templo. Ma'anic tsa' la' chucuyon.
56Pero che'ach woli' yujtel cha'an mi' laj ts'actiyel i Ts'ijbujel x'alt'afiob, che'en
Jesus. Ti pejtelel xcant'anob tsi' cayayob Jesus. Tsa' puts'iyob.
Jesus ti' tojlel jini afno' ba i ye'tel

(Mr. 14.53-65; Lc. 22.54, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)
57Jini tsa' ba i chucuyob Jesus tsi' payayob majlel ba'an Caifas jini c'ax fiuc ba
motomaj, ba' tsi' tempayob i ba sts'ijbayajob yic'ot xioxob ano' ba i ye'tel.
S8Pedro tsi' Aajti tsajca majlel Jesus c'AlAl ti pam i yotot c'ax Auc ba motoma;.
Tsa' ochi. Tsa' buchle yic'ot xcantayajob cha'an mi' gq'uel bajche’ mi caj i yujtel.
59Jini Aiuc bA motomajob yic'ot xfioxob afo' ba i ye'tel yic'ot pejtelel afio' ba i
ye'tel tsi' sajcayob jini mu' ba i cha'lefiob jop't'an ti* contra Jesus cha'an mi'
yAc'ob ti chamel.
60Tsa' tiliyob cabal xjop't'afiob, pero ma'anic tsa' mejli i tajbefiob i mul Jesus. Ti
wi'il tsa' tiliyob yamba cha'tiquil.
61Tsi' yalayob: Jini Jesus tsi' yala: “Mi mejlel c jisan jini Templo i cha'an Dios. Mi
mejlel ¢ cha' wa'chocon ti uxp'ejl gq'uin”. Che' tsi' yala, che'ob.
62Tsa' wa'le jini c'ax fiuc bA motomaj. Tsi' sube Jesus: jMach ba anic chuqui
ma' jac'? ¢ Chuqui jini mu' ba i subob winicob ti a contra? che'en.
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63Ma'anic chuqui tsi' yala Jesus. Jini c'ax fiuc bA motomaj tsi' sube: Mic subeniet
ti' c'aba’ jini cuxul bA Dios cha'an ma' subefion lojon mi Cristojet. Subefion lojon
mi i Yalobilet Dios, che'en.

64Jesus tsi' sube: Jofion cu. Pero mic subefietla, wale c'AlAl ti pejtelel ora i
Yalobil Winic mi' caj ti buchtal ti' figj jini P'atal ba Dios. Mi caj la' g'uel che' mi'
tilel ti tocal ti panchan, che'en.

65Jini c'ax Auc bA motoma;j tsi' tsili i pislel. Tsi' yala: Tsa'ix i cha'le p'ajoiel.
¢, Chuqui to i c'Ajiiibal xtoj'esa t'afiob? Awilan, tsa'ix la' wubi i p'ajofiel.

66 Bajche' yom mi lac mel mi la' wal? che'en jini c'ax Aiuc baA motomaj. Tsi'
jac'ayob: Yom mi' yajq'uel ti chamel, che'ob.

67Tsa' caji i tujbabefiob i wut. Tsi' jats'ayob. Tsi' poch'iyob.

68Tsi' yalayob: Mi Cristojet subefion lojon, ¢majqui tsi' jats'ayet? che'ob.

Pedro tsi' yAlA mach i cAfayic Jesus
(Mr. 14.66-72; Lc. 22.55-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

69Ya' buchul Pedro ti jumpat ti pam otot. Tsa' tili juntiquil xch'oc. Tsi' yAla: Jatet
ja'el tsa' pi'le Aumel jini Jesus ch'oyol ba ti Galilea, che'en.

70Ya' ti' tojel pejtelelob Pedro tsi' yAlA mach isujmic. Tsi' yAla: Mach cuijilic chuqui
wola' wal, che'en.

71Che' ba tsa' majli ti corredor, yamba xch'oc tsi' q'uele. Tsi' sube ya' bA afob:
Jini ja'el tsi' pi'le Aumel jini Jesus ch'oyol ba ti Nazaret, che'en.

72Pedro tsi' taja yamba t'an cha'an mi' wa'chocon i t'an. Tsi' yAla: Mach j cafayic
jini winic, che'en.

73Jumuc’ jach tsa' tiliyob jini Ianc'Al bA wa'alob. Tsi' subeyob: Isujm jatet ja'el
xcant'afiet i cha'an, come tsiquil ti a t'an, che'ob.

74Pedro tsa' caji i bajfiel ch'ac i ba. Tsi' wersa wa'choco i t'an. Tsi' yala: Mach |
cARAyic jini winic, che'en. Ti ora tsi' cha'le uq'uel tat mut.

7>Tsa' c'ajtiyi ti' pusic'al Pedro i t'an Jesus tsa' ba i sube: “Che' maxto anic mi'
cha'len uq'uel tat mut, uxyajl mi caj a wal mach a cafiayonic”. Tsa' loq'ui majlel.
Tsats tsa' caji ti uq'uel.

Mateo 27

Jesus ti' tojlel Pilato
(Mr. 15.1; Lc. 23.1-2; Jn. 18.28-32)

ITi snc'ajel pejtelel iuc bA motomajob yic'ot xiioxob afio' ba i ye'tel ti tejclum tsi'
temeyob i t'an ti' contra Jesus cha'an mi' tsansafiob.

2Che' ba tsa'ix i cachayob tsi' payayob maijlel. Tsi' yac'ayob ti' c'Ab jini
gobernador i c'aba’ Pilato.
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Tsi' tsansa i ba Judas
(Hch. 1.18-19)

3Jini Judas, tsa' ba i yac'A Jesus ti' ¢'Ab i contra, tsi' mele i pusic'al che' ba tsi'
q'uele mux caj i yajq'uel ti chamel Jesus. Tsi' cha' sutq'ui jini lujump'ejl i cha'c'al
sSAsAC taqg'uin ba'an Auc baA motomajob yic'ot xiioxob afno' ba i ye'tel.

4Tsi' yala: Tsa'ix ¢ cha'le mulil che' ba tsa cac'a ti Ia' ¢'Ab jini mach ba anic i mul,
che'en Judas. Tsi' subeyob: Mach ¢ wentajic lojon. Bajfiel q'uele a ba, che'ob.

>Judas tsi' choco jini taq'uin ti Templo. Tsa' loq'ui majlel. Tsa' majlii jich' i ba.
6Jini Auc bA motomajob tsi' ch'amayob jini taq'uin. Tsi' yalayob: Tic'bil ti mandar
mi la cotsan ti' yajfiib ofrenda, come jifinch i tojol i ch'ich'el winic, che'ob.

"Tsi' pejcayob i ba bajche' mi caj i c'Afob jini taq'uin. Tsi' mafAyob jamil i cha'an
xmel p'ejt cha'an ya'i mi' mucob jini ch'oyolo' ba ti yan tac ba lum.

8Jini cha'an, an i c'aba’ jini jamil c'AlAl wale: Jamil mambil ti' tojol i ch'ich'el winic,
che'ach i c'aba'.

9Che' jini tsa' ts'actiyi i t'an jini x'alt'an Jeremias tsa' ba i yAlA: “Tsi' ch'aAmayob
jini lujump'ejl i cha'c'al sasac taqg'uin i tojol juntiquil winic. Come che'ach i tojol
jini winic tsi' yaAlayob i yalobilob Israel.

10T si" yac'Ayob jini taq'uin cha'an i tojol i jamil xmel p'ejt che' bajche' tsi' subeyon
lac Yum”. Che' ts'ijbubil.

Pilato tsi' pejca Jesus
(Mr. 15.2-5; Lc. 23.3-5; Jn. 18.33-38)

11ya' wa'al Jesus ti* wut jini gobernador. Jini gobernador tsi' c'ajtibe: ¢ Jatet ba i
Reyet judiojob? che'en. Jesus tsi' sube: Jofion cu, che'en.

12Che' ba tsi' pac'ayob ti mulil Jesus jini Aiuc bA motomajob yic'ot xfioxob afo'
ba i ye'tel, ma'anic chuqui tsi' yAla Jesus.

13Pijlato tsi' sube: ¢Mach ba wolic a wubin jaychajp woli' yalob ti a contra?
che'en.

14Jesus ma'anic chuqui tsi' jac'be mi junyajlic ti pejtelel chuqui tsi' yalayob ti'
contra. Jini cha'an tsa' toj sajti i pusic'al jini gobernador.

Jesls o Barrabas
(Mr. 15.6-15; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38—19.16)

15Che' ti' yorajlel q'uidijel, i tilelach jini gobernador mi' yac' ti colel juntiquil
xfujp'el majqui jach c'ajtibil i cha'an winicob.
leya' Aup'ul juntiquil winic i c'aba’ Barrabas, wen cAial i cha'an winicob.

17Che' ba tsi' tempayob i ba winicob, Pilato tsi' subeyob: ¢ Majqui la" wom mi
cac' ti colel? ¢Jim ba Barrabas, o jim ba Jesus mu' ba i pejcantel ti Cristo?
che'en.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



70

18Come yujil Pilato tsa' jach i yac'ayob Cristo ti' ¢'Ab cha'an tsaytsayfiayob jax i
pusic'al cha'an i uclel Cristo.

19Che' ja'el, che' buchul Pilato ti meloiibal, i yijiam tsi' chocbe tilel t'an. Tsi' yAlA:
Mach yomic chuqui ma' tumben jini toj ba winic, come sajmal tsa cubi cabal
wocol tic fiajal cha'an jini winic, che'en.

20Jini Auc bA motomaj yic'ot xfioxob afio' ba i ye'tel tsi' wersa xic'beyob winicob
cha'an mi' yac'ob ti colel Barrabas cha'an mi' tsansantel Jesus.

21Jini gobernador tsi' c'ajtibeyob: ;Baqui ba la' wom mi cac' ti colel? che'en. Tsi'
jac'ayob: Barrabés, che'ob.

22Pijlato tsi' subeyob: ¢ Chuqui la' wom mic tumben jini Jesus mu' ba i pejcantel
ti Cristo? che'en. Ti pejtelel tsi' subeyob: La' ch'ijlec ti cruz, che'ob.

23Jini gobernador tsi' subeyob: ¢ Chucoch? ¢ Chuqui ti jontolil tsi' cha'le? che'en.
Tsa' utsi cajiyob ti c'am ba t'an. Tsi' yalayob: La' ch'ijlec ti cruz, che'ob.

24Pijlato tsi' Aa'ta ma'anic chuqui tsa' mejli i cha'an, come woli' tejchelob ti cabal
leto. Jini cha'an tsi' ch'ama ja'. Tsi' poco i c'Ab ti' tojlelob. Tsi' yala: Ma'anic ¢ mul
jofion cha'an i ch'ich'el jini toj ba winic. Anix ti la wenta, che'en.

25Tsi' jac'ayob winicob X'ixicob: La' ¢ toj lojon quic'ot lojon calobilob i ch'ich'el
jini winic, che'ob.

26Che' jini tsi' colbeyob Barrabas. Che' ba tsa' ujti i jats' Jesus ti asiyal, tsi' yac'a
ti' c'Ab soldadojob cha'an mi' ch'ijob ti cruz.

Tsi' ts'a'leyob Jesus soldadojob
(Mr. 15.16-20; Jn. 19.1-3)

27Jini soldadojob i cha'an jini gobernador tsi' payayob majlel Jesus ti yamba
colem ba i mal otot. Tsi' tempayob tilel soldadojob ti' joytilel Jesus.

28Tsi' jochbeyob loq'uel i pislel. Tsi' IApbeyob chacts'eran ba pal ba bujcal.

29Che' ba tsi' xot jalayob ch'ix, tsi' joy fiet'eyob ti' jol Jesus. Tsi' yagq'ueyob baston
ti Aoj ba i c'Ab. Tsi' Aocchocoyob i ba ti' tojlel. Tsi' wajleyob. Tsi' yalayob: Cotariet
I Reyet judiojob, che'ob.

30Tsi' tujbayob. Tsi' cha' ch'aAmbeyob jini bastén. Tsi' jats'beyob i jol.

31Che' ba tsa' ujti i wajlefiob, tsi' jochbeyob jini pAl ba bujcal. Tsi' cha' Iapbeyob
i pislel. Tsi' payayob maijlel cha'an mi' ch'ijob ti cruz.

Tsa' chami ti cruz Jesus
(Mr. 15.21-41; Lc. 23.26-49; Jn. 19.17-30)

32Che' ba woli' majlelob, tsi' tajayob juntiquil winic ch'oyol ba ti Cirene, i c'aba’
Simon. Wersa tsi' yaq'ueyob i q'uech majlel i cruz Jesus.

33Tsa' c'otiyob ti jump'ejl bujtal i c'aba’ Golgota. Mi' yal ti lac t'an: che' yilal jini
lum bajche' i baquel jolal.
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34Tsi' yaq'ueyob vinagre xAbal yic'ot ch'aj bA cha'an mi' jap. Che' ba tsi' mits'ti'a,
ma'anic tsi' japa.

35Tsi' ch'ijiyob ti cruz. Tsi' pucbeyob i ba i pislel Jesus. Tsi' cha'leyob yajcaya ti
alas cha'an mi' Aa'tafiob majqui mi caj i ch'am.

36Tsa' buchleyob ba' mi' g'uelob.

37Tsi' ch'ijiyob te' ti' chafielal i jol Jesus ba' ts'ijpubil t'an ti' contra: JINACH
JESUS, | REY JUDIOJOB.

38Tsi' ch'ijiyob cha'tiquil xujch' yic'ot Jesus, juntiquil ti' fioj, juntiquil ti' ts'ej.
39Jini woliyo' ba ti Aiumel tsi' p'ajayob Jesus. Tsi' fijcayob i jol.

40Tsi' yaAlayob: Jatet mu' ba a jisan Templo, mu' ba a cha' wa'chocon ti uxp'ejl
q'uin, coltan a ba. Mi i Yalobilet Dios, juben ti cruz, che'ob.

41Che' ja'el Aiuc ba motomajob tsi' wajleyob yic'ot sts'ijbayajob, yic'ot fariseojob
yic'ot xfioxob afno' ba i ye'tel.

42Tsi' yaAlayob: Tsi' colta yafio' ba. Mach mejlic i coltan i ba. Jifiach i Rey Israel
mi' yAl. La' jubic ti cruz. Che' jini mi caj lac fiop.

43Tsi' fiopo Dios. La' i coltan wale mi yom. Come tsi' yala: “Jofion i Yalobilon
Dios”, che'en. Che' tsi' yalayob.

44Jini xujch'ob ja'el, tsa' ba ch'ijleyob ti cruz yic'ot Jesus, lajal tsi' wajleyob.
45Ti xing'uifiil tsa' ic'a pejtelel pafimil c'Alal ti och'ajel g'uin.
46Che' yom i taj och'ajel q'uin, Jesus tsi' cha'le c'am ba t'an. Tsi' yala: Eli, Eli,

lama sabactani, che'en. Mi' yal ti lac t'an: C Dios, C Dios, ¢chucoch tsa'
CAyAyONn?

47Che' ba tsi' yubiyob jini Inc'Al ba wa'alob, lamital tsi' yaAlayob: Woli' pay tilel
Elias, che'ob.

48Juntiquil tsa' bac' majli ti ajfiel. Tsi' ch'’ama chayo' ja'. Tsi' yac'A i chay vinagre.
Tsi' yac'a ti' Ai' te'. Tsi' yaq'ue Jesus cha'an mi' ts'ujts'un.

49Yano' ba tsi' yalayob: Pijtanla. La' Iaj g'uel mi tal Elias i coltan, che'ob.

50Che' ba tsi' cha' cha'le c'am ba t'an, Jesus tsi' yac'a ti maijlel i ch'ujlel.
>1Awilan, jini pisil joc'ol ba ti Templo tsa' tsijli ti ojlil ya' ti' jol c'Alal ti' yoc. Tsa' tili
I yujquel lum. Tsa' tojp'i xajlel tac.

>2Tsa' jajmi i ti' tac i yotlel ch'ujlelal. Tsa' tejchiyob ch'ojyel cabal i cha'aio' ba
Dios tsa' ba chamiyob.

53Tsa' loq'uiyob ti muconibal. Che' ba tejchemix ch'ojyel Jesus, tsa' majliyob ti
jini ch'ujul ba tejclum. Tsa' tsictiyiyob ti* wut cabal winicob X'ixicob.
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>4| yaj capitan jo'c'al soldadojob yic'ot i soldadojob ya' ba afiob woli' q'uelob
Jesus. Tsi' cha'leyob baq'uen che' ba tsi' gq'ueleyob i yujquel lum yic'ot pejtelel
tsa' ba ujti. Tsi' yalayob: Isujm jifiach i Yalobil Dios, che'ob.

55Ya' anob cabal x'ixicob ja'el woli' Aajta q'uelob. Jifobach tsa' ba i we'sayob
majlel Jesus c'Alal che' ba tsa' log'ui majlel ti Galilea.

56Ya'an Maria ch'ojol ba ti Magdala yic'ot i Aa' i yalobilob Zebedeo yic'ot Maria
i Aia' Jacobo. Jifinch i Aa' José ja'el.

Tsi' yotsayob ti muconibal
(Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

57Che' bajlemix q'uin, tsa' tili wen chumul ba winic i c'aba' José, ch'oyol ba ti
Arimatea. Jifinch ja'el xcant'an i cha'an Jesus.

58Tsa' majli ba'an Pilato. Tsi' c'ajtibe i bac'tal Jesus. Pilato tsi' yac'A mandar
cha'an mi' yaq'uentel.

59Jini José che' ba tsi' ch'ama i bac'tal Jesus, tsi' bAC'A ti sAc ba i bajq'uil.

60Tsi' Aolchoco ti tsiji' bA i yotlel ch'ujlelal tocbil ba i mal xajlel. Tsi' selc'uyob
majlel colem xajlel ti' ti' i yotlel ch'ujlelal. Tsa' sujti majlel.

61Ya' afiob Maria ch'oyol ba ti Magdala yic'ot jini yamba Maria buchulob ti' tojel
i yotlel ch'ujlelal.

62Ti yijc'alal che' ba tsa' Aumi i q'uifilel chajpaya, tsi' tempayob i bA Auc ba
motomajob yic'ot fariseojob ba'an Pilato.

63Tsi" yalayob: C yum, wolic Aa'tan lojon chuqui tsi' yala jini xlot che' cuxul to.
Tsi' yala: “Ti' yuxp'ejlel q'uin mic cha' ch'ojyel”, che'en.

64Cha'len mandar, che' jini, cha'an mi' wen q'uejlel i yotlel ch'ujlelal c'AlAl ti
yuxp'ejlel g'uin, ame maijlicob xcant'afiob i cha'an ti ac'Alel i xujch'iiob majlel i
bac'tal. Che' jini mi caj i subefiob winicob X'ixicob: “Tsa' cha' ch'ojyi ba" mucul”.
Che' mi caj i yAlob. Numen leco mi' majlel jini lot bajche' ti Aiaxan, che'ob.
65Pilato tsi' subeyob: An ti la' wenta xcantayajob. Cucula. Wen fup'ula, che'en.

66Che' jini tsa' maijliyob. Tsi' wen Aup'uyob i yotlel ch'ujlelal che' ba tsi' yotsayob
i sellojlel xajlel. Tsi' subeyob xcantayajob cha'an mi' wen q'uelob.

Mateo 28
Tsa' cha' ch'ojyi Jesus
(Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)
1Che' ba tsa' Aumi jini g'uin che' mi' c'ajob i yo, che' yomix sac'an jini fiaxan ba
q'uin ti semana, tsa' majli Maria ch'oyol ba ti Magdala yic'ot jini yamba Maria
cha'an mi' gq'uelob i yotlel ch'ujlelal.
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ZAwilan, tsats tsa' fiumi i yujquel lum, come i yangel lac Yum tsa' jubi tilel ti
panchan. Tsi' selc'u log'uel jini xajlel jini angel. Ya' tsa' buchle ti' pam xajlel.

3Che'ach yilal bajche'i c'Ac'al chajc. C'ax sasAci pislel che' bajche' i fia'al tsafial.

4Jini xcantayajob tsiltsilia tsi' bac'nayob angel. Lajalob tsa' maijli bajche’
chameno' ba.

>Jini angel tsi' sube x'ixicob: Mach mi la' cha'len bag'uen. Cuijil woli Ia' sajcan
Jesus tsa' ba ch'ijle ti cruz.

6Mach wn'ix an. Come tsa'ix ch'ojyi che' bajche’ tsi' yala. La'la. Q'uelela i yajiiib
ba' tsa' folchoconti lac Yum.

’Cucula ti ora. Subenla xcant'afiob i cha'an: “Tsa'ix ch'ojyi Jesus ba'an
chameno' ba. Awilan, woli' majlel i pijtafietla ti Galilea. Ya' mi caj la' q'uel”.
Awilan, tsa'ix ¢ subeyetla, che'en.

8Tsa' loq'uiyob ba'an i yotlel ch'ujlelal jini x'ixicob. Woliyob ti baq'uen. Wen
tijichayob i pusic'al. Ti ajfiel tsa' majli i subefiob xcant'afiob i cha'an Jesus.

9Awilan, Jesus tsi' tajayob. Tsi' yAla: Cotafiet, che'en. Tsa' tili i chucbefiob i yoc
Jesus. Tsi' ch'ujutesayob.

10Jesus tsi' subeyob: Mach mi Ia' cha'len baq'uen. Cucula. Subenla
guermanojob cha'an mi' majlelob ti Galilea. Ya' mi caj i q'uelofiob, che'en.

11 Che' woliyob ti majlel, cha'tiquil uxtiquil xcantayajob tsa' c'otiyob ti tejclum. Tsi'
subeyob fiuc bA motomajob pejtelel chuqui tsa' ujti.

12Che' ba tsi' tempayob i ba yic'ot xAoxob afio' ba i ye'tel, tsi' temeyob i t'an. Tsi'
yAq'ueyob soldadojob cabal tag'uin.

13Tsi' yaAlayob: Subefiob winicob x'ixicob: “Tsa’ tili xcant'afiob i cha'an ti ac'alel.
Tsi' xujch'iyob log'uel i bac'tal che' wayalon lojon”. Che' yom mi la' subenob,
che'ob.

14Mi tsi' yubi jini gobernador, mi caj ¢ wen pejcan lojon cha'an ma‘anic mi la' ta]
la' mul, che'ob.

I5Tsi' ch'amayob jini taq'uin jini soldadojob. Tsi' cha'leyob che' bajche’ tsa’
subentiyob. Tsa' pujqui jini t'an ba'an judiojob c'AlAl wale.

Jesus tsi' subeyob majlel xcant'anob ti subt'an
(Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

16Jini junlujuntiquil xcant'anob tsa' maijliyob ti Galilea ti wits che' bajche’ tsi'
subeyob Jesus.

17Che' ba tsi' q'ueleyob Jesus, tsi' ch'ujutesayob. Yafo' ba tile bixelob jax i
pusic'al.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



74

18Jesus tsa'tili. Tsi' subeyob: Aq'uebilon c p'Atalel cha'an mic mel pejtelel chuqui
com ti panchan yic'ot ti panimil.

19Cucula che' jini. Sutq'uifiob ti xcant'afiob winicob x'ixicob ti pejtelel pafimil.
Aq'uenla ch'amja' ti' c'aba’' lac Tat, ti' c'aba'i Yalobil, ti' c'aba’ Ch'ujul ba Espiritu.
20Cantesanla cha'an mi' Iaj ch'ujbifiob pejtelel chuqui tac tsac subeyetla. Awilan,
afion quic'otetla ti pejtelel ora c'Alal ti' jilibal panimil. Che' tsi' yAlA Jesus.
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Marcos

Marcos 1

| subal Juan tsa' ba i yAc'A ch’'amja’
(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

LJiAach i cajibal jini wen t'an mu' ba i yac' ti cajiiel Jesucristo i Yalobil Dios.
2Come ts'ijbubil ti' jun jini x'alt'an Isaias: “Awilan, mic hiaxan choc majlel ¢ winic
ti' tojel a wut cha'an mi' chajpan a bijlel.

3Jiiach i t'an juntiquil mu' ba i cha'len c'am ba t'an: Chajpanla i bijlel lac Yum,
pAtala majlel mucu bij i cha'an”, che'en.

4Juan tsi' yac'A ch'amja’ ti jochol bA lum. Tsi' subu t'an cha'an mi' ch'’amob ja'
winicob x'ixicob che' mi' cayob i mul cha'an mi' Ausabentelob.

>Tsa' log'uiyob tilel ba'an Juan jini ch'oyolo' ba ti' lumal Judea, yic'ot ti Jerusalén.
Tsi' ch'Amayob ja' ti' c'Ab Juan ya' ti Jordan ja'. Tsi' subuyob i mul.

5LApal i cha'an Juan i tsutsel camello. An i cajchifnc’ melbil ba ti pachi. Jini Juan
tsi' c'uxu xc'ajba sajc'. Tsi' japa te'lechab.

’Tsi' cha'le subt'an. Tsi' yala: Tal tic pat jini Aiumen p'AtAl ba bajche’ jofion. Mach
Aucoiic cha'an mic wutstal ¢ ticben i ch'ajial i xAAAD.

8lsujm jofon tsa caq'ueyetla ch'amja’. Jini mi caj i yaq'uefietla la' ch'am Ch'ujul
ba Espiritu, che'en Juan.

Tsi' ch'ama ja' Jesus
(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)

9Ti jim ba ora tsa' tili Jesus log'uem ba ti Nazaret ya' ti Galilea. Tsi' ch'ama ja' ti'
c'Ab Juan ya' ti Jordan ja'.

10Che' ba tsa' loq'ui ti ja', tsi' bac' q'uele tsa' cajli panchan. Jini Espiritu tsa' jubi
tilel ti' tojlel Jesus che' bajche’ x'ujcuts.

HTsa' loq'ui tilel t'an ti panchan tsa' ba i yala: Calobilet, mij c'uxbifiet, wen uts'at
mij g'uelet, che'en.

| yilabentel i pusic'al Jesus
(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)

127Tj ora jini Espiritu tsi' wersa choco maijlel Jesus ti jochol ba lum.
I3Tsa' ajni cha'c'al q'uin ya' ti colem ba i tiquifial lum. Tsa' ilabenti i pusic'al
cha'an Satanas. Ya'an yic'ot bate'el. Jini angelob tsi' coltayob Jesus.

Jesus tsi' payayob chantiquil xchuc chayob
(Mt. 4.12-22; Lc. 4.14-15; 5.1-11)

14Ti wi'il che' fiup'ul Juan ti carcel tsa' tili Jesus ti Galilea. Tsi' subu jini wen t'an
Dios.
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15Tsi' yala: Tsa'ix c'oti i yorajlel, Iac'Alix i yumantel Dios. Caya la' mul. Nopola jini
wen t'an, che'en Jesus.

16Che'" woli ti xambal ti' ti' Aajb i c'aba’ Galilea, tsi' q'uele Simén yic'ot Andrés i
yijts'in Simén. Woli' chocob ochel chimo'chay ti fiajb, come xchuc chayob.

17Jesus tsi' subeyob: La' tsajcafion. Jofion mi caj ¢ meletla ti xchuc winicob,
che'en.

18Tsi" bac' cayayob i chimo'chay. Tsi' tsajcayob majlel Jesus.

19Che' ba tsi' xAfA majlel ts'ita’, Jesus tsi' g'uele Jacobo i yalobil Zebedeo yic'ot
Juan i yijts'in Jacobo. Woli' ts'isob chimo'chay ti' mal barco.

20Ti ora Jesus tsi' pAayayob. Tsi' cayayob i tat i c'aba' Zebedeo ya' ti' mal barco
yic'ot xganarob. Tsi' tsajcayob majlel Jesus.
Winic am bA i xibajlel
(Lc. 4.31-37)
21Tsa' ochiyob ti Capernaum. Tsa' ochi Jesus ti sinagoga ti jini gq'uin tac che' mi'
c'ajob i yo. Tsi' cha'le cantesa.

22Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an i cantesabal Jesus, come tsi' cantesayob ti'
p'Atalel i ye'tel, mach che'ic bajche’ sts'ijbayajob.

23Tsa' bac' ochi ti sinagoga juntiquil winic am ba i xibajlel. Tsi' cha'le c'am ba
t'an.

24Tsi" yAlA: ¢ Chuqui i ye'tel tsa' tiliyet ba' afion lojon, Jesus ch'oyolet ba ti
Nazaret? ¢Tsa' ba tiliyet cha'an ma' jisaiion lojon? Cujil majquiyet. Jatet jini
ch'ujulet ba ch'oyol ba ti Dios, che'en.

25Jesus tsi' tiq'ui. Tsi' sube: Najch'en, log'uen ti' pusic'al, che'en.

26Jini xiba tsi' yac'A ti wersa juquin chamel. Wen c'am tsi' cha'le ofiel. Tsa' loq'ui
ti' pusic'al jini winic.

27Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob. Tsi' c'ajtibeyob i ba: ¢ Chuqui jini?
¢Mach ba tsijibic i cantesabal? Come ti' p'Atalel cha'an i ye'tel mi' subefiob
log'uel xibajob. Mi' jac'befiob i t'an, che'ob.

28Tsa' bac' pujqui majlel t'an ti pejtelel lum ya' ti' joytilel Galilea cha'an fiuc ba i
melbal Jesus.

Jesus tsi' lajmesa cabalob
(Mt. 8.14-17; Lc. 4.38-41)

29Tsa' bac' loq'ui ti sinagoga. Tsa' tili yic'ot Jacobo yic'ot Juan ti' yotot Simén ba'
chumul Andrés ja'el.
30Nolol ti c'amajel X'ixic ba i fij'al Simén. Woli' yubin c'ajc. Tsi' bac' subeyob
Jesus c'am jini x'ixic.
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31Tsa' tili Jesus. Tsi' chucbe i c'Ab, tsi' teche ch'ojyel. Tsa' bac' lajmi jini c'ajc.
Jini x'ixic tsa' caji i we'safnob.

32Ti ic'ajel, che' bajlemix g'uin, jini winicob X'ixicob tsi' pAyAyob tilel ba'an Jesus
pejtelel xc'amajelob yic'ot winicob chucbilo' ba cha'an cabal xibajob.

33Ti pejtelelob tsi' tempayob i ba ti' ti' otot.

34Jesus tsi' lajmesa cabal xc'amajelob leco tac ba i chamel. Tsi' choco loq'uel
cabal xibajob. Tsi' tiq'uiyob cha'an ma'anic mi' cajelob ti t'an, come jini xibajob
tsi' cafiayob Jesus.

Jesus tsa' iumi ti Galilea ti subt'an
(Lc. 4.42-44)

35Che' ba Aiumenix ojlil ac'Alel che' jal to mi' sac'an, tsa' ch'ojiyi Jesus. Tsa' loq'ui
majlel ti jochol ba lum. Ya'i tsi' cha'le oracion.

36Simon yic'ot i pi'Alob tsi' sajcayob.

37Tsi' tajayob. Tsi' subeyob: Ti pejtelelob woli' sajcafiet, che'ob.

38Jesus tsi' subeyob: Conla ti yan tac ba tejclum ba' IAc'Al cha'an ya'i mic sub
t'an ja'el, come jini cha'an tsa' loq'uiyon tilel, che'en.

39Tsi' subu t'an ti sinagoga tac ti pejtelel Galilea. Tsi' choco log'uel xibajob.

Jesus tsi' lajmesa winic am ba leco ba i tsoy
(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)

40Juntiquil winic am ba leco ba i tsoy tsa' tili ba'an Jesus. Tsa' Aiocle. Tsi' c'ajtibe
ti wocol t'an: Mi a wom mi mejlel a lajmesafion, che'en.

41Jesus tsi' p'unta jini winic. Tsi' sats'a i c'Ab. Tsi' taAla. Tsi' sube: Com cu. La'
lajmiquet, che'en.

42Che' ba tsa' ujti ti t'an, tsa' bac' lajmi leco ba i tsoy. Tsa' saq'uesanti jini winic.
43Jesus tsi' wersa sube bajche' yom mi' mel. Tsi' bac' choco majlel.

+Jesus tsi' sube: Chaca q'uele a ba cha'an ma'anic majqui ma' suben chuqui
tsa' ujti. Cucu. Pasa a ba ba'an motomaj. Ac'A chuqui tsi' subu Moisés ti mandar
cha'an mi' g'uelob winicob x'ixicob saq'esabilet, che'en Jesus.

#Tsa' majli jini winic tsa' ba lajmesanti. Cabal tsa' caji i sub chuqui tsa' ujti. Tsi'
pucu majlel jini t'an. Jini cha'an ma'anic tsa' mejli ti ochel Jesus ti tejclum che'
ba woli' gq'uelob winicob X'ixicob. Ya' jach tsa' ajni ti colem ba i tiquinal pafimil.
Tsa' tiliyob ba'an Jesus winicob x'ixicob ch'oyolo' ba ti pejtelel lum.

Marcos 2

Jesus tsi' lajmesa winic mach ba anic i c'Ajiiibal i yoc i c'aAb
(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)
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1Che' ba tsa' Aiumi cha'p'ejl uxp'ejl q'uin, tsa' cha' ochi Jesus ti Capernaum. Tsa'
ubinti ya'an ti otot.

2Cabalob tsi' tempayob i ba c'Alal che' mach jocholix ba' mi' yochelob mi ti' ti'
otot. Jesus tsi' subeyob i t'an Dios.

3Tsa' tiliyob winicob woli ba i payob tilel ba‘an Jesus juntiquil winic mach ba anix
i c'Ajiiibal i yoc i c'Ab. Woli' ch'uyob tilel chantiquil winicob.

4“Che' bA ma'anic tsa' mejli i c'otelob ba'an Jesus cha'an cabal winicob, tsi' toc
jamayob i jol otot ti* chafielal Jesus. Che' ba tsa'ix i jamayob tsi' ju'sayob i wayib
ba' fiolol jini mach ba anix i c'Ajfiibal i yoc i c'Ab.

>Come Jesus tsi' fia'ta wolix i Aopob winicob, tsi' sube jini mach ba anix i c'Ajiibal
i yoc i c'Ab: Calobil Aiusabilix a mul, che'en.

6Ya' buchulob cha'tiquil uxtiquil sts'ijbayajob. Woliyob ti t'an ti' pusic'al:
7¢,Chucoch che'i mi' cha'len t'an jini winic? Woli ti p'ajofiel. ¢ Majqui mi mejlel i
Ausan mulil? Jini jach Dios. Che' tsi' yalayob ti' pusic'al.

8Jesus tsi' bac' fa'ta ti' pusic'al chuqui woli' Aa'tafiob. Tsi' subeyob: ¢ Chucoch
che'i mi la’' cha'len t'an ti la' pusic'al? che'en.

94 Baqui ba iumen wocol mic suben jini c'am ba? ¢ Numen wocol ba mic suben:
“Nusabilix a mul” o Aumen wocol ba mic suben: “Ch'ojyen, teche a wayib,
cha'len xambal”?

10Pero cha'an mi la' Aa'tan an i p'Atalel i Yalobil Winic ilayi ti pafimil cha'an mi'
Ausan mulil (tsi' sube jini c'am ba):

1IMic subefiet: Ch'ojyen, teche a wayib, cucu ti a wotot. Che' tsi' yala Jesus.

12Tsa' bac' ch'ojyi. Tsi' teche i wayib. Tsa' loq'ui majlel ti' wut pejtelelob. Che'
jini, tsa' to] sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob. Tsi' tsictesayob i fiuclel Dios. Tsi'
yAlayob: Ma'anic ba' tsa' laj q'uele bajche’ jini, che'ob.
Tsa' pajyi Levi
(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)
13Che' ba tsa' loq'ui Jesus tsa' cha' majli ti' ti' colem Aajb. Pejtelel winicob tsi’
tempayob i bA ba'an Jesus. Tsi' cantesayob.

14Che' woli ti xaAmbal majlel tsi' q'uele Levi, i yalobil Alfeo, buchul ba' mi' ch'ajmel
tojofiel. Jesus tsi' sube: Tsajcafion, che'en. Tsa' wa'le Levi. Tsi' tsajca majlel
Jesus.

15Jesus tsa' majli ti' yotot Levi. Tsa' buchle ti' t'ejl mesa yic'ot xcant'anob i
cha'an. Ya' buchulob ja'el cabal xch'am tojofielob yic'ot xmulilob. Come cabal
winicob tsi' tsajcayob tilel.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



79

16Jini fariseojob yic'ot xcantesa mandarob tsi' g'ueleyob woli ti we'el Jesus yic'ot
xch'am tojofielob yic'ot xmulilob. Tsi' c'ajtibeyob xcant'afiob i cha'an: ¢ Chucoch
mi' cha'len we'el uch'el yic'ot xch'am tojofielob yic'ot xmulilob? che'ob.

17Che' ba tsi' yubi Jesus tsi' subeyob: Jini c'oc'o' bA mach yomobic ts'Acantel,
cojach jini c'amo' bA. Ma'anic tsa' tiliyon cha'an mic pay jini toj ba winicob. Tsa'
tiliyon cha'an mic pay xmulilob.

C'ajtibal cha'an ch'ajb

(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)

18Woliyob ti ch'ajb jini xcant'afiob i cha'an Juan yic'ot i cha'afio' ba fariseojob.
Tsa' tili i c'ajtibefiob Jesus: ¢ Chucoch mi' cha'lefiob ch'ajb jini xcant'afiob i
cha'an Juan yic'ot i cha'afio' ba fariseojob? ¢ Chucoch ma'anic mi' cha'lefiob
ch'ajb xcant'afiob a cha'an? che'ob.

19Jesus tsi' subeyob: ¢ Mu' ba mejlel i cha'lefiob ch'ajb xmel q'uifiob che' ya'to
afob yic'ot jini winic woli ba ti Aujpuiijel? Che' ya' to an jini winic woli ba ti
Aujpufiijel mach mejlicob ti ch'ajb.

20Tal to i yorajlel che' mi caj i pajyel majlel xAujpufiel. Ti jim bAa ora mi caj i
cha'lefiob ch'ajb.

2IMa'anic majqui mi' c'an tsijib pisil cha'an mi' Iaw tsucul ba i pislel. Mi che' tsi'
mele mi' tsijlel majlel tsucul ba pisil ba'an jini tsiji' bA i [Ajwil jinto Aumen colem i
tsijlemal.

22Che' ja'el ma'anic majqui mi' yotsan tsijib vino ti tsucul ba i yajiib melbil ba i
pAchi. Mi tsi' yotsa jini vino mi' tojmel i yajfiib. Mi' jilel jini vino, che' ja'el mi' jilel i
yajiib. Yom mi' yotsantel tsijib vino ti tsiji' ba i yajiib, che'en Jesus.
Xcant'anob tsi' tuc'uyob i wut jam ti' q'uiiilel c'aj o
(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)

Z3Ti jump'ejl g'uin che' mi' c'ajob i yo, tsa' Aiumi majlel Jesus ba' pac'bil jam
c'uxbil ba i wut. Che' woliyob ti xambal majlel jini xcant'afiob i cha'an, tsa' caji i
tuc'befiob c'uxbil ba i wut jam.

24Jini fariseojob tsi' subeyob Jesus: Awilan, ¢chucoch mi' cha'lefiob chuqui
tic'bil ti jini g'uin che' mi laj c'aj la co? che'ob.

25Jesus tsi' subeyob: ¢ Mach ba anic tsa' Ia’ q'uele ti jun chuqui tsi' cha'le David
che' ba tsi' yubi wocol? Tsi' yubi wi'fial yic'ot i pi‘Alob.

26Tsa' ochi ti' yotot Dios che' ya'an Abiatar ti' ye'tel ti c'ax iuc bA motomaj. David
tsi' c'uxu jini waj tsa' ba ajq'ui ti mesa. Tic'bil ti mandar cha'an ma'anic mi' c'uxob.
Cojach motomajob mi mejlel i c'uxob. David tsi' yaq'ueyob i c'ux i pi'Alob ja'el,
che'en.

27Jesus tsi' subeyob ja'el: Ag'uebilob winicob x'ixicob jini g'uin che' mi laj c'aj la
co. Jini q'uin cha'afiach i wenlel winicob X'ixicob. Mach melbilobic winicob
x'ixicob cha'an mi' yaq'uefiob i Auclel i q'uifiilel c'aj o.
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28Jini cha'an i Yalobil Winic i Yumach ja'el i q'uinilel c'aj o, che'en.

Marcos 3

Winic am ba tiquin bAa i c'Ab
(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)

ITsa' cha' ochi Jesus ti sinagoga. Ya'an juntiquil winic tiquin ba i c'Ab.

2Woli' wen q'uelob cha'an mi' Aa'tafiob mi muc'Ach i lajmesan jini winic ti jini
g'uin che' mi' c'ajob i yo, come yomob i jop'ben i mul.

3Jesus tsi' sube jini winic tiquin ba i c'Ab: La' ilayi. Ch'ojyen, ochen ilayi ti ojlil,
che'en.

4Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui ba tic'bil ti melol ti jini q'uin che' mi laj c'aj la co?
¢Jim ba chuqui uts'at? ¢ O jim ba chuqui jontol? ¢ Tic'bil ba coltaya cha'an jini
woli ba ti chamel? ¢ O tic'bil ba tsansa? che'en. Nach'al tsa' caleyob.

SMich' tsi' joy q'ueleyob Jesus, come ch'iiyem tsi' yubi cha'an i tsatslelob i
pusic'al. Tsi' sube jini winic: SAts'A a c'Ab, che'en. Tsi' sats'A. Tsa' wen'esanti i
C'Ab.
6Tsa' loq'uiyob majlel fariseojob. Tsi' temeyob i t'an yic'ot jini herodiafiob ti'
contra Jesus cha'an yomob i tsansan.

Bajc'al winicob x'ixicob ti' ti' hajb
7Jesus tsi' tats'A i bA. Tsa' majli ti colem Aajb yic'ot xcant'afob i cha'an. Bajc'al
winicob x'ixicob ch'oyolo' ba ti Galilea tsi' tsajcayob.
8Bajc'Al ch'oyolo' ba ti Judea, yic'ot ti Jerusalén, yic'ot ti Idumea, yic'ot ti junwejl
Jordan ja', yic'ot ti' joytilel Tiro yic'ot Sidén, tsa' tiliyob ba'an Jesus che' ba tsi'
yubiyob pejtelel chuqui tsi' mele.

9Tsi' sube xcant'anob cha'an mi' chajpabefiob barco cha'an ma'anic mi' fiet'ob,
come cabalob.

10Come Jesus tsa'ix i lajmesa cabalob. Jini cha'an pejtelel afio’ ba i c'amajel tsi'
wersa Iac'tesayob i ba, come yomob i tal.

1 Jini xibajob che' ba tsi' q'ueleyob, tsi' pac chocoyob i ba ti' tojel Jesus. Ti c'am
ba t'an tsi' yalayob: Jatet i Yalobilet Dios, che'ob.

12 Jesus tsi' wersa tiq'ui xibajob cha'an ma'anic mi' yac'ob ti cajiiel.

Tsi' yajca lajchantiquil
(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)

13Ti wi'il Jesus tsa' letsi majlel ti wits. Tsi' payayob tilel majqui yom i pay. Tsa'
tiliyob ba'an.

14Jesus tsi' wa'choco lajchantiquil cha'an mi' yajfielob yic'ot, cha'an ja'el mi'
chocob majlel ti subt'an.
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I5Tsi' yag'ueyob i p'atalel cha'an mi' lajmesanob xc'amajelob, cha'an mi' chocob
log'uel xibajob.

16Jifach i c'aba'ob jini lajchantiquil: Simdn tsa' ba otsabenti i c'aba’ Pedro;
17Jacobo i yalobil Zebedeo, Juan i yijts'in Jacobo tsa' ba otsabenti i cha'chajplel

i c'aba’ Boanerges, am ba i sujmlel: “Winicob mu' ba i cha'lefiob c'am ba t'an
bajche' chajc”;

18Andrés, yic'ot Felipe, yic'ot Bartolomé, yic'ot Mateo, yic'ot Tomas, yic'ot
Jacobo i yalobil Alfeo; yic'ot Tadeo, yic'ot Simén jini cananista,

yic'ot Judas Iscariote, jini tsa' ba i yAc'A Jesus ti' c'Ab i contra. Tsa' sujtiyob ti
otot.

P'ajoiel ti' contra Ch'ujul ba Espiritu
(Mt. 12.22-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

20Tsi' cha' tempayob i ba cabal winicob X'ixicob. Ma'anic tsa' mejliyob ti c'ux waj.

21Che' ba tsi' yubiyob i pi'Alob Jesus, tsa' tiliyob cha'an mi' chucob come tsi’
yAlayob: Sojquem i jol, che'ob.

22Pero jini sts'ijbayajob loq'uemao' ba ti Jerusalén tsi' yalayob: Ochem Beelzebu
ti' pusic'al. Ti' p'Atalel i yum xibajob mi' choc loq'uel xibajob, che'ob.

23Jini cha'an Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' pejcayob ti lajiya tac. Tsi' yala: ¢ Bajche’
mi mejlel i choc loq'uel i ba Satanas?

24Mi tsi' t'oxoyob i ba ti leto jini afo' ba ti' wenta juntiquil yumal, mach mejlic i
jalijel i yumantel.

Z5Mi tsi' t'oxoyob i ba ti leto jini chumulo' ba ti jump'ejl otot, mach mejlicob ti
jalijel.

26Che'i ja'el mi tsi' bajfiel contraji i bA Satanas ti leto mach mejlic ti jalijel. Che'
jini mux i jilel.

27Ma'anic majqui mi' mejlel ti ochel ti' yotot p'Atal bA winic cha'an mi' chilben

log'uel i chuba'an mi ma'anic tsi' iaxan cAcha jini p'Atal ba winic. Che' mi' yujtel
i cach mi mejlel i chilben log'uel i chuba'an.

28|sujm mic subefietla mi caj i Aiusabentelob pejtelel i mul winicob yic'ot pejtelel
mu' bA i subob ti p'ajoiiel.

29Pero majqui jach mi' cha'len p'ajoiiel ti' contra jini Ch'ujul ba Espiritu ma'anic
ba' ora mi caj i Aiusabentel i mul. An i mul ti pejtelel ora, che'en Jesus.
30Come tsi' yalayob: An i xibajlel, che'ob.

| Aa' yic'ot i yijts'ifiob Jesus
(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)
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31Tsa’ tiliyob i yijts'iiob Jesus yic'ot | Aa'. Ya' wa'alob ti jumpat. Tsi' chocoyob
majlel t'an ba'an Jesus cha'an mi' payob loq'uel.

32Ya' buchulob winicob x'ixicob ti' joytilel Jesus. Tsi' subeyob: Awilan, ya'an a
Aa' ti jumpat yic'ot a wijts'inob. Woli' payetob, che'ob.

33Jesus tsi' subeyob: ¢ Majqui ¢ Aa'? ¢ Majqui quijts'ifiob? che'en.

34Che' ba tsi' joy g'uele jini buchulo' ba ti' joytilel, Jesus tsi' subeyob: Awilan, ¢
na'etla quijts'inetla.

35Come maijqui jach mi' cha'len chuqui yom Dios, jifiach quijts'in, quijti'an, yic'ot
c Aa’', che'en.

Marcos 4

Lajiya cha'an xwejch'uya pac’
(Mt. 13.1-15, 18-23; Lc. 8.4-15)

lJesus tsa' cha' caji ti cantesa ti' ti' colem fiajb. Tsi' tempayob i ba bajc'al winicob
x'ixicob ba'an. Jini cha'an tsa' ochi Jesus ti buchtal ti barco am ba ti colem Aajb.
Ya' afiob ti lum winicob x'ixicob ti' t'ejl colem fiajb.

2An cabal chuqui tsi' cantesayob ti lajiya tac. Tsi' subeyob ti cantesa:

3Ubinla: Awilan, jini xpac' tsa' majli i wejch'un pac'.

4Che' woli i wejch'un majlel tsa' yajli ts'ita’ ti bij. Tsa' tili te'lemut. TsI' c'uxu.
>Yamba tsa' yajli ti xajlelol ba' ma'anic cabal lum. Ti ora tsa' pasi come ma'anic
i lumil.

6Che' ba tsa' chafi'a jini q'uin, ticaw g'uin tsi' yubi. Tsa' tiqui come ma'anic i wi'.
"Yamba tsa' yajli ti ch'ixol. Che' ba tsa' coli jini ch'ix, tsi' tsansa. Ma'anic tsi' yac'A
I wut.

8Yamba tsa' yajli ti wen ba lum. Tsa' pasi, tsa' coli. Tsi' yac'A i wut. Jujump'ejl
pac' tsi' yac'A i wut ti lujump'ejl i cha'c'al, ti uxc'al, ti joc'al, che'en Jesus.
9Jesus tsi' subeyob: Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, la' i yubin, che'en.
10Baqui ora an ti' bajielil, jini aino' ba ti' joytilel yic'ot jini lajchantiquil tsi'
c'ajtibeyob i sujmlel jini lajiya.

11 Jesus tsi' subeyob: Tsa'ix ag'uentiyetla la' can i sujmlel cha'an i yumantel Dios

mach ba tsictiyemic ti yamba ora. Pero mic Iu' subefiob ti lajiya tac jini mach ba
ochemobic,

I2cha'an ma'anic mi' c'otel i wut jini woli ba i q'uelob, cha'an ma'anic mi'
ch'ambenob isujm jini woli bA i yubifiob, ame i sutq'uifiob i ba, ame fiusabenticob
I mul, che'en.
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13Jesus tsi' subeyob: ;Mach ba anic mi la' ch'’amben isujm jini lajiya? ¢ Bajche'
che' jini, mi mejlel Ia' ch'amben isujm pejtelel lajiya tac? che'en.

14Jini xwejch'uya pac', jinach mu' ba i puc jini t'an.

15Jini afo' ba ti' ti' bij jifiobAch jini otsabil ba jini t'an ti' pusic'al. Che' mi* yubifiob
jini t'an, ti ora mi' tilel Satanas i chilbefiob loq'uel jini t'an tsa' ba ochi ti' pusic'al.
16Che' ja'el, jini wejch'ubil ba ti xajlelol jinobach mu' ba i yubifiob jini t'an.
Tijichayob mi' bac' jac'ob.

17Pero ma'anic i wi' ti' pusic'al. Jini cha'an ts'i'ta jach mi' jalijelob. Come che' mi'
tilel wocol yic'ot i tic'lantel cha'an jini t'an, ti ora mi' tejchel tile bixel ba i pusic'al.
18Jini wejch'ubil ba ti ch'ixol jiiobAach mu' ba i yubifiob jini t'an.

19Pero 1 ye'tel ti jini pafimil, yic'ot i mulantel chuba'afial, yic'ot i mulantel chuqui
tac yomob, mi' yochel ti' pusic'al. Mi' jisan jini t'an cha'an ma'anic mi' yac' i wut.
20Jini wejch'ubil ba ti wen ba lum jiniobach mu' ba i yubifiob jini t'an. Mi' jac'ob.
Mi' yac'ob i wut ti lujump'ejl i cha'c'al, ti uxc'al, ti jo'c'al. Che' tsi' yala Jesus.

Jini mucul tac mi' caj ti pastal
(Lc. 8.16-18)

21Che' ja'el tsi' subeyob: ¢ Mu' ba la' ch'am tilel candil cha'an mila' fiup' ti chiquib
mi ti' yebal ch'ac? ¢ Mach ba anic mi la' joc'chocon ti' joc'lib?

22Come ma'anic mucul tac bA mach ba anic mi' caj ti pastal. Pejtelel jini mach
b tsictiyemic mi caj i yAjq'uel ti tsictiyel.

23Mi an majqui an i chiquin cha'an mi' yubin, la" i yubin, che'en.

2*Jesus tsi' subeyob ja'el: Chaca g'uele la’ ba cha'an jini mu' ba [a" wubin. Che
bajche' mi la' p'isben winicob che'ach mi caj 1a' waq'uentel. Numen cabal mi caj
la' p'isbentel jatetla mu' ba Ia" wubin.

25Come jini am ba i cha'an mu' to caj i yaq'uentel yamba. Jini mach ba anic i
cha'an mi caj i lu' chilbentel chuqui an i cha'an, che'en.

Lajiya cha'an pac'

26Jesus tsi' yala: Lajalach i yumantel Dios bajche' winic mu' ba i wejch'un pac' ti
lum.
27Mi' cha'len wayel. Mi' ch'ojyel. Che'ach mi' Aiumel ac'Alel yic'ot q'uifil. Jini pac'
mi' bots'an, mi' colel. Jini winic ma'anic mi' fa'tan bajche’ mi' colel.
28Come jini lum mi' yac' ti colel jini pac' ti' bajfiel, haxan i yopol, wi'il i te'el, wi'il
colem ba i wut ti' te'el.
29Che' c'Afix | wut, ti ora jini winic mi' tsep ti machit che' i yorajlelix mi' lojtel i
wut, che'en Jesus.

Lajiya cha'an i pac' mostaza
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(Mt. 13.31-35; Lc. 13.18-19)
30Jesus tsi' yala: ¢ Chuqui yic'ot mi mejlel lac lajin i yumantel Dios? ¢ Chuqui ti
lajiya yom mi lac sub?

31 ajalach bajche' i bac' mostaza. Ma'anic yamba pac' ti paiimil fiumen biq'uit
bA bajche' jini mu' ba i wejch'untel ti lum.

32Che' wejch'ubilix, mi' colel jinto mi' Ausan i chanlel pejtelel yan tac ba pimel.
Mi' yac' colem tac i c'Ab. Jini cha'an te'lemut mi' mel i c'u' ti' yaxialel, che'en.

33Tsi' subeyob i t'an Dios ti cabal lajiya tac che' bajche’ jini. | p'isol jach tsi'
subeyob bajche’ tsa' mejli i yubifiob.

34Jini jach ti lajiya tsi' pejcayob. Che' afiob ti' bajfiel yic'ot xcant'afiob i cha'an
tsi' subeyob pejtelel i sujmlel.

Jesus tsi' tiq'ui p'Atal ba ic'
(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)

35Ti jini jach ba q'uin ti ic'ajel Jesus tsi' subeyob: La' c'axiconla ti junwejl fiajb,
che'en.

36Tsi' subeyob majlel winicob x'ixicob. Tsi' payAayob majlel Jesus che' ya'to an ti
barco. Ya'an ja'el yamba barco tac yic'ot.

37Tsa' tejchi wen p'Atal ba ic'. Tsa' caji i wec'ulan ochel ja' ti barco jinto wolix ti
bujt'el.

38Wayalix Jesus ti c'anjol ti wi'ipat ti* mal barco. Tsa' tili i Aijcafiob. Tsi' subeyob:
Maestro, ¢ mach ba wolic a p'is ti wenta mi caj lac jilel? che'ob.

9Tsa’ ch'ojyi Jesus. Tsi' tiq'uiic’. Tsi' sube colem fAajb: Najch'en, lajmen, che'en.
Tsa' lajmi ic'. Nach'Acia paiimil.

40Jesus tsi' subeyob: s Chucoch woliyetla ti baq'uen? ; Chucoch ma'anic mi la'
nop? che'en.

“1\Wen cabal woliyob ti baq'uen. Tsi' c'ajtibeyob i ba: ¢ Majqui jini? come jini ic'
ja'el yic'ot jini colem fiajb mi' jac'ben i t'an, che'ob.

Marcos 5

Jini am ba i xibajlel ti' lumal geraseinob
(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)

ITsa' c'otiyob ti junwejl colem fajb ti' lumal jini gerasefiob.

2Che' ba tsa' loq'ui Jesus ti barco, juntiquil winic am ba i xibajlel tsa' loq'ui ba'an
i yotlel tac ch'ujlelal. Tsa' tili i taj Jesus.

3Jini winic tsa' chumle ba'an i yotlel tac ch'ujlelal. Ma'anix majqui tsa' mejli i wen
cach mi ti cadena.
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4Come cabal tsa' wen cajchi i yoc i c'Ab ti cadena yic'ot ti' fiejt'ib. Ti ora tsi' bic'ti
ts'oco jini cadena. Tsi' top'o i fejt'ib. Ma'anic majch tsa' mejli i chan tic'.

>Ti pejtelel ora, ti q'uidil ti ac'alel, woli ti ofel ya' ti wits yic'ot ya' ba'an i yotlel
ch'ujlelal tac. Cabal tsi' lowo i ba ti xajlel.

6Che' ba tsi' Aajti q'uele Jesus, tsa' tili ti ajiel. Tsi' ch'ujutesa.

"Wen c'am tsi' cha'le t'an ti ofiel. Tsi' yala: ¢ Chuqui i ye'tel ma' tilel ba" afon
Jesus, i Yalobilet ba Dios jini C'ax Nuc ba? Mij c'ajtibefiet ti wocol t'an ti' c'aba’
Dios mach a tic'lafion, che'en.

8Come Jesus tsi' sube: Loq'uen ti jini winic, xiba, che'en.

9Jesus tsi' c'ajtibe: ¢ Chuqui a c'aba'? che'en. Tsi' jac'a: J c'aba' Legion come
cabalon lojon, che'en.

10Jini xiba tsi' c'ajtibe ti wocol t'an cha'an ma‘anic mi' chocob log'uel ti' lumal.
1Ya' ti wits woliyob ti buc'bal bajc'Al chitam.

12pejtelel jini xibajob tsi' c'ajtibeyob ti wocol t'an: Subefion lojon majlel ba'an
chitam. La' ochicon lojon ti' mal, che'ob.

13Jesus tsi' bac' ac'a i t'an cha'an mi' yochel. Jini xibajob tsa' loq'uiyob. Tsa'
ochiyob ti chitam. Ti ajfiel jini chitam tsa' Iaj jubi ti xitil bA wits. Tsa' ochi ti colem
Aajb. Tsa' laj chami ti ja'. An che' bajche' jo'bajc' chitam.

14Jini xcanta chitamob ti ajiiel tsa' majliyob ya' ti tejclum yic'ot ti xchumtal tac.
Tsi' subuyob chuqui tsa' ujti. Tsa' loq'uiyob tilel winicob X'ixicob cha'an mi'
g'uelob chuqui tsa' uijti.

15Tsa' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' q'ueleyob jini tsa' ba tic'lanti cha'an xiba che'

chucbil i cha'an cabal xibajob. Ya' buchul, Iapal i bujc, anix i pusic'al. Tsi'
cha'leyob baqg'uen.

16Jini winicob tsa' ba i q'ueleyob tsi' subeyob chuqui tsa' tumbenti jini chucbil ba
i cha'an xibajob yic'ot jini chitam tac.

17Tsa' caji i c'ajtibefiob Jesus ti wocol t'an cha'an mi' loq'uel majlel Jesus ti'
lumalob.

18Che' ba tsa' ochi Jesus ti barco, jini winic tsa' ba tic'lanti cha'an xibajob tsi'
c'ajtibe wocol t'an come yom ajiiel yic'ot Jesus.

19Jesus ma'anic tsi' payA. Tsi' sube: Cucu ti a wotot ba'an a pi'Alob. Subefiob
chuqui tac Auc tsi' melbeyet a Yum. Subefiob bajche’ tsi' p'untayet, che'en.

20Tsa' majli jini winic. Tsa' caji i puc t'an ya' ti Decapolis. Tsi' subu chuqui tac
Auc tsi' melbe Jesus. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob.

Jairo tsi' c'ajti i coltantel i yalobil
(Mt. 9.18-20; Lc. 8.40-42)
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21Che' ba tsa' cha' c'axi Jesus ti junwejl ja' ti barco, tsi' tempayob i ba cabal
winicob x'ixicob ti* joytilel. Ya'an Jesus ti' ti' colem fiajb.

22Tsa' tili juntiquil i yum sinagoga, i c'aba’ Jairo. Che' ba tsi' q'uele Jesus, Jairo
tsi' Aiocchoco i bA ba'an.

23Tsi' c'ajtibe wocol t'an. Tsi' sube: Wolix ti chamel xch'oc ba calobil. La' ac'a a
c'Ab ti' tojlel jini xch'oc cha'an mi' lajmel cha'an mi' colel, che'en.

24Jesus tsa' majli yic'ot. Cabal winicob X'ixicob tsi' tsajcayob maijlel. Tsi' joy
fet'eyob.

Tsi' talA i bujc Jesus juntiquil x'ixic
(Mt. 9.20-22; Lc. 8.43-48)

25Pero an juntiquil x'ixic mach ba anic tsa' wis tijq'ui i bec' i ch'ich'el lajchamp'ejl
jab.

26Cabal wocol tsi' yubi cha'an cabal sts'Acayajob. Tsi' laj jisa pejtelel i chuba'an
cha'an i tojol i ts'Acantel. Ma'anic tsa' wis c'oc'a, pero tsa' utsi caji i c'amajel.

27Che' ba tsi' yubi chuqui tsi' mele Jesus, tsa' tili jini x'ixic ti' pat Jesus ba'
tempabilob winicob. Tsi' talbe i pislel.

28Jini x'ixic tsi' yAla ti' pusic'al: Mi tsa jach c talbe i pislel, mi caj j c'oc'an, che'en.
29Ti ora jach tsa' tijq'ui i bec' i ch'ich'el. Tsi' yubi ti' bac'tal lajmenix i c'amajel.
30Yujil Jesus tsa' c'Ajiii i p'Atalel. Tsi' bac' sutg'ui i ba ba' joyol i cha'an winicob
x'ixicob. Tsi' c'ajtibeyob: ;Majqui tsi' tala ¢ pislel? che'en.

31Jini xcant'afiob i cha'an tsi' jac'ayob: Awilan woli' joy fiet'et winicob x'ixicob.
¢, Chucoch ma' c'ajtibefion lojon majqui tsi' tAlayet? che'ob.

32Jesus tsi' can g'uele winicob x'ixicob cha'an mi' q'uel majqui tsi' tala.

33Tsa' tili jini X'ixic, tsiltsilia ti baq'uen, come yuijil chuqui tsi' mele Jesus ti' tojlel.
Tsi' Aocchoco i ba ti' tojel Jesus. Tsi' sube pejtelel i sujmlel.

34JesUs tsi' sube: Calobil, tsa' lajmiyet cha'an tsa' fiopoyon. Cucu ti' finch'tilel a
pusic'al. Ajien ti a c'oc'lel, che'en.

Tsi' teche ch'ojyel i yalobil Jairo
(Mt. 9.23-26; Lc. 8.49-56)

35Che' woli to ti t'an, tsa' tili cha'tiquil uxtiquil winicob loq'uemo’ ba ti' yotot i yum
sinagoga. Tsi' yAlayob: Chamenix xch'oc ba a walobil. ;Chucoch wola' chan
macben q'uin jini Maestro? che'ob.

36Pero che' ba tsi' yubi Jesus chuqui tsi' yalayob, tsi' sube i yum sinagoga: Mach
a cha'len baq'uen, chan fiopo ti a pusic'al, che'en.

37Jesus tsi' tiq'ui winicob x'ixicob cha'an ma'anic mi' tsajcafiob majlel. Jini jach
tsi' payA majlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan i yijts'in Jacobo.
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38Tsa'tili ti' yotot i yum sinagoga. Tsi' q'uele ju'uciayob ti ug'uel winicob X'ixicob.
C'am woliyob ti uq'uel.

39Che' ba tsa' ochi, tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chucoch ju‘ucfiayetla? ¢ Chucoch woliyetla
ti uq'uel? Jini xch'oc mach chamenic. Woli ti wayel, che'en.

40Jini winicob X'ixicob tsi' tse'tayob. Pero Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti pejtelel.
Tsi' payaitatina' jini xch'oc yic'ot jini afio' ba yic'ot. Tsa' ochi ba' fiolol jini xch'oc.
#Tsi' chucbe i c'Ab xch'oc. Tsi' sube: Talita cumi, che'en. Mi' yal ti lac t'an:
Xch'oc, mic subeniet, ch'ojyen.

42Ti ora tsa' ch'ojyi jini xch'oc. Tsi' cha'le xambal come anix lajchamp'ejl i jabilel.
Ti junyajlel tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob.

43Jesus tsi' wersa subeyob cha'an ma'anic mi' subefiob i pi'Alob mi juntiquilic.
Tsi' subeyob cha'an mi' we'safob jini xch'oc.

Marcos 6

Tsa' ts'a'lenti Jesus ya' ti Nazaret
(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)

1Jesus tsa' log'ui ya'i. Tsa' tili ti' lumal. Jini xcant'afiob i cha'an tsi' tsajcayob
majlel.
2Ti"' q'uifilel c'aj o Jesus tsa' caji ti cantesa ti sinagoga. Tsa' toj sajti i pusic'al
cabalob che' ba tsi' yubibeyob i t'an. Tsi' yalayob: ¢Baqui tsi' taja pejtelel jini?
¢, Chuqui i Aa'tabal tsa' ba aq'uenti? Wen fiuc i ye'tel mu' ba i mel ti' c'Ab.
3¢ Mach ba jinic xjuc'te’, i yalobil Maria, i yascun Jacobo yic'ot José yic'ot Judas
yic'ot Simén? ;Mach ba wa'ic an i yijti'afiob la quic'ot? che'ob. Tsa' caji i
mich'lefob.
4Jesus tsi' subeyob: Mi' q'uejlel ti Aiuc pejtel x'alt'an. Pero ma‘anic mi' q'uejlel ti
Auc ya' ti' lumal yic'ot ti' tojlel i pi'Alob yic'ot ti' yotot, che'en.
SMa'anic tsa' mejli i mel fiuc ba i ye'tel ya'i. Tsa jach i yac'a i c'Ab ti cha'tiquil
uxtiquil xc'amajelob. Tsi' lajmesayob.
6Ch'ijiyem i pusic'al Jesus come ma'anic tsi' iopoyob. Tsa' iumi majlel ti tejclum
tac ti cantesa.

Tsa' chojquiyob majlel ti subt'an lajchantiquil
(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)

"Tsi' paya tilel jini lajchantiquil. Tsa' caji i chocob majlel ti cha'cha'tiquil. Tsi'
yAq'ueyob i p'Atalel ti' contra xibajob.

8Tsi' yanq'ueyob mandar cha'an mach yomic chuqui mi' ch'’aAmob maijlel ti bij,
cojach i te' ti xambal. Ma'anic mi' ch'Amob majlel chim, mi waj, mi taq'uin.

9Tsi' subeyob cha'an mi' Iapob i cacte'. Mach yomic mi' Iapob cha'p'ejl i bujc.
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10Tsi' subeyob: Baqui jach mi la' wochel ti otot, jijlenla ya'i jinto mi Ia' log'uel
majlel ti jini tejclum.

11Baqui jach ma'anic mi' payetla ochel, mi ma'anic mi' jac'befetla, tijcanla
log'uel i ts'ubefal la' woc che' mi la" majlel, cha'an mi' gq'uelob mach wenic
bajche’ tsi' meleyob. Isujm mic subefietla, Aumen wocol mi caj i yubifiob winicob
x'ixicob ti jini tejclum ti' yorajlel tojmulil bajche’ jini ch'oyolo' ba ti Sodoma yic'ot
ti Gomorra, che'en.

12Tsa' majliyob jini xcant'afiob. Tsi' subuyob t'an cha'an mi' cayob i mul winicob
X'ixicob.
13Tsi' chocoyob loq'uel cabal xibajob. Tsi' bombeyob aceite cabal xc'amajelob.
Tsi' lajmesayob.

Tsa' tsansanti Juan tsa’ bA i yac'A ch’amja’

(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)

14Jini rey Herodes tsi' yubi t'an cha'an Jesus, come tsa' wen cajni i c'aba' Jesus.
Woli' yalob: Tsa'ix tejchi ch'ojyel ba'an chamefio' ba jini Juan tsa' ba i yAc'A
ch'amja’. Jini cha'an cabal mi' tsictiyel i p'atalel ti' ye'tel, che'ob.

15Yafo' ba tsi' lon alayob: Jifianch Elias, che'ob. Yano' ba tsi' lon alayob: Jifiach
x'alt'an che' bajche' x'alt'afiob ti wajali, che'ob.

16Che' ba tsi' yubi jini t'an Herodes tsi' yala: Jifiach Juan tsa' ba ¢ set' t'ojbe
loqg'uel i bic'. Tsa'ix ch'ojyi log'uel ba'an chamefio' ba, che'en.

17Come Herodes tsi' choco majlel winic cha'an mi' chuc Juan. Tsi' yotsa Juan ti
carcel cha'an ti' t'an Herodias, i yijnam Felipe, come Herodes tsi' paybe i yijiam
I yijts'in.

18Juan tsi' sube Herodes: Tic'bil ti mandar ma' payben i yijiam a wijts'in.

19Jini cha'an Herodias tsi' loto i mich'ajel ti' pusic'al ti' contra Juan. Yom i
tsansan. Ma'anic tsa' mejli.

20Come Herodes tsi' bac'iia Juan come yujil tojach, yuijil ch'ujulach. Tsi' canta ti
uts'at. Che' ba tsi' yubibe i t'an Juan cabal tsa' caji ti t'an i pusic'al Herodes, pero
yom i yubiben i t'an Juan.

21Tsa' tili i yorajlel cha'an mi' mel q'uin Herodes ti' q'uifilel i jabil. Tsi' paya tilel
yumalob yic'ot capitafiob yic'ot jini wen chumulo' ba ya' ti Galilea.

22Che' ba tsa' ochi i yalobil Herodias, tsi' cha'le son. Tsa' toj fiuc'a i pusic'al
Herodes yic'ot jini ano' ba ti mesa. Jini rey tsi' sube jini xch'oc: C'ajtibefion
chuqui jach a wom. Mi caj caq'uefiet, che'en.

23Tsi' wersa wa'choco i t'an. Tsi' sube: Chuqui jach ma' c'ajtibefion mi caj
cAq'ueniet c'Alal ti yojlil c yumantel, che'en.
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24Tsa' log'ui majlel xch'oc, tsi' c'ajtibe i fa': ¢ Chuqui yom mij c'ajtiben? che'en.
| Aa' tsi' sube: | jol Juan mu' bA i yAc' ch'amja’, che'en.

25Tsa' bac' ochi ba'an jini rey. Tsi' sube: Ti jini jach ba ora com ma' pit aq'uefion
ti colem latu i jol Juan mu' ba i yAc' ch'amja’, che'en.

26\Wen ch'ijiyem i pusic'al jini rey, come mach yomic i bajiel fiusan i t'an cha'an
tsa'ix i wersa wa'choco i t'an ti' tojlel xq'uifiijelob ti mesa.

27Ti ora jini rey tsi' choco majlel soldado. Tsi' yac'A mandar cha'an mi' ch'aAjmel
tilel 1 jol Juan.

28Tsa' majli jini soldado. Tsi' set' t'ojbe loq'uel i bic' Juan ya' ti carcel. Tsi' pit
ch'ama tilel i jol ti colem latu. Tsi' yaq'ue jini xch'oc. Jini xch'oc tsi' yaq'ue i Aa'.

29Che' ba tsi' yubiyob xcant'afiob i cha'an Juan, tsa' tiliyob, tsi' ch'Amayob majlel
i bac'tal. Tsi' Aolchocoyob ti muconibal.
Tsi' we'sa jo'p'ejl mil
(Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30Jini chocbilo' bA majlel ti subt'an tsa' cha' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' subeyob
pejtelel chuqui tsi' cha'leyob yic'ot pejtelel chuqui tsi' cantesayob.

31Jesus tsi' subeyob: Conla ti lac bajfielil ti jochol bA lum cha'an mi laj c'aj la co
ts'ita’, che'en. Come an cabal tilel iumelob jax bA. Ma'anic tsi' tajbeyob i q'uifiilel
cha'an mi' cha'lefiob we'el.

32Tsa' majliyob ti barco c'Alal ti jochol ba lum ti* bajfielilob.

33Cabal winicob x'ixicob tsi' q'ueleyob Jesus yic'ot xcant'afiob che' ba tsa'
majliyob. Tsi' cafiayob. Jini cha'an ti ajfiel tsa’ majliyob ti' yoc, ch'oyolo’ ba i
pejtelel tejclum tac ti' joytilel. Naxan tsa' c'otiyob.

34Tsa' loq'ui ti barco Jesus. Tsi' q'uele bajc'al winicob X'ixicob. Tsi' p'untayob
come lajalob bajche’ tinaAme' mach ba anic xcantaya i cha'afiob. An cabal chuqui
tsa' caji i cantesanob.

35Che' wolix ti bajlel q'uin, tsa' tiliyob jini xcant'afiob i cha'an ba'an Jesus. Tsi'
yAlayob: Jochol jini lum. Wolix ti bajlel q'uin.

36Chocoyob majlel cha'an mi' majlelob ti xchumtal tac yic'ot ti tejclum tac ti'
joytilel cha'an mi' mafob waj, come ma'anic chuqui mi' c'uxob, che'ob.

37Jesus tsi' subeyob: Ag'uefiob jatetla chuqui mi' c'uxob, che'en. Tsi' c'ajtibeyob:
¢A wom ba mic majlel lojon cha'an mic man lojon lujunc'al denario waj cha'an
mi la caq'uenob i c'ux? che'ob.

38JesUs tsi' c'ajtibeyob: ¢ Jayqg'uejl waj an la’ cha'an? Cucula, q'uelela, che'en.
Che' yujilob, tsi' subeyob: Jo'q'uejl yic'ot cha'cojt chay, che'ob.

39Jesus tsi' yaq'ueyob mandar cha'an mi' subefiob buchtal ti pejtelelob ti
jujunmoijt ti yAjyax ba jam.
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40Tsa' buchleyob ti jujunmoijt ti jo'jo'c'al tac yic'ot ti lujump'ejl i yuxc'al tac.

41Jesus tsi' ch'ama jini jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt chay. Che' ba tsi' letsa i wut i
panchan tsi' cha'le oracion. Tsi' xet'e jini waj. Tsi' yaq'ue xcant'aiob i cha'an,
cha'an mi' pucbefiob winicob x'ixicob. Tsi' xut'u ja'el jini cha'cojt chAy cha'an mi'
laj ag'uentelob.

42T| pejtelelob tsi' cha'leyob we'el. Tsa' fiaj'ayob.

#3Tsi' lotoyob lajchamp'ejl chiquib but'ul ti' xejt'il waj yic'ot chay.

44Jo'p'ejl mil winicob tsi' c'uxuyob waj.

Jesus tsi' cha'le xambal ti pam fiajb
(Mt. 14.22-33; Jn. 6.15-21)

45Jesus tsi' bac' sube ochel xcant'afiob i cha'an ti barco cha'an haxan mi'
maijlelob ti Betsaida ti junwejl ja'. Tsa' bajiiel cale i subefiob sujtel winicob
x'ixicob.

46Che' ba tsa' ujti i chocob majlel, tsa' letsi majlel ti bujtal cha'an mi' pejcan Dios.
47Che' ti ic'ajel, ya'an barco ti ojlil colem Aajb. Ya'an Jesus ti lum ti* bajfielil.

48Tsi' q'uele wocol woli' nijcafiob majlel barco jini xcant'aiiob come jini ic' woli’
cujob. Che' yomix sac'an tsa' tili Jesus ba' afiob. Woli ti xambal tilel ti pam ja'.
Tsi' fa'ta Jesus i usafob.

49Che' ba tsi' q'ueleyob woli ti xaAmbal Jesus ti pam ja' jini xcant'afiob tsi' lon
Aa'tayob i ch'ujlel jach winic. C'am tsi' cha'leyob ofiel.

50Come ti pejtelel xcant'afob tsi' q'ueleyob. Tsi' wen cha'leyob baq'uen. Pero
Jesus tsi' bac' pejcayob. Tsi' subeyob: Tijiciiesan la' pusic'al. Come jofiofinch,
mach la' cha'len bag'uen, che'en.

>1Tsa’ ochi Jesus ba' afiob ti barco. Tsa' lajmi ic'. Ti junyajlel tsa' toj sajtiyob i
pusic'al xcant'ofiob cha'an baq'uen.

>2Come maxto anic tsi' ch'aAmbeyob isujm chuqui tsa' pasbentiyob ti waj, come
tsatsob i pusic'al.

Jesus tsi' lajmesa xc'amajelob ya' ti Genesaret
(Mt. 14.34-36)

53Che' ba tsa' c'axiyob ti junwejl ja', tsa' c'otiyob ti lum ya' ti Genesaret. Tsi'
cachayob barco.

>4Che ba tsa' loq'ui Jesus ti barco, ti ora tsi' cAiAyob jini winicob x'ixicob.

55Ti ajfiel tsa' majliyob ti pejtelel lum ti* joytilel. Baqui jach tsa' fiumi Jesus tsi'
ch'uyuyob tilel xc'amajelob ti' wayib che' ba tsi' yubiyob ya'an Jesus.

>6Baqui jach tsa' ochi, mi ti ala tejclum mi ti colem tejclum mi ti xchumtal tac,
tsa' tiliyob winicob i Aolchocofiob xc'amajelob ti calle. Tsi' c'ajtibeyob ti wocol
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t'an, come yomob i tAlben anquese jini jach i ti' i pislel Jesus. Pejtelel tsa' ba i
talayob tsa' c'oc'ayob.

Marcos 7
Jini mu' ba i bibesan winic
(Mt. 15.1-20)
ITsi' tempayob i ba fariseojob yic'ot cha'tiquil uxtiquil sts'ijpayajob ch'oyolo' ba
ti Jerusalén. Tsa' tiliyob ba'an Jesus.

2Tsi' q'ueleyob an xcant'afiob i cha'an mu' ba i c'uxob waj che' mach pochbilic i
c'Ab. Tsi' ts'a'leyob.

3Come fariseojob yic'ot pejtelel judiojob mi' yesmafiob i subal i fiojte’el. Jini
cha'an, ma'anic mi' cha'lefiob we'el mi ma'anic mi' pocob i c'Ab.

4Che' mi' sujtelob ti chofonibal tac, mi ma'anic mi' pocob i bAa, ma'anic mi'
cha'lefiob we'el. An to cabal i subal i hojte'el mu' ba i bej esmanob. | tilelach mi'
pocob tsima yic'ot p'ejt, yic'ot latu melbil ba ti tsucu taq'uin.

5Jini fariseojob yic'ot sts'ijpbayajob tsi' c'ajtibeyob: ;Chucoch mi' Ausabenob i
subal lac fiojte'el jini xcant'afiob a cha'an? ¢ Chucoch mi' cha'lefiob we'el che'
bibi'ob i c'Ab? che'ob.

6Jesus tsi' subeyob: Cha'p'ejax la' pusic'al. Isujm chuqui tsi' subu Isaias che' ba
tsi' tajayetla ti t'an che' bajche' ts'ijbubil: “Ti' yej jach mi' subob c fiuclel jini
winicob x'ixicob, pero ti' pusic'al ma'anic mi' Inc'ofiofiob.

’Lolom jach mi' ch'ujutesafiofiob, come jifinch i mandar tac winicob woli ba i
cAntesafnob”, che'en Jesus.

8Come mi la' cayben i mandar Dios. Mi la' wen fiop i subal Ia' fiojte'el.

Mi la' wal uts'at mi la' Ausaben i mandar Dios cha'an mi la' wen fiop i subal la'
nojte'el.

10Moiseés tsi' yala: “Q'uele ti fiuc a tat a Aa'. Jini mu' ba i p'aj i tat i Aa' mi caj i
wersa chamel’, che'en.

HPero jatetla mi la" wal uts'at mi subefob i tat i fia' ma'anic chuqui mi mejlel i
yAq'uefiob cha'an mi' coltaiob, come Corban i chuba'an mi' yalob. (Jini Corban
mi' yAl ti lac t'an: Jifinch mu' bAa caq'uen Dios.)

12Che' jini, ma'anic mi la' waq'uefiob i coltan i tati Aa'.

13Mi la' jisaben i c'Ajiiibal i t'an Dios cha'an jach i subal |a' fiojte'el mu' ba Ia' cha'
suben la' walobilob. An cabal chuqui leco mi la' cha'len che' bajche’ jini, che'en.
14Jesus tsi' cha' paya tilel pejtelel winicob X'ixicob. Tsi' subeyob: Nich'tafion ti la'
pejtelel. Ch'ambenla isujm, che'en.
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15-16Tj panimil ma'anic chuqui c'uxbil bA mu' ba i bibesaAben i pusic'al winicob.
Jini mu' ba i loq'uel ti' pusic'al winic, jinach mu' ba i bibesan. Majqui jach an i
chiquin cha'an mi yubin, la' i yubin. Che' tsi' yAlA Jesus.

17Jesus tsi' cayA winicob x'ixicob. Che' ba tsa' ochi ti otot, jini xcant'afiob i cha'an
tsi' c'ajtibeyob i sujmlel jini lajiya.

18Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Jatetla ja'el, mach ba anic mi Ia' ch'’amben isujm?

¢Mach ba anic mi la' Aia'tan ma'anic mi' bibesan winic jini mu' tac ba i yochel ti'
mal?

19Come ma'anic mi' yochel ti' pusic'al, jini jach ti' iac'. Numel jach mi' Aiumel,
che'en Jesus. Che'Ach tsi' cantesayob sac pejtelel i bal lac AAC'.

20Jesus tsi' yalA: Jini mu' ba i log'uel ti winic mi' bibesan winic.

21Come ch'oyol ti' pusic'al winicob x'ixicob mi' tilel cabal jontol ba i fia'tabal, yic'ot
i ts'i'lel, yic'ot i tajol i yixic, yic'ot tsansa,

22yic'ot xujch', yic'ot i mulantel chuba'aial, yic'ot jontolil, yic'ot lotiya, yic'ot i
bibi'lel, yic'ot tsaytsayna ba i pusic'al cha'an i wenlel yaio' ba, yic'ot p'ajofiel,
yic'ot i p'isol i ba ti Auc yic'ot i tontojlel.
23Come ch'oyol ti' pusic'al winicob mi' tilel pejtelel jini jontolil. Mi' bibesan
winicob X'ixicob, che'en Jesus.
X'ixic ch'oyol ba ti Sirofenicia
(Mt. 15.21-28)

24Tsa' wa'le Jesus, tsa' log'ui majlel c'Alal ti' lumal Tiro. Tsa' ochi ti otot. Mach
yomic mi' Aia'tafiob mi ya'an, pero ma'anic ba' tsa' mejli ti mucul ajfiel.

25Juntiquil xch'oc an i xibajlel. | Aa' jini xch'oc tsi' yubi ya'an Jesus. Tsa' bac' tili
i Aiocchocon i ba ti' tojel.

26Jini x'ixic griega, ch'oyol ti Sirofenicia. Tsi' c'ajtibe wocol t'an cha'an mi' choc
log'uel xiba ti' yalobil.

27Jesus tsi' sube: La' haxan we'santic alobob, come mach uts'atic mi lac chilben
I waj alobob cha'an mi lac chocben ts'i', che'en.

28Jini x'ixic tsi' jac'a: Melelach ¢ Yum. Pero jini ts'i' ti' yebal mesa mi' c'ux i xujt'il
I waj alobob, che'en.

29Jesus tsi' sube: Cha'an jini t'an tsa' ba a subeyon mi mejlel a majlel. Tsa'ix
log'ui xiba ti a walobil, che'en.

30Che' ba tsa' c'oti X'ixic ti' yotot tsi' taja i yalobil fiolol ti' wayib. Loq'uemix jini
xiba.
Jesus tsi' lajmesa x'uma’ winic
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31Jesus tsa' cha' loq'ui ti lum i c'aba' Tiro. Che' ba tsa' Aumi ti Sidén, tsa' c'oti ti
Galilea Aajb. Woli' xan Aumel Decapolis.

32Winicob X'ixicob tsi' payayob tilel juntiquil xcojc. Wocol mi' cha'len t'an. Tsi'
c'ajtibeyob cha'an mi' yac' i c'ab ti' jini winic.

33Jesus tsi' paya tilel ti' bajiel, parte an winicob x'ixicob. Tsi' yotsa i yal i c'Ab ti'
chiquin. Tsi' cha'le tujb. Tsi' talbe i yac'.

34Jesus tsi' letsa i wut ti panchan, c'am tsi' jac'a i yo. Tsi' sube: Efata, che'en,
mu' bA i yAl ti lac t'an: La' jajmic.

35Tsa' jajmi i chiquin winic. Tsa' jijti i yac'. Toj tsa' log'ui i t'an.

36Jesus tsi' wersa subeyob cha'an ma'anic mi' subefiob yafo' bA mi juntiquilic.
Ti jujunyajl che' ba tsi' tig'uiyob, Aiumen tsi' pucuyob t'an.

37C'ax cabal tsa' toj sajtiyob i pusic'al winicob x'ixicob. Tsi' yalayob: Uts'at
pejtelel chuqui tac tsi' mele. Mi' yaq'uen i yubin t'an jini xcojc. Mi' yaq'uen i
cha'len t'an jini x'uma', che'ob.

Marcos 8
Tsi' we'sa champ'ejl mil
(Mt. 15.32-39)
ITi yamba g'uin, che' cha' tempabil bajc'Al winicob X'ixicob, che' ma‘anic chuqui
mi' c'uxob, Jesus tsi' payAa tilel xcant'afiob i cha'an. Tsi' subeyob:

ZMic p'untan jini winicob x'ixicob, come uxp'ejlix g'uin wa' afiob quic'ot. Ma'anic
chuqui mi' c'uxob.

3Mugq'uic ¢ chocob majlel ti' yotot che' wi'fiayobix, mi' c'un'afob ti bij, come oflil
ch'oyolob ti Aajtal, che'en.

4Jini xcant'anob i cha'an tsi' c'ajtibeyob: ¢ Baqui mi mejlel i tajtal waj ilayi ti jochol
bA lum cha'an mi' we'santelob? che'ob.

SJesUs tsi' c'ajtibeyob: ¢Jayqg'uejl waj an la’ cha'an? che'en. Tsi' subeyob:
Wucq'uejl, che'ob.

6Jesus tsi' sube winicob x'ixicob cha'an mi' buchtalob ti lum. Tsi' ch'ama jini
wucq'uejl waj. Che' ba tsi' sube Dios wocolix i yAlA, tsi' xet'e. Tsi' yaq'ue
xcant'anob i cha'an, cha'an mi' pucbenob winicob x'ixicob. Jini xcant'afiob tsi'
yAq'ueyob.

’An i cha'anob ja'el ts'ita' chay. Jesus tsi' cha'le oracion. Tsi' subeyob cha'an mi
yAq'ueiiob ja'el.

8Tsi' cha'leyob we'el. Tsa' fiaj'ayob. Tsi' lotoyob i xujt'il, wucp'ejl colem chiquib
but'ul.
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9An che' bajche' champ'ejl mil tsa' ba i c'uxuyob. Ti wi'il Jesus tsi' subeyob
majlel.

10Tsa' bac' ochi ti barco yic'ot xcant'afiob i cha'an. Tsa' majli ya' ti Dalmanuta.

Yomob i q'uel i yejtal i p'Atalel Jesus
(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)

HJini fariseojob tsa' ba tiliyob tsa' caji i contrajifiob ti t'an. Tsi' c'ajtibeyob Jesus
cha'an mi' pasbeinob i yejtal i p'Atalel ti panchan. Che'i tsi' yilabeyob i pusic'al.

12C'am tsi' jac'A i yo Jesus. Tsi' yala: i Chucoch yomob i q'uel i yejtal ¢ p'Atalel
jini afo' ba ti panimil wale? Isujm mic subenetla, ma'anic mi caj i yaq'uentelob i
g'uel i yejtal ¢ p'atalel jini winicob ano' ba ti pafimil wale, che'en.

13Jesus tsi' cayayob. Tsa' cha' ochi ti barco. Tsa' c'axi ti junwejl ja'.

| levadura fariseojob
(Mt. 16.5-12)

14Tsa' Aajayi i ch'amob tilel waj. Ya' junq'uejl jach an i waj ti barco.

15Jesus tsi' subeyob: Chaca g'uele la' ba cha'an i levadura fariseojob yic'ot i
levadura Herodes, che'en.

16Tsa' caji i pejcanob i ba. Tsi' yaAlayob: Ma'anic lac waj, che'ob.

17Y ujil Jesus chuqui woli' yalob. Tsi' subeyob: ; Chucoch woliyetla ti t'an cha'an
ma'anic la' waj? ¢Mach ba anic mi la' Aa'tan? ¢ Mach ba anic mi la' ch'aAmben
isujm? ¢ Tsats to ba la' pusic'al?

I8An la' wut. ¢ Mach ba anic mi la' g'uel? An la' chiquin. ¢Mach ba anic mi la'
wubin? ¢Mach ba c'ajalic la' cha'an?

19Che' ba tsac xet'e jini jo'q'uejl waj cha'an jo'p'ejl mil, ¢jayp'ejl chiquib but'ul ti'
xujt'il tsa' Ia' loto? che'en. Tsi' subeyob: Lajchamp'ejl, che'ob.

20Che' wucq'uejl waj cha'an champ'ejl mil, ¢ jayp'ejl colem chiquib but'ul ti' xujt'il
tsa' la' loto? che'en. Tsi' subeyob: Wucp'ejl, che'ob.

21Jesus tsi' subeyob: j Maxto ba anic mila' ch'amben isujm? che'en.
Tsi' lajmesa xpots' ya' ti Betsaida

22Ya' tsa' c'oti Jesus ti Betsaida. Winicob tsi' payayob tilel xpots' ba'an Jesus.
Tsi' c'ajtibeyob ti wocol t'an cha'an mi' tal jini xpots'.

23Jesus tsi' chucbe i c'Ab jini xpots'. Tsi' pAyA loq'uel ti tejclum. Tsi' tujbabe i wut.
Tsi' yac'a i c'Ab ti jini xpots'. Tsi' c'ajtibe mi an chuqui woli' q'uel.

24Jini xpots' tsi' letsa i wut. Tsi' sube: Mij g'uel winicob che' yilalob bajche’ te',
woliyob ti xambal, che'en.
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25-26Jesu§ tsi' cha' ac'a i c'Ab ti' wut. Tulul i wut tsa' caji i gq'uel pafimil. Cha'
c'oq'uix. Najt tsa' c'oti i wut. Wen tsiquil tsi' queleyob ti pejtelelob. Jesus tsi'
choco majlel ti' yotot. Tsi' sube: Mach ma' wochel ti tejclum, che'en.

Pedro tsi' yAlA: Jatet Cristojet
(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)

27Tsa' majli Jesus yic'ot xcant'afiob i cha'an. Tsa' Aumiyob ti tejclum tac ya' i
Cesarea Filipo. Che' afiob to ti bij, Jesus tsi' c'ajtibe xcant'afiob i cha'an:
¢ Majquiyon mi' yalob winicob? che'en.

28T si' subeyob: Ojlil mi' yalob Juanet tsa' ba i yac'A ch'amja’. Yafo' ba mi' yalob
Eliaset. Yafio' bA mi' yalob juntiquil x'alt'afiet, che'ob.

29Jesus tsi' c'ajtibeyob: Jixcu jatetla, ; majquiyon mi la' wal? che'en. Pedro tsi'
sube: Jatet Cristojet, jini yajcabil ba, che'en.

30Pero Jesus tsi' wersa tig'uiyob cha'an ma'anic mi' subefiob winicob mi
juntiquilic.
Jesus tsi' subu bajche' mi caj i chamel
(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)

31Jesus tsa' caji i cantesafob. Tsi' yaAlA wersa mi' yubin cabal wocol i Yalobil
Winic, mi' ts'a'lentel cha'an xfioxob afio' ba i ye'tel yic'ot fiuc bA motomajob yic'ot
sts'ijpbayajob. Mi' tsansantel. Mi' ch'ojyel ti yuxp'ejlel q'uin.

32Wen tsiquil i sujmlel i t'an Jesus tsa' ba i subeyob. Jini cha'an Pedro tsi' paya
majlel. Tsa' cajii tic'.
33Pero Jesus tsi' sutg'ui i ba i gq'uel xcant'afiob i cha'an. Tsa' caji i tic' Pedro.

Jesus tsi' sube: Tats'A a ba ba' anon Satanas, come ma'‘anic ma' ch'amben isujm
chuqui yom Dios, cojach ma' ch'amben isujm chuqui yom winicob, che'en.

34Jesus tsi' payA tilel tempabilo' ba winicob x'ixicob yic'ot xcant'afob i cha'an.
Tsi' subeyob: Mi an majqui yom i tsajcanon, la' i len cay chuqui yom i bajiel
pusic'al. La'i ch'am i cruz. La' i tsajcafnon.

35Majqui jach yom i bajfiel cantan i ch'ujlel mi caj i sat. Jini mu' ba i yac' i ch'ujlel
cha'afon yic'ot cha'an jini wen t'an mi caj i cantan.

365 Come chuqui mi' taj winic mi tsi' lon ch'ama pejtelel paiimil pero mi tsi' sata
i ch'ujlel?

37 Chuqui mi mejlel i yac' winic cha'an mi' cha' taj i ch'ujlel che' tsa'ix i sAtA?
38Majqui jach mi' cha'len quisin cha'afion yic'ot cha'an c t'an ti' tojlel winicob
x'ixicob ano' ba i ts'i'lel yic'ot i jontolil, i Yalobil Winic ja'el mi caj i cha'len quisin
cha'an jini winic che' mi' tilel ti' fiuclel i Tat yic'ot jini ch'ujul ba angelob. Che' tsi'
yAIA Jesus.

Marcos 9
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lJesus tsi' subeyob: Isujm mic subefetla, lamital ili wa'alo' bA ma'anic mi caj i
chamelob jinto mi' q'uelob i yumantel Dios che' mi' tilel ti' p'Atalel, che'en.
Tsa' yAjii Jesus
(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)
2Che' Aiumenix wacp'ejl g'uin Jesus tsi' paya majlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot
Juan. Tsi' toj'esayob majlel ti' bajiielob c'Alal ti chan ba wits. Tsa' yajii Jesus ti'
wutob i pi'Alob.

3Tsa' sac'ai pislel, ts'aylaw i saclel che' bajche' i fia'al tsafal. Ma'anic ti pafimil
chuqui mi mejlel i snq'uesan bajche’ jini.

4Tsa' tsictiyiyob Elias yic'ot Moisés. Woliyob ti t'an yic'ot Jesus.

SPedro tsi' sube Jesus: Maestro, uts'at che' wa' aionla ilayi. La' ¢ mel lojon

uxp'ejl lejchempat, jump'ejl cha'afiet, jump'ejl cha'an Moisés, jump'ejl cha'an
Elias, che'en.

6Come Pedro mach yuijilic chuqui woli' yal, come woliyob ti cabal baq'uen.

’Tsa' tili tocal. Tsi' mosoyob. Tsa' tili tan ti tocal. Tsi' yala: Jifiach calobil, c'ux
bA mi cubin. Nich'tanla, che'en.

8Jini xcant'afiob che' ba tsi' joy q'ueleyob panimil, tsi' q'ueleyob ma'anix majqui
ya'an yic'otob, i bajfiel jach Jesus.

9Che" woli' jubelob tilel ti wits, Jesus tsi' tiq'uiyob cha'an ma'anic mi' subefiob
winicob mi juntiquilic chuqui tsi' q'ueleyob jinto mi' cha' ch'ojyel i Yalobil Winic
ba'an chamefo' ba.

10Jini xcant'afob tsi' cantayob jini t'an ti' pusic'al. Tsi' c'ajtibeyob i ba chuqui i
sujmlel jini t'an “mi' cha' ch'ojyel ba'an chamefio' bA”.

HTsi' c'ajtibeyob: ¢ Chucoch mi' yalob sts'ijbayajob wersa mi' haxan tilel Elias?
che'ob.

12Jesus tsi' subeyob: Isujmach fiaxan tal Elias. Mi caj i cha' toj'esan pejtelel
chuqui an. ¢ Mach ba ts'ijbubilic: “Wersa mi' fiusan cabal wocol i Yalobil Winic,
wersa mi' ts'a'lentel ja'el’?

13Mic subefietla tsa'ix tili Elias. Winicob x'ixicob tsi' tic'layob bajche’ jach yomob
che' bajche' ts'ijbubil, che'en.

Jesus tsi' lajmesa ch'iton am ba i juquin chamel
(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)

14Che' ba tsa' tili ba'an xcant'afiob, tsi' q'uele bajc'al winicob X'ixicob ti' joytilel.
Jini sts'ijbayajob woliyob ti cabal t'an yic'otob.

I5Ti ora tsa' toj sajtiyob i pusic'al pejtelel jini winicob X'ixicob che' ba tsi'
g'ueleyob Jesus. Ti ajiel tsa' tiliyob ba'an. Tsi' yaq'ueyob cortesia.

16Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chucoch woliyetla ti cabal t'an? che'en.
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17Juntiquil ya' ba an yic'otob tsi' sube: Maestro, tsac paya tilel calobil ba' afet.
An i xibajlel mu' ba i yotsan ti x'uma'.

18Baqui jach mi' chuc, mi' choc jubel. Mi' log'uel i lojc i yej. Quech'ecfia mi* mel
i bAaquel i yej. Mi' tsats'an i c'Ab i yoc. Tsac sube xcant'anob a cha'an, cha'an mi'
chocob loq'uel. Ma'anic tsa' mejliyob, che'en.

19Jesus tsi' subeyob: jWinicob x'ixicob afio' ba wale mach ba anic mi la' Aop!
¢Jayp'ejl to q'uin wa' afion la' wic'ot? ¢ Jayp'ejl to g'uin mic wersa cuchbefietla
la' sajtemal? Payala tilel ba' afion, che'en.

20Tsi' payayob tilel jini ch'iton ba'an Jesus. Jini xiba che' ba tsi' q'uele Jesus, tsi'
bac' ac'a jini ch'iton ti juquin chamel. Tsa' yajli jini ch'iton ti lum. Tsi' pach'i i ba.
Tsa' log'ui i lojc i yej.

21Jesus tsi' c'ajtibe i tat: ¢ Jayp'ejlix jab tsa' caji jini? che'en. | tat tsi' sube: C'Alal
che' alal to, che'en.

22Cabnl tsi' choco ochel ti c'ajc yic'ot ti ja' cha'an mi' tsansan. Mi an chuqui mi
mejlel a mel, p'untafion lojon, coltafion lojon, che'en.

23Jesus tsi' sube: Mi tsa' mejli a Aop, jini mu' ba i Aop mi mejlel ti melbentel
pejtelel chuqui tac yom, che'en.

24Tj ora i tat jini ch'iton tsi' cha'le c'am ba t'an. Tsi' yAla: Mic fiop. Chocberion
log'uel tile bixel ba ¢ pusic'al, che'en.

25Jesus tsi' tiq'ui xiba che' ba tsi' q'uele woli' tempafob i ba cabal winicob
x'ixicob. Tsi' sube xiba: Mic subefiet xiba, mu ba a wotsan jini ch'iton ti x'uma' ti
Xcojc, loq'uen ti jini ch'iton. Mach ma' chan ochel ti pejtelel ora, che'en.

26Tsi' cha'le ofiel xiba. Tsi' cha' ac'a ti juquin chamel jini ch'iton che' ba tsa' loq'ui
ti' pusical. Che' bajche' chamen tsa' cale jini ch'iton. Jini cha'an cabal tsi'
yAlayob: Chamenix, che'ob.

27Jesus tsi' chucbe i c'Ab jini ch'iton. Tsi' teche. Tsa' ch'ojyi jini ch'iton.

28Jesus tsa' ochi ti otot. Jini xcant'afiob i cha'an tsi' bajfiel c'ajtibeyob: ¢, Chucoch
ma'anic tsa' mejli ¢ choc lojon loq'uel? che'ob.

29Jesus tsi' subeyob: Mach mejlic ti chojquel loq'uel jini xiba, cojach ti oracion,
che'en.

Jesus tsi' cha' subu bajche' mi caj i chamel
(Mt. 17.22-23; Lc. 9.43-45)

30Tsa' log'uiyob majlel ya'i. Tsa' iumiyob ti Galilea. Mach yomic Jesus mi'
Aa'tafiob mi ya'an.
31Come woli' cantesan majlel xcant'anob i cha'an. Tsi' subeyob: Mi caj i yAajq'uel

i Yalobil Winic ti' c'Ab winicob mu' ba caj i tsansafiob. Che' chamenix mi caj i
cha' ch'ojyel ti' yuxp'ejlel q'uin, che'en.
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32Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm jini t'an. Ma'anic tsi' c'ajtibeyob i sujmlel come
woliyob ti baq'uen.
éMajqui Aiumen fuc ti' yumantel Dios?
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)
33Tsa' c'oti ya' ti Capernaum. Che' ba tsa' ochi ti otot, tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui ti
t'an tsa' Ia' wala ti bij? che'en.

34Ma'anic chuqui tsi' jac'ayob, come tsi' caAlax pejcayob i ba ti bij cha'an woli'
bajiiel yajcafiob majqui iumen Auc mi' caj ti ajiiel ti' tojlelob.

35Tsa' buchle Jesus. Tsi' paya tilel jini lajchantiquil. Tsi' subeyob: Majqui yom
ajfiel ti c'ax Auc ti 1a' tojlel wersa mi' mel i ba ti c'ax ch'o'ch'oc. Wersa mi'
coltaietla ti pejteleletla.

36Tsi' payAa tilel juntiquil alob. Tsi' yac'a ti ojlil ba' afiob. Che' ba tsi' meq'ue, tsi'
subeyob:

37Majqui jach mi' c'uxbin tij c'aba' juntiquil alal che' bajche' jini, mi' c'uxbifion.
Jini mu' ba i c'uxbifion mach jofionic jach mi' c'uxbin. Mi' c'uxbin ja'el ¢ Tat tsa'
bA i chocoyon tilel, che'en.

Jini mach ba anic mi' contrajifionla woli' coltafionla
(Lc. 9.49-50; Mt. 10.42)
38Juan tsi' sube: Maestro, tsaj q'uele lojon juntiquil mu' ba i choc loq'uel xibajob

ti a c'aba’, pero ma'anic mi' tsajcafion lojon. Tsac tig'ui lojon come ma'anic mi'
tsajcafion lojon, che'en.

39Pero Jesus tsi' sube: Mach mi la' tic' come ma'anic majch mi' cha'len p'atal ba
e'tel tij c'aba’ mu' ba i p'ajon ti ora.
40Come jini mach ba anic mi' contrajifionla, mi' coltafionla.

+1Come majqui jach mi' yaq'uefietla jump'ejl tsima ja' tij c'aba’ come i cha'afnetla
Cristo, isujm mic subefietla, ma'anic mi caj i sat i chobejtabal.
Jini mu’ ba i yasainonla ti mulil

(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2; Mt. 5.13; Lc. 14.34-35)
*2Majqui jach mi" yasan ti mulil juntiquil ch'o’ch’oc ba mu' ba i fiopon, mach
uts'atic mi caj i yujtel. Numen uts'at tsa'ic fiaxan cajchi fia'atun ti' bic' jini winic
cha'an mi' chojquel ochel ti Aajb.
+3Mi woli' yasaiet ti mulil a c'Ab, tsepe loq'uel. Uts'at mi tsa' taja a cuxtalel che'
xbor c'Abet. Mach uts'atic mi ti cha'ts'ijt a c'Ab ma' majlel ti infierno, ti jini c'ajc
mach ba yuijilic yajpel,

#ba' ma'anic mi' chamel i motso'lel, ba' ma'anic mi' yajpel jini c'ajc ti pejtelel
ora.

4+Mi woli' yasanet ti mulil a woc, tsepe loq'uel. Uts'at mi tsa' taja a cuxtalel che'
xbor oquet. Mach uts'atic mi ti cha'ts'ijt a woc ma' chojquel ochel ti c'ajc
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46ba' ma'anic mi' chamel i motso'lel, ba' ma'anic mi' yajpel c'ajc ti pejtelel ora.

47Mi woli' yasaiet ti mulil a wut, loc'san. Uts'at che' ma' wochel ti' yumantel Dios
yic'ot jump'ejl jach a wut. Mach uts'atic che' cha'p'ejl a wut ma' chojquel ochel ti
c'ajc,

48pa' ma'anic mi' chamel i motso'lel, ba' ma'anic mi' yajpel c'ajc ti pejtelel ora.

49Come ti pejtelel pafimil mi caj i yotsabentelob i yats'mil che' mi' fiusanob
wocol. Come pejtelel majtanal mu' ba i tsansantel mi caj i yotsabentel i yats'mil
ti ats'am.

S0Uts'at ats'am. Pero mi tsa' sajti i tsajel, ¢bajche’ mi mejlel Ia' cha' tsaj'esan?
Yom chan tsaj Ia' wats'mil. Tem ajfienla ti' Aach'tilel 1a' pusic'al, che'en.

Marcos 10

Tic'bil mi' cay i yijiam winic
(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)

1Jesus tsa' log'ui majlel ya'i. Tsa' tili ti Judea ti junwejl Jordan ja'. Tsi' cha'
tempayob i ba cabal winicob x'ixicob ba'an Jesus. Tsi' cha' cantesayob come i
tilelach.

2Tsa' tiliyob fariseojob ba'an Jesus chaan mi' yilabefiob i pusic'al. Tsi'
c'ajtibeyob: ¢ Tic'bil ba winic ti mandar cha'an mi' choc loq'uel i yijiam? che'ob.

3Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui tsi' subeyetla Moisés ti mandar? che'en.

4Tsi' subeyob: Moisés tsi' yaq'ue i t'an winicob cha'an mi' ts'ijbuiiob jun ba' mi'
tsictiyel tsa'ix i cayA i yijiam ti junyajlel, che'ob.

SJesus tsi' subeyob: Cha'an jach i tsatslel la' pusic'al tsi' ts'ijbubeyetla jini
mandar.

6Pero ti' cajibal che' ba tsi' mele padiimil Dios, tsi' mele winic x'ixic.

7Jini cha'an la' i cay i tat i Aa' winic cha'an mi' yajfiel yic'ot i yijiam.

8Jini cha'tiquil mi' yochelob ti juntiquil jach i bac'tal. Mach chan cha'tiquilix.
Juntiquil jach i bac'tal.

2Jini cha'an, mach i t'ox winic jini mu' ba i tempan Dios. Che' tsi' yAlA Jesus.
10Ti mal otot jini xcant'afiob tsi' cha' c'ajtibeyob i sujmlel jini t'an.

11 Jesus tsi' subeyob: Majqui jach mi' cay i yijiam, mi tsi' pAyA yamba i yijiam,
mi' cha'len ts'i'lel ti' contra.

12Jini x'ixic mu' bA i cay i Aoxi'al, mi tsi' jac'A i payol ti yamba winic, mi' cha'len
ts'i'lel, che'en Jesus.

Jesus tsi' yac'a i c'ab ti alobob
(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)
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I3Tsi" payayob tilel alobob ba'an Jesus cha'an mi' mec'ob. Jini xcant'afiob tsi'
tiq'uiyob jini tsa' ba i pAyayob tilel.

14Jesus tsa' mich'a che' ba tsi' q'uele. Tsi' subeyob: La' tilicob alobob ba' afion.
Mach mi la' tic'ob, come i cha'afiob i yumantel Dios.

15]sujm mic subefetla, jini mach ba anic mi' yochel ti' yumantel Dios che' bajche’
alal ma'anic mi caj i yochel, che'en.

16Tsi' meq'ueyob. Tsi' yac'A i c'Ab ti jini alobob. Tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an.

Jini wen chumul ba yumal
(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)
17Che' ba tsa' log'ui majlel ti bij, tsa' tili winic ti ajfiel. Tsa' iocle ba'an Jesus. Tsi'
c'ajtibe: Wen ba Maestro, ¢chuqui yom mic cha'len cha'an mic taj j cuxtalel
mach ba anic mi' jilel? che'en.

18Jesus tsi' sube: ¢ Chucoch ma' wal mi wefion? Ma'anic majqui wen, cojach
Dios.

9A wujil jini mandar: “Mach a cha'len ts'i'lel, mach a cha'len tsansa, mach a
cha'len xujch’, mach a cha'len jop't'an, mach a xujch'iben i chuba'an a pi'al ti lot,
g'uele ti Auc a tat a Aa"”, che'en Jesus.

20Jini winic tsi' jac'A: Maestro, pejtelel jini mandar tsac jac'a c'Alal che' alobon to,
che'en.

21Jesus tsi' q'uele. Tsi' c'uxbi. Tsi' sube: An to yom ma' mel yamba junchajp.
Cucu, chofio pejtelel a chuba'an, aq'uen jini mach ba anic i chuba'an. Che' jini,
mi caj a taj cabal a chuba'an ti panchan. La', ch'ama a cruz, tsajcafion, che'en.

22Jini winic tsi* mele i pusic'al cha'an jini t'an. Ch'ijiyem tsa' majli come an cabal
i chuba'an.

23-24Jesus tsi' sutq'ui i wut ba'an xcant'afiob i cha'an. Tsi' subeyob: Wocol mi caj
i yochelob ti' yumantel Dios jini wen chumulo' ba, che'en. Tsa' toj sajtiyob i
pusic'al jini xcant'aiob cha'an i t'an. Jesus tsi' cha' subeyob: jAlobob, wocol mi'
yochelob ti' yumantel Dios!

25\Wocol mi' iumel camello ti' yarcayojlel acuxan. Numen wocol mi' yochel jini
wen chumul ba winic ti' yumantel Dios, che'en.

26Numen tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an jini tan. Tsi' subeyob: ¢Majqui che'
jini mi mejlel i coltantel? che'ob.

27Jesus tsi' q'ueleyob. Tsi' subeyob: Mach mejlicob winicob. Mi mejlel Dios. Ti
pejtelel chuqui tac jach yom, mi mejlel i mel Dios, che'en Jesus.

28Pedro tsa' caji i suben: Awilan, tsaj caya lojon pejtelel chuqui an cha'an mic
tsajcafiet lojon, che'en.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



101

29Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subeietla, majqui jach mi' cAy i yotot mi i
yascun, mi i chich, mi i yijts'in, mi i tat, mi i Aa', mi i yijham, mi i yalobilob, mi i
lumal cha'an jofion cha'an jini wen t'an,

30mi' taj wale ti ili ora yamba jo'c'al i Aumel i yotot tac, i yascufiob, i chichob, i
yijts'iiob, i Aa'ob, i yalobilob, i lum, yic'ot i tic'lantel. Ti jini tal to bA ora mi caj i
taj i cuxtalel mach ba anic mi' jilel.

31Cabal jini fiaxafio' bA mi caj i caytalob ti wi'ipat. Cabal jini wi'ilobix bA mi caj i
c'axelob majlel ti Aiaxan, che'en Jesus.

Jesus tsi' cha' ala bajche' mi caj i chamel
(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)
32Woli' letselob majlel ti bij ti Jerusalén. Naxan tsa' majli Jesus ti bij. Tsa' toj
sajtiyob i pusic'al xcant'afiob ti bAq'uen che' ba tsi' tsajcayob majlel. Jesus tsi'
cha' paya tilel jini lajchantiquil. Tsa' caji i subefob chuqui tac mi caj i tumbentel
I Yalobil Winic.

33Awilan, woli lac letsel majlel ti Jerusalén. | Yalobil Winic mi caj i yajq'uel ti' c'Ab
Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob mu' ba caj i yac'ob tichamel. Mi caj i yac'ob
ti' c'Ab gentilob.

34Mi caj i wajlefiob. Mi caj i jats'ob ti asiyal. Mi caj i tujbafiob. Mi caj i tsansanob.
Ti yuxp'ejlel g'uin mi caj i cha' ch'ojyel, che'en Jesus.

| c'ajtibal Jacobo yic'ot Juan
(Mt. 20.20-28)

35Jacobo yic'ot Juan i yalobilob Zebedeo, tsa' c'otiyob ba'an Jesus. Tsi'
subeyob: Maestro, com lojon ma' melbefion lojon chuqui mij c'ajtibefet, che'ob.

36Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui la' wom mic melbefietla? che'en.

37Tsi' subeyob: Com lojon ma' wac'on lojon ti buchtal, juntiquil ti a fioj juntiquil ti
a ts'ej ti a fuclel, che'ob.

38Jesus tsi' subeyob: Mach la’ wuijilic chuqui woli la’ c'ajtin. ¢ Mejl ba mi la’ fiusan
jini wocol mu' ba ¢ fiusan? che'en.

39Tsi' subeyob: Muc'ach ¢ mejlel lojon, che'ob. Jesus tsi' subeyob: Isujmach,
jatetla mi caj la' Ausan jini wocol mu' ba caj ¢ fiusan.

40Pero mach ¢ wentajic cha'an mic sub majqui mi caj i buchtal tic figj yic'ot tic
ts'ej. Mi caj i yajq'uelob ti buchtal jini tsa' ba chajpabentiyob, che'en.

41Che' yujilobix jini lujuntiquil, tsa' caji i mich'lefiob Jacobo yic'ot Juan.
42Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' subeyob: La' wuijil c'ax Auc mi' pAasob i ba jini
gentilob mu' ba i yumantelob. Jini Aiuco' ba ti' tojlelob, tsats mi' yac'ob i t'an.

4+3Mach che'ic yom mi la' cha'len jatetla. Majqui jach yom i taj i fiuclel ti la' tojlel,
la' i coltanetla.
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+Majqui jach yom ajiiel ti c'ax fiuc ti la' tojlel, Ia' i coltafietla che' bajche' Ia' winic
ti la' pejtelel.

+Come tsa' tili i Yalobil Winic mach cha'anic mi' coltaftel, pero cha'an mi' coltan
winicob X'ixicob, cha'an mi' yac' i ba ti chamel cha'an i tojol i mul cabalob. Che'
tsi' yalA Jesus.

Tsi' lajmesa xpots'i c'aba’ Bartimeo

(Mt. 20.29-34; Lc. 18.35-43)

46Tsa' tiliyob ti Jericd. Che' ba tsa' log'ui maijlel ti Jerico yic'ot xcant'afiob i cha'an
yic'ot cabal winicob X'ixicob, tsi' taja jini xpots' Bartimeo i yalobil Timoteo, buchul
ti' ti' bij. Woli' c'ajtin tag'uin.
47Che' ba tsi' yubi ya'an Jesus ch'oyol ba ti Nazaret, tsa' caji ti c'am ba t'an. Tsi'
yAIA: Jesus i Yalobilet David, p'untafion, che'en.

48Cabalob tsi' tig'uiyob cha'an mi' cay i t'an. Tsa' utsi caji ti c'am ba t'an: |
Yalobilet David, p'untafion, che'en.

49Jesus tsi' caya i xambal. Tsi' yala: Payala tilel, che'en. Che' ba tsi' payayob tilel
jini xpots', tsi' subeyob: Tijiciesan a pusic'al. Ch'ojyen. Woli' payet Jesus,
che'ob.

50Jini xpots' tsi* welchoco i mosil. Tsa' ch'ojyi. Tsa' tili ba'an Jesus.

>1JesUs tsi' sube: ¢ Chuqui a wom mic tumbefiet? che'en. Jini xpots' tsi' sube:
Maestro, com mi' cha' c'otel ¢ wut, che'en.

52Jesus tsi' sube: Cucu, tsa'ix coltantiyet cha'an tsa' fiopo, che'en. Ti ora tsa'
cha' c'oti i wut. Tsi' tsajca majlel Jesus ti bij.

Marcos 11

| subentel i Auclel che' ba tsa' ochi ti Jerusalén
(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1Che' ba Inc'Alix afiob ti Jerusalén, Inc'Al ti Betfagé yic'ot Betania ya' ti' tojel Olivo
wits, Jesus tsi' choco majlel cha'tiquil xcant'afiob i cha'an.

2Tsi' subeyob: Cucula ti tejclum ya' ti' tojel Ia' wut. Che' mi la' wochel, ya' cachal
mi caj la' taj tsiji' burro, mach ba anic majch tsi' c'achta. Jitila. Payala tilel.

3Mi an majch mi' subefetla: “; Chucoch che' mi la' mel jini?” subenla: “Yom i
c'an lac Yum. Ti ora mi caj i cha' sutq'uibefet”. Che' yom mi Ia' suben, che'en
Jesus.

4Tsa' maijliyob jini xcant'afob. Tsi' tajayob jini burro cachal ti' ti' otot ya' ti calle.
Tsi' jitiyob.

5Jini ya' ba wa'alob tsi' subeyob: ; Chuqui woli la' cha'len? ¢ Chucoch woli la' jit
burro? che'ob.
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6Jini xcant'afnob tsi' subeyob chuqui tsi' yAla Jesus. Jini winicob tsi' chocoyob
majlel.

7Jini xcant'anob tsi' payayob tilel jini tsijib burro ba'an Jesus. Tsi' tasibeyob i pat
burro ti' pislelob. Jesus tsi' buchta.

8An cabal tsa' ba i tasiyob maijlel jini bij ti' pislelob. Yano' ba tsa' caji i lijlij ac'ob
majlel ti bij i c'Ab te' am ba i yopol tsa' ba i tsepeyob.

2Jini woli ba i majlelob ti' tojel Jesus yic'ot jini woli ba i tilelob ti' pat c'am tsi'
yAlayob: Cotafet. La' sujbic a Auclel jatet mu' ba a tilel ti' c'aba’ lac Yum.

10La" sujbic i fiuclel i yumantel lac tat David woli ba i cajel. Cotanet anet ba ti
chan, che'ob.

1Tsa' ochi Jesus ti Jerusalén ba' tsa' majlel ti Templo. Che' ba tsa'ix i joy q'uele
pejtelel chuqui tac an, che' ba yomix ic'an, tsa' majli ti Betania yic'ot jini
lajchantiquil.

Tsi' tiq'ui higuera te'
(Mt. 21.18-19)

12Tj yijc'alal che' loq'uemobix ti Betania, tsi' yubi wi'fial.

13Najt tsi' q'uele higuera te' am ba i yopol. Tsa' majli i g'uel mi an chuqui mi' taj.
Che' ba tsa' c'oti ba'an te', i yopol jach tsi' taja come maxto i yorajlelic i wut.

14Jesus tsi' sube jini te': Mach i chan c'ux a wut winicob x'ixicob ti pejtelel ora,
che'en. Jini xcant'afob i cha'an tsi' yubiyob.

Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti Templo
(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

I5Tsa' tiliyob ti Jerusalén. Jesus tsa' ochi ti Templo. Tsa' caji i choc loq'uel jini
woliyo' ba ti chofiofiel yic'ot woliyo' ba ti mafofiel ti Templo. Jesus tsi' ch'a’
chocobeyob i mesa tac xg'uex taqg'uifiob, yic'ot i buchlib tac jini woli ba i chofiob
x'ujcuts.

16Tsi' tig'uiyob cha'an ma'anic chuqui mi' ch'amob fumel ti' mal Templo mi
juntiquilic.

17Jesus tsi' cantesayob. Tsi' subeyob: Ts'ijbubil ti jun: “Mi' caj ti ajlel cotot ti'

yotlel oracion cha'an winicob X'ixicob ti pejtelel lum tac”. Pero jatetla tsa'ix Ia'
wotsa ti' ch'efial xujch’, che'en.

18 Jini sts'ijpayajob yic'ot jini Auc bA motomajob tsi' yubiyob. Tsi' sajcayob bajche'
mi mejlel i tsansafob come tsi' bac'iayob Jesus. Come tsa' toj fiuc'ayob i
pusic'al pejtelel winicob x'ixicob cha'an i cantesabal.

19Che' wolix i yic'an tsa' loq'ui majlel ti tejclum Jesus yic'ot jini xcant'afiob.

Tsa' tiqui higuera te'
(Mt. 21.19-22)
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20Ti snac'ajel che' ba tsa' cha' Aumiyob, tsi' g'ueleyob higuera te' tiquinix c'Alal ti'

WwI'.

21Tsa' c'ajtiyi i cha'an Pedro. Tsi' sube: Maestro, q'uele tsa'ix tiqui jini higuera
te' tsa' ba a ch'aca, che'en.

22 Jesus tsi' jac'n: Nopola Dios.

23Come isujm mic subenetla: Majqui jach mi' suben jini wits cha'an mi' ch'ujyel
letsel cha'an mi' chojquel ochel ti colem fiajb, mi mach tile bixelic i pusic'al wolix
i Aiop, mi caj i yujtel bajche' mi' yal, che'ach mi caj i melbentel.

24Jini cha'an mic subefietla: Pejtelel chuqui mi la' c'ajtiben Dios ti oracion,
Aopola mi caj Ia' waq'uentel. Che' jini mi caj la' waq'uentel.

25Che" woliyetla ti oracion, mi an chuqui lotol ti la' pusic'al ti' contra juntiquil,
AusAben i mul cha'an mi' AusaAbefetla la' mul Ia' Tat am ba ti panchan.

26Come mi ma'anic mi la' AiusAben i mul, ma'anic mi caj i AusAbefietla Ia' mul
ja'el la' Tat am ba ti panchan, che'en Jesus.
Tsi' c'ajtibeyob Jesus baqui tsi' taja i ye'tel
(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)

27Tsa' cha' tiliyob ti Jerusalén. Che' ba tsi' cha'le xambal Jesus ti mal Templo,
tsa' tiliyob Aiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob yic'ot xfioxob afno' ba i ye'tel.
28TsI' subeyob: ¢Baqui tsa' taja a we'tel cha'an ma' cha'len jini? ¢Majqui tsi'
yAq'ueyet a we'tel cha'an ma' mel chuqui tac ma' mel? che'ob.

29Jesus tsi' subeyob: An chuqui mij c'ajtibefietla ja'el. Subefion. Che' jini jofion
mi caj ¢ subefietla baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba ¢ mel.

30 Baqui ch'oyol i ye'tel Juan cha'an mi' yac' ch'amja'? ¢ Ch'oyol ba ti panchan
o ch'oyol ba ti winicob? Subefion, che'en Jesus.

31Tsa' caji i bajiiel pejcaniob i ba. Tsi' yalayob: Mitsa' lac sube ch'oyol ti panchan,
mi cho'onla, mi caj i yal: “4 Chucoch, che' jini, ma'anic tsa' Ia' iopbe i t'an?” Che'
mi caj i yAl, che'ob.

323 Yom ba mi lac suben ch'oyol ti winicob? che'ob. Pero tsi' bac'fiayob winicob
x'ixicob come ti pejtelelob tsi' yalayob mero x'alt'aiach jini Juan.

33Jini cha'an tsi' subeyob: Mach cujilic lojon, che'ob. Jesus tsi' subeyob: Jofion
ja'el, ma'anic mic subefietla baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba ¢ mel,
che'en.

Marcos 12

Jontol bA xcanta ts'usubilob
(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)
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lJesus tsa' caji i pejcafob ti lajiya tac: Juntiquil winic tsi' pac'a ts'usubil, che'en.
Tsi' joy mAca ti corral, tsi' piqui lum ba' mi' tuchtaben loq'uel i ya'lel ts'usub. Tsi'
mele chan ba q'ueloiiib. Tsi' yac'A ti' wenta xcanta ts'usubilob. Tsa' maijli ti yamba
lum.

2Che' ba tsa' tili i yorajlel, tsi' choco majlel x'e'tel ba'an xcanta ts'usubilob cha'an
mi' ch'am i wut ts'usubil ti' c'Abob.

3Pero jini xcanta ts'usubilob tsi' chucuyob jini x'e'tel. Tsi' lowoyob. To'o che' jach
tsi' chocoyob suijtel.

4l yum tsi' cha' choco majlel yamba x'e'tel ba' afob. Tsi' juluyob ti xajlel, tsi'
lowbeyob i jol. Che' ja'el leco tsi' tic'layob che' ba tsi' cha' chocoyob suijtel.

5] yum tsi' cha' choco maijlel yamba. Jini xcanta ts'usubilob tsi' tsansayob. Che'
ja'el, cabal yafo' ba x'e'telob, ojlil tsi' lowoyob, ojlil tsi' tsansayob.

6Ya' to tsa' cale juntiquil yic'ot jini yumal, jiiach i yalobil tsa' ba i wen c'uxbi. Tsi'
choco majlel i yalobil ja'el ya' ba' afiob. Tsi' yAla: “Mux caj i q'uelob calobil i
Auc”, che'en.

7Jini xcanta ts'usubilob tsi' subeyob i ba: “Jifinch mu' ba caj i yochel ti yumal.
Conla, Ia' lac tsansan. Che' jini, mux la cochel ti' yum pejtel i chuba'an”, che'ob.

8Tsi' chucuyob. Tsi' tsansayob. Tsi' chocoyob loq'uel ti ts'usubil.
9¢,Chuqui mi caj i cha'len i yum ts'usubil che' jini? Mi caj i tilel. Mi caj i jisan
xcAnta ts'usubilob. Mi caj i yac' i ts'usubil ti' ¢'Ab yaino' ba.

10; Mach ba anic tsa' Ia' q'uele jini t'an ti' ts'ijbujel Dios?: “Jini jach ba xajlel tsa'
bA i chocoyob xmel ototob, tsa'ix otsanti ti iaxan ba i xujc otot.

HJifnch i melbal lac Yum. Uts'atax mi laj q'uel”, che'en Jesus.

12Jini Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob tsi' fa'tayob bajche’ mi mejlel i
chucob Jesus, come yujilob tsi' cha'le t'an ti lajiya ti' contrajob. Pero tsi'
bac'nayob winicob x'ixicob. Jini cha'an tsi' cayayob Jesus. Tsa' majliyob.
C'ajtibal cha'an tojofiel
(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)
I3Tsi' chocoyob majlel cha'tiquil uxtiquil fariseojob yic'ot herodiafiob ya' ba'an
Jesus cha'an mi' tajbefiob i mul Jesus ti' t'an.

14Che' ba tsa' tiliyob ba'an Jesus, tsi' subeyob: Maestro, cujil lojon isujmet.
Ma'anic majqui ma' bac'inan. Junlajal jach ma' q'uel winicob mi an i ye'tel mi
ma'anic i ye'tel. Wola' cha'len cantesa ti isujm cha'an i bijlel Dios. ¢ Mu' ba i yal
ti mandar cha'an mi la caq'uen César jini tojofiel o ma'anic? ;Yom ba mi la
cAg'uen o mach yomic? che'ob.
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15Jesus yujil cha'chajp jax i pusic'al jini winicob. Jini cha'an tsi' subeyob:
¢, Chucoch mi la' wilabefion ¢ pusic'al? Ch'ambefion tilel junq'uejl taq'uin cha'an
mij q'uel, che'en.

16Tsi' ch'ambeyob tilel. Jesus tsi' c'ajtibeyob: ;Majqui i cha'an ili i yejtal yic'ot i
ts'ijbal ti* pam? che'en. Tsi' subeyob: | cha'an César, che'ob.

17Jesus tsi' subeyob: Ag'uenla César chuqui i cha'an César. Aq'uenla Dios
chuqui i cha'an Dios, che'en. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an Jesus.
Che' mi' tejchelob ch'ojyel
(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)
18Tsa' tiliyob saduceojob ba'an Jesus. Jiiobach mu' ba i yAlob ma'anic mi'
tejchelob ch'ojyel chameio' ba. Tsi' c'ajtibeyob:

19Maestro, Moisés tsi' ts'ijbubeyonla chuqui yom mi' mel winic mi tsa' chami i
yAscun am ba i yijiam mach ba anic i yalobil. Jini ijts'ifAl bA wersa mi' payben i
yijhiam i yascun cha'an mi' techben i p'olbal i yascun.

20An wuctiquil winic i yerafiob i bA. Jini ascufial ba tsi' paya i yijiam. Tsa' chami.
Ma'anic i p'olbal.

21Jini ijtsifil ba tsi' pAyA jini x'ixic cha'an i yijiam. Tsa' chami ja'el che' ma'anic i
yalobil. Lajal tsi' mele i yuxticlel.

22Ti" wucticlel tsi' pAyA jini X'ixic cha'an i yijiam. Ma'anic i yalobil. Ti wi'il tsa'
chami ja'el jini X'ixic.

23Ti" yorajlel che' mi' tejchelob ch'ojyel, ¢ baqui ba winic i Aoxi‘al jini x'ixic? come
tsi' payayob cha'an i yijiam ti' wucticlel. Che' tsi' yalayob jini saduceojob.

24Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba jinic la' sajtemal? che'en, come ma'anic mi la’
can i Ts'ijbujel Dios yic'ot i p'Atalel.

25Che' mi' ch'ojyelob ba'an chamefio' ba, ma'anix mi' chan payob i pi'al, ma'anic
mi' sijintelob ja'el. Come lajalob bajche' angelob ya' ti panchan.

26Cha'an i sujmlel jini chamefio' ba mu' ba i tejchelob ch'ojyel, ¢ mach ba anic
tsa' la q'uele ti' jun Moisés ba' Dios tsi' pejca ti ala te'? Dios tsi' sube: “Jofion i
Dioson Abraham, i Dioson Isaac, i Dioson Jacob”.

27Jini Dios mach i Diosic chameno' ba. | Diosach cuxulo' ba. Jini cha'an cabal
la’ sajtemal, che'en Jesus.

Numen fAuc ba mandar
(Mt. 22.34-40; Lc. 10.25-28)

28Che" Inc'al tsa' tili juntiquil sts'ijbaya, tsi' yubibeyob i t'an che' woli' pejcanob i
bA. Jini sts'ijbaya tsi' fia'ta uts'at bajche’ tsi' cha'le t'an Jesus. Jini cha'an tsi'
c'ajtibe: ¢ Baqui bA mandar Aumen Auc ti pejtelel? che'en.
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29JesUs tsi' sube: Jini Aumen fAuc ba mandar ti pejtelel jiiach: “Nich'tanla
israelob, jini lac Yum Dios, juntiquil jach.

30C'uxbin a Yum Dios ti pejtelel a pusic'al, ti pejtelel a ch'ujlel, ti pejtelel a
na'tabal, ti pejtelel a p'atalel”. Jifiach jini Aumen Auc bA mandar.

31 ajalach jini cha'p'ejlel bA mandar: “C'uxbin a pi'Alob che' bajche' ma' bajfiel
c'uxbin a bA”. Ma'anic yambA mandar fiumen Auc ba bajche' jini cha'p'ejl
mandar, che'en Jesus.

32Jini sts'ijpaya tsi' sube: Melelach Maestro, tsa'ix a subu chuqui isujm. Dios
juntiquil jach. Ma'anic yamba. Cojach jini.

33Mi tsa' laj c'uxbi Dios ti pejtelel lac pusic'al, ti pejtelel lac Aa'tabal, ti pejtelel lac
ch'ujlel, ti pejtelel lac p'atalel, mi tsa' Iaj c'uxbi lac pi'Alob ja'el che' bajche' mi lac
bajiiel c'uxbin lac ba, jinach Aumen Auc ba bajche' pejtelel pulem ba i majtan
Dios yic'ot tsansabil ba i majtan Dios, che'en.

34Jesus tsi' Aa'ta uts'at bajche’ tsi' jac'a jini sts'ijbaya. Tsi' sube: Ts'ita' jax yom
cha'an ma' wochel ti' yumantel Dios, che'en. Ti wi'il ma'anix majqui tsi' chan
Aopo i c'ajtiben Jesus yan tac ba cha'an baq'uen.

Cristo i yalobil David
(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)

35Che' woli ti cantesa ti Templo Jesus tsi' yala: ¢, Chucoch, mi' yalob sts'ijbayajob
jini Cristo i yalobilach David?

36David tsi' yala yic'ot Ch'ujul ba Espiritu: “Jini lac Yum tsi' sube ¢ Yum: Bucht'
tic fioj, che'en Dios, jinto mi cAq'uefiet a t'uchtan a contrajob”, che'en.

37David tsi' pejca Cristo ti' Yum. ¢ Bajche' isujm, che' jini, mi i yalobil? Che' tsi'
yAlIA Jesus. Cabal tempabilo' ba winicob x'ixicob tijicha jax tsi' yubibeyob i t'an.
Jesus tsi' tiq'ui sts'ijbayajob
(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)
38Jesus tsi' subeyob ja'el che' woli ti cantesa: Chaca q'uele 1a' ba cha'an
sts'ijbayajob mu' ba i mulafob i Iapob pal ba i bujc. Mi' mulafiob i yaq'uentel
cortesia ba'an chofofibal.

39MI" mulanob jini Aaxan ba buchlibal ti sinagoga yic'ot fiaxan ba buchlibal ti
q'uifijel.

“OMi* chilbefiob i yotot tac meba’ x'ixicob. Cha'an mi' lon g'uejlelob ti uts'at mi'
melob tam ba oracion. Numen wocol mi caj i tajob tojmulil, che'en Jesus.

| yofrenda meba' x'ixic
(Lc. 21.1-4)

41Jesus tsa' buchle ti' tojel i yajiib ofrenda. Tsi' q'uele winicob x'ixicob woli b i
chocob ochel i taq'uin ti' yajiib. CabAl wen chumulo' ba tsi' chocoyob ochel
cabal taqg'uin.
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#2Tsa' tili meba' x'ixic mach bA anic i chubaA'an. Tsi' choco ochel cha'q'uel
taq'uin. Ti' cha'q'uejlel ts'acal mi' log'uel lujump'ejl centavo.

3 Jesus tsi' pAayAa tilel xeant'afob i cha'an. Tsi' subeyob: Isujm mic subefietla, jini
meba' x'ixic mach ba anic i chuba'an tsa'ix i choco ochel Aiumen cabal bajche'’
pejtelel yaio' ba tsa' ba i chocoyob ochel taq'uin ti' yajiiib.

+Come ti pejtelelob tsi' chocoyob ochel jini loc'sabil ba ti* yonlel i chuba'an, pero
jini meba' x'ixic mach ba anic i chuba'an tsi' choco ochel pejtelel i tojol i bal i
AAC'. Che' tsi' yAIA Jesus.

Marcos 13

Jesus tsi' wan ala bajche' mi caj i jilel Templo
(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)
1Che' wolix ti loq'uel Jesus ti Templo, juntiquil xcant'an i cha'an tsi' sube:
Maestro, q'uele wen uts'at tac jini xajlel, wen wa'chocobil jini otot tac, che'en.

2Jesus tsi' sube: ;Mu' ba a q'uel jini colem tac ba otot? Ma'anic mi caj i caytal
mi jump'ejlic xajlel ti pam yamba. Mi caj i laj chojquel jubel, che'en.
| yejtal tac i jilibal
(Mt. 24.3-28; Lc. 17.22-24; 21.7-24)

3Tsa' buchle ti Olivo wits ti' tojel Templo. Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan yic'ot
Andrés ti' bajiielilob tsi' c'ajtibeyob:

4+Subefion lojon baqui ora mi caj i yujtel pejtelel jini. ; Chuqui mi' caj ti pastal che'
yom ujtel pejtelel ili tac? che'ob.
SJesus tsa' caji' subefob: Chaca q'uele la' ba ame anic majch mi' soquetla.

6Come talob cabal tij c'aba' mu' ba caj i lon cuyob i ba ti Cristo. Mi caj i socob
cabalob.

’Ba' ora mi la' wubin an cabal guerra che' ja'el cabal t'an cha'an guerra, mach
la' cha'len baq'uen come wersa mi' tilel, pero maxto i jilibalic.

8Come jini afo' ba ti jumpejt lum mi caj i techob guerra ti' contra ano' ba ti yamba
lum. Jini afo' ba ti' wenta juntiquil yumal mi caj i techob guerra ti' contra jini aio'
ba ti' wenta yamba yumal. Tal i yujquel lum ti cabal lum. Tal cabal wi'ial yic'ot
leto. Jifiach i cajibal wocol.

9ChAca g'uele 1a' baA come mi caj i yaq'uetla ti' c'Ab jini afio' ba i ye'tel. Mi caj la'
bajbentel ti sinagoga tac. Mi caj Ia' pajyel tilel ti' tojlel yumalob, ti' tojlel reyob
cha'afion cha'an mi' tsictiyel c t'an ti' tojlelob.

10Wersa mi' fiaxan subentelob jini wen t'an ti pejtelel lum.

11Ba' ora mi' chuquetla majlel ti melonel cha'an mi' yaq'uetla ti' c'Ab yumalob,
mach mi la' wan mel la' pusic'al cha'an chuqui mi caj la' sub yic'ot chuqui mi caj
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la' Aa'tan. Subula jini t'an mu' ba caj Ia' waq'uentel ti jini jach ba ora. Mach
jateticla mi la' caj ti t'an pero mu' ti t'an jini Ch'ujul ba Espiritu.

12Winicob mi caj i yac'ob ti chamel i yascun yic'ot i yijts'in. Jini tatal mi caj i yac'
ti chamel i yalobil, jini i yalobilob mi caj i contrajifiob i tat i Aia', mi caj i tsansanob.
13Mi cqj la' ts'a'lentel ti pejtelel pafimil cha'an tij c'aba’. Jini mu' ba i cuch i wocol
c'Alal ti' jilibal mi caj i coltantel.

14Mi caj la' g'uel jini c'ax bibi' jax bA wa'al ba' tic'bil, mu' ba i jisan cabal chuqui
an che' bajche' tsi' wan subu jini x'alt'an Daniel. (Jini mu' bA i g'uel jini jun la" i
ch'amben isujm.) Che' mi la' g'uel jini, Ia' puts'icob majlel ti wits jini afio' ba ti
Judea.

15Jini am ba ti' jol i yotot mach chan jubic cha'an mi' loc'san i chuba'an ti' yotot.
16Jini am ba ti cholel mach chan sujtic cha'an mi' lot i pislel.

170Obol jax i ba jini cantabilo' ba i cha'an alal yic'ot jini woli ba i tsu'safiob alal ti
jim ba ora.

18Cha'lenla oracion cha'an mach ti' yorajlelic tsafial mi la' puts'el.

19Come ti jim ba ora mi caj i tilel cabal wocol, iumen bajche’ tsa' Aiumi c'Alal ti'
cajibal jini panimil tsa' ba i mele Dios, c'Alal wale, c'AlAl ti pejtelel ora.

20Che' ti" yorajlel jini wocol, mi ma'anic tsi' com'esa i yorajlel wocol lac Yum,
ma'anic majqui mi' coltantel mi juntiquilic. Cha'an mi' coltan jini yajcabilo' ba i
cha'an tsi' com'esa i yorajlel wocol.

2171 jini jach ba ora mi an majch mi' subenetla: “Awilan, wa'an jini Cristo”, o mi
an majch mi' subenetla: “Awilan, ya'an Cristo”, mi che'en, mach mi la' iop.
22Come mi caj i tejchelob jini mu' ba i cuyob i ba ti Cristo yic'ot lot ba x'alt'afnob.
Mi caj i pasob cabal i yejtal i p'atalel yic'ot bAbaq'uen tac ba cha'an mi' socob jini
yajcAbilo' ba mi tsa' mejli.

23Chaca q'uele 1a' ba. Tsa'ix ¢ wan subeyetla ti pejtelel jini.

Che' mi' tilel i Yalobil Winic
(Mt. 24.29-44; Lc. 21.25-36)

24T1i jim ba ora che' mi' yujtel jini wocol mi caj i yig'uesantel jini g'uin. Ma'anic mi
caj i yac'ic'ac'al uw.

25Mi caj i yajlel tac jini ec' ti panchan. Jini p'Atal tac ba ti panchan mi caj i
AijcAantel.

26Ti wi'il mi caj i q'uelob i Yalobil Winic che' mi' tilel ti tocal yic'ot cabal i p'atalel
yic'ot i Auclel.

27Mi caj i choc majlel i yangelob cha'an mi' tempaniob tilel ti' chanwejlel paiimil
jini yajcabilo' ba i cha'an ch'oyolo' ba ti' Aajtlel pafiimil c'Alal ti' Aajtlel panchan.
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28Nopola jini lajiya cha'an jini higuera te'. Che' c'unix i c'Ab che' woli' pasel i
yopol, la" wujil Iac'Alix i yorajlel ticwal.

29Che' ja'el jatetla, che' mila' gq'uel wolix i yujtel jini, Aa'tanla IAc'Alix i tilel i Yalobil
Winic. Mero wolix i julel.

30lsujm mic subenietla, ti pejtelel jini mi' caj ti ujtel che' wa' to an ti paiimil jini
winicob x'ixicob afno' ba wale.

31Mi caj i jilel jini panchan yic'ot pafiimil, pero mach jilic ¢ t'an.

Mach tsiquilic baqui ba ora
(Mt. 24.36-44)

32Ma'anic majch yujil baqui ba g'uin baqui ba ora mi' caj ti ujtel jini, mi angelob
ti panchan, mi i Yalobil Dios. Jini jach ¢ Tat yuijil.

33Chaca q'uele la' bA. Yom yaxal la' wo, come mach la' wujilic baqui ora mi caj i
c'otel i yorajlel.

34 ajalach bajche' winic tsa' ba majli ti fiajtAl. Che' ba tsi' caya i yotot tsi'
ynqg'ueyob i ye'tel i winicob. Ti jujuntiquil tsi' subeyob chuqui yom mi' melob. Tsi'
sube xcantaya cha'an mi' q'uel i ti' otot.

35Yom yAxal Ia' wo, che' jini, come mach la' wujilic baqui ora tal i yum otot, mi ti
ic'ajel, mi ti ojlil ac'Alel, mi che' wolix ti uq'uel mut, mi ti sac'ajel.

36Ame bac' julic i tajetla che' wayaletla.

37Jini mu' bAa ¢ subefetla mic subefob ti pejtelelob. Yom yaxal la' wo. Che' tsi'
yAIA Jesus.

Marcos 14

Tsi' temeyob i t'an cha'an mi' chucob Jesus
(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

Yom to cha'p'ejl q'uin cha'an i q'uifiilel Pascua che' mi' c'uxob caxlan waj mach
bA anic i levadurajlel. Jini Aiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob tsi' pejcayob i
bA cha'an bajche' mi mejlel i chucob Jesus ti lot cha'an mi' tsansanob.

ZTsi' yAlayob: Mach ti' yorajlelic q'uifiijel ame tejchicob ti cabal a'leya winicob
x'ixicob, che'ob.
Jesus tsa' muijli ti ts'ac
(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)

3Che' ya'an Jesus ti Betania ti' yotot jini Simon tsa' ba lajmesabenti leco ba i
tsoy, che' buchul ti' t'ejl mesa, tsa' tili x'ixic am ba i limetej melbil ba ti xajlel,
but'ul ti xojocfia ba ts'ac wen letsem ba i tojol. Tsi' ts'ita’ top'o jini limetej. Tsi'
mulbe ti' jol Jesus.

4Ya' afiob winicob tsa' bA mich'ayob. Tsi' yAlayob: ¢ Chucoch tsa' lon jisanti jini
ts'ac? che'ob.
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SCome tsa'ic chojiii jini ts'ac an i tojol Aiumen ti jo'lujunc'al (300) denario cha'an
mi' yaq'uentelob jini p'ump'ufio’ ba, che'ob. Tsi' yA'leyob jini X'ixic.

6Jesus tsi' subeyob: Cayax Ia' wa'len. ;Chucoch mi Ia' techben i ch'ijiyemlel i
pusic'al? | t'ojol jax jini tsa' ba i melbeyon.

’Come ti pejtelel ora an jini p'ump'uio’ ba la' wic'ot. Ba' ora la' wom mi mejlel 1a'
coltafiob. Mach ti pejtelelic ora wa' afion la' wic'ot.

8Jini X'ixic tsi' mele chuqui tsa' mejli i mel. Tsi' wan bofio ¢ bac'tal cha'an mic
mujquel.

9Isujm mic subenietla, baqui jach mi' sujbel jini wen t'an ti pejtelel panimil, mi caj
i sujbel ja'el chuqui tsi' mele jini x'ixic cha'an mi' Aa'tantel, che'en Jesus.

Judas tsi' chono Jesus ti' ¢c'Ab i contra
(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)

10Judas Iscariote, i pi'Al jini junlujuntiquil, tsa' majli ba'an fiuc bA motomajob
cha'an mi' yac' Jesus ti' c'Ab.

H1Che' ba tsi' yubiyob, tijichayob i pusic'al motomajob. Tsi' yac'ayob i t'an cha'an
mi' yaq'uefiob taq'uin Judas. Che' jini tsa' caji i chajpan i pusic'al cha'an mi' yac'
Jesus.

Jesus tsi' c'uxu Pascua yic'ot xcAant'afiob
(Mt. 26.17-29; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

12Tj Aaxan ba q'uin che' mi' c'uxob caxlan waj mach ba anic i levadurajlel che'
mi' tsansanob tinaAme' cha'an Pascua, jini xcant'ainob i cha'an tsi' subeyob:
¢,Baqui a wom mic majlel lojon ¢ chajpan cha'an ma' c'ux we'elal che' ti Pascua?
che'ob.

13Jesus tsi' choco majlel cha'tiquil xcant'afiob i cha'an. Tsi' subeyob: Cucula ti
tejclum. Mi caj i tajetla winic woli bA i q'uech majlel uc'um. Tsajcanla majlel.

14Baqui jach mi' yochel, subenla i yum otot: “Jini Maestro mi' yAl: ;Baqui an
jump'ejl i mal otot ba' mi mejlel j c'ux we'elal cha'an Pascua yic'ot xcant'afiob ¢
cha'an?”

15Jini winic mi caj i pasbefietla colem ba i mal otot ti chan, chajpabilix ba. An i
bal. Chajpabefionla chuqui tac yom, che'en Jesus.

16Tsa' majliyob jini xcant'afiob i cha'an. Tsa' ochiyob ti tejclum. Tsi' tajayob jini
otot che' bajche' tsi' subeyob. Tsi' chajpayob we'elal cha'an Pascua.

17Che ba wolix i yic'an, tsa' tili Jesus yic'ot jini lajchantiquil.

18Che' buchulob ti' t'ejl mesa che' woliyob ti we'el, Jesus tsi' subeyob: Isujm mic
subenfetla, juntiquil woli ba i c'ux waj quic'ot mi caj i yac'on ti' c'Ab j contra,
che'en.
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19Ch'ijiyem tsa' caji i yubifiob. Quepechia tsa' caji i yalob ti jujuntiquil: ¢Jofion
ba? che'ob.
20Tsi' subeyob: Jifinch i pi'al jini junlujuntiquil woli ba i ts'aj i waj ti ch'ejew quic'ot.

21Melelach, i Yalobil Winic mi caj i majlel che' bajche’ ts'ijbubil. Jini winic mu' ba
i yac' i Yalobil Winic ti' c'Ab i contra mi caj i taj wocol. Uts'at machic tsi' yila
pafimil jini winic, che'en.
Jini Ch'ujul ba Waj
(Mt. 26.26-29; Lc. 22.15-20; 1 Co. 11.23-25)
22Che' ba tsi' cha'leyob we'el, Jesus tsi' ch'’ama waj. Tsi' cha'le oracién. Tsi'
xet'e. Tsi' yaq'ueyob. Tsi' yala: Ch'amala, jiiach ¢ bac'tal, che'en,

23Tsi' ch'ama vaso. Che' ba tsi' sube Dios wocolix i yAlA tsi' yaq'ueyob. Tsi'
japayob ti jujuntiquil.

24Jesus tsi' subeyob: Jifinch ¢ ch'ich'el cha'an jini trato ba t'an mu' ba i bejq'uel
cha'an cabalob.

25|sujm mic subefietla, ma'anic mic chan jap i ya'lel ts'usub jinto mi' tilel jini g'uin
che' mic jap jini tsiji' ba ti' yumantel Dios, che'en Jesus.

Pedro mi caj i yAl mach i canayic Jesus
(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34, 39; Jn. 13.36-38)

26Che' ba tsa' ujti i c'ayifiob jump'ejl c'ay, tsa' majliyob ti Olivo wits.

27Jesus tsi' subeyob: Mi caj i tejchel tile bixel ba la' pusic'al ti 1a' pejtelel cha'afion
ti jini jach ba ac'alel, come ts'ijbubil: “Mi caj ¢ low xcantaya, che'en Dios. Jini
tiname' mi caj i pam pujquel”.

28Che' tejchemonix ch'ojyel, mic majlel c pijtafietla ti Galilea, che'en Jesus.

29Pedro tsi' sube Jesus: Mi tsa' tejchi tile bixel ba i pusic'al pejtelelob, mach
jofionic, che'en.

30Jesus tsi' sube: Isujm mic subeniet, ti ili ac'Alel che' maxto cha'yajlic tsi' cha'le
ug'uel mut, mi caj a wal mach a cafiayonic, che'en.

31Pedro tsi' wersa sube: Anquese wersa mic chamel quic'otet, ma‘anic mi caj
cAl mach j cafinyetic, che'en. Che' ja'el, tsi' yalayob ti pejtelelob.

Jesus tsi' cha'le oracion ti pac'abal
(Mt. 26.36-46; Lc. 22.40-46)

32Tsa' tiliyob ti pac'Abal i c'aba' Getsemani. Jesus tsi' sube xcant'afiob i cha'an:
Buchi'la ilayi che' mic cha'len oracién, che'en.

33Tsi' payn majlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan. Ch'ijiyem tsa' caji i yubin
Jesus. Tsi' wen mele i pusic'al.

34Tsi' subeyob: Wen ch'ijiyem c pusic'al, comix chamel ti' ch'ijiyemlel ¢ pusic'al.
Pijtanla wa'i. Yom yaxal la' wo, che'en.
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35Tsa' to i ts'ita' xAfAA majlel. Tsi' pacchoco i ba ti lum. Tsi' c'ajtibe Dios cha'an
ma'anic mi' c'otel i yorajlel jini wocol mi tsa' mejli ti tijg'uel.

36Jesus tsi' yala: Papa, ¢ Tat, ti pejtelel mi mejlel a mel. Loc'saberion ili wocaol,
pero mach ma' mel chuqui com, mele chuqui yom a pusic'al, che'en.

37Tsa' tili Jesus, tsi' taja wayalob. Tsi' sube Pedro: ¢ Simon, wayalet ba?  Mach
ba anic tsa' mejli a tic' a wayel mi jump'ejlic ora?

38Yom yAxal Ia' wo. Cha'lenla oracién cha'an ma'anic mi la' jac' Ia' payol ti mulil.
Come la' wom la' mel chuqui uts'at, pero c'ufatax la' bac'tal, che'en Jesus.

39Tsa’ cha' majli. Tsi' cha'le oracién. Lajal tsi' cha'le t'an.
40Tsa' cha' tili. Tsi' cha' tajayob, wayAlob come suts'ob jax i wut. Ma'anic chuqui
tsa' mejli i yalob.
HTi" yuxyajlel tsa' tili Jesus. Tsi' subeyob: Cha'lenixla wayel, c'ajax la' wo.
Jasalix. | yorajlelix wale. Awilan, i Yalobil Winic woli' yajq'uel ti' ¢'Ab xmulilob.
42Ch'ojyenla. Conixla. Awilan, Ianc'Al an jini mu' bA i yac'on ti' c'Ab j contra, che'en
Jesus.
Tsa' chujqui Jesus

(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)
43Che' ba woli to ti t'an tsa' bac' tili Judas, i pi'Al jini junlujuntiquil. Tsa' tili yic'ot
cabal ano' ba i yespada yic'ot te' tac chocbilo' ba tilel i cha'an Auc bA motomajob
yic'ot sts'ijpbayajob yic'ot xiioxob afio' ba i ye'tel.
44Jini Judas tsa' ba i yac'A Jesus ti' ¢'Ab i contra tsi' wan subeyob bajche' mi caj
I cafiob: Jini mu' ba ¢ ts'ujts'un, jinach. Chucula, payala majlel ti uts'at. Che' tsi'
yAlA Judas.

45Che' ba tsa' tili ba'an Jesus tsi' bac' Inc'tesa i ba. Tsi' yala: Maestro, Maestro,
che'en. Tsi' ts'ujts'u.

46Tsi' chucuyob. Tsi' pAyAyob maijlel.

47Juntiquil ya' ba an tsi' bots'o i yespada. Tsi' lowo jini x'e'tel i cha'an jini c'ax
Auc bA motomaj. Tsi' wel tsepbe loq'uel i chiquin.

48Jesus tsi' subeyob: ¢ Tsa' ba tiliyetla cha'an mi la' chucon che' bajche’ mi la’
chuc xujch' yic'ot espada yic'ot te'?

49Anon la' wic'ot ti jujump'ejl g'uin ti Templo. Tsac cha'le cantesa. Ma'anic tsa'
la' chucuyon. Pero che'ach woli"' yujtel cha'an mi' ts'actiyel i Ts'ijbujel Dios,
che'en Jesus.

S0Ti pejtelel xcant'afob tsi' cayayob Jesus. Tsa' puts'iyob.
>1Juntiquil ch'iton winic tsa' ba i bAC'A i ba ti pisil tsi' tsajca maijlel Jesus. Winicob
tsi' chucuyob jini ch'iton.
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>2Jini tsi' cayA jini pisil. Pits'ilix tsa' puts'i.
Jesus ti' tojlel jini afo' ba i ye'tel
(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

53Tsi' payayob maijlel Jesus ba'an jini c'ax Aiuc bA motomaj. Pejtelel iuc ba
motomajob yic'ot jini xfioxob am ba i ye'tel yic'ot sts'ijbayajob tsi' tempayob i ba
ya'l.

>4Pedro tsi' Aajti tsajca maijlel Jesus. Tsa' ochi ti' pam i yotot jini c'ax Auc ba
motomaj. Tsa' buchle yic'ot xcantayajob. Tsi' g'uixfiesa i ba ti c'ajc.

55Jini Aiuc ba motomajob yic'ot pejtelel ano' ba i ye'tel tsi' sajcayob mu' ba i
cha'lefiob jop'tan ti' contra Jesus cha'an mi' yac'ob ti chamel. Ma'anic tsi'
tajayob.

56Come cabalob tsi' jop'oyob t'an ti' contra Jesus. Mach junlajalic i t'an.

57Tsa' wa'leyob winicob tsa' ba i jop'oyob t'an ti' contra. Tsi' yalayob:

58Tsa cubi lojon che' ba tsi' yala: “Mi caj c jisan jini Templo melbil ba ti c'Abal. Ti
uxp'ejl g'uin mi caj ¢ wa'chocon yamba mach melbilic ti c'Abal”. Che' tsi' yala
Jesus, che'ob.

59Pero mach junlajalic i t'an tsa' ba i subuyob.

60Jini c'ax Auc bA motomaj tsa' wa'le ti ojlil. Tsi' c'ajtibe Jesus: ¢ Mach ba anic
chuqui ma' jac'? 4 Chuqui jini mu' ba i subob winicob ti a contra? che'en.

61NAch'Al tsa' cale. Ma'anic chuqui tsi' jac'A. Jini ¢'ax fiuc ba motomaj tsi' cha'’
c'ajtibe: ¢ Jatet ba Cristojet, jini Yajcabil ba, i Yalobilet ba jini Uts'at BA? che'en.

62Jesus tsi' sube: Jofion cu. Mi caj la’ q'uel i Yalobil Winic buchul ti' fioj jini p'Atal
ba Dios. Mi caj Ia' g'uel che' mi' tilel ti tocal ti panchan, che'en.

63Jini c'ax iuc ba motomaj tsi' tsili i pislel. Tsi' yAlA: ¢ Chuqui to i c'Ajiiibal xtoj'esa
t'afiob?

64Tsa'ix la' wubi i p'ajoiiel. ¢ Chuqui mi la' wal? che'en jini c'ax fiuc bA motoma.
Ti pejtelel tsi' yaAlayob wersa yom mi' yajq'uel ti chamel cha'an i mul.

65An tsa' ba caji i tujpafiob Jesus. Tsi' mosbeyob i wut. Tsi' jats'ayob. Tsi'
subeyob: Pasberion lojon mi x'alt'afiet, che'ob. Jini xcantayajob tsi' poch'iyob.

Pedro tsi' yAlA mach i cafayic Jesus
(Mt. 26.69-75; Lc. 22.55-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

66Che' ya'to an Pedro ti ental ti pam otot, tsa' tili juntiquil i criada jini c'ax fiuc ba
motomaj.

67Che' ba tsi' gq'uele woli' q'uixiiesan i ba Pedro, tsi' wen q'uele. Tsi' yAlA: Jatet
ja'el afet yic'ot Jesus ch'oyol ba ti Nazaret, che'en.
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68Pedro tsi' yAln mach isujmic. Tsi' yaAla: Mach cuijilic chuqui ma' wal. Ma'anic
mic ch'amben isujm, che'en. Tsa' majli ti' ti' corredor. Tsi' cha'le jun'uq'uel tat
mut.

69Jini criada tsi' cha' gq'uele. Tsa' caji i suben jini IAc'Al bA afiob: Jini winic jifinch
xcant'an i cha'an, che'en.

70Pedro tsi' cha' aln mach isujmic. Ti jumuc' jach jini IAc'Al bA afiob tsi' cha'
subeyob Pedro: Isujm jatet xcant'afet i cha'an come ch'oyolet ti Galilea. Lajal a
t'an che' bajche' i t'an, che'ob.

71Pedro tsa' caji i bajiiel ch'Ac i bA. Tsi' wersa wa'choco i t'an. Tsi' yala: Ma'anic
mij cAn jini winic mu' ba Ia' taj ti t'an, che'en.

72Tsi' cha' cha'le uq'uel mut cha'yajlelix. Tsa' c'ajtiyi ti' pusic'al Pedro i t'an Jesus
tsa' ba i sube: “Che' maxto i cha'yajlic mi' cha'len uq'uel tat mut, uxyajl mi caj a
wAl mach a caiayonic”. Che' ba tsi' Aa'ta Pedro, tsi' cha'le uq'uel.

Marcos 15

Jesus ti' tojlel Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

ITi snc'ajel tsi' tempayob i ba ti t'an jini iuc bA motomajob yic'ot jini xfioxob am
ba i ye'tel yic'ot sts'ijpayajob yic'ot pejtelel afio' ba i ye'tel. Cachal tsi' payayob
majlel Jesus. Tsi' yac'Ayob ti' c'Ab Pilato.

ZPilato tsi' c'ajtibe: ¢Jatet ba i Reyet judiojob? che'en. Jesus tsi' sube: Isujm
bajche' ma' wal, che'en.

3Jini Auc bA motomajob cabal tsi' pac'ayob ti mulil Jesus.

“Pilato tsi' cha' c'ajtibe: ¢ Mach ba anic chuqui ma' jac'? Ubin jaychajp woli' yAlob
ti a contra, che'en.

SMa'anic tsi' chan jac'a Jesus. Jini cha'an tsa' toj sajti i pusic'al Pilato.

JesUs o Barrabas
(Mt. 27.15-26; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-40)

6] tilelach jini gobernador mi' yac' ti colel juntiquil xAujp'el majqui jach c'ajtibil i
cha'an winicob che' woli' melob q'uin.

7Ya' iiup'ulob winicob tsa' ba i cha'leyob tsansa che' ba tsi' contrajiyob gobierno.
Juntiquil i c'aba’ Barrabas.

8Che' ba tsa' tiliyob winicob tsa' caji i c'ajtibefiob Pilato cha'an mi' cha'len che'
bajche'i tilel.

Pilato tsi' jac'beyob: ¢La' wom ba mi cac' ti colel i Rey judiojob? che'en.

10Come Pilato yujil tsa' jach i yac'ayob Jesus ti' c'Ab cha'an tsaytsayfayob i
pusic'al jini iuc bA motomajob cha'an i Aiuclel Jesus.
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Jini Auc bA motomajob tsi' xic'beyob winicob cha'an mi' c'ajtifiob ti colel
Barrabas.

12pjlato tsi' cha' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui la' wom mic tumben jini mu' ba la' pejcan
ti' Rey judiojob? che'en.

13Tsa' cha' cajiyob ti c'am ba t'an: jCh'iji ti cruz! che'ob.

14pjlato tsi' subeyob: ¢Chuqui ti jontolil tsi' cha'le? che'en. Tsa' utsi cajiyob ti

c'am ba t'an: jCh'iji ti cruz! che'ob.

15Pjlato yom i mel bajche' yomob winicob. Jini cha'an tsi' yac'a ti colel Barrabas.
Che' ba tsa' ujti i jats' Jesus ti asiyal, tsi' yac'a ti' c'Ab soldadojob cha'an mi'
ch'ijob ti cruz.

Soldadojob tsi' ts'a'leyob Jesus
(Mt. 27.27-31; Jn. 19.1-3)

16Jini soldadojob tsi' pAyayob maijlel. Tsa' ochiyob ti jump'ejl i mal colem otot i
c'aba’' pretorio. Tsi' payayob tilel pejtelel soldadojob ti junmojtlel.

17Tsi" Inpbeyob chacchojan ba i pislel. Che' ba tsi' xot jalayob ch'ix, tsi' joy
fiet'beyob ti' jol Jesus.

18Tsa' caji i ynq'uenob cortesia: Cotariet i Reyet judiojob, che'ob.

19T si' jats'beyob i jol ti sic'Ab. Tsi' tujbayob. Tsi' Aiocchocoyob i ba che' bajche’
woli' ch'ujutesanob yilal.

20Che' ba tsa' ujti i wajlefiob, tsi' jochbeyob jini chaccojan ba bujcal. Tsi' cha'
IApbeyob i pislel. Tsi' payayob majlel cha'an mi' ch'ijob ti cruz.

Tsa' chami ti cruz Jesus
(Mt. 27.32-56; Lc. 23.26-49; Jn. 19.16-30)

21Simon ch'oyol ba ti Cirene woli' iumel majlel, loq'uemix tilel ti xchumtal. Jifiach
i tat Alejandro yic'ot Rufo. Wersa tsi' yaq'ueyob i g'uechben majlel i cruz Jesus.

22Tsi' payayob majlel c'Alal ti bujtal i c'aba' Goélgota, mi' yal ti lac t'an che' yilal
bajche' i baquel jolal.

23Tsi' ynq'ueyob vino xAbal yic'ot mirra cha'an mi' jap. Ma'anic tsi' ch'aAma.

24Tsi' ch'ijiyob ti cruz. Tsi' pucbeyob i ba i pislel Jesus. Tsi' cha'leyob yajcaya ti
alas cha'an mi' Aa'tafiob baqui bA mi' ch'amob ti jujuntiquil.

25Yom to uxp'ejl ora cha'an xinq'uifil che' ba tsi' ch'ijiyob ti cruz.
26JifAch jini ts'ijbubil ba ti* contra Jesus: | REY JUDIOJOB.
27Tsi' ch'ijiyob ti cruz cha'tiquil xujch' yic'ot Jesus, juntiquil ti' fioj, juntiquil ti' ts'ej.

28Tsa' ts'actiyi i Ts'ijbujel Dios mu' ba i yal: Tsa' tsijqui yic'ot xmulilob.
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29Jini woliyo' ba ti Aumel tsi' p'ajayob. Tsi' fAijcayob i jol. Tsi' subeyob: Aja. Jatet,
mu' bA a jisan i Templo Dios mu' ba a cha' wa'chocon ti uxp'ejl q'uin.

30Coltan a ba, juben ti cruz, che'ob.

31Che' ja'el fiuc bA motomajob tsi' wajleyob yic'ot jini sts'ijpbayajob. Tsi' subeyob
i bA: Tsi' colta yano' bA. Mach mejlic i coltan i ba.

32La' jubic ti cruz jini Cristo, i Rey Israel, cha'an mi laj q'uel, cha'an mi lac fiop,
che'ob. Jini tsa' ba ch'ijleyob ti cruz yic'ot Jesus tsi' wajleyob ja'el.

33Ti xing'uifil tsa' ic'a pejtelel pafimil c'Alal ti och'ajel q'uin.

34Ti och'ajel q'uin wen c'am tsi' cha'le t'an Jesus. Tsi' yalA: Eloi, Eloi, ¢lama
sabactani? che'en. Mi' yal ti lac t'an: C Dios, c Dios, ¢,chucoch tsa' cayayon?

35Che' ba tsi' yubiyob jini IAc'Al ba afiob, lamital tsi' yalayob: Awilan, woli' pay tilel
Elias, che'ob.

36Juntiquil tsa' maijli ti ajiiel cha'an mi' yac' chayo'ja’ i chay vinagre. Tsi' yac'a ti'
Ai' te'. Tsi' yaq'ue cha'an mi' ts'ujts'un. Tsi' yalA: Pijtanla. La' Iaj g'uel mi tal Elias
cha'an mi' ju'san, che'en.

37Jesus wen c'am tsi' cha'le t'an. Tsa' chami.

38Jini pisil joc'ol ba ti Templo tsa' tsijli jubel ti' jol c'Alal ti yoc.

3%9Ya'an i yaj capitan jo'c'al soldadojob ti' tojel i wut Jesus. Che' ba tsi' g'uele woli
ti t'an che' ba tsa' chami, tsi' yala: Isujmach i Yalobilach Dios jini winic, che'en.

40Ya' anob x'ixicob ja'el woli' Aajti q'uelob. Ya'an Maria ch'oyol ba ti Magdala
yic'ot Salomé yic'ot Maria i Aa' José, yic'ot Jacobo jini ijts'ifiil bA.
41Jifob tsi' tsajcayob Jesus che' an to ti Galilea. Tsi' we'sayob majlel. Ya' afiob
yic'ot cabal x'ixicob tsa' ba letsiyob tilel ti Jerusalén yic'ot Jesus.

Tsi' yotsayob Jesus ti mucoiibal
(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

42| q'uifilelach chajpaya come ti yijc'Alal mi' c'ajob i yo. Tsa' bajli q'uin.

+3Tsa' tili José ch'oyol ba ti Arimatea, am ba fAuc ba i ye'tel, yic'ot yaio ba. Jini
ja'el woli' pijtan i yumantel Dios. Ch'ejl i pusic'al tsa' ochi ba'an Pilato. Tsi' c'ajtibe
i bac'tal Jesus.

+Pilato ma'anic tsi' Aiopo mi tsa'ix chami Jesus. Tsi' pAyA tilel juntiquil capitan.
Tsi' c'ajtibe mi chamenix Jesus.

+Che' yujlix cha'an ti' t'an capitan chamenix Jesus, Pilato tsi' yaq'ue José i
bac'tal.

46 José tsi' mambe i bajq'uil. Tsi' ju'sabe i bac'tal Jesus. Tsi' bac'a ti' bajq'uil. Tsi'

folchoco ti' yotlel ch'ujlelal tocbil ba i mal xajlel. Tsi' selc'u majlel xajlel ti' ti' i
yotlel ch'ujlelal.
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4#’Maria ch'oyol ba ti Magdala yic'ot Maria i fia' José tsi' q'ueleyob ba' tsa'
nolchoconti.

Marcos 16
Tsa' cha' ch'ojyi Jesus
(Mt. 28.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)
1Che' ba tsa' Aumi jini q'uin che' mi' c'ajob i yo, Maria ch'oyol ba ti Magdala,
yic'ot Salomé, yic'ot Maria i Aa' Jacobo, tsi' mAfAyob xojocfia ba ts'ac cha'an
mi' majlel i bofiob.

2Wen seb to ti jini Aaxan bA q'uin ti semana tsa' maijliyob ti' yotlel ch'ujlelal che'
pasemix q'uin.

3Tsi' pejcayob i ba: ¢ Majqui mi caj i selc'ubefionla log'uel xajlel am ba ti' ti' i
yotlel ch'ujlelal? che'ob.

4Che' ba tsi' yilayob, tsi' g'ueleyob selc'ubilix loq'uel jini xajlel. Wen colem jini
xajlel.

5Che' ba tsa' ochiyob ti' yotlel ch'ujlelal, tsi' gq'ueleyob ch'iton winic buchul ti' fioj,
IApAl i cha'an tam ba i pislel wen sasAc ba. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al.

6Jini winic tsi' subeyob: Mach la' cha'len bag'uen. Woli |a' sajcan Jesus ch'oyol
ba ti Nazaret jini tsa' ba ch'ijle ti cruz. Tsa'ix ch'ojyi. Mach wa'ix an. Q'uelela i
yajiib ba' tsi' fiolchocoyob.

’Cucula, subenla xcant'afiob i cha'an yic'ot Pedro woli' majlel Jesus i pijtafietla
ti Galilea. Ya'i mi caj la' q'uel che' bajche' tsi' subeyetla, che'en.

8Jini X'ixicob tsa' loq'uiyob majlel ti ajfiel ba'an i yotlel ch'ujlelal come tsiltsilfiayob
ti bAq'uen. Ma'anic chuqui tsi' subeyob yafno' bA come woliyob ti baq'uen.

Jesus tsa’' tsictiyi ti' wut Maria ch'oyol ba ti Magdala
(Mt. 28.9-10; Jn. 20.11-18)

9Che' ba tsa' ch'ojyi Jesus ti sac'ajel ti Aiaxan ba q'uin ti semana, tsa' fiaxan
tsictiyi ti' wut Maria ch'oyol ba ti Magdala. Jifach tsa' ba chocbenti loq'uel
wuctiquil xiba ti' pusic'al ti' p'atalel Jesus.

10Jini Maria tsa' majli i suben jini xcant'afiob tsa' ba i pi'leyob ti xambal Jesus.
Woliyob ti uq'uel, ch'ijiyemob i pusic'al.

11Che' ba tsi' yubiyob cha' cuxulix Jesus, q'uelelix i cha'an jini x'ixic, ma'anic tsi'
Aopbeyob i t'an.

Cha'tiquil xcant'anob tsi' q'ueleyob Jesus
(Lc. 24.13-35)

L2Tiwi'll tsa' tsictiyi Jesus ti' wut cha'tiquil woli ba i cha'lefiob xambal maijlel ti bij.
Mach che'ic tsi' pasa i ba bajche’ ti haxan.
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13Jini cha'tiquil tsa' maijli i subefiob yafo' bA winicob, pero ma'anic tsi' iopbeyob
i t'an ja'el.
Jesus tsi' subeyob majlel ti subt'an xcant'afob
(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23; Hch. 1.6-8)

14T) wi'il tsa' tsictiyi Jesus ti' wut jini junlujuntiquil che' buchulob ti' t'ejl mesa.
Jesus tsi' yA'leyob cha'an i tsatslelob i pusic'al cha'an ma'anic tsi' iopoyob.
Come ma'anic tsi' iopbeyob i t'an jini tsa' ba i q'ueleyob Jesus che' ba tejchemix
ch'ojyel.

15Jesus tsi' subeyob: Cucula ti pejtelel pafimil. Subenla jini wen t'an pejtelel
winicob x'ixicob.

16Jini mu' bAa i Aiop mu' ba i ch'am ja' mi caj i coltantel. Jini mach ba anic mi' fiop
mi caj i yajq'uel ti tojmulil.

L7Mi' caj ti tsictiyel i yejtal ¢ p'atalel ti jini mu' ba i Aiopob: Tij c'aba’ mi caj i chocob
loq'uel xibajob. Mi' cajelob ti t'an ti yan tac ba t'an.

18Mi caj i chucob lucum. Mi an chuqui tac mi' japob am ba i venenojlel, ma'anic
mi caj i yubifiob wocol. Mi caj i yac'ob i c'Ab ti xc'amajelob. Mi caj i lajmelob.
Che' tsi' yala Jesus.

Tsa' pajyi letsel ti panchan Jesus
(Lc. 24.50-53; Hch. 1.9-11)

9Lac Yum Jesus che' ba tsa' ujti i subefob jini t'an, tsa' pajyi letsel ti panchan.
Tsa' buchle ti' fioj Dios.

20Jini junlujuntiquil tsa' majliyob. Tsi' cha'leyob subt'an ti pejtelel lum. Lac Yum
tsi' tem cha'le e'tel yic'otob. Tsi' pAsa i yejtal tac i p'Atalel ti' tojlelob che' ba tsi'
cha'leyob sub t'an.
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Lucas

Lucas 1
Jun cha'an Tedbfilo

1Cabalob tsi' ts'ijpayob chuqui tac tsa' ts'Actiyi ti isujm ti lac tojlel.

2L ajal tsi' ts'ijbayob bajche' tsi' cantesayonla jini tsa' bA i q'ueleyob c'AlAl ti'
cajibal. JinobAach mu' ba i subob jini t'an.

3Jini cha'an che' ba tsa' ujti ¢ Aa'tan ti toj i sujmlel pejtelel chuqui tsa' ujti c'Alal
ti' cajibal, jofion ja'el tsac na'ta uts'at mic ts'ijpuberet ti quepecia, uts'at ba
Tedfilo.

“Wolic ts'ijpubenet ili jun cha'an ma' wen can i sujmlel jini tsa' ba subentiyet.
Angel tsi' wan alA mi caj i yilan painimil Juan

5Ti' yorajlel Herodes, jini rey ti Judea, an motomaj i c'aba' Zacarias lajal ba i
ye'tel bajche' Abias. An i yijiam Zacarias i c'aba’ Elisabet, loq'uem ba ti' p'olbal
Aaron.

6Tojob ti' tojlel Dios ti cha'ticlel. Ts'Acal tsi' jac'ayob pejtelel i subal lac Yum yic'ot
I mandar.

’Ma'anobic i yalobil, come to'o wa'al jach ba x'ixic jini Elisabet. Cabalix i jabilel
ti cha'ticlel.

8Zacarias tsi' cha'le i ye'tel ti motomaj ti' tojlel Dios che' an ti' wenta.

Come i tilel mi' cha'lefiob yajcaya che' mi' g'uexob i ba jini motomajob. Tsa'
ochi ti' wenta Zacarias cha'an mi' yochel ti' Templo lac Yum cha'an mi' pul pom.

10pejtelel winicob x'ixicob afiob ti jumpat. Woli' pejcafiob Dios ti' yorajlel che' mi'
pulel pom.

HTsa' tsictiyi ti' wut Zacarias i yangel lac Yum, wa'al ti' fioj ba'an i pulantib pom.
L2Tsiltsilha Zacarias che' ba tsi' q'uele. Tsa' wen caji ti baq'uen.

13Jini angel tsi' sube: Mach a cha'len baq'uen Zacarias, come tsa' ubinti a
woracion. Mi caj i tsictiyel i yalobil a wijiiam Elisabet. Mi caj i yilan pafimil ch'iton
bA a walobil. Mi caj a wotsaben i c'aba’ Juan.

14TjjicAia mi caj a wubin. Mi caj | fiuc'an a pusic'al. Tijicia jax mi caj i yubifiob
cabalob che' mi yilan pafimil a walobil.

15Come fiuc mi caj i q'uejlel a walobil ti' tojlel Dios. Ma'anic mi caj i jap vino mi
lembal. C'Alal che' cantabil, but'ul ti Ch'ujul ba Espiritu mi caj i yajfiel.

16Mi caj i yaq'uefiob i sutq'uin i bAa cabal israelob cha'an mi' Aiopob i Yum Dios.
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17Mi caj i majlel a walobil Aaxan ti' tojlel Lac Yum. Lajal i ye'tel yic'ot i p'atalel
bajche' Elias. Mi caj i yaq'uefiob i pusic'al tatAlob cha'an mi' c'uxbifiob i yalobil.
Mi caj i yaq'uenob i pusic'al xiusa mandarob cha'an mi' tajob i na'tabal lajal
bajche’ jini tojo' ba. Che' jini mi caj i yaq'uefiob winicob x'ixicob i chajpafiob i
pusic'al cha'an lac Yum. Che' tsi' yAla jini angel.

18Zacarias tsi' sube jini angel: ¢Bajche' mi caj ¢ Aa'tan mi isujm jini? Jofion
Aoxonix. Anix cabal i jabilel quijiiam ja'el, che'en.

19Jini angel tsi' sube: Jofion Gabrielon. Afion ti' tojlel Dios. Chocbilon tilel cha'an
mic pejcafiet cha'an mic subeiiet jini wen t'an.

20Awilan, mi caj a wochel ti uma'. Ma'anic mi caj a mejlel ti t'an c'Alal ti jini g'uin
che' mi' yujtel jini tsa' ba ¢ subeyet. Come ma'anic tsa' fiopo ¢ t'an cha'an jini
mu' bA caj ti ujtel che' ti' yorajlel, che'en jini angel.

21Che' ba woli' chan pijtafiob Zacarias jini winicob x'ixicob, tsi' c'ajtibeyob i ba
chucoch tsa' chan jale Zacarias ti Tempilo.

22Che' ba tsa' loq'ui tilel Zacarias, ma'anic tsa' mejli i pejcafiob. Tsi' fia'tayob an
chuqui tsi' q'uele Zacarias ti Templo ch'oyol ba ti panchan. Tsa' jach i pejcayob
ti' c'Ab. Tsa' cale ti x'uma'.

23Che' ba tsa' ujti i mel i ye'tel, tsa' majli Zacarias ti' yotot.

24Ti wi'il tsa' caji i cantan i yalobil Elisabet. Jo'p'ejl uw ma'anic tsa' majli ba'an i
pi'Alob.
25Tsi' yalA: Tsa'ix i coltayon ¢ Yum. Tsi' yac'a ti lajmel ¢ wajlentel ti' tojlel winicob
x'Ixicob, che'en.

Angel tsi' wan ala mi caj i yilan painimil Jesus
26Ti' wacp'ejlel uw Dios tsi' choco tilel jini angel Gabriel ti jump'ejl tejclum ya' ti
Galilea i c'aba' Nazaret.
27Tsa' tili jini angel ba'an juntiquil tsijib xch'oc c'ajtibil ba i cha'an José. Jini José
log'uem ti' p'olbal David. | c'aba’ jini xch'oc Maria.

28Che' ba tsa' ochi angel ya' ba'an Maria tsi' sube: Cotafiet. Uts'at woli' g'uelet
Dios. An lac Yum a wic'ot. X'ixicob mi caj i subob a fiuclel, che'en.

29T siltsilAa jax i pusic'al Maria che' ba tsi' q'uele jini angel. Tsa' caji ti t'an ti'
pusic'al cha'an jini tsa' ba i yala angel.

30Jini angel tsi' sube: Mach ma' cha'len bag'uen, Maria, come uts'at woli' g'uelet
Dios.

31Mi caj a cantan alal. Mi caj i yilan pafimil ch'iton ba a walobil. Mi caj a wotsaben
I c'aba’ Jesus.
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32Mi caj i q'uejlel ti fiuc. Mi caj i pejeantel ti' Yalobil jini C'ax Nuc ba. Lac Yum
Dios mi caj i yanq'uen i ye'tel ti Rey ti' q'uexol i ojte'el, i c'aba' David.

33Mi caj i cha'len i ye'tel ti Rey ti' tojlel i p'olbal Jacob ti pejtelel ora. Ma'anic mi
caj i jilel i yumantel, che'en jini angel.

34Maria tsi' sube jini angel: ¢ Bajche’ mi caj i yujtel jini? come maxto anic winic
quic'ot, che'en.

32Jini angel tsi' sube: Mi caj i yochel jini Ch'ujul ba Espiritu ti a tojlel. | p'atalel jini
C'ax Nuc BA mi caj i moset. Jini cha'an jini ch'ujul ba alAl mu' ba caj i yilan padimil
mux i pejcantel ti' Yalobil Dios.

36Awilan, a pi'Al Elisabet ja'el wolix i cantan ch'iton ba i yalobil, anquese cabalix
i jabilel. Wacp'ejlix uw woli' cantan alal jini tsa' ba ajli ti to'o wa'al jach ba x'ixic.

37Come ma'anic chuqui mach mejlic i mel Dios. Che' tsi' yAlA jini angel.

38Maria tsi' yala: Jofion x'e'telon i cha'an lac Yum. La' melbenticon che' bajche’
tsa' wala, che'en. Tsa' loq'ui majlel angel ba'an Maria.

Maria tsa' majil i jula'tan Elisabet

39Che' fiumenix cha'p'ejl uxp'ejl g'uin tsa' caji ti xambal Maria. Tsi' se'fiu majlel
i bA ti wits c'AlAl ti jump'ejl tejclum ya' ti Juda.

40Tsa' ochi ti' yotot Zacarias. Tsi' yaq'ue cortesia Elisabet.

41Che' ba tsi' yubibe i t'an Maria jini Elisabet, jini alal cantabil ba i cha'an Elisabet
tsats tsi' Aijca i ba ti' AAC' i Aa'. Tsa' bujt'i Elisabet ti Ch'ujul ba Espiritu.

42Tsa' caji i cha'len c'am ba t'an: Mi caj a sujbel ti Aiuc cha'an x'ixicob. Mi caj i
sujbel ti Auc jini alAl cantabil ba a cha'an.

43; Nucon ba cha'an mi' jula'tafion i fia' ¢ Yum?

44 Awilan che' ba tsa' ochi a t'an tic chiquin, jini alal cantabil ba ¢ cha'an tsats tsi'
Aijca i bAa cha'an i tijiciayel.

45Tijichayet cha'an tsa' Aopbe i t'an lac Yum mu' ba caj i ts'actiyel, che'en
Elisabet.

| c'ay Maria
46Maria tsi' yala: Mic sub i fiuclel lac Yum ti pejtelel ¢ pusic'al.
4’Tijicha c ch'ujlel cha'an Dios Xcoltaya ¢ cha'an.

48Dios tsi' g'uele mach fiuquic jini x'e'tel i cha'an. Come awilan, winicob X'ixicob
yic'ot i p'olbalob ti lajm ti lajm mi caj i yalob tijichayon.

49Come jini Am ba i P'atalel tsi' melbeyon chuqui tac fiuc. Ch'ujul i c'aba’.
S0Mi' p'untan winicob X'ixicob yic'ot i yalobilob mu' ba i bac'hafiob Dios.
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>1Tsa'ix i pasA i p'Atalel i ¢'Ab yic'ot fiuc ba i melbal. Tsi' pucu maijlel jini tsa' ba i
q'ueleyob i ba ti Auc ti' bajiel Aa'tabal.

52Tsi' chilbeyob i ye'tel jini tsa' ba buchleyob ti Auc ba i ye'tel. Tsi' yaq'ueyob i
Auclel jini mach b fiucobic.

53Tsi' lajmesabeyob i wi'fial jini wi'fiayo' ba yic'ot cabal chuqui tac wen. To'ol che
jach tsi' choco majlel jini wen chumulo' ba.

>4Tsi' colta israelob, i winicob, cha'an c'ajal i cha'an bajche’ yom i p'untafiob,

55che’ bajche’ tsi' pejcayob lac fiojte’el Abraham yic'ot pejtelel i p'olbal, che'en
Maria.
S6Ya’ to tsa' jal'a Maria che' bajche’ uxp'ejl uw yic'ot Elisabet. Ti wi'il tsa' sujti ti’
yotot.

Tsi' yila paiimil Juan tsa' ba i yac'A ch’'amja’
57Tsa' c'oti i yorajlel cha'an mi' yilan panimil i yalobil Elisabet. Tsi' yac'a ti pafimil
ch'iton ba i yalobil.

58] pi'Alob ti chumtal yic'ot i pi'aAlob Elisabet tsi' yubiyob bajche' Dios tsi' p'unta
Elisabet. Tijiciiayob i pusic'al yic'ot Elisabet.

59T waxacp'ejlel q'uin tsa' tiliyob cha'an mi' tsepbentel i pachalel jini alal ch'iton.
Yom i yotsabefob i c'aba' Zacarias ti' gq'uexol i tat.

60Pero i Aa' jini alal tsi' subeyob: Mach che'ic yom. Mi caj i yotsabentel i c'aba’
Juan, che'en.

61] pi'aAlob tsi' subeyob Elisabet: Ma'anic a pi'Alob am ba i c'aba' ti Juan, mi
juntiquilic, che'ob.

62Tsa' caji i pejcaiob Zacarias ti' c'Ab cha'an mi' c'ajtibefiob bajche' yom i
yotsaben i c'aba' i yalobil.
63Tsi' c'ajti jun. Tsi' ts'ijba: | c'aba'ach Juan. Che' tsi' ts'ijba. Tsa' toj sajtiyob i
pusic'al ti pejtelob.
64Ti ora tsa' cha' caji ti t'an. Tsa' jijti i yac' Zacarias. Tsi' subu i fiuclel Dios.
65Tsa' cajiyob ti bag'uen pejtelel i pi'Alob ti chumtal. Ti pejtelel wits ya' ti Judea
tsa' caji ti sujbel pejtelel ili tsa' ba uijti.
66Pejtelel tsa' ba i yubiyob tsi' lotoyob ti' pusic'al. Tsi' yalayob: ¢ Chuqui mi caj i
cha'len jini alal? che'ob. Tsa' tsictiyi i p'Atalel lac Yum yic'ot.

Tsi' subu t'an Zacarias
67Zacarias, i tat jini alal, tsa' bujt'i ti Ch'ujul ba Espiritu. Tsa' caji ti subt'an. Tsi'
YAIA:
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68La" sujbic ti iuc lac Yum Dios, i Dios Israel. Tsa'ix tili ba'an i cha'ano’ ba. Tsa'ix
i mMARAyOD.

69Tsa'ix i yaq'ueyonla p'Atal ba Xcoltaya log'uem ba ti' p'olbal David, x'e'tel ba i
cha'an.

70Che'ach tsi' cha'le t'an Dios yic'ot ch'ujul ba x'alt'afiob i cha'an ti wajali.
71Dios tsi' yaAla mi caj laj coltantel loq'uel ti' c'Ab laj contrajob yic'ot ti' c'Ab pejtelel
mu' ba i ts'a'lefionla.

72Che' jini mi caj i p'untafionla che' bajche' tsi' subeyob lac fiojte'el. Mi caj |
Aa'tan jini ch'ujul bAa xuc'ul ba t'an

73che’ bajche’ tsi' sube lac tat Abraham ba' ora tsi* wa'choco i t'an.

74Mi caj i yaq'uefionla lac cha'liben i ye'tel che' coltabilonixla loq'uel ti' c'Ab Iaj
contrajob. Che' jini ma'anic baq'uen mi caj lac cha'liben i ye'tel.

75Che' jini ch'ujulonla, tojonla ti' wut Dios mi mejlel lac melben i ye'tel ti pejtelel
g'uin che' cuxulon to la.

76Jatet, alal, mi caj a pejcantel ti x'alt'an i cha'an jini C'ax Nuc BA. Come mi caj
a majlel Aaxan ti' wut lac Yum cha'an ma' chajpaben i bijlel.

77Mi caj a wag'ueiob winicob X'ixicob i can bajche' mi caj i coltantelob che' mi'
AusAbentelob i mul.

’8Come cabal tsi' p'untayonla lac Dios. Mi caj i chocbefionla tilel i saclel panimil
ch'oyol ba ti chan.

79Che' jini mi caj i yaq'uenob i saclel padimil jini chumulo' ba ti ic'ch'ipan ba
pafimil, jini mach ba jalic mi caj i chamelob. Mi caj i toj'esafionla majlel ba'
AAch'Al mi la cajiiel. Che' tsi' yala Zacarias.

80Tsa' coli jini ala Juan. Tsi' taja i p'atalel i pusic'al. Tsa' ajni ti colem ba i tiquifial
pafimil jinto tsa' pasle ba'an israelob.

Lucas 2

Tsi' yila pafiimil Jesus
(Mt. 1.18-25)

ITijim ba ora tsi' cha'le mandar Augusto César cha'an mi' yac'ob tojofiel winicob
ti pejtelel lum.

ZTsi' yac'ayob tojofel fiaxan che' woli' cha'len i ye'tel ti gobernador ya' ti Siria
jini Cirenio.

3Ti pejtelelob tsa' letsiyob majlel ti tejclum tac ba' chucbil i c'aba’ i tati fia’' cha'an
mi' yac'ob tojoiiel.
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4Tsa' log'ui José ti Nazaret ya' ti Galilea. Tsa' letsi majlel ti Judea ti* tejclum
David i c'aba’ Belén, come log'uem ti' p'olbal David jini José.
SYa' tsa' majli José cha'an mi' yac' tojofel yic'ot i yijiam i c'aba' Maria tsa' ba i
c'ajti. Cantabil i cha'an alal.
6Che' ya' aiob tsa' c'oti i yorajlel cha'an mi' yilan panimil i yalobil.
7Tsi' yac'A ti panimil ch'iton bA yax alal. Tsi' bac'A ti' majts. Tsi' folchoco ti'
buc'ujib alac'Al, come ma'anic tsi' taja i yajiib ti' yotlel wayibal.

Tsa' tiliyob angelob ba'an xcanta tinaAme'ob

8Ti jini jach bA lum an xcanta tiname'ob ti jamil. Woli' cantafiob i tiname' ti ac'alel.

JAwilan, tsa' tsictiyi i yangel lac Yum ba' afob. | iuclel Dios tsi' yac'A i c'Ac'al ti'
joytilelob. Tsa' cajiyob ti cabal baq'uen.

10Jini angel tsi' subeyob: Mach mi Ia' cha'len baq'uen come awilan, tsac
ch'ambeyetla tilel wen t'an cha'an pejtelel winicob x'ixicob, mu' ba caj i
yAq'uefetla cabal i tijichayel 1a' pusic'al.

HCome sajmal ti' tejclum David tsi' yila paiimil Ia' waj Coltaya, jifiach Cristo lac
Yum.

12Mi caj la' can che' bajche' jini. Mi caj l1a' taj jini alal bac'Al ti maijts, folol ti'
buc'ujib alac'al, che'en jini angel.

13Ti ora tsa' tsictiyi yic'ot jini angel wen cabalob ch'oyolo' ba ti panchan, woli ba
i subob i Auclel Dios.

14Tsi" yalayob: Wen fiuc Dios am ba ti panchan. WA' ti pafiimil woli' yaq'uentelob
i Anch'tilel i pusic'al winicob x'ixicob mu' ba i g'uejlelob ti uts'at ti Dios, che'ob.

15Che' ba tsa' cha' majliyob angelob ti panchan, jini xcanta tiname'ob tsi'
subeyob i ba: Conixla ti Belén cha'an mi laj q'uel ili tsa' ba ujti tsa' ba
subentiyonla cha'an lac Yum, che'ob.

16Tsa' majliyob ti ora. Tsi' tajayob Maria yic'ot José yic'ot jini alal fiolol ti' buc'ujib
alac'al.

17Che' ba tsa' ujti i g'uelob, tsa' caji i subenob pejtelel winicob x'ixicob.
18Pejtelel tsa' ba i yubiyob jini t'an tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an chuqui tac
tsa' subentiyob cha'an xcanta tinaAme'ob.

19Pero Maria ma'anic chuqui tsi' sube yamba. Tsa' jach i chan Aa'ta ti' pusic'al
pejtel chuqui tsi' yubi.

20Tsa' sujtiyob xcanta tiname'ob. Tsi' chan tsictesayob i fiuclel Dios. Tsi'
subuyob i Auclel Dios cha'an pejtelel chuqui tsi' yubiyob yic'ot chuqui tsi'
g'ueleyob che' bajche’ tsa' subentiyob.

Tsi' payAayob majlel ala Jesus ti Templo
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21Che' ba tsa' iumi waxacp'ejl q'uin che' ba tsa' tsepbenti i pachalel ala ch'iton,
tsi' yotsabeyob i c'aba’ Jesus. Jifiach i c'aba’ tsa' ba i wan otsabe jini angel che'
maxto cantabilic.

22Che' ba tsa' ts'actiyi cha'c'al q'uin cha'an mi' saq'uesafiob i ba che' bajche' mi'
yAl ti' mandar Moisés, tsi' payayob majlel alal ti Jerusalén cha'an mi' yaq'uefiob
lac Yum.

23Che' bajche' ts'ijbubil ti' mandar lac Yum: “Mux caj la' Aa'tan i cha'afiach lac
Yum pejtelel ch'iton ba yax alalob”.

24Tsa' majliyob cha'an mi' yaq'uefiob Dios i majtan ja'el che' bajche' tsi' yac'a
mandar lac Yum: “Aq'uen cha'cojt xmucuy o mi cha'cojt x'ujcuts”. Che'ach
ts'ijbubil.

25Ya'an winic ti Jerusalén i c'aba’ Simedn, toj ba i pusic'al, mu' ba i ch'ujutesan
Dios. Tsi' pijta jini Mesias mu' ba caj i Aiuq'uesaAbefiob i pusic'al israelob. Jini
Ch'ujul ba Espiritu an ti' pusic'al.

26Jini Ch'ujul ba Espiritu tsi' sube Simedn ma'anic mi' caj ti chamel jinto che'
q'uelbilix i cha'an jini Yajcabil ba cha'an lac Yum.

27Niijeabil cha'an Espiritu tsa' ochi ti Templo. | tat i ia' Jesus tsi' payayob ochel
jini ala Jesus ti Templo cha'an mi' melbefob bajche' mi' yal ti mandar.

28Simeon tsi' meq'ue jini alal. Tsi' subu i fiuclel Dios. Tsi' yAlA:

29C Yum, x'e'telon a cha'an. La' pajyicon majlel ti' Anch'talel ¢ pusic'al che'
bajche’ tsa' wala.

30Come wale tsa'ix j q'uele tic wut jini Xcoltaya tsa' bA a wac'a,
31chocbil ba tilel ti' tojlel pejtelel winicob x'ixicob.

32Jifinch i saclel pafimil mu' ba caj i pastal ti' wut gentilob. Jifiach i Auclel a
cha'ano' ba ti Israel, che'en Simeon.

33Tsa' toj sajtiyob i pusic'al José yic'ot Maria, i fia' Jesus, che' ba tsi' yubiyob jini
t'an cha'an i yalobil.

34Simeon tsi' yaq'ueyob i yutslel i t'an. Tsi' sube Maria, i Aa' alal: Awilan,
wa'chocobilix a walobil ti' tojlel cabal israelob. Lamital mi caj i yajlelob, lamital
mi caj i xuc'chocontelob. Cabalob mi caj i cha'lefiob t'an ti' contra che' mi' pas i
bA.

35Wen ch'ijiyem a pusic'al mi caj a wubin che' mi' tsictiyel bajche’ woli' fia'tafiob
ti' pusic'al cabalob, che'en Simedn.

36Ya'an X'ixic ba x'alt'an ja'el i c'aba' Ana (i yalobil Fanuel i p'olbal Aser). Wen
cabal i jabilel. Che' xch'oc to tsa' chumle yic'ot i fioxi'al wucp'ejl jab.
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37C'AlAl meba'ix che' ba tsi' taja champ'ejl i jo'c'al (84) i jabilel. Ma'anic tsi' wis
CcAyA i ba ti Templo ba' tsi' melbe i ye'tel Dios ti q'uiiiil yic'ot ti ac'Alel yic'ot ch'ajb
yic'ot oracion.

38T jini jach ba ora tsa' tili Ana ba'an alal. Tsi' sube wocolix i yAla Dios. Tsi'
subeyob i sujmlel jini alal ti' tojlel pejtel ano' ba ti Jerusalén woli ba i pijtafiob i
coltantel.

Tsa' cha' majliyob ti Nazaret
(Mt. 2.19-23)

39Che' ba tsa' ujti i melob pejtelel chuqui tac mi' yal i mandar lac Yum, tsa'
sujtiyob ya' ti Galilea Maria yic'ot José. Tsa' c'otiyob ti' tejclum i c'aba’ Nazaret.

40Tsa' coli jini alAl. Tsa' p'Ata. Tsa' bujt'i ti' Aa'tabal. Tsa' q'uejli ti uts'at ti' wut
Dios.

Ch'iton Jesus ti Templo
41Ti jujump'ejl jab i tat i fia' tsa' majliyob ti Jerusalén cha'an i q'uifiilel Pascua.
4+2Che' anix lajchamp'ejl i jabilel Jesus, tsa' majliyob ti q'uifijel che' bajche i tilel.

43Che' ba tsa' ujti i melob q'uin, tsa' cajiyob ti sujtel. Ya' tsa' cale ti Jerusalén jini
ch'iton Jesus. Mach yuijilobic José yic'ot i fia’ Jesus.

#Tsi' lon Aa'tayob ti' pusic'al woli' sujtel i yalobil ja'el yic'ot motocfia ba i pi‘Alob.
Tsi' xafinyob majlel jump'ejl q'uin. Tsa' caji i saclafiob ba'an i pi'Alob yic'ot ba'an
i CAAAYO' DA.

45Che' ma'anic tsi' tajayob i yalobil, tsa' cha' majliyob ti Jerusalén cha'an mi'
saclanob.

46Che' Aumenix uxp'ejl q'uin tsi' tajayob ti Templo buchul ti' tojlel jini xcantesa
mandarob. Woli' Aich'taAbefiob i t'an. Woli' yotsan i c'ajtibal tac ja'el.

47Tsa' toj sajtiyob i pusic'al pejtelel jini tsa' ba i yubibeyob i t'an jini ch'iton, come
cabal i fa'tabal. Uts'at bajche’ tsi' jac'beyob i t'an.

48Tsa' to] sajtiyob i pusic'al i tat i fa' che' ba tsi' q'ueleyob. Maria tsi' sube:
Calobil, ¢chucoch che' tsa' melbeyon lojon? Awilan, jini a tat yic'ot jofion ti'
ch'ijiyemlel lojon ¢ pusic'al tsac saclayet lojon, che'en.

49Jesus tsi' subeyob: ¢ Chucoch tsa' Ia' saclayon? ; Mach ba Ia' wujilic yom mic
melben i ye'tel ¢ Tat? che'en.

S0Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm i t'an Jesus tsa' ba i subeyob.

51Tsa’ jubi majlel Jesus yic'otob. Tsa' c'oti ti Nazaret. Tsi' wen ch'ujbibe i t'an i
tati Aa'. Jini i Aa' tsi' mucu ti' pusic'al pejtelel tsa' ba ujti.

52Tsa' p'ojlii Aa'tabal Jesus. Tsa' chafi'a. Tsa' p'ojli i yutslel i pusic'al ti' wut Dios
yic'ot ti' wut winicob.
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Lucas 3

| subal Juan tsa' ba i yAc'A ch’'amja’
(Mt. 3.1-12; Mr. 1.1-8; Jn. 1.19-28)
1Che' ba tsi' cha'le yumal jo'lujump'ejl jab Tiberio César, an i ye'tel ti gobernador
Poncio Pilato ya' ti Judea. Woli' yumantel Herodes ya' ti Galilea. | yijts'in
Herodes i c'aba' Felipe, woli' cha'len yumal ya' ti lturea yic'ot ya' ti Traconite.
Lisanias woli' cha'len yumal ya' ti Abilinia.

2Jini Auc bA motomajob jifiobAch Anas yic'ot Caifas. Tsa' tili i t'an Dios ba'an
Juan ya' ti jochol ba lum. Jini Juan i yalobil Zacarias.

3Tsa' iumi Juan ti subt'an ti pejtelel lum ya' ti' joytilel Jordan ja'. Tsi' sube
winicob Xx'ixicob cha'an mi' ch'amob ja' che' mi' cayob i mul cha'an mi'
nusabentelob i mul,

“che' bajche' ts'ijbubil ti' jufiilel i t'an jini x'alt'an Isaias. Tsi' yAla: “I t'an juntiquil
winic mu' ba i cha'len c'am ba t'an ti jochol ba lum: Chajpanla i bijlel lac Yum.
Patala majlel mucubij i cha'an, che'en.

SPejtelel jini c'omol tac bA lum mi' caj ti bujt'intel. Pejtelel wits yic'ot bujbujtal mi'
cajel ti jubel. Jini xoyol tac ba bij mi caj i toj'an. Pejtelel jini bulul bexel ba bij
pamacia mi caj i majlel.

6Pejtelel winicob x'ixicob mi caj i yubifiob bajche' mi' coltantelob ti Dios”.
Che'ach ts'ijbubil ti' juiiilel Isaias.

’Juan tsa' caji i subefiob winicob X'ixicob tsa' ba loq'uiyob tilel cha'an mi'
ch'amob ja': | yalobiletla xc'afiafiej. ¢ Majqui tsi' subeyetla cha'an mi la' puts'tan
jini tojmulil mu' ba i tilel?

8Melela toj ba la' melbal mi woli Ia' cay la' mul. Mach mi Ia' wal ti 1a' pusic'al:

“Jifinch c tat lojon Abraham”. Mach che'ic yom mi la' wal. Come mic subefietla,
Dios mi mejlel i pantesan jini xajlel tac ti' yalobilob Abraham.

‘Wale ac'bil hacha ti' yebal te'. Pejtelel jini te' mach ba anic mi' yac' wen ba i wut
mi' sejq'uel. Mi' chojquel ti c'ajc, che'en Juan.

10Jini winicob x'ixicob tsi' c'ajtiyob: ¢ Chuqui yom mic mel lojon? che'ob.

11Juan tsi' jac'a: Jini am ba i cha'an cha'p'ejl i bujc 1a' i yag'uen jump’ejl jini mach
bA anic i cha'an. Jini am ba i we'el che'ach yom mi' mel ja'el, che'en.

12Tsa' tiliyob cha'tiquil uxtiquil xch'am tojofielob ja'el cha'an mi' ch'amob ja'. Tsi'
c'ajtibeyob: Maestro, ¢,chuqui yom mic mel lojon? che'ob.

13Juan tsi' subeyob: Mach yomic mi la' c'ajtin tojofiel fiumen bajche tsa'
subentiyetla, che'en.

4Cha'tiquil uxtiquil soldadojob ja'el tsi' c'ajtibeyob: Jixcu jofion lojon, ¢.chuqui
yom mic mel lojon? che'ob. Juan tsi' subeyob: Mach mi la' chilben i tag'uin winic
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mi juntiquilic. Mach mi Ia' pac' ti mulil mi juntiquilic. Yom contentojetla yic'ot i
tojol la' we'tel, che'en.

15Che' woliyob to ti pijt, pejtelel winicob x'ixicob woli' pejcaiob i ba: Jim ba
Cristo jini Juan? che'ob.

16Juan tsi' subeyob ti pejtelelob: Jofion ti isujm mi caq'uefietla ch'amja’, pero tal
jini Aumen p'Atal bA bajche’'on. Mach fiuconic cha'an mic ticben i ch'ajhal i xARAD.
Jifinch mu' ba caj i yaq'uefietla Ia' ch'am Ch'ujul ba Espiritu yic'ot c'ajc.

17An i wejlajib ti' c'Ab. Mi caj i wen wejlan i yajiib trigo. Mi caj i lot jini trigo ti'
yotlel. Mi caj i pulben i sujl ti c'ajc mach ba yuijilic yajpel ti pejtelel ora. Che' tsi'
yAlA Juan.

18Che' ba tsi' subeyob winicob X'ixicob jini wen t'an, tsi' xiq'uiyob cha'an mi'
jac'ob.
19Juan tsi' sube i mul jini Herodes am ba i ye'tel ti yumal. Come Herodes tsi'

pAYA Herodias i yijiam Felipe i yijts'in. Juan tsi' sube pejtelel i jontolil tsa' ba i
cha'le Herodes.

20An to yamba jontolil tsa' ba i mele Herodes. Tsi' maca Juan ti majquibal.

Tsi' ch'ama ja' Jesus

(Mt. 3.13-17; Mr. 1.9-11)
21Che' ba tsi' ch'amayob ja' pejtelel winicob x'ixicob, tsi' ch'ama ja' ja'el Jesus.
Che' woli' pejcan Dios ti oracion, tsa' cajli panchan.
22Tsa' jubi tilel jini Ch'ujul ba Espiritu ba'an Jesus. Che' yilal che' bajche'
x'ujcuts. Tsa' tili t'an ch'oyol ba ti panchan. Tsi' subu: Jatet Calobilet mu' ba |
c'uxbin. Wen uts'at mij q'uelet, che'en.

| c'aba’ tac i fiojte'el Jesus
(Mt. 1.1-17)

23An che' bajche' lujump'ejl i cha'c'al i jabilel Jesus che' ba tsi' teche i ye'tel. Jini
Jesus i yalobilach José, che' mi' lon alob winicob. José i fiij'al Eli.

24| tat Eli jinach Matat, i tat Matat jinach Levi, i tat Levi jifiach Melqui, i tat Melqui
jinnch Jana, i tat Jana jifinch Joseé,

25i tat José jifinch Matatias, i tat Matatias jinanch Amas, i tat Amas jiinch Nahum,
i tat Nahum jifinch Esli, i tat Esli jiiach Nagai,

26j tat Nagai jifinch Maat, i tat Maat jiinch Matatias, i tat Matatias jiinch Semei,
i tat Semei jifinch José, i tat José jifinch Juda,

27j tat Juda jinach Joana, i tat Joana jiinch Resa, i tat Resa jifinch Zorobabel, i
tat Zorobabel jifinch Salatiel, i tat Salatiel jiiach Neri,

28] tat Neri jinnch Melqui, i tat Melqui jifiach Adi, i tat Adi jiinch Cosam, i tat
Cosam jifinch EImodam, i tat EImodam jifiach Er,
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29 tat Er jinach Josue, i tat Josué jinach Eliezer, i tat Eliezer jifinch Jorim, i tat
Jorim jifiach Matat,

30i tat Matat jinAch Levi, i tat Levi jinach Simeon i tat Simedn jifinch Juda, i tat
Juda jifinch José, i tat Joseé jiinch Jonan, i tat Jonan jifiach Eliaquim,

311 tat Eliaquim jiniach Melea, i tat Melea jiinch Mainan, i tat Mainan jinAch
Matata, i tat Matata jiiach Natan,

32 tat Natan jinanch David, i tat David jinAch Isai, i tat Isai jiinch Obed, i tat Obed
jinnch Booz, i tat Booz jiniach Salmdn, i tat Salmon jifiach Naasén,

331 tat Naason jinnch Aminadab, i tat Aminadab jinach Aram, i tat Aram jifiach
Esrom, i tat Esrom jifinch Fares, i tat Fares jifinch Juda,

34 tat Juda jinnch Jacob, i tat Jacob jifinch Isaac, i tat Isaac jiiach Abraham, i
tat Abraham jifinch Taré, i tat Taré jininch Nacor,

35 tat Nacor jinnch Serug, i tat Serug jifinch Ragau, i tat Ragau jinach Peleg, i
tat Peleg jinach Heber, i tat Heber jifinch Sala,

36 tat Sala jinach Cainan, i tat Cainan jifinch Arfaxad, i tat Arfaxad jinach Sem,
i tat Sem jifinch Noé, i tat Noé jiinch Lamec,

371 tat Lamec jiinch Matusalén, i tat Matusalén jiinch Enoc, i tat Enoc jifinch
Jared, i tat Jared jifinch Mahalaleel, i tat Mahalaleel jiiach Cainan,

38] tat Cainan jifinch Ends, i tat Ends jinach Set, i tat Set jifinch Adan, Adan
jinach i yalobil Dios.

Lucas 4

| yilabentel i pusic'al Jesus
(Mt. 4.1-11; Mr. 1.12-13)

1Jesus, but'ul ti jini Ch'ujul ba Espiritu, tsi' caya Jordan ja'. Tsa' pajyi majlel
cha'an Espiritu c'AlAl ti colem ba i tiquifial lum.

2Cha'c'al q'uin ya'an. Tsa' ilabenti i pusic'al cha'an xiba. Cha'c'al q'uin ma'anic
chuqui tsi* wis c'uxu. Che' iumenix, an i wi'fial Jesus.

3Jini xiba tsi' sube Jesus: Mi i Yalobilet Dios suben ili xajlel cha'an mi' pantayel
ti waj, che'en.

4Jesus tsi' sube: Ts'ijbubil: “Mach ti wajic jach cuxulob winicob X'ixicob, pero ti
pejtelel t'an ch'oyol ba ti Dios”, che'en.

5Jini xiba tsi' paya majlel ti chan ba wits. Ti poj jumuc' jach tsi' laj pasbe Jesus i
yumantel tac jini yumalob ti paiimil.

6Jini xiba tsi' sube Jesus: Mi caj caq'ueriet pejtel iliyi yic'ot i p'Atalel yic'ot i Auclel,
come laj aq'uebilon tic wenta. Mi cAq'uen majqui com.
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’Muq'uic a Aocchocon a ba a ch'ujutesafion, a cha'afinch mi' majlel ti pejtelel,
che'en jini xiba.

8Jesus tsi' sube: Cucu ti loq'uel wa' ba' afion, Satanas, come ts'ijbubil: “Yom
ma' ch'ujutesan a Yum Dios. Cojach jini yom ma' yuman”, che'en.

9Jini xiba tsi' payA majlel Jesus ya' ti Jerusalén. Ya' tsi' paya majlel ti wa'tal ti'
pam i jol Templo. Tsi' sube: Mi i Yalobilet Dios, choco jubel a ba.

10Come ts'ijbubil: “Mi caj i subefiob i yangelob cha'an mi' cantanet.
HMi caj i chuquet ti' c'Ab, ame a jats' a woc ti xajlel”, che'en xiba.
12Jesus tsi' sube: Albilix jini t'an: “Mach yomic ma' wilaben i pusic'al a Yum
Dios”, che'en.
13Che' ba tsa' ujtii yilaben i pusic'al Jesus, jini xiba tsi' caya cha'p'ejl uxp'ejl g'uin.
| techibal i ye'tel Jesus wa' ti paiimil
(Mt. 4.12-17; Mr. 1.14-15)
14Jesus tsa' cha' majli ti Galilea. An i p'Atalel jini Espiritu yic'ot. Tsa' pujqui t'an
ti pejtelel lum ti* joytilel Galilea cha'an Auc ba i melbal Jesus.

15Jesus tsi' cha'le cantesa ti sinagoga tac i cha'an judiojob. Pejtelel winicob
X'ixicob tsi' tsictesayob i Auclel Jesus.
Tsa' ts'a'lenti Jesus ya' ti Nazaret
(Mt. 13.53-58; Mr. 6.1-6)
16Tsa' majli Jesus ya' ti Nazaret ba' tsa' coli. Tsa' ochi ti sinagoga ti' g'uifiilel c'aj
o che' bajche' i tilel. Tsa' wa'le cha'an mi' q'uel jun.

17Tsa' aq'uenti i jun jini x'alt'an Isaias. Che' ba tsi' tili jini balbil ba jun tsi' taja ba'
ts'ijbubil ili t'an:

18%An i yEspiritu lac Yum tic pusic'al. Tsi' yajcayon cha'an mic subefiob jini wen
t'an p'umpuio’ ba. Tsi' chocoyon tilel cha'an mic lajmesabefiob i ch'ijiyemlel jini
ch'ijiyemo’ ba, cha'an mic subefiob loq'uel jini Aup'ulo’ ba, cha'an mij
c'og'uesabenob i wut jini xpots'ob, cha'an mi cac' ti colel jini tic'labilo' ba.

19Tsi' chocoyon tilel cha'an mic sub jifiach i jabilel i yutslel i pusic'al lac Yum”.
Che'ach tsi' pejcabeyob i Ts'ijbujel Dios jini Jesus.

20Tsi' cha' bala jini jun Jesus. Tsi' cha' ag'ue jini am ba i ye'tel ti sinagoga. Tsa'
buchle. Pejtelel aio' ba ti sinagoga tsi' ch'ujch'uj g'ueleyob Jesus.

21Jesus tsa' caji i subefiob: Ts'Actiyemix wale i ts'ijbujel Dios, tsa' ba la' wubi,
che'en.

22Ti pejtelelob uts'at tsi' tajayob ti t'an Jesus. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an
uts'at i t'an Jesus. Tsi' yalayob: ; Mach ba jinic i yalobil José? che'ob.
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23Jesus tsi' subeyob: Isujm mi caj la' subeion jini t'an mu' ba i c'Afob ti lajiya:
“Sts'Acaya, ts'acan a ba”, che'en. Mi caj la' subefion ¢ mel wa' tic lumal chuqui
tsac mele ya' ti Capernaum che' bajche’ tsa'ix la' wubi. che'en.

24¢Jesus tsi' yala ja'el: Ti isujm mic subefietla, ma'anic x'alt'an mu' ba i q'uejlel ti
Auc ti' lumal.

25Ti isujm mic subefietla an cabal meba' x'ixicob ti Israel ti' q'uifilel Elias che'
wen jamal panimil ojlil i champ'ejl jab, che' ba tsa' tili cabal wi'nal ti pejtelel lum.
Z6Ma'anic tsa' chojqui majlel Elias ba' afiob. Tsa' jach chojqui majlel ti Sarepta
ya' ti Sidon ba'an juntiquil meba' X'ixic.

27An ja'el cabal israelob afio' ba leco ba i tsoy che' ti' yorajlel jini x'alt'an Eliseo.
Ma'anic majqui tsa' lajmesanti, jini jach Naaman, ch'oyol ba ti Siria. Che' tsi' yAla
Jesus.

28Che' ba tsi' yubiyob ili t'an, tsa' laj cajiyob ti mich'ajel ya' ti sinagoga.

29Tsa' wa'leyob. Tsi' payayob loq'uel Jesus ti' ti' tejclum wa'chocobil ba ti wits.
Tsi' payayob maijlel ba' jamal wits cha'an mi' xit chocob jubel.

30Jesus tsa' fiumi ti ojlil ba' afiob. Tsa' majli.
Winic am ba i xibajlel
(Mr. 1.21-28)
31Tsa’ jubi majlel Jesus ti jump'ejl tejclum ya' ti Galilea i c'aba’ Capernaum. Tsi'
cAntesayob ti' q'uifiilel tac c'aj o.

32Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an i cantesa come tsi' cha'le t'an Jesus yic'ot i
p'Atalel i ye'tel.

33Ya' ti sinagoga an winic am ba i xibajlel. C'am tsi' cha'le t'an.

34Tsi' yaAla: Cayayon lojon. ¢ Chuqui i ye'tel tsa' tiliyet ba' afion lojon, Jesus
ch'oyolet ba ti Nazaret? ;Tsa' ba tiliyet cha'an ma' jisafion lojon? Cuijil
majquiyet. Jatet jini Ch'ujulet BA ch'oyol ba ti Dios, che'ob.

35Jesus tsi' tiq'ui. Tsi' sube: Ch'aAbix. Loqg'uen ti' pusic'al, che'en. Jini xiba tsi'
choco jini winic ti lum ti* yojlilob. Tsa' log'ui xiba. Ma'anic tsi' wis lowo jini winic.
36Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob. Tsa' caji i pejcafiob i ba. Tsi' yalayob:
¢Baqui tilem i t'an? Come ti' p'Atalel yic'ot i ye'tel mi' choc log'uel i xibajlel winic.
Mi' log'uelob, che'ob.

37Tsa' pujqui t'an ti pejtelel jini lum yic'ot ti yan tac ba lum ti' joytilel cha'an fiuc
ba i melbal Jesus.

Jesus tsi' lajmesa cabalob
(Mt. 8.14-17; Mr. 1.29-34)
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38Tsa’ wa'le Jesus. Tsa' log'ui ti sinagoga. Tsa' ochi ti' yotot Simon ba' woli' wen
ubin c'ajc X'ixic ba i fAij'al Simon. Tsi' c'ajtibeyob Jesus ti wocol t'an cha'an mi'
lajmesan.

39Nuc wa'al Jesus ti' t'ejl X'ixic, tsi' tig'ui jini c'ajc. Jini X'ixic tsa' lajmi. Tsa' ch'ojyi
ti ora. Tsa' caji i we'sarob.

40Che' woli ti bajlel q'uin tsi' payayob majlel ba'an Jesus pejtel xc'amajelob leco
tac ba i chamel. Jesus tsi' yac'A i ¢'Ab ti junjuntiquilob. Tsi' lajmesayob.

41Tsa' loq'uiyob xibajob ti' pusic'al cabalob. Tsi' cha'leyob c'am ba t'an. Tsi'
yAlayob: Jatet i Yalobilet Dios, che'ob. Jesus tsi' tiq'uiyob. Ma'anic tsi' yaq'ueyob
i cha'len t'an, come cAfiAl i cha'afiob jifinch Cristo.

Jesus tsi' cha'le subt'an ti Galilea
(Mr. 1.35-39)

42Che' ba tsa' sac'a paiimil tsa' loq'ui majlel Jesus. Tsa' majli ti jochol ba lum.
Winicob X'ixicob tsi' saclayob. Tsa' majliyob ba'an. Tsi' iopoyob i jalitesan Jesus
cha'an ya jach mi' caytal yic'otob.

+3Jesus tsi' subeyob: Wersa mic sub jini wen t'an cha'an i yumantel Dios ti
yamba tejclum tac ja'el, come jini cha'an chocbilon tilel, che'en.

#4Tsi' cha'le subt'an ti sinagoga tac ya' ti Judea.

Lucas 5

Tsi' chucuyob cabal chay
(Mt. 4.18-22; Mr. 1.16-20)

1Che' ya'an Jesus ti' t'ejl fiajb i c'aba’ Genesaret, jini winicob X'ixicob tsi' jom
Aet'eyob i bAa ba' wa'al Jesus cha'an mi' fiich'tafiob i t'an Dios.

2Tsi' q'uele cha'p'ejl barco Iac'al ti' ti' jini Aajb. Loq'uemobix ti barco jini xchuc
chayob, woli' sac'ob i chimo'chay.

3Tsa' ochi Jesus ti jump'ejl barco i cha'an Simon. Tsi' sube Simén cha'an mi'
ts'ita’ Aijcan majlel jini barco ya' ti' ti* ja'. Tsa' buchle Jesus ti barco. Ya' tsa' caji
i cantesan jini tempabilo' ba.

4Che' ba tsa' ujti ti t'an, Jesus tsi' sube Simon: Nijcan majlel jini barco ba' tam
jini Aajb. Choco ochel a chimo'chay, che'en.

5SIimon tsi' jac'A: Maestro, tsa'ix ¢ cha'le lojon e'tel ti pejtelel ac'alel. Ma'anic

chuqui tsac chucu lojon. Pero cha'an ti a t'an mic choc ochel chimo'chay,
che'en.

6Che' ba tsi' yotsayob tsi' chucuyob cabal chay. Tsa' caji ti ts'ojquel jini
chimo'chay.
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"Tsi' payayob ti' c'Ab i pi'Alob afo' ba ti yamba barco cha'an mi' tilelob i coltan.
Tsa' tiliyob. Tsi' but'uyob jini cha'p'ejl barco jinto che' yomix junyajlel ochel ti ja’
jini barco tac.

8Che' ba tsi' q'uele Simén Pedro, tsi' Aiocchoco i ba ba'an Jesus. Tsi' sube:
Log'uen tic tojlel ¢ Yum, come xmulilon, che'en.

9Come tsa' wen caji ti baq'uen Pedro yic'ot pejtelel ya' ba afiob, come ofiatax
tsi' chucuyob chay.

10Che' ja'el, tsa' cajiyob ti bag'uen Jacobo yic'ot Juan, i yalobilob Zebedeo, i
pi'AlobAach Simén ti e'tel. Jesus tsi' sube Simoén: Mach a cha'len baq'uen. Wale,
mux a wochel ti xchuc winicob, che'en.

H1Che' ba tsa' ujti i Aijcafiob majlel barco tac ti' ti' Aajb, jini xchuc chayob tsi'
cAyAayob pejtelel i chuba'an. Tsi' tsajcayob majlel Jesus.
Jesus tsi' lajmesa jini am ba leco ba i tsoy
(Mt. 8.1-4; Mr. 1.40-45)
12Che' ya'an Jesus ti jump'ejl tejclum, awilan, tsa' tili winic wen pacal leco ba i
tsoy. Che' ba tsi' gq'uele Jesus, tsi' pacchoco i ba ti lum. Tsi' c'ajtibe ti wocol t'an:
C Yum, mi a wom mi mejlel a lajmesaiion, che'en.

13Jesus tsi' sats'A i c'Ab. Tsi' tAla. Tsi' yala: Com cu. La' lajmiquet, che'en. Tsa'
bAac' lajmi leco ba i tsoy.

14Jesus tsi' tiq'ui cha'an ma'anic mi' suben mi juntiquilic. Cucu, che'en, pAsa a
bA ba'an motomaj. Ac'A chuqui tsi' subu Moisés ti mandar cha'an mi' fia'tafiob
winicob x'ixicob saq'uesabilet, che'en Jesus.

15sNumen cabal tsa' pujqui t'an cha'an fiuc ba i melbal Jesus. Tsi' tempayob i ba
bajc'alob cha'an mi' Aich'tabefiob i t'an Jesus yic'ot cha'an mi' lajmelob ti pejtelel
i chamel.

16Jesus tsi' cayayob. Tsa' maijli ti jochol bAa lum. Tsi' pejca Dios.

Jesus tsi' lajmesa winic mach bAa anic i c'Ajiiibal i yoc i c'aAb
(Mt. 9.1-8; Mr. 2.1-12)
7Ti jump'ejl q'uin che' woli ti cantesa Jesus, ya' buchulob fariseojob yic'ot
xcAntesa mandarob ch'oyolo' ba ti pejtelel tejclum ti Galilea yic'ot ti Judea yic'ot
ti Jerusalén. An i p'Atalel lac Yum yic'ot Jesus cha'an mi' lajmesaniob.

18Awilan, cha'tiquil uxtiquil winicob tsi' payayob tilel winic mach ba anic i c'Ajfibal
I yoc i c'Ab, fiolol ti' wayib. Tsi' Aopoyob i yotsan ti otot cha'an mi' yac'ob ti' tojel
Jesus.

19Ma'anic ba' tsa' mejli i yotsafiob, come tefiecfia winicob x'ixicob. Tsa' letsiyob
ti' jol otot ba' tsi' toc jamayob teja. Tsi' ju'sayob ti' wayib ti yojlil ba'an Jesus.
20Che' ba tsi' Aa'ta Jesus woli' Aopob jini winicob, tsi' sube jini c'am ba: Winic
AusAbilix a mul, che'en.
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21Jini fariseojob yic'ot sts'ijbayajob tsa' caji i yalob ti' pusic'al: ¢ Chuqui i ye'tel
jini winic mu' ba i p'aj Dios? ¢Majqui mi mejlel i Ausan mulil? ¢ Mach ba cojic
jach Dios? che'ob.

22Na'tabil i cha'an Jesus chuqui woli' yalob ti* pusic'al. Tsi' subeyob: ¢ Chucoch
woli la' cha'len t'an ti la’ pusic'al?

23 ; Baqui ba fiumen wocol? ;Wocol ba che' mic suben: “Nusabilix a mul”, o
jimba wocol che' mic suben: “Ch'oyen, cha'len xambal™?

24Pero cha'an mi la' Aa'tan an i p'Atalel i Yalobil Winic ilayi ti pafimil cha'an mi'
Ausan mulil, (tsi' sube jini mach ba anic i c'Ajiiibal i yoc i c'Ab): Mic subefiet
ch'ojyen, teche a wayib, cucu ti a wotot, che'en Jesus.

25Ti ora tsa' ch'ojyi jini winic ti' tojel i wutob. Tsi' teche i wayib ba' tsa' fiole. Tsa'
majli ti' yotot. Tsi' tsictesa i uclel Dios.

26Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob. Tsi' tsictesabeyob i Aiuclel Dios. Tsi' wen
cha'leyob baqg'uen. Tsi' yalayob: Tsa'ix laj q'uele babaqg'uen tac ba, che'ob.
Tsa' pajyi Levi
(Mt. 9.9-13; Mr. 2.13-17)
27Ti wi'il tsa' loq'ui maijlel Jesus. Tsi' q'uele xch'am tojofiel, i c'aba' Levi, ya'
buchul ba' mi' ch'Ajmel tojofiel. Jesus tsi' sube: Tsajcafion, che'en.

28 evi tsi' cAyA pejtelel i chuba'an. Tsa' wa'le. Tsa' caji i tsajcan maijlel Jesus.

29 evi tsi' mele q'uin ti' yotot. Ya' tem buchulob cabal xch'am tojofielob yic'ot
yano' ba.

30Jini sts'ijpayajob yic'ot fariseojob tsa' cajiyob ti walwal t'an ti' contra jini
xcant'afnob i cha'an Jesus. Tsi' subeyob: ¢ Chucoch woli la' pi'len ti we'el uch'el
jini xch'am tojofielob yic'ot xmulilob? che'ob.
31Jesus tsi' jac'beyob: Jini c'oc'o’ bA mach yomobic ts'Acantel, cojach jini c'amo'
bA.
3ZMa'anic tsa' tili ¢ pay jini tojo' ba, jini jach xmulilob, cha'an mi' cayob i mul,
che'en.

C'ajtibal cha'an ch'ajb

(Mt. 9.14-17; Mr. 2.18-22)
33Winicob tsa' caji i subefiob: Cabal mi' cha'lefiob ch'ajb yic'ot oracién jini
xcant'afiob i cha'an Juan. Che'ach mi' melob ja'el jini xcant'afiob i cha'an
fariseojob. Pero jini xcant'afiob a cha'an mi' cha'lefiob we'el uch'el, che'ob.

34Jesus tsi' subeyob: ¢ Mejl ba la' suben jini xmel g'uifiob wersa mi' cha'lefiob
ch'ajb che' ya'to an jini xfujpuiiijel yic'otob?
35Pero tal i yorajlel che' mi caj i pajyel majlel jini woli ba ti Aujpudijel. Ti jini gq'uin
tac mi' cajelob ti ch'ajb xmel q'uifiob, che'en.
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36Tsi' subeyob ja'el jini lajiya: Ma'anic majch mi' c'An tsijib pisil cha'an mi' Iaw
tsucul ba i pislel. Mi che'ach mi' mel, mi' tsijlel majlel tsucul ba pisil ba'an jini tsiji'
ba i Iajwil. Mach i t'ojolic tsiji' ba pisil yic'ot tsucul ba pisil.

37Che' ja'el, ma'anic majch mi' yotsan tsiji' ba vino ti tsucul ba i yajfiib melbil ba
ti pachi. Mi tsi' yotsa jini vino mi' tojmel. Mi' bejq'uel vino. Mi' jilel i yajiib.
38Pero mi' yotsafiob tsiji' ba vino ti tsiji' ba i yajiib. Che' jini mi' jalijel jini pachi
yic'ot jini vino ja'el.

39Jini mu' b i jap wajalix bA vino ma'anic mi' mulan i jap jini tsiji* ba ti wi'il, come
mi' yaAl Aumen uts'at jini wajalix bA. Che' tsi' yAlA Jesus.

Lucas 6

Xcant'anob tsi' tuc'uyob i wut jam ti' q'uiiilel c'aj o

(Mt. 12.1-8; Mr. 2.23-28)

ITi' q'uinilel c'aj o Jesus tsa' Aiumi ti jamil. Jini xcant'afiob i cha'an tsi' tuc'uyob
majlel jini c'uxbil ba i wut jam. Tsi' bilt'uyob ti' c'Ab. Tsi' c'uxuyob.
2Cha'tiquil uxtiquil fariseojob tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch mi la' cha'len chuqui
tic'bil ti* g'uifiilel c'aj 0? che'ob.
3Jesus tsi' subeyob: ¢ Mach ba anic tsa' Ia' g'uele ti jun chuqui tsi' cha'le David
che' ba tsi' yubi wi'iial yic'ot i pi'Alob?

4Tsa' ochi ti' yotot Dios. Tsi' ch'Ama jini waj tsa' ba ajq'ui ti mesa. Tsi' c'uxu. Tsi'
yAqg'ue i pi'Alob ja'el. Tic'bil ti mandar mi' c'uxob winicob. Cojach motomajob mi
mejlel i c'ux jini waj, che'en Jesus.
5Jesus tsi' subeyob: | Yalobil Winic i Yumach jini q'uin che' mi laj c'aj la co,
che'en.

Winic am ba tiquin bAa i c’'Ab

(Mt. 12.9-14; Mr. 3.1-6)

6Ti yamba i q'uifiilel c'aj o tsa' ochi Jesus ti sinagoga. Tsa' caji ti cantesa. Ya'an
winic tiquin bA fioj bA i C'Ab.
7Jini sts'ijbayajob yic'ot fariseojob tsi' wen q'ueleyob Jesus cha'an mi' jop’befiob
i mul mi tsi' lajmesa jini winic che' ti' yorajlel c'aj o.
8Yujil Jesus chuqui woli' yalob ti' pusic'al. Tsi' sube jini winic tiquim ba i c'Ab:
Ch'ojyen. Wa'i' ti ojlil, che'en. Tsa' ch'ojyi jini winic. Tsa' wa'le.
9Jesus tsi' subeyob: Jini jach mij c'ajtibefietla: ¢ Baqui ba tic'bil ti melol ti jini g'uin
che' mi laj c'aj la co? ¢ Tic'bil ba chuqui uts'at o jim ba chuqui jontol? ¢ Tic'bil ba
coltaya o tic'bil ba tsansa? che'en.

10Jesus tsi' joy q'ueleyob ti pejtelel. Tsi' sube jini winic: SAts'A a c'Ab, che'en.
Tsi' sats'A. Jini i c'Ab tsa' cha' wen'a.
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11Cabal tsa' mich'ayob. Tsa' caji i pejcafiob i ba cha'an mi' Aa'tafiob chuqui mi
caj i tumbefob Jesus.

Tsi' yajca lajchantiquil
(Mt. 10.1-4; Mr. 3.13-19)

L2Ti ili g'uin tac tsa' letsi majlel Jesus ti wits cha'an mi' mel oracion. Ti pejtelel
ac'Alel tsi' pejca Dios.

13Che' ba tsa' sac'a, Jesus tsi' paya tilel xcant'aiob i cha'an. Tsi' yajca
lajchantiquil. Tsi' yotsabeyob i c'aba’ ti apdstolob.

14Tsi' yajca Simén jini am ba i cha'chajplel i c'aba' Pedro, yic'ot Andrés i yijts'in
Pedro; Jacobo yic'ot Juan, Felipe yic'ot Bartolomé,

15Mateo yic'ot Tomas, Jacobo i yalobil Alfeo; yic'ot Simén jini Zelote;
16Judas i yijts'in Jacobo; yic'ot Judas Iscariote tsa' ba i yac'A Jesus ti' c'Ab i
contra.

| cantesa Jesus ti bujtal
(Mt. 4.23-25)
17Jesus tsa' jubi majlel yic'ot jini xcant'afiob. Tsa' wa'le ya' ti joctal yic'ot
xcant'afiob i cha'an yic'ot bajc'Al winicob x'ixicob ch'oyolo' ba ti pejtelel Judea, ti
Jerusalén, yic'ot ti' ti' fiajb ya' ti Tiro yic'ot ti Sidén. Tsa' tiliyob cha'an mi'
yubibefob i t'an Jesus yic'ot cha'an mi' lajmesabentelob i chamel.

18Jini tic'labilo' ba cha'an xibajob tsa' lajmesantiyob.

1971 pejtelel winicob x'ixicob yomob i tAl Jesus come tsa' tsictiyi i p'Atalel cha'an
mi' c'oq'uesanob ti pejtelel.
Jini am ba i tijichayel
(Mt. 5.1-12)

20Jesus tsa' caji i q'uel xcant'anob i cha'an. Tsi' yala: Tijichayetla mach ba anic
la' chuba'an, come Ia' cha'afiach i yumantel Dios.

21Tijichayetla mu' ba Ia' wubin wi'fial wale, come mi caj la' faj'an. Tijichayetla
mu' ba Ia' cha'len uq'uel, come mi caj la' cha'len tse'iial.

22Tijichayetla che' mi' ts'a'lefietla winicob, che' mi' choquetla, che' mi wajlefietla,
che' mi' p'ajob la' c'aba’ cha'an tsa' la' fiopo i Yalobil Winic.

23Ti jimbA ora Ia' fiuc'ac la' pusic'al. Yom tijichayetla come awilan, Auc la'
chobejtabal ya' ti panchan, come la' fiojte'elob lajal tsi' tic'layob x'alt'afiob ti ofiyi.
24Mi caj la' taj wocol wen chumulet ba la, come tsa'ix Ia' taja la' chobejtabal.
25Mi caj la' taj wocol Aajetix ba la, come mi caj la' wubin wi'Aal. Mi caj la' taj

wocol mu' ba 1a' cha'len tse'fial wale, come mi caj la' tsic la' pusic'al. Mi caj la'
cha'len ug'uel.
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26Mi caj la' taj wocol che' uts'at mi' tajetla ti t'an pejtelel winicob x'ixicob, come
che'ach tsi' tajayob ti t'an jini lot ba x'alt'afiob ti ofiyi.

| cantesa Jesus cha'an i q'uextantel jontolil
(Mt. 5.38-42; 7.12)

27Pero mic subefietla mu' ba la' wubin ¢ tan: C'uxbin la' contrajob, melbenla
chuqui uts'at jini mu' ba i ts'a'lenetla.

28Aq'uenob i yutslel la' t'an jini mu' ba i p'ajetla. Tajala ti oracion jini mu' ba i
tic'lanetla.

29Jini mu' ba i jats'et ti junwejl a choj, pasben yamba a choj. Jini mu' ba i
chilbefiet a chaqueta la' i ch'am a bujc ja'el.

30Maqui jach mi' c'ajtibefiet, aq'uen chuqui yom. Mach a chan c'ajtiben.

31Melbenla chuqui uts'at winicob x'ixicob che' bajche' la’ wom mi' melbefietla.
Mi la' yom mi' melbefietob chuqui uts'at winicob x'ixicob, che' yom mi la'
melbeniob ja'el.

Mi laj c'uxbin laj contrajob

(Mt. 5.43-48)

32Mi jini jach mi la' c'uxbin jini c'ux bA mi' yubifetla, ¢ uts'at ba mila' g'uejlel che'
jini? Come xmulilob ja'el yujilob c'uxbiya che' c'uxbibilob.
33Mi jini jach mi la' coltan jini mu' ba i coltafietla, ¢uts'at ba mi la' q'uejlel, che'
jini? Ma'anic. Come che'ach mi' melob xmulilob ja'el.
34Mi jini jach mi [a' wag'uefiob ti majan jini mu' ba caj i sutq'uibefietla i q'uexol,
¢uts'at ba mi la' q'uejlel che' jini? Jini xmulilob mi yaq'uefiob ti majan yamba
xmulilob cha'an mi' sutq'uibentelob yic'ot i Aiumel.

35Pero c'uxbinla la' contrajob. Melela chuqui wen. Ag'uenla ti majan. Mach mi
la' cha'len pensar cha'an mi la' cha' sutq'uibentel. Che' jini mi caj la' ch'am Ia'
chobejtabal. Che' jini tsiquil i yalobiletla jini C'ax Nuc BA, come mi' c'uxbin jini
mach ba anobic i yutslel i pusic'al yic'ot jini jontolo' ba.

36P'untan la' pi'Alob che' bajche' mi' p'untarietla Ia' Tat ja'el.

Che' an majch mi' lon al ti' pusic'al mi an i mul i pi‘Alob
(Mt. 7.1-5)

37Mach mi la' wal ti la' pusic'al an i mul Ia' pi'Alob. Che' jini, ma'anic mi caj i yalob
ti' pusic'al an la' mul. Mach mi la' sub ti xmulil Ia" pi'Alob. Che' jini, ma'anic mi la'
sujbel ti xmulil. Nusabenla i mul 1a' pi'Alob. Che' jini, mi caj i Aiusantel 1a' mul.

38Aq'uenla. Che'jini, mi caj la' waq'uentel wen ba i p'isol, tsats tejfiabil, chejpabil,
che' wolix ti wejtuyel. Come che' bajche' mi la' p'isben winicob che'ach mi caj la'
wAq'uentel.

39Jesus tsi' subeyob lajiya: Jini xpots' ¢ mejl ba i toj'esan maijlel yamba xpots'?
¢,Mach ba muq'uic i yajlelob ti ch'en ti cha'ticlel?
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40Mach Auquic xcant'an bajche' i maestro. Che' tsa'ix i laj fiopo, lajal mi yajfel
bajche’ i maestro.

41; Chucoch ma' g'uel che' ba ya wistal sajte’ am ba ti' wut a pi'Al pero ma'anic
ma' q'uel cucujl am ba ti a wut?

42; Bajche' mi mejlel a suben a pi'Al: “C pi'Al, Ia' to c loc'san sajte’ tia wut”, che'et,
pero ma'anic ma' q'uel jini cucujl am ba ti a wut? Jatet, cha'chajp jax ba a
pusic'al, iaxan loc'san jini cucujl am ba ti a wut. Ti wi'il mi mejlel a wen g'uel
cha'an ma' loc'san jini sajte' am ba ti' wut a pi'al.

Ti' wut mi' cajiel te'

(Mt. 7.15-20; 12.34-35)

#3Mach wenic jini te' mu' bA i yAc' leco ba i wut. Mach lecojic jini te' mu' ba i yAc'
uts'at ba i wut.

4 Jujuntejc te' mi' cajfiel ti' wut. Ma'anic mi lac tuc' higo ti ts'Ababol. Che' ja'el,
ma'anic mi lac tuc' ts'usub ti ch'ixol.

45Jini uts'at bAa winic mi' loc'san uts'at tac ba ti uts'at ba i pusic'al. Jini jontol ba
winic mi' loc'san jontol tac ba ti jontol ba i pusic'al. Come chuqui jach but'ul ti lac
pusic'al mi' tsictiyel che' mi lac cha'len t'an.
Cha'p'ejl i c'Aclib otot
(Mt. 7.24-27)
46, Chucoch mi la' pejcafion ti la' Yum che' ma'anic mi la' mel chuqui mic
subeiietla?

4’Mi caj j cantesanetla bajche’ yilal jujuntiquil mu' ba i tilel ba' afion, mu' ba i
yubibeinon c t'an, mu' ba i jac'befon.

48_ajalach bajche' winic tsa' ba i mele otot. Tam tsi' top'o lum. Tsi' wa'choco i
c'Aclib otot ti pam xajlel. Tsa' tili but'ja’. Tsats tsi' jats'a jini otot. Ma'anic tsa' mejli
I Aiijcan, come wen wa'chocobil jini otot.

49Pero jini mu' ba i yubibefion c t'an che' ma'anic mi' jac'befion lajalach bajche'’
winic tsa' ba i wa'choco i yotot ti pam lum. Ma'anic tsi' mele i c'Aclib. Tsats tsa’
tili but'ja’ i jats' jini otot. Ti ora tsa' bujchi. Tsa' Iu' jejmi jini otot. Che' tsi' yAla
Jesus.

Lucas 7

Jesus tsi' lajmesa x'e'tel i cha'an jini am ba i ye'tel
(Mt. 8.5-13; Jn. 4.43-54)

1Che' ba tsa' ujti i sub pejtelel jini t'an tsa' ba i yubiyob winicob x'ixicob, tsa' ochi
Jesus ti Capernaum.

2Woli ti c'amajel x'e'tel i cha'an juntiquil i yaj capitan joc'al soldadojob. Wen c'ux
mi' yubin jini x'e'tel. Yomix chamel.
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3Che' ba tsi' yubi jini capitan ya'ach an Jesus, tsi' choco majlel ba'an Jesus jini
xfioxob cha'an judiojob cha'an mi' subefiob ti wocol t'an, cha'an mi' tilel i
lajmesan jini x'e'tel i cha'an.

4Che' ba tsa' tiliyob ba'an Jesus tsi' xiq'uiyob ti wocol t'an. Tsi' yalayob: Uts'at i
pusic'al jini capitan. Yom ma' melben jini woli ba i c'ajtibefiet.

SCome c'ux mi' yubin lac lumal. Tsi' wa'chocobeyon lojon sinagoga, che'ob.

6Tsa' majli Jesus yic'otob. Che' mach fajtix afiob ti' yotot, jini capitan tsi' choco
majlel i pi'Alob ba'an Jesus. Tsi' sube: C Yum, mach ma'tic'lan a bA, come mach
uts'aticon cha'an ma' wochel ti cotot.

’Jini cha'an tsac fia'ta mach uts'aticon cha'an mic tilel ba' afiet. Cojach yom ma'
waAc' a t'an. Che' jini, mi' caj ti lajmel x'e'tel ¢ cha'an.

8Come jofion ja'el afion ti' wenta yamba winic. An tic wenta cabal soldadojob.
Mic suben juntiquil: “Cucu”. Mi' majlel. Yamba mic suben: “La”. Mi' tilel. Mic
suben ¢ winic: “Cha'len jini”’. Mi' mel, che'en.

9Jesus uts'at tsi' yubibe i t'an jini capitan. Tsi' sutq'ui i bA. Tsi' subeyob jini woli
ba i tsajcanob majlel: Mic suberetla, ma'anic ba' tsac taja ti pejtelel Israel winic
mu' bA i Aopon bajche’ jini, che'en Jesus.

10Che' ba tsa' sujtiyob ti' yotot jini capitan, c'oq'uix tsi' tajayob jini x'e'tel tsa' ba i
cha'le c'amajel.
Jesus tsi' teche ch'ojyel chamen ba i yalobil meba' x'ixic

UTi wi'il tsa' majli Jesus ti tejclum i c'aba' Nain. Tsi' pi'leyob maijlel cabal
xcant'afiob i cha'an yic'ot cabal winicob x'ixicob.

12Che' Inc'Alix an ti' ti' tejclum, awilan, woli' ch'amob majlel ch'ujlelal cha'an mi'
mucob. Jini winic tsa' bA chami cojachix ba i yalobil i fia'. Meba'ix i Aa'. Tsi'
pi'leyob maijlel cabal winicob x'ixicob loq'uemo’ ba ti jini tejclum.

13Che' ba tsi' q'uele lac Yum, tsi' p'unta jini meba' x'ixic. Tsi' sube: Mach ma'
cha'len uq'uel, che'en.

14Che' ba tsa' tili Jesus ba' afiob, tsi' tAla i c'Aclib ch'ujlelal. Tsi' cayayob i xambal
jini woli ba i q'uech majlel. Jesus tsi' yala: Ch'iton, ch'ojyen, che'en.

15Jini tsa' bAa chami tsa' buchle. Tsa' caji ti t'an. Jesus tsi' cha' aq'ue i yalobil jini
X'IXic.

16Tsa' cajiyob ti bag'uen ti pejtelelob. Tsi' tsictesayob i Auclel Dios. Tsi' yalayob:
Tsa'ix tili Aiuc ba x'alt'an ba' afionla. Dios tsa'ix i jula'ta winicob X'ixicob i cha'an,
che'ob.

17Tsa' pujqui t'an cha'an fiuc ba i melbal Jesus ti pejtelel Judea yic'ot ti pejtelel
lum ti* joytilel.

Jini winicob chocbilo’ ba tilel i cha'an Juan
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(Mt. 11.2-19)

18Jini xcant'anob i cha'an Juan tsi' subeyob Juan pejtelel tsa' ba ujti. Juan tsi'
pPAYA cha'tiquil.

19T si' chocoyob maijlel ba'an lac Yum cha'an mi' c'ajtibeniob: ¢ Jatet ba woli ba ¢
pijtan lojon, o woli ba ¢ pijtan lojon yamba? che'ob.

20Che' ba tsa' tiliyob jini winicob ba'an Jesus, tsi' subeyob: Tsi' chocoyon lojon
tilel jini Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’. Juan woli' c'ajtin: “¢ Jatet ba jini mu' ba i tilel
0 yom ba mic pijtan lojon yamba?” che'ob.

21Ti jim bA ora Jesus tsi' lajmesa cabal xc'amajelob aio' ba leco tac ba i chamel,
yic'ot jini ano' ba i xibajlel. Tsi' cambeyob i wut cabal xpots'ob.

22Jesus tsi' subeyob: Cucula. Subenla Juan chuqui tsa' 1a' q'uele yic'ot chuqui
tsa' Ia' wubi, che'en. Wolix ti cha' c'otelob i wut jini xpots'ob. Woliyobix ti xambal
jini mach ba anobic i c'Ajiibal i yoc. Lajmesabilobix jini afno' bA leco ba i tsoy.
Jini xcojcob wolix i yubifiob t'an. Woli' cha' tejchelob ch'ojyel jini chameno' ba.
Jini p'umpuno’ bAa woli' yubifiob jini wen t'an.

23Tijicia jini mach ba anic mi' lon tejchel tile bixel ba i pusic'al cha'an ¢ melbal,
che'en Jesus.

24Che' ba tsa' majliyob jini winicob chocbilo' ba tilel cha'an Juan, Jesus tsa' caji’
suben jini tempabilo' ba bajche’ yilal Juan: ¢ Chuqui tsajni la' q'uel ti jochol ba
lum? ¢ Jim ba chiquib jam woli bA i yujcun ic'?

25 Chuqui tsajni la' q'uel? ¢ Jim ba juntiquil winic wen i t'ojol ba i pislel? La' wilan
jini wen chumulo' bA mu' ba i IApob wenatax ba pisil afiob ti' yototob reyob.

26 Chuqui tsajni la" q'uel? ¢Tsajni ba la' q'uel juntiquil x'alt'an? Isujm, mic
subefietla, Aiumen fiuc jini Juan bajche' x'alt'an.

27Come tsa' na'tanti Juan ti jini t'an tsa' ba ts'ijpunti: “Awilan, mic fiaxan choc
majlel subt'an mu' ba i chajpan a bijlel”, che'ach ts'ijbubil.

28Mic subefietla: Ti pejtelel i yalobilob x'ixicob ma'anic yamba fiuc ba x'alt'an
bajche’ jini Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’. Pero jini c'ax ch'o'ch'oc ba ti' yumantel
Dios Aiumen an i Auclel bajche' Juan. Che' tsi yAIA Jesus.

29Pejtel winicob X'ixicob yic'ot xch'am tojofielob tsi' fia'tayob tojach Dios che' ba
tsi' yubibeyob i t'an Juan. Tsi' ch'amayob ja' ti' c'Ab Juan.

30Pero jini fariseojob yic'ot xcantesa mandarob tsi' Ausayob i payol ti Dios yic'ot
i coltantel. Come ma'anic tsi' ch'’amayob ja' ti' ¢'Ab Juan.

31¢; Bajche' mic lajin jini winicob X'ixicob afo' ba ti pafiimil wale? ;Bajche'
yilalob?
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32]_ajalob bajche' alobob buchulo' ba ba'an chofofibal woli ba i payob i pi'Alob.
Mi' yalob: “Tsac wusu lojon amay, ma'‘anic tsa' Ia' cha'le son. Tsa cuc'tAbeyet
lojon ch'ujlelal, ma'anic tsa' Ia' cha'le ug'uel”, che'ob.

33Come Juan tsa' ba i yac'A ch'am ja' tsa' tili. Ma'anic tsi' c'uxu waj, ma'anic tsi'
japA vino. Mi la" wal: “An i xibajlel”.

34| Yalobil Winic tsa' tili. An chuqui mi' c'ux. An chuqui mi' jap. Woli la" wal:
“‘Awilan, xwo'lel, jini xjap vino. Mi' pi'lefiob ti xambal jini xch'am tojofielob yic'ot
xmulilob”, che'etla.

35| Aa'tabal Dios mi' tsictiyel ti uts'at ti pejtel i yalobilob, che'en Jesus.
Jesus tsa' majli ti' yotot juntiquil fariseo

36Juntiquil fariseo tsi' sube Jesus ti wocol t'an cha'an mi' cha'len we'el yic'ot.
Tsa' ochi Jesus ti' yotot jini fariseo. Tsa' buchle ti' t'ejl mesa.

37Awilan, juntiquil X'ixic ti tejclum tsa' ba i cha'le mulil, che' ba tsi' fia'ta ya'an
Jesus ti' t'ejl mesa ti' yotot jini fariseo, tsi' ch'ama tilel jump'ejl ala limetej melbil
ba ti xajlel but'ul ti xojocfia ba ts'ac.

38Che' ya' wa'al jini X'ixic ti' pat Jesus, tsa' caji ti uq'uel. Tsa' chajq'ui jubel i ya'lel
i wut ti' yoc Jesus. Tsi' sujcube ti' tsutsel i jol. Tsi' ts'ujts'ube i yoc. Tsi' bofio ti
jini xojocha ba ts'ac.

39Jini fariseo tsa' ba i paya tilel Jesus ti we'el tsi' q'uele. Tsi' Aa'ta ti' pusic'al:
X'alt'anic jini winic, tsa'ix i cAnA ili x'ixic woli ba i tAl. Tsa'ix i cambe i melbal,
come xmulilach jini x'ixic, che'en.

40Jesus tsi' sube Simén: Simon, an chuqui mi caj ¢ subefiet, che'en. Simon tsi'
yAlA: Subefion, Maestro, che'en.

H1Tsa' caji' yal Jesus: Juntiquil winic tsi' yag'ueyob taq'uin ti bet cha'tiquil xbetob.
Juntiquil an i bet jo'c'al i cha'bajc’' denario. Yamba an i bet lujump'ejl i yuxc'al
denario.

+2Ma'afobic i chuba'an ili xbetob cha'an mi' tojob i bet. Jini winic tsi' iusabeyob
i bet ti cha'ticlelob. Ti cha'ticlel mi caj i c'uxbifiob jini winic tsa' ba i fiusabeyob i
bet. Ala, che' jini ¢ majqui mi caj i iumen c'uxbin? che'en Jesus.

A3Tsi' yala Simon: Mi cal jini tsa' ba Ausabenti iumen on ba i bet, che'en. Jesus
tsi' cha' sube: Isujm bajche’ tsa' fia'ta, che'en.

4*Jesus tsi' sutq'ui i ba i q'uel jini X'ixic. Tsi' sube Simén: ¢ Woli ba a g'uel jini
X'ixic? Tsa' ochiyon ti a wotot. Ma'anic tsa' wag'ueyon ja' cha'an coc. Ili X'ixic
tsa' chajq'ui jubel i ya'lel i wut ti coc. Tsi' sujcubeyon ti' tsutsel i jol.

“Ma'anic tsa' ts'ujts'uyon. Pero ili x'ixic ma'anic tsi' caya i ts'ujts'ubefion coc
c'AlAl che' ba tsa' ochiyon.

*6Ma'anic tsa' bofio c jol ti aceite. Pero ili X'ixic tsi' bofio coc ti xojocfia ba ts'ac.
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47Jini cha'an mic subefet, anquese cabal i mul fiusabilix ti pejtelel. Jini cha'an
cabal mi' c'uxbifion. Majqui mi' fiusabentel ts'ita' i mul ts'ita’ jach mi' cha'len
c'uxbiya, che'en Jesus.

48Tsi' sube x'ixic: Nusabilix a mul, che'en.

49Jini buchulo' ba yic'ot Jesus ti' t'ejl mesa tsa' caji i yalob ti' pusic'al: ¢Nuc ba
Jini winic cha'an mi' iusan mulil? che'ob.

50Jesus tsi' sube X'ixic: Coltabilet cha'an tsa' fAiopo. Cucu ti' ianch'tilel a pusic'al,
che'en.

Lucas 8

X'ixicob tsa' ba i coltayob Jesus

ITi wi'il Jesus tsa' Aumi maijlel ti pejtelel tejclum yic'ot ti pejtelel xchumtal. Tsi'
subu jini wen t'an cha'an i yumantel Dios. Jini lajchantiquil xcant'afiob i cha'an
tsi' pi'leyob majlel.

2Tsi' pi'leyob majlel ja'el cha'tiquil uxtiquil x'ixicob tsa' ba lajmesantiyob cha'an i
xibajlel yic'ot i chamel. Juntiquil x'ixic i c'aba' Maria, ch'oyol ba ti Magdala. Tsa'
log'uiyob wuctiquil xibajob ti' pusic'al.

3Ya'an ja'el Juana, i yijiam Chuza. Jini Chuza xq'uel e'tel i cha'an Herodes. Ya'
an ja'el Susana, yic'ot cabal yano' ba X'ixicob tsa' ba i c'AfiAyob i chuba'an cha'an
mi' we'safob.
Lajiya cha'an xwejch'uya pac’
(Mt. 13.1-15, 18-23; Mr. 4.1-20)
4Tsi' tempayob i ba bajc'Al winicob x'ixicob. Tsa' tiliyob ba'an Jesus loq'uemo!
ba ti cabal tejclum tac. Jesus tsi' pejcayob ti lajiya.

STsi' yala: Tsa' majli winic ti wejch'uya pac'. Che' woli' wejch'un majlel, tsa' yajli
ts'ita’ ti' ti' bij. Tsi' t'uchtayob winicob. Tsi' c'uxuyob te'lemut.

6Yamba tsa' yajli ti xajlelol. Che' ba tsa' coli, tsa' tiqui, come ma'anic ach'.
"Yamba tsa' yajli ti ch'ixol. Temel tsa' coli yic'ot jini ch'ix. Jini ch'ix tsi' tsansa.

8Yamba tsa' yajli ti wen ba lum. Che' ba tsa' coli, tsi' yac'A i wut jo'jo'c'al ti
jujump'ejl. Che' tsi' yala Jesus. Che' ba tsa' ujti i sub ili t'an, tsi' yala ti c'am ba
t'an: Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, Ia' i yubin, che'en.

9Jini xcant'afob i cha'an tsi' c'ajtibeyob Jesus: ¢Chuqui i sujmlel jini lajiya?
che'ob.

10Jesus tsi' yala: Aq'uebiletla cha'an mi la' camben i sujmlel i yumantel Dios
mach ba tsictiyemic ti yamba ora. Pero jini yafio' bA mic pejcanob ti lajiya cha'an
mi' q'uelob, pero ma'anic mi' c'otelob i wut. Mi' yubifiob, pero ma'anic mi'
ch'ambenob isujm.
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Jifnch i sujmlel jini lajiya: Jini pac' jifiach i t'an Dios.

12Jini am ba ti' ti' bij jinobach mu' ba i yubifiob t'an. Mi' tilel xiba. Mi' chilben
log'uel jini t'an ti' pusic'al cha'an ma'anic mi' iopob ame mi' coltantelob.

13Jini ano' ba ti xajlelol, jinobach mu' ba i yubifiob jini t'an. Ti' tijicfiayel i pusic'al
mi' bac' jac'ob, pero ma'anic i wi' ti' pusic'al. Mi' poj fiopob, pero che' mi'
yilabentelob i pusic'al mi' cha' cayob.

14Jini tsa' ba yaijli ti ch'ixol jifinch tsa' ba i yubiyob jini t'an. Che' mi' maijlelob,
cabal i c'ojo'ol cha'an pafimil yic'ot chuba'anal yic'ot paxyal. Mi' c'unte’ jisan jini
am ba ti' pusic'al. Ma'anic mi' yac'ob i wut.
15Jini tsa' ba yajli ti wen ba lum jifinch mu' ba i yubifiob jini t'an. Toj i pusic'al.
Uts'at i pusic'al. Mi' lotob jini t'an tsa' ba i yubiyob. Mi' yac'ob i wut ti' xuc'tilel i
pusic'al.

Candil ti' yebal chiquib

(Mr. 4.21-25)

16Jini mu' ba i tsuc' candil ma'anic mi' mac ti p'ejt. Ma'anic mi' yac' ti yebal ch'ac.
Mi' joc'chocon ti' joc'lib cha'an mi' pasberiob i saclel jini mu' ba i yochelob.

7Ma'anic mucul tac ba mach ba anic mi' caj ti pastal. Ma'anic mucul tac bA mach
bA anic mi' caj ti cajiiel, come mi' caj ti tsictiyel ti' saclel panimil.

18Chaca q'uele Ia' ba cha'an mi Ia' wen ubin jini t'an, come majqui jach an i
cha'an mi caj i yaq'uentel yamba. Majqui jach ma'anic i cha'an mi caj i IU'
chilbentel chuqui tac an i cha'an, che'en Jesus.

| Aa’, i yijts'ifiob Jesus

(Mt. 12.46-50; Mr. 3.31-35)
19Tsa’ tiliyob ba'an Jesus i fa' yic'ot i yerafiob. Ma'anic tsa' mejliyob ti ochel
ba'an Jesus cha'an cabal winicob x'ixicob.

20Tsa' subenti Jesus: Ya' wa'alob a fia' a wijts'ifiob ti' pat otot. Yomob i g'uelet,
che'ob.

21Jesus tsi' subeyob: Jini mu' ba i yubifiob i t'an Dios mu' ba i jac'ob jifiobach ¢
Aa' yic'ot quijts'iiob, che'en.

Jesus tsi' tiq'ui p'Atal ba ic'

(Mt. 8.23-27; Mr. 4.35-41)

22Ti yambA q'uin Jesus tsa' ochi ti barco yic'ot jini xcant'afiob i cha'an. Tsi'
subeyob: La' c'axiconla ti junwejl Aajb, che'en. Tsa' cajiyob ti majlel.
23Che" woliyob ti xambal majlel ti ja', tsa' caji ti wayel Jesus. Tsa' tili p'Atal ba ic'
ti Aajb. Yom bujt'el ti ja' barco. BAbag'uen mi' chamelob.

24Tsa' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' fAijcayob ch'ojyel. Tsi' subeyob: Maestro,
Maestro, wolic jilel lojon, che'ob. Tsa' ch'ojyi JesUs. Tsi' tiq'ui jini ic' yic'ot jini
wamlaw ch'inlaw ba ja'. Nach'Acfia pafimil.
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25Jesus tsi' subeyob: ;Bacan mi la' fiop? che'en. Tsi' cha'leyob baq'uen. Tsa'
toj sajtiyob i pusic'al. Tsi' subeyob i ba: ¢ Majqui jini? come jini ic' yic'ot Aajb mi'
jac'ben i mandar, che'ob.

Jini am ba i xibajlel ti' lumal geraseiob
(Mt. 8.28-34; Mr. 5.1-20)

26Tsi' Aijcayob maijlel barco c'AlAl ti' lumal gerasefiob ya' ti junwejl Galilea.

27Che' ba tsa' c'oti ti lum Jesus, tsa' tili winic ch'oyol ba ti tejclum. Anix ora an i
xibajlel. Ma'anic i pislel. Ma'anic mi' yajfiel ti otot. Ya jach an ti' yotlel ch'ujlelal.

28Jini winic tsi' cha'le ofiel che' ba tsi' q'uele Jesus. Tsi' yAla: ¢ Chuqui i ye'tel
ma’ tilel ba' afion, Jesus, i Yalobilet ba Dios, jini C'ax Nuc bA? Mic subenet
awocolic mach ma' tic'lafion, che'en.

29Come Jesus tsi' sube log'uel jini xiba ti' pusic'al winic. Anix ora chucul i cha'an.
Tsi' cantayob ti carcel jini winic. Tsi' cachayob ti cadena yic'ot ti' fejt'il | C'Ab |
yoc. Pero jini winic tsi' ts'oco jini cadena tac. Jini xiba tsi* wersa fiijca majlel ti
jochol bA lum.

30Jesus tsi' c'ajtibe: ¢ Chuqui a c'aba'? che'en. Tsi' yala: J c'aba’ Legion, che'en,
come tsa' ochiyob cabal xibajob ti' pusic'al jini winic.

31Tsi' c'ajtibeyob ti wocol t'an cha'an ma'anic mi' chocob jubel ti ch'en mach ba
anic i yebal.

32Ya'an bajc'al chitam. Woli ti buc'bal ya' ti wits. Jini xibajob tsi' c'ajtibeyob Jesus
ti wocol t'an cha'an mi' yac'ob ti ochel ti chitam. Jesus tsi' yac'A i t'an.

33Jini xibajob tsa' loq'uiyob ti jini winic. Tsa' ochiyob ti chitam. Ti ajfiel tsa' laj
jubi chitam ti xitil ba wits. Tsa' ochi ti colem fiajb. Tsa' laj chami ti ja'.

34Che' ba tsi' q'ueleyob chuqui tsa' ujti, ti ajiiel tsa' majliyob jini xcanta chitamob.
Ya' ti tejclum yic'ot ti xchumtal tac tsi' subuyob chuqui tsa' ujti.

35Tsa' loq'uiyob tilel winicob x'ixicob cha'an mi' q'uelob jini winic. Tsa' tiliyob
ba'an Jesus. Ya' tsi' tajayob jini winic tsa' ba loq'ui i xibajlel, buchul ti' tojlel
Jesus. LApal i bujc. Anix i pusic'al. Tsi' cha'leyob baqg'uen.

36Jini tsa' bai q'ueleyob tsi' subuyob bajche' tsa' coltanti jini winic am ba i xibajlel.

37Pejtelel winicob x'ixicob ch'oyolo' ba ti' joytilel i lumal gerasefiob tsi' subeyob
Jesus ti wocol t'an cha'an mi' log'uel majlel ya' ba' afiob. Come tsi' cha'leyob
cabal baq'uen. Tsa' cha' ochi Jesus ti barco. Tsa' cha' majli.

38Jini winic tsa' ba chojqui log'uel i xibajlel tsi' c'ajtibe Jesus ti wocol t'an cha'an
mi' yAc' i t'an cha'an mi yajiel yic'ot. Jesus tsi' choco maijlel.
39T si' sube: Sujten ti a wotot. Suben a pi'Alob chuqui tac fiuc tsi' melbeyet Dios,

che'en. Tsa' majli jini winic. Tsa' caji i puc t'an ti pejtelel tejclum cha'an chuqui
tac fiuc tsi' melbe Jesus.
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| yalobil Jairo yic'ot jini x'ixic tsa' bA i tAla i bujc Jesus
(Mt. 9.18-26; Mr. 5.21-43)
40Che' ba tsa' cha' tili Jesus, tijichayob tsi' q'ueleyob come tsi' pijtayob ti
pejtelelob.

1 Awilan, tsa' tili winic i c'aba' Jairo, i yum sinagoga. Tsi' iocchoco i bA ba'an
Jesus. Tsi' c'ajtibe ti wocol t'an cha'an mi' yochel Jesus ti' yotot.

4+2Come an jach juntiquil xch'oc ba i yalobil, yomix i taj lajchamp'ejl i jabilel. Wolix
ti chamel. Che' ba tsa' maijli Jesus, cabal winicob X'ixicob tsi' joy fiet'eyob.

43An juntiquil x'ixic mach ba anic tsa' wis tijg'ui i bec' i ch'ich'el lajchamp'ejl jab.
Tsi' laj jisa pejtelel i chuba'an cha'an i tojol i ts'acantel. Ma'anic majch tsa' mejli
I lajmesan.

HLAC'Al tsa' tili ti' pat Jesus. Tsi' taAlbe i yoc i pislel. Ti ora tsa' tijq'ui i bec' i
ch'ich'el.
Jesus tsa' caji' yAl: ¢Majqui tsi' tAlayon? che'en. Ti pejtelelob tsi' yalayob

ma'anic tsi' tAlayob. Pedro tsi' sube: Maestro, an cabal winicob x'ixicob ti a
joytilel. Mi' fiet'etob, che'en.

46Pero Jesus tsi' yAla: An majqui tsi' talayon. Na'tabil ¢ cha'an tsa' c'ajni ¢ p'atalel,
che'en.

47Che' yujilix jini x'ixic mach mejlix i muc i ba, tsiltsilia tsa' tili. Tsi' pacchoco i ba
ti' tojlel i yoc Jesus. Tsi' subu ti' tojlel pejtelel winicob X'ixicob chucoch tsi' tala.
Che' ba tsi' tala, tsa' lajmi ti ora.

48Jesus tsi' sube: Calobil, tsa' lajmiyet cha'an tsa' Aiopoyon. Cucu ti' finch'tilel a
pusic'al, che'en.

49Che' ba woli to ti t'an, tsa' tili winic loq'uem ba ti' yotot i yum sinagoga. Tsi'
yAlA: Chamenix a walobil. Mach a chan macben q'uin jini Maestro, che'en.

50Che’ ba tsi' yubi jini t'an, Jesus tsi' sube jini yumal: Mach a cha'len baq'uen.
Chan fiopo ti a pusic'al. Che' jini, mi' caj i coltantel jini xch'oc, che'en.

>1Che' ba tsa' ochi Jesus ti' yotot jini yumal, ma'anic tsi' yac'A ti ochel yafio' ba,
jini jach Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan yic'ot i tat i fia' jini xch'oc.

>2\Woliyob ti uq'uel pejtelel winicob x'ixicob. Woli' yuc'tafiob jini xch'oc. Jesus tsi'
yAlA: Cayax la' wuq'uel. Mach chamenic. Woli jach ti wayel, che'en.

>3Tsi' wajleyob come yujilob chamenix jini xch'oc.

>4Jesus tsi' chucbe i c'Ab jini xch'oc. Tsi' yAlA ti c'am ba t'an: Xch'oc, ch'ojyen,
che'en.

55Tsa' cha' ochi i ch'ujlel. Tsa' ch'ojyi ti ora. Jesus tsi' subeyob cha'an mi'
we'safiob.
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56Tsa' toj sajtiyob i pusic'al i tat i Aa’ jini xch'oc. Jesus tsi' subeyob mach yomic
mi' subenob i pi'Alob chuqui tsa' ujti.

Lucas 9
Tsa' aq'uentiyob i ye'tel jini lajchantiquil
(Mt. 10.5-16; Mr. 6.7-13)
LJesus tsi' pAyA tilel jini lajchantiquil xcant'afiob i cha'an. Tsi' yaq'ueyob i ye'tel
yic'ot i p'Atalel ti' contra xibajob, yic'ot ti' contra pejtel c'amajel.

2Tsi' chocoyob majlel cha'an mi' subob jini wen t'an cha'an i yumantel Dios,
cha'an mi' lajmesafiob jini xc'amajelob.

3Jesus tsi' subeyob: Mach yomic chuqui mi Ia' ch'’am majlel ti bij, mi te' cha'an
xambal, mi chim, mi waj, mi taqg'uin. Mach mi la' Iap cha'p'ejl 1a' bujc.

4Baqui jach ba otot mi la' wochel, ya' yom mi Ia' jijlel c'Alal mi la' loq'uel majlel ti
jini tejclum.
5Che' mi la' loq'uel ti tejclum ba' ma'anic mi' payetla ochel ti' yotot, tijcanla loq'uel

I ts'ubenal la' woc cha'an mi' q'uelob, come mach wenic bajche’ tsi' meleyob.
Che' tsi' yala Jesus.

6Tsa' loq'uiyob maijlel jini xcant'afiob. Tsi' pucuyob i ba ti pejtelel xchumtal tac.
Tsi' subuyob jini wen t'an. Tsi' cha'leyob lajmesaya ti pejtelel lum.

Tsa' tsansAnti Juan tsa' ba i yac'A ch'amja’
(Mt. 14.1-12; Mr. 6.14-29)

’Tsa' caji' yubin jini yumal Herodes pejtelel chuqui tac tsi' mele Jesus. Cabal tsi'
cha'le tsic pusic'al, come cha'tiquil uxtiquil tsi' yAlayob tsa'ix tejchi ch'ojyel Juan
ba'an chamefio' ba.

8Yano' ba tsi' yalayob tsa'ix cha' tsictiyi Elias. Yafno' ba tsi' yalayob tsa'ix cha'
ch'ojyi juntiquil ofiyi ba x'alt'an.
9Tsi' yaln Herodes: Joion tsa'ix ¢ set' t'ojbe loq'uel i bic' Juan. ¢ Majqui jini woli
bAa i mel fiuc ba i ye'tel? che'en. Yom i q'uel.
Tsa' we'santiyob jo'p'ejl mil

(Mt. 14.13-21; Mr. 6.30-44; Jn. 6.1-14)
10Che' ba tsa' cha' tiliyob jini chocbilo' ba maijlel, tsi' subeyob Jesus pejtel chuqui
tac tsi' cha'leyob. Jesus tsi' bajfiel payayob majlel ti colem ba i tiquifal lum ti'
tojel jini tejclum i c'aba’ Betsaida.

HChe' ba tsi' Aia'tayob jini winicob X'ixicob, tsi' tsajcayob majlel. Jesus tsi' wen
pejcayob. Tsi' subeyob t'an cha'an i yumantel Dios. Tsi' lajmesa jini afo' ba i
chamel.
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12Che" wolix ti bajlel q'uin, tsa' tiliyob ba'an Jesus jini lajchantiquil. Tsi' subeyob:
Subefiobix maijlel ti xchumtal tac yic'ot ti tejclum cha'an mi' jijlelob ba' mi' tajob i
bal i AAC', come wA' aionla ti jochol ba lum, che'ob.

13Jesus tsi' subeyob: Ag'uefiob jatetla chuqui tac mi' c'uxob, che'en. Tsi'
subeyob: Cojach an c cha'an lojon jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt chay. Mach
jastayic. Yom mic majlel lojon ¢ man i bal AAc'Al, che'ob.

14Ya' afob jo'p'ejl mil winicob. Jesus tsi' sube xcant'afiob: Subefiob buchtal ti
moijt ti mojt, che' bajche’ lujuntiquil i yuxc'al ti jujunmojt, che'en.

15Che'ach tsi' meleyob bajche' tsi' yala. Tsi' subeyob buchtal ti pejtelelob.

16Jesus tsi' ch'ama jini jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt chay. Tsi' letsa i wut ti panchan.
Tsi' cha'le oracion. Tsi' xet'e waj. Tsi' yaq'ue xcant'afiob i cha'an cha'an mi'
pucberiob.

17Tsi' c'uxuyob ti pejtelelob. Tsa' fAaj'ayob. Tsi' lotoyob lajchamp'ejl chiquib i
xujt'il tac.

Pedro tsi' yAlA: Jatet Cristojet
(Mt. 16.13-20; Mr. 8.27-30)

18Ti yamba q'uin che' ba tsi' bajfiel pejca Dios Jesus, ya' afiob xcant'afob yic'ot.
Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Majquiyon mi' yaAlob? che'en.

19Jini xcant'afiob tsi' subeyob: Cha'tiquil uxtiquil mi' yalob jatet Juanet, jini x'ac'
ch'amja’. Yafno' ba mi' yalob Eliaset. Yafio' ba mi' yalob juntiquil ofiyi ba x'alt'afet
tsa' ba cha' ch'ojyi, che'ob.

20Jesus tsi' c'ajtibeyob: Jixcu jatetla, ¢ majquiyon mi la' wal? che'en. Pedro tsi'
jac'a: Jatet Cristojet, yajcabil ba i cha'an Dios, che'en.

Jesus tsi' subu bajche' mi caj i chamel
(Mt. 16.21-23; Mr. 8.31-33)

21Jesus tsi' tiq'uiyob. Tsi' yaq'ueyob mandar cha'an ma'anic mi' subefob yamba
mi juntiquilic.

22Tsi' yAla: Wersa mi' yubin cabal wocol i Yalobil Winic. Wersa mi' ts'a'lentel
cha'an xfnoxob afo' ba i ye'tel yic'ot Aiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob. Mi
caj i tsansantel. Mi caj i cha' ch'ojyel ti yuxp'ejlel g'uin, che'en.

Bajche' yom mi lac tsajcan majlel Jesus
(Mt. 16.24-28; Mr. 8.34—9.1)

23Jesus tsi' subeyob ti pejtelelob: Mi an majqui yom i tsajcafion, Ia' i len cay
chuqui yom ti' bajfiel pusic'al, Ia' i ch'am i cruz ti jujump'ejl q'uin, la' i tsajcanon.
24Majqui jach yom i bajiel cantan i cuxtalel mi caj i sat. Jini mu' ba i yac' i cuxtalel
cha'afion mi caj i cantan.

25¢ Come chuqui mi' taj winic mi tsi' lon ch'ama pejtelel pafimil, mi tsa' sajti i
ch'ujlel, mi tsi' jisa i bA?
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26Majqui jach mi' quisnifion yic'ot c t'an, i Yalobil Winic ja'el mi caj i quisnin jini
winic che' mi' tilel ti' Auclel yic'ot i Auclel i Tat yic'ot i Auclel jini ch'ujul ba angelob.
27T1 isujm mic subefietla, lamital ili wa'alo' bA ma'anic mi caj i chamelob jinto
che' mi' q'uelob i yumantel Dios, che'en Jesus.

Tsa' yAjii Jesus

(Mt. 17.1-8; Mr. 9.2-8)
28Che' ba tsa' iumi che' bajche’ waxacp'ejl q'uin che' ajlemix jini t'an, Jesus tsi'
pAyA majlel Pedro yic'ot Juan yic'ot Jacobo. Tsa' letsi majlel yic'otob ti wits
cha'an mi' pejcan Dios.

29Che" woli ti oracion, tsa' yajii i wut Jesus. Tsa' sac'a i pislel. Ts'aylaw i saclel.
30Awilan, cha'tiquil winicob tsi' pejcayob Jesus. Jifiobach Moisés yic'ot Elias.
31Tsa' tsictiyiyob yic'ot i fiuclel. Tsa' caji i subob bajche' mi caj i cay pafimil
Jesus che' mi' yujtesan chuqui mi caj i mel ya' ti Jerusalén.

32Suts'atax i wut Pedro yic'ot i pi'Alob cha'an yomob wayel. Che' cafial i wut tsi'
g'ueleyob i Auclel Jesus yic'ot jini cha'tiquil winicob ya' ba afiob.

33Che' ba tsa' cajiyob ti majlel jini cha'tiquil, Pedro tsi' sube Jesus: Maestro,
uts'at mi laj caytal ilayi. La' ¢ mel lojon uxp'ejl lejchempat, jump'ejl cha'aiet,
jump'ejl cha'an Moisés, jump'ejl cha'an Elias, che'en. Ma'anic tsi' fa'ta Pedro
chuqui woli yAl.

34Che' woli to i yal jini t'an tsa' tili jump'ejl tocal. Tsi' mosoyob. Tsi' cha'leyob
bAq'uen jini xcant'anob che' ba tsa' mosleyob ti tocal.

35Tsa' loq'ui t'an ti tocal. Tsi' yala: Jinach Calobil tsa' ba ¢ yajca. Ubinla i t'an,
che'en.

36Che' ba tsa' ujti jini t'an, ya'ach an Jesus ti' bajielil. Jini xcant'aiiob AAch'Al tsa'
caleyob. Cabal gq'uin ma'anic tsi' wis subeyob yafio' ba chuqui tac tsi' g'ueleyob.

Jesus tsi' lajmesa ch'iton am ba i juquin chamel
(Mt. 17.14-21; Mr. 9.14-29)

37Ti yijc'Alal che' ba tsa' jubiyob ti wits, cabal winicob x'ixicob tsa' tiliyob i taj
Jesus.

38Awilan, juntiquil tsa' ba tili tsi' yalA ti c'am ba t'an: Maestro, mij c'ajtibefet
awocolic q'uele calobil, come jiianch cojach ba calobil.

39Awilan, jini xiba mi' choc. Mi' bac' cajel ti ofiel. Jini xiba mi' yac' ti juquin chamel
jinto mi' loq'uel i lojc i yej. Mi' chan tic'lan. Wocol mi' poj cay.

40Tsaj c'ajtibe xcant'afiob a cha'an ti wocol t'an cha'an mi' chocob loq'uel.
Ma'anic tsa' mejliyob, che'en.
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4 Jesus tsi' jac'n: Winicob x'ixicob afno' ba wale mach ba anic mi la' fAop,
sojguemetla. ¢Jayp'ejl to q'uin wa' afion la' wic'ot? ;Jayp'ejl to q'uin mij
cuchbefetla Ia' sajtemal? PayAa tilel a walobil wa' ba' afion, che'en.

42Che' woli to i tilel i tat jini ch'iton, jini xiba tsi' wersa fijca jini ch'iton. Tsi' yac'a
ti juquin chamel. Jesus tsi' tiq'ui jini xiba. Tsi' lajmesa jini ch'iton. Tsi' cha' ac'a
ti' wenta i tat.

Jesus tsi' cha' subu bajche' mi caj i chamel
(Mt. 17.22-23; Mr. 9.30-32)

4+3Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob che' ba tsi' q'ueleyob i fuclel i p'Atalel
Dios. Che' ba tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an chuqui tac tsi' cha'le Jesus, tsa’
caji i suben xcant'afnob i cha'an:

44La' ochic ti la' chiquin jini ¢ t'an, come i Yalobil Winic mi caj i yAjq'uel ti' c'Ab
winicob, che'en Jesus.
45Pero ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm jini t'an, come muchbil i sujmlel i t'an cha'an
ma'anic mi' ch'’ambefiob isujm. Ma'anic tsi' c'ajtiyob i sujmlel come woliyob ti
baq'uen.
¢Majqui Aiumen Auc ti' yumantel Dios?
(Mt. 18.1-5; Mr. 9.33-37)
46Tsa' caji i cAIAX pejcanob i bA cha'an mi' bajfiel yajcafiob majqui Aumen Auc ti'
tojlelob.
47Jesus tsi' ha'ta chuqui woli' yalob ti' pusic'al. Tsi' paya tilel juntiquil alob. Tsi'
yAC'A ti' t'ejl.
48Tsi' subeyob: Majqui jach mi' c'uxbin jini alob tij c'aba’ mi' c'uxbifion. Majqui
jach mi' c'uxbifion mi' c'uxbin ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel. Come jini Aumen
ch'o'ch'oc ba ti la' tojlel jiinch Aumen fAuc ba.
Jini mach ba anic mi' contrajifionla woli' coltafionla
(Mr. 9.38-40)

49Juan tsi' sube: Maestro, tsaj g'uele lojon juntiquil mu' ba i choc loq'uel xibajob
tia c'aba'. Tsac tiq'ui lojon come ma'anic mi' tsajcafion lojon, che'en.

>0Jesus tsi' sube: Mach mi la’ tic', come jini mach ba anic mi' contrajifionla woli'
coltafionla, che'en.

Jesus tsi' tiq'ui Jacobo yic'ot Juan
>1Che' i yorajlelix che' mux caj i pajyel maijlel ti panchan, ti jump'ejl jach i pusic'al
tsa' caji ti majlel ti Jerusalén.

>2Tsi' choco majlel winicob ti' tojel i wut. Tsa' ochiyob ti jump'ejl i tejclum
samaritanojob cha'an mi' chajpabefiob ba' mi' jijlel Jesus.

53Pero jini winicob X'ixicob ma'anic tsi' payayob ochel come tsiquil wersa yom
majlel ti Jerusalén.
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>4-55Che' ba tsi' ia'tayob Jacobo yic'ot Juan, xcant'afiob i cha'an, tsi' subeyob:
C Yum, ¢a wom ba mic cha'len lojon mandar cha'an mi' jubel tilel c'ajc ti
panchan cha'an mic jisafiob che' bajche’ tsi' mele Elias? che'ob. Jesus tsi'
sutqg'ui i ba i q'uelob. Tsi' tiq'uiyob:

S6Ma’'anic tsa' tili i Yalobil Winic cha'an mi' jisan winicob x'ixicob, pero cha'an mi'
coltafiob, che'en. Tsa' majliyob ti yamba xchumtal.

Jini yomo' ba i tsajcanob Jesus
(Mt. 8.18-22)

57Che' woli' majlelob ti bij, juntiquil winic tsi' sube Jesus: C Yum, mi caj ¢
tsajcafiet baqui jach ma' majlel, che'en.

>8JesUs tsi' sube: An i met wax. An i c'u' te'lemut, pero ma'anic i yajfiib ba' mi'
c'aj 1 yo i Yalobil Winic che'en.

59Jesus tsi' sube yamba winic: Tsajcafion, che'en. Jini winic tsi' sube: C Yum,
la' haxan majlicon ¢ muc c tat, che'en.

60Jesus tsi' sube: La' i mucob chameno' ba jini chameno' ba i pi'Alob. Pero jatet,
cucu, subu i yumantel Dios, che'en.

61Yamba winic tsi' sube Jesus: Mi caj ¢ tsajcafiet, ¢ Yum. Pero la' fiaxan
majlicon ¢ subenob jini afo' ba ti cotot, che'en.

62Jesus tsi' sube: Jini mu' ba i q'uel i pat che' woli' top' lum, ma'anic i c'Ajfiibal ti'
yumantel Dios, che'en.

Lucas 10

| ye'tel lujuntiquil i chanc’al
(Mt. 11.20-27; 13.16-17)

1Che' ujtemix iliyi, lac Yum tsi' yaq'ueyob i ye'tel yamba lajchantiquil i chanc'al
(72). Tsi' chocoyob maijlel ti cha'cha'tiquil cha'an mi' majlelob ti fiaxan ti pejtelel
tejclum yic'ot xchumtal ba' mi caj i majlel Jesus.

ZTsi' subeyob: Isujm, cabal jini c'ajbal pero ma‘anic jaytiquil x'e'telob. Jini cha'an
c'ajtibenla i yum c'ajbal cha'an mi' choc majlel x'e'telob ti c'ajbal.

3Cucula. Awilan, mic choquetla majlel che' bajche' tiinme' joyol ba ti bate'el ts'i'.

“Mach mi la' ch'am majlel i yajiib taq'uin, mi chim, mi xafAbal. Mach mi la'
wAq'uefob cortesia jini xiiumelob ti bij.

5Baqui jach mi la' wochel ti otot fiaxan subula: La' tilic i Aach'tilel i pusic'al jini
ano' ba ti jini otot. Che' yom mi la' sub.

5Mi ya'an juntiquil yom ba i taj i Aach'tilel i pusic'al, ag'uenla i yutslel Ia' t'an
cha'an mi' taj i finch'tilel i pusic'al. Mi mach yomic, ma‘anic mi caj i taj.
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7Ya' yom mi la' jijlel ti jini jach ba otot ba' paybilet. C'uxula, japala chuqui mi la'
wAq'uentel. Come uts'at mi' yaq'uentelob i tojol x'e'telob. Mach mi la' c'axel ti
jujump'ejl otot.

8Che' mi la' wochel ti colem tejclum ba' uts'at mi' payetla ochel, c'uxula chuqui
jach mi' yag'uenetla.

Mi an xc'amajelob ya' ba' mi |a' wochel, c'oq'uesanob. Subefiob: “Tsa'ix juli i
yumantel Dios wa' ba' afietla”, che'etla.

10Che' mi la' wochel ti colem tejclum ba' ma'anic mi' payetla ochel, Aiumenla ti
calle tac. Subula jini t'an:

H*Jini ts'ubejn tsa' ba i toybeyon lojon coc ti la’ tejclum mic tijcan log'uel cha'an
i yejtal Ia' contrajintel. Na'tanla Iac'Alix i yumantel Dios”. Che' yom mi la' sub.

12Mic subefietla: Numen wocol mi caj i yubifiob ti jini tejclum bajche’ jini ch'oyolo’
ba ti Sodoma che' ti' q'uifiilel tojmulil.

13Mi caj la' taj wocol afet ba la ti Corazin. Mi caj la' taj wocol afiet ba la ti
Betsaida. Come tsa'ic mejli iuc ba e'tel ti Tiro yic'ot Sidon che' bajche' tsa' mejli
ba' afnetla tsi' cayayob i mul. Tsa' buchleyob, tsi' xojoyob i tsutsel chivo. Tsi'
muijlayob i ba yic'ot i tafil c'ajc.

14Jini cha'an, iumen wocol mi caj i yubifiob ti' q'uifiilel tojmulil jini chumulo' ba ti
jini tejclum bajche' jini ch'oyolo' ba ti Tiro yic'ot Sidon.

15Jixcu jatet Capernaum, mu' ba a q'uel a ba ti Auc che' bajche’ i fiuclel panchan,
mi caj a chojquel jubel ti c'ajc.

16Jini c'ux bA mi yubifietla c'ux mi' yubifion. Jini mu' ba i ts'a'lefietla, mi'
ts'a'lefion. Jini mu' ba i ts'a'lefion mi' ts'a'len jini tsa' ba i chocoyon tilel. Che' tsi'
yAIA Jesus.

17Tsa' cha' tiliyob jini lajchantiquil i chanc'al. Tijichayob, tsi' subeyob: C Yum, jini
xibajob mi' loq'uelob che' mic subefob loq'uel ti a c'aba’, che'ob.

18Jesus tsi' subeyob: Tsaj q'uele Satanas che' ba tsa' yajli ti panchan che'
bajche' i xu'il chajc.

YLa" wilan, mi caq'uefietla Ia' p'Atalel cha'an mi la' t'uchtan lucum yic'ot sifian
yic'ot pejtelel i p'Atalel 1a' contra. Ma'anic chuqui mi caj i tumbefietla.

20Mach yomic tijichayetla cha'an woli' log'uelob xibajob cha'an ti la' t'an. Pero
yom tijicfiayetla cha'an ts'ijbubil la' c'aba’ ti panchan, che'en Jesus.

21Ti jim ba ora tijicfia i pusic'al Jesus cha'an jini Espiritu. Tsi' yAlA: Mic subefiet
a fAuclel, ¢ Tat, i Yumet panchan yic'ot pafiimil. Come tsa' mucbeyob a t'an jini
ano' bA cabal i Aa'tabal yic'ot jini p'ip'o’ ba i pusic'al, pero tsa' waq'ueyob i
ch'ambenob isujm alalob. Uts'atach, ¢ Tat, come che'ach yom a pusic'al.
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22Pejtelel chuqui tac an, aq'uebilon i cha'an ¢ Tat. Ma'anic majqui mi' cafon
cojach ¢ Tat. Che' ja'el, ma'anic majqui mi' can ¢ Tat cojach jofion come i
Yalobilon. Mi' cafiob ¢ Tat ja'el majqui jach mi cag'uen i can. Che' tsi' yala Jesus.
23Tsa' caji i suben xcant'afiob che' i bajfiel afob: Tijicfiayob jini mu' ba i g'uelob
chuqui tac mi la' q'uel.

24Come mic subefetla, cabal x'alt'afiob yic'ot reyob wersa yomob i q'uel jini woli

ba la' q'uel pero ma'anic tsi' q'ueleyob. Yomob i yubifiob jini woli ba 1a" wubin
pero ma'anic tsi' yubiyob, che'en.

Uts'at bA samaritano

Z5Awilan, tsa' wa'le juntiquil xcantesa mandar cha'an mi' yilaben i pusic'al Jesus.
Tsa' caji i c'ajtiben: Maestro, ¢,chugqui yom mic cha'len cha'an mic taj j cuxtilel
mach ba anic mi' jilel? che'en.

26Jesus tsi' sube: ¢ Chuqui ts'ijbubil ti mandar? ¢ Chuqui ma’ g'uel ti jun? che'en.

27Tsi' jac'A: “C'uxbin a Yum Dios ti pejtelel a pusic'al, ti pejtelel a ch'ujlel, ti
pejtelel a p'Atalel, ti pejtelel a Aa'tabal. C'uxbin a pi'Alob che' bajche' ma' bajfiel
c'uxbin a ba”, che'en.

28Jesus tsi' sube: Wenach bajche’ tsa' jac'A. Che'ach yom ma' mel. Che' jini, mi
caj a taj a cuxtalel, che'en.

29Jini winic yom i q'uel i ba ti toj, jini cha'an tsi' sube: ¢ Majqui ¢ pi'Alob? che'en.

30Jesus tsi' jac'A: Juntiquil winic tsa' log'ui ti Jerusalén cha'an mi' majlel ti Jerico.
Tsi' chucuyob xujch'ob. Tsi' Iu' chilbeyob i chuba'an yic'ot i pislel. Tsi' lowoyob.
Tsa' majliyob. Ts'ita jax yom chamel che' ba tsi' cayayob.

31Tsa' tili juntiquil motomaj ya' ti jini bij. Che' ba tsi' g'uele jini lojwem ba, tsa'
Aumi ti junwejl i ti* bij.

32Che'ach tsi' mele juntiquil levi ja'el che' ba tsa' tili ba'an. Tsa jach i g'uele. Tsa'
Aumi ti junwejl i ti* bij.

33Pero juntiquil samaritano, che' woli ti xambal ti bij, tsa' c'oti ba'an jini lojwem
bAa. Che' ba tsi' q'uele tsi' p'unta.

34Tsa' tili i pixben i lojwel. Tsi' yotsabe aceite yic'ot vino. Tsi' c'Achchoco ti'
c'Achlib. Tsi' paya majlel ti' yotlel wayibal ba' tsi* canta.

35Ti yijc'aAlal che' yomix majlel, tsi' loc'sa cha'p'ejl denario. Tsi' yaq'ue i yum otot.
Tsi' sube. “Cantabefion jini winic. Mi iumen ma' jisan taq'uin mu' to c tojbeniet
che' mic cha' tilel”, che'en.

36 Bajche' ma' wal? che'en Jesus. Tsa' Aumiyob uxtiquil winicob. ¢Majqui tsi'
PASA i ba ti' pi'al jini tsa' ba chujqui cha'an xujch'ob? che'en Jesus.
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37Jini winic tsi' yAlA: Jini tsa' ba i p'unta, che'en. Jesus tsi' sube: Cucu. Che'ach
yom ma' mel ja'el, che'en.

Jesus ti' yotot Marta yic'ot Maria

38Che' ba tsa' majli ti bij, Jesus tsa' c'oti ti xchumtal. Juntiquil x'ixic i c'aba’ Marta
tsi' paya ochel ti' yotot.

39An 1 yijts'in jini Marta, i c'aba’ Maria. Maria tsa' buchle ti' tojel Jesus. Tsi'
Aich'tabe i t'an.

4“0Marta tsa' caji i mel i pusic'al, come cabal i ye'tel. Tsa' tili ba'an Jesus. Tsi'
yAlA: C Yum, mach ba anic ma' q'uel bajche' mi' cayon quijts'in cha'an mic
bajiel cha'len e'tel? Suben cha'an mi' coltafion, che'en.

41Pero Jesus tsi' sube: Marta, Marta, cabal ma' tsic a pusic'al, cabal ma' mel a
pusic'al cha'an a we'tel.

42Junchajp jach yom. Maria tsi' yajca jini wem bA. Ma'anic mi caj i chilbentel,
che'en.

Lucas 11

I cantesa JesuUs cha'an oracién
(Mt. 6.9-15; 7.7-11)
ITsa' majli Jesus ba' tsi' pejca Dios. Che' ba tsa' ujti ti oracion, juntiquil xcant'an
i cha'an tsi' sube: C Yum, cantesafon lojon bajche' yom mic pejcan lojon Dios,
che' bajche' Juan tsi' cantesa xcant'afiob i cha'an ja'el, che'en.

2Jesus tsi' subeyob: Che' mila' pejcan Dios, yom mi la' wal: C Tat lojon afiet ba
ti panchan, la' ch'ujutesantic a c'aba’, 1a' tilic a yumantel, l1a' mejlic chuqui a wom
ti pafimil che' bajche' ti panchan.

3Aqg'uenon lojon wale ¢ waj cha'an ili q'uin.
“Nusabefion lojon ¢ mul che' bajche' mic fiusabefiob i mul ¢ pi'Alob lojon. Mach

ma' wac'on lojon ba' mic pajyel lojon ti mulil. CAntafion lojon ame yajlicon lojon
ti jontolil.

>Jesus tsi' subeyob ja'el: Mi an a cAfA ba, gmach ba muq'uic a majlel ti oflil
ac'Alel a suben: “C pi'Al, 1a' ¢ majfian uxq'uejl a waj?

6Come juntiquil ¢ pi'al tsa' tili i jula'tafion. Ma'anic chuqui mi caq'uen i c'ux’,
che'et.

7Jini am ba ti' mal otot mi' subefiet: “Mach a tic'lafion. Nup'ulix i ti' cotot.
Wayalonix quic'ot calobilob. Mach mejlicon ti ch'ojyel cha'an mi caq'uefiet’,
che'en.

8Mic subefietla: Anquese cafalet i cha'an, mach yomic ch'ojyel i yagq'uenet jini
waj, pero che' ma' chan c'ajtiben mi caj i ch'ojyel i yaq'uenet chuqui yom.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



155

2Joion mic subefetla: C'ajtinla, mi caj la' waq'uentel. Sajcanla, mi caj Ia' taj.
Pejcanla i yum otot, mi caj la' jambentel.

10Come jujuntiquil mu' ba i c'ajtin mi' yaq'uentel. Jini mu' ba i sajcan mi' taj. Jini
mu' bA i pejcan i yum otot mi caj i jambentel.

11; Am ba juntiquil mu' ba i yaq'uen xajlel i yalobil che' mi' c'ajtiben waj? ¢ Mu'
ba a wag'uen lucum che' mi' c'ajtibefiet chay?

12; Mu' ba a waq'uen sifian che' mi' c'ajtibefiet tumut?

13 Jatetla jontolet ba la, 1a" wujil 1a' waqg'uen la" walobil chuqui uts'at. La' Tat am
ba ti panchan, ¢mach ba Aumen yujilic i yaq'uefiob jini Ch'ujul ba Espiritu jini
mu' ba i c'ajtibefiob? Che' tsi' yAla Jesus.

Tsi' yalayob mi' cha'len i ye'tel ti* p'Atalel Satanas

(Mt. 12.22-30, 43-45; Mr. 3.19-27)

14Tsa' caji i choc loq'uel ti winic juntiquil xiba tsa' ba i yotsa winic ti xX'uma'. Che'
ba tsa'ix chojqui loq'uel i xibajlel tsa' caji ti t'an jini xX'uma'. Tsa' toj sajtiyob i
pusic'al winicob X'ixicob.
I5Cha'tiquil uxtiquil tsi' yalayob: Ti' p'Atalel Satanas, i yum xibajob, mi' choc
log'uel xibajob, che'ob.

l6Yano' ba tsi' c'ajtibeyob cha'an mi' pasbenob i yejtal i p'Atalel ti panchan,
cha'an mi' yilabefiob i pusic'al.

17¥ ujil Jesus chuqui woli' yalob ti* pusic'al. Tsi' subeyob: Mi tsi' t'oxoyob i ba ti
leto i winicob juntiquil yumal, mi' jilel i yumantel. Mi' jilel jump'ejl otot ba' mi'
t'oxob i ba ti leto.

18Che' ja'el, mi woli' bajfiel contrajin i bA Satanas, ¢ bajche' mi' mejlel ti jalijel i
yumantel? Come mi la' wal wolic choc loq'uel xibajob ti' p'Atalel Satanas.
19Mi wolic choc loq'uel xibajob ti' p'Atalel Satanas, ¢ baqui mi' tajob i p'atalel Ia'

walobilob cha'an mi' chocob log'uel? Jini cha'an Ia' walobilob mi caj i tsictesafiob
la' mul.

20Mi wolic choc log'uel xibajob ti' p'Atalel i c'Ab Dios, isujm tsa'ix juli i yumantel
Dios ba' afetla.

21Che' p'amtal i yum otot che' chajpabil yic'ot julofiib, ma'anic mi' tic'labentel i
chuba'an.

22Che' mi' tilel Aumen p'Atal ba i chuc i yum otot, mi' majlel i cha'an. Mi' chilben
i julofiib tsa' ba i lon Aa'ta i c'An i coltan i ba. Mi' puc jini tsa' ba i chili.

23Jini mach ba anic quic'ot woli' contrajifion. Jini mach ba anic mi' pay tilel
tiname' ba' aflon woli jach i pam puc.
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24Che' mi' log'uel i xibajlel ti' pusic'al winic, mi' cha'len xambal ba' tiquin panimil.
Mi' sajcan ba' mi' c'aj i yo. Che' ma'anic mi' taj, mi' yal: “Muq'uix ¢ cha' majlel ti
cotot ba' tsa' log'uiyon”, che'en.

25Che' mi' c'otel, misubil mi' taj, chajpabilix.

2Mi* majlel i pay tilel yamba wuctiquil espiritujob fiumen jontolo’ bA. Mi* yochelob
ti chumtal. Numen leco mi' caj ti ajiiel jini winic ti wi'il bajche’ ti Aiaxan.

Jini mero tijichayo' ba
27Che' ba tsa' ujti i sub ili t'an Jesus, juntiquil x'ixic ya' ti' yojlil winicob x'ixicob
tsi' cha'le c'am ba t'an. Tsi' yala: TijicAa jini X'ixic tsa' ba i cantayet, tijicAa jini tsa'
ba i tsu'sayet, che'en.
28 Jesus tsi' sube: Numen tijiciayob mu' b i yubibefiob i tan Dios mu' baijac'ob,
che'en.

Yomob i q'uel i yejtal i p'Atalel Jesus
(Mt. 12.38-42; Mr. 8.12)

29Che' ba tsi' tempayob i ba ba'an Jesus tsa' caji i yal: Jontolob jini winicob
x'ixicob afno' ba wale. Woli' saclafob i yejtal ¢ p'atalel. Ma'anic mi caj i
yng'uentelob i q'uel, jini jach i yejtal ¢ p'Atalel tsa' ba pasle ti Jonas.

30Che' bajche' tsa' pasbentiyob ninivejob i yejtal ¢ p'atalel ti Jonas, che' ja'el mi
caj i pastal i Yalobil Winic cha'an mi' iopob afio' ba ti pafiimil wale.

31Jini x'ixic tsa' ba i cha'le yumal ya' ti Sur mi caj i wa'tal ti' q'uifilel melo'mulil
yic'ot jini winicob afio' ba ti pafimil wale. Mi caj i subefiob i mul. Come jini x'ixic
tsa' tili ti Aajtal cha'an mi' camben i Aa'tabal Salomon. Awilan, wa'an iumen Auc
bA bajche' Salomén.

32Jini winicob ch'oyolo’ ba ti Ninive, mi caj i wa'talob ti* g'uifilel melo'mulil yic'ot
jini afo' ba ti pafimil wale. Mi caj i subefiob i mul. Come tsi' cayayob i mul che'
ba tsi' cha'le subt'an Jonas. Awilan, wa'an fiumen fiuc ba bajche' Jonas.

Lampara cha'an lac bac'tal
(Mt. 5.15; 6.22-23)

33Ma'anic majqui mi* muc candil che' tsuc'bilix. Ma'anic mi* Aup’ ti chiquib. Mi'
joc'chocon ti' joc'lib cha'an mi' pasbenob i c'Ac'al jini mu' ba i yochelob.

34Jini a wut lamparajach cha'an a bac'tal. Mi wefinch a wut ma' wen q'uel i saclel
pafiimil. Mi mach wenic a wut ariet ti ac'Alel.

35Q'uele che' jini, ame i'ic'ic ma' q'uel i saclel paiimil.
36Mi afiet ti' saclel pafimil mi mach i cha'afetic ac'alel, puro i saclel pafiimil ma'
pAs che' bajche' lampara. Che' tsi' yAla Jesus.

Jesus tsi' tiq'ui fariseojob yic'ot sts'ijbayajob
(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 20.45-47)
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37Che' ba tsi' cha'le t'an Jesus, juntiquil fariseo tsi' pAaya cha'an mi' cha'len we'el
yic'ot. Tsa' ochi Jesus. Tsa' buchle ti' t'ejl mesa.

38Jini fariseo leco tsi' g'uele Jesus come ma'anic tsi' Aaxan poco i c'Ab che' ba
tsa' caji ti we'el.

39Lac Yum tsi' sube: Jatetla, fariseojet ba la, mi la' wen pocben i pat jini vaso
yic'ot latu, pero but'ul l1a' pusic'al ti xujch' yic'ot cabal jontolil.

40Tontojetla. Jini tsa' ba i mele 1a' bac'tal, ;mach ba anic tsi' mele la' pusic'al
ja'el?

+1Aqg'uenob p'ump'uiio’ bA chuqui an la' cha'an, che' jini, sac pejtelel chuqui mi
caj a g'uel.

42iMi caj la' taj wocol, fariseojob! Mi la' wag'uen Dios i diezmojlel jini pimel i
c'aba’' menta, yic'ot ruda, yic'ot jujunchajp pimel, pero mi la' junyajlel fiusan toj
bA melofiel yic'ot i c'uxbiya Dios. Mach yomic mi la' cay Ia' waq'uen i diezmojlel
tac Ia' chuba'an, pero yom mi la' p'is ti wenta ili Auc tac ba.

#3iMi caj la' taj wocol fariseojob! come mi la' mulan fiaxan ba buchlibal ti
sinagoga. Mi la' mulan Ia' waq'uentel cabal cortesia ba'an chofiofibal.

44iMi caj la' taj wocol sts'ijbayajob, fariseojob, cha'p'ejl jach la' pusic'al! Lajaletla
bajche' muconibal mach ba tsiquilic. Winicob mi' cha'leiniob xambal ti' pam che'
mach yuijilobic, che'en.

45Juntiquil xcantesa mandar tsi' sube Jesus: Maestro, che' ma' cha'len t'an
bajche' jini wolix a wa'lefion lojon ja'el, che'en.

46Jesus tsi' yAlA: jMi caj la' taj wocol ja'el, xcantesa mandaret bala! Mi la'
wAq'uefiob winicob al ba i cuch mach ba mejlic i Iat'ob. Pero jatetla, ma'anic mi
la' tal jini cuchal mi ti junts'ijtic i yal 1a' c'Ab.

47iMi caj la' taj wocol! Come mi la' melbefiob i yotlel ch'ujlelal jini x'alt'afiob
tsansabilo' ba i cha'an 1a' hojte'el.

48\Woli Ia' tsictesan la' ba. Woli la' lon fa'tan uts'at bajche' tsi' meleyob la'
nojte'el. Come isujm la' fiojte’el tsi' tsansayob x'alt'afiob. Jatetla mi la' melberniob
jini x'alt'afiob i yotlel ch'ujlelal.

49Jini cha'an, Dios ja'el tsa'ix i yala ti' Aa'tabal: “Mi caj ¢ chocbefietla majlel
x'alt'afiob yic'ot apdéstolob. Ojlil mi caj la' tsansanob. Ojlil mi caj Ia' tic'lafiob”,
che'en.

50-51Jini cha'an jini ano' ba ti pafimil wale mi caj i tojbefiob i mul jini tsa' ba i
tsansayob x'alt'afiob c'Alal ti' cajibal pafimil che' ba tsa' tsansanti Abel, c'Alal tsa'
tsansanti Zacarias. Zacarias tsa' tsansanti ya' ti' tojel Templo ti junwejl jini
pulantib. Isujm mic subeiietla, jini aio' ba ti paiimil wale mi caj i tojob.
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>2iMi caj la' taj wocol, xcantesa mandarob! Come mach la' womic la' waq'uenob
i tajob i Aa'tabal. Jatetla, ma'anic tsa' ochiyetla. Che' ja'el, tsa' Ia' macta jini
woliyo' ba ti ochel. Che' tsi' yalA Jesus.

53Che' ba tsa' ujti ti t'an Jesus, jini sts'ijbayajob yic'ot fariseojob, mafa jax tsi'
pejcayob. Cabal chuqui tsa' caji i c'ajtibefiob Jesus cha'an mi' yaquifiob ti' t'an.

54Tsi' chaca Rich'tAbeyob i t'an cha'an mi' jop'befob i mul.

Lucas 12

| levadura fariseojob

ITi jim ba ora tsi' tempayob i bA wen cabal winicob X'ixicob jinto che' wolix i
t'uchtaberiob i ba i yoc. Jesus tsa' caji i iaxan pejcan xcant'afiob i cha'an. Tsi'
yAlA: Chaca q'uele Ia' ba cha'an i levadura fariseojob, jiiach i cha'p'ejlel i pusic'al.

2Come ma'anic mosol tac bA mach ba anic mi' caj ti pastal. Ma'anic mucul tac
bA mach ba anic mi' caj ti Aa'tantel.

3Mi caj i yubintel ti jamal chuqui tac tsa' Ia' subu ti mucul. Chuqui tac tsa' 1a" wala
mi' caj ti sujbel ti pejtelel otot.
¢Majqui yom mi lac bac'nan?
(Mt. 10.26-31)
“Mic subeinietla, c pi'Alob, mach mi Ia' bac'Aan jini mu' ba i tsansan la' bac'tal
pero ti wi'il ma'anix chuqui mi mejlel i tumbefietla.

5Mi caj ¢ wan subeietla majqui yom mi la' bac'ian. Yom mi la' bac'fan jini am
ba i p'Atalel cha'an mi' choquetla ochel ti c'ajc che' mi' yaq'uetla ti chamel. Isujm
mic subefietla, jini jach yom mi la' bac'iian.

6¢Mach ba mi' chojfiel jo'cojt xpuruwoc ti cha'p'ejl taq'uin? Mach najayemic mi
juncoitic ti' pusic'al Dios.

’Che' ja'el, tsicbil i tsutsel 1a' jol. Jini cha'an mach mi la' cha'len baq'uen. Come
jatetla, Aiumen an la' c'Ajiibal bajche' cabal xpuruwoc.

Yom mi lac subefiob winicob mi tsa' lac fiopo Jesus
(Mt. 10.19-20, 32-33; 12.31-32)

8Mic subefietla: Majqui jach mi' sub i ba ti' tojlel winicob X'ixicob cha'an i
cafayAch i Yalobil Winic jofon ja'el mi caj ¢ sub ya' ti' tojlel i yangel Dios |
cAfAyAch jini winic ja'el.

Majqui jach mi' subefiob winicob x'ixicob mach i cAfayonic, mi' caj ti sujbel ya'
ti' tojlel i yangelob Dios cha'an mach cafalic jini winic ja'el.

10Majqui jach mi' cha'len t'an ti* contra i Yalobil Winic mi caj i Ausabentel i mul.

Majqui jach mi' cha'len p'ajofiel ti' contra jini Ch'ujul bAa Espiritu ma‘anic mi caj i
AusAbentel i mul.
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L1Che' mi' payetla majlel ti sinagoga tac ti' tojlel yumalob yic'ot afio' ba i ye'tel,
mach la' mel la' pusic'al cha'an bajche’ mi' caj ti log'uel la' t'an yic'ot bajche’ mi
caj la' jac', yic'ot chuqui mi caj la' sub.

12Come jini Ch'ujul ba Espiritu mi caj i cantesafietla ti jim bA ora chuqui yom mi
la' sub. Che' tsi' yAla Jesus.

Lajiya cha'an wen chumul ba winic

13Che' motocfiayob winicob x'ixicob juntiquil tsi' sube Jesus: Maestro, suben jini
cascun cha'an mi' t'oxbefion i chuba'an c tat, che'en.

14JesUs tsi' sube jini winic: ¢ Am ba que'tel ti melofiel cha'an mic t'oxberietla la'
chuba'an? che'en.

15Tsi' subeyob: Chaca q'uele 1a' ba cha'an ma'anic chuqui tac mi la' tsajyun.
Mach cuxulobic winicob cha'an ti cabal i chuba'an, che'en.

16Jesus tsi' subeyob ja'el jini lajiya. Tsi' yAla: Awilan, tsi' wen ac'A i wut pejtelel
chuqui tsi' pAc'a ti lum juntiquil wen chumul ba winic.

17Jini winic tsa' caji i bajiel Aa'tan ti' pusic'al: “¢ Chuqui mi caj ¢ mel? Come
ma'anix i yotlel ba' mic lot i wut ¢ pac'Ab.

18An chuqui mi caj ¢ mel. Mi caj ¢ jem i yotlel tac. Mi caj ¢ cha' mel iumen colem
bA. Ya' mi caj c lot pejtelel i wut ¢ pAc'Ab yic'ot ¢ chuba'an.

19Mi caj ¢ bajiel Aa'tan tic pusic'al: Cabal jax ¢ chuba'an lotbil cha'an mij c'An ti
cabal jab. La' j c'aj co. La' j c'ux c waj. La' ¢ jap chuqui com. La' cubin i tijiciayel
c pusic'al”. Che' tsi' yAlA jini winic.

20Dios tsi' sube jini winic: “Tontojet, ti jini jach ba ac'alel talob i pay majlel a
ch'ujlel. Che'jini, ¢ majqui i cha'an pejtelel a chuba'an tsa' ba a tempa?” che'en.
21Junlajal jini mu' ba i p'ojlesan cabal i chuba'an cha'an mi' bajfiel c'An, pero
ma'anic chuqui mi' taj ti Dios, che'en Jesus.

Mel pusic'al yic'ot tsic pusic'al
(Mt. 6.19-21, 25-34)

22 Jesus tsi' sube xcant'anob i cha'an: Jini cha'an mic suberietla, mach mila' mel
la' pusic'al cha'an la' cuxtalel wa' ti pafimil, mi cha'an chuqui mi Ia' c'ux, mi
cha'an chuqui mi la' xoj.

23Nlumen i c'Ajfiibal la' bac'tal bajche' 1a' pislel.

24Na'tanla jini xwachin. Ma'anic mi' cha'len pac' mi c'ajbal. Ma'anic i yotlel ba'
mi' tempan i buc'bal. Dios mi yaq'uen i buc'bal.  Mach ba fiumen c'uxbibiletic
la bajche’ te'lemut?

25; Am ba majch mi mejlel i Aumen chan'an cha'an ti cabal mel pusic'al?
Ma'anic.
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26Mach mejlic 1a' mel chuqui tac mach fuquic ti' melol. ¢ Chucoch che' jini, mi
la' mel Ia' pusic'al cha'an jini yan tac bA?

27Na'tanla bajche' mi' colel jini sAsAc ba i nich pimel. Ma'anic mi' cha'len e'tel,
mi flog'uijel. Pero mic suberietla, mach yoque i t'ojolic i pislel Salomén ti pejtelel
i Auclel bajche’ i nich jini pimel.

28] t'ojol jax mi' mel pimel Dios, jini pimel cuxul ba wale ti jamil mu' ba caj i
chojquel ti c'ajc ti yijc'Alal. Mi che' mi' mel, jmach ba muq'uic i yaq'uefietla
chuqui mi la' xoj jatetla mach ba anic mi la' fiop ti pejtelel 1a' pusic'al?

29Mach la' mel la' pusic'al cha'an chuqui mi caj lIa' cu'’x mi chuqui mi caj la’ jap.
Mach mi la' tsic la' pusic'al.

30Come pejtelel ili tac mi' saclafiob ti paiimil. Yujil Ia' Tat pejtelel chuqui tac yom
la' cha'an.

31Jini cha'an sajcanla i yumantel Dios. Che' jini mi caj la' waq'uentel pejtelel
chuqui tac yom.

32Mach mi la' cha'len baq'uen anquese mach cabaleticla come la' Tat tsi'
pAyAyetla ti' yumantel, come che'ach yom i pusic'al.

33Chofo la' chuba'an. Aq'uen la' chuba'an p'umpufo’ ba. Melela i yajiib |a'
taq'uin mach ba anic mi' Aiox'an. Tempan la' chuba'an ti panchan ba' ma'anic
mi' jilel, ba' ma‘anic mi' yochelob xujch’, ba' ma'anic mi' jisan motso'.
34Baqui jach tempabil 1a' chuba'an ya' mi la' tefie ac' Ia' pusic'al.

Xuc'ul ba x'e’tel
35Yom chajpabiletla. Yom tsuc'bil la' lampara.
36Ajiienla bajche’ mi' yajfielob x'e'telob woli ba i pijtafiob i yum mu' ba i cha' tilel
ti' yotot che' mi' yujtel i g'uiiilel iujpuiiijel. Che' jini, che' mi' c'otel i pejcafiob ti'
yotot, mi' jambenfob ti ora.
37Tijichayob jini x'e'telob woli ba i pijtafiob i yum che' mi' tilel. Isujm mic
subenfetla, i yum mi caj i chajpan i bA. Mi caj i subefiob buchtal ti c'ux waj jini
x'e'telob i cha'an. Mi caj i tilel i yaq'uefob i bal i AAC'.
38Mi tsa' tili i yum che' yomix i taj ojlil ac'Alel o mi che' Aumenix ti ojlil ac'Alel,
tijichayob jini x'e'telob mu' ba i tajtalob che' woliyob ti pijt.
39Pero Aa'tanla yom yaxal Ia' wo. Tsa'ic i Aa'ta i yum otot baqui ora mi' tilel xujch’,
isujm tsi' chaca g'uele i yotot cha'an ma'anic mi' jambentel.

40¥Yom chajpabiletla ja'el, come tal i Yalobil Winic ti' yorajlel che' mach yaxalic
la' wo.

Jontol ba xe'tel
(Mt. 24.45-51)
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41Pedro tsa' caji i c'ajtiben: C Yum, jini t'an mu' ba a sub ti lajiya, ¢woli ba a
subefon lojon, o woli ba a suben pejtelel winicob x'ixicob? che'en.

42 ac Yum tsi' yalA: ¢ Majqui jini xuc'ul ba xq'uel e'tel am ba cabal i Aa'tabal? Jini
xq'uel e'tel tsa' ag'uenti i ye'tel ti' yum cha'an mi' yaq'uefiob i bal i AAc' jini aio'
ba ti' yotot che' ti' yorajlel.

43TijicAa jini x'e'tel uts'at bA woli' mel che' mi' sujtel i yum.

#1sujm mic subefetla, i yum mi caj i yaq'uen ti' wenta pejtelel i chuba'an.

SMi tsi' yala ti' pusic'al jini x'e'tel: “Jal to tal ¢ yum”, mi che'en, mi tsa' caji i jats'
jini x'e'telob, winicob yic'ot x'ixicob, mi tsi' bajfiel cha'le we'el uch'el, mi tsa' caji
ti yac'ajel,

46che’ jini mi caj i c'otel i yum jini x'e'tel ti jump'ejl q'uin che' mach yaxalic i yo,
che' ti yorajlel mach fAa'tabilic i cha'an. Mi caj i yac' ti tojmulil. Mi caj i yotsan ba'
afnob jini mach ba xuc'ulobic.

47Come jini x'e'tel tsi' Aa'ta chuqui yom i yum, pero ma'anic tsi' chajpa i ba cha'an
mi' mel. Jini cha'an cabal mi caj i jajts'el ti asiyal.

48Jini x'e'tel mach ba caflic i cha'an chuqui yom i yum, mi tsi' mele chuqui
mach wenic, ts'ita jach mi caj i jajts'el ti asiyal. Jini cabal bA mi' yaq'uentel ti'
majtan, cabal an ti' wenta cha'an mi' c'An ti uts'at. Che' cabal mi' yaq'uentel ti'
wenta, iumen cabal mi caj i c'ajtibentel.

Mi' t‘'oxob i bAa cha'an Jesus
(Mt. 10.34-36)

49Tsa' tiliyon cha'an mic choc tilel c'ajc ti pafimil. Tijiciiayon tsa'ic tsujq'uli.
50An wocol mu' ba ¢ wersa fiusan mu' ba caj i tilel che' bajche’ but'ja’. Cabal
wolic cha'len tsic pusic'al jinto mi' yuijtel.

51, Woli ba la' lon Aa'tan tsa' tiliyon cha'an mic Aach'chocon jini afo' ba ti
panimil? Mic subefietla mach cha'anic jini. Tsa' tiliyon cha'an mi caq'uefob i
t'oxob i ba.
52Whle, c'alal ti' jilibal mi caj i t'oxob i bAa afo' ba ti jujump'ejl otot. Mi an jo'tiquil,
mi' t'oxob i ba uxtiquil ti' contra cha'tiquil, cha'tiquil ti' contra uxtiquil.
>3Mi caj i t'oxob i ba i tat ti' contra i yalobil, i yalobil ti' contra i tat, i Aa' ti' contra
i yixic'al, i yixic'al ti' contra i Aia', i yA'lib ti' contra i yA'lib, che'en Jesus.

¢Chucoch ma'anic mi la' na'taben i sujmlel jini woli ba ti ujtel?

(Mt. 16.1-4; Mr. 8.11-13)

>4Tsi' sube winicob X'ixicob ja'el: Che' mi la' g'uel jump'ejl tocal mu' ba i log'uel
tilel ba' mi' bajlel q'uin, ti ora mi la' wal tal ja'al. Isujm, che'ach mi' yujtel.

55Che' mi' tilel ic' loq'uem ba ti sur, mi la' wal mux i tilel ticwal. Che'ach mi yuijtel.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



162

>6jCha'p'ejl jach la' pusic'al! Mi Ia' Aa'taben i sujmlel chuqui tac mi la' q'uel ti
painimil yic'ot ti panchan. ¢ Chucoch mach mejlic la' fia'tAben i sujmlel jini woli
ba ti ujtel wale?

Nopo a mel a ba yic'ot a contra
(Mt. 5.25-26)

57¢, Chucoch ma'anic mi la' fia'tan ti la' bajfielil chuqui toj?

58Che' ma' maijlel ba'an jini am ba i ye'tel, Aiopo a mel a ba yic'ot a contra che'
temel afietla ti bij cha'an ma'anic mi' wersa payet majlel ba'an xmel mulil. Che'
jini, jini xmel mulil mi caj i yaq'uet ti' c'Ab xcanta carcel. Jini xcanta carcel mi caj
i yotsaiet ti majquibal.

59Mic subefiet, ma'anic mi caj a loq'uel ya'i jinto ma' toj. Ma'anic mi caj a
caybentel mi jump'ejlic centavo. Che' tsi' yAla Jesus.
Lucas 13
Mi ma'anic mi la' cay Ia' mul mi caj la' jilel
ITi jim ba ora ya' anob cha'tiquil uxtiquil tsa' ba i subeyob Jesus chuqui tsi' mele

Pilato che' ba tsi' tsansa galileojob. Tsi' xaAbeyob i ch'ich'el galileojob yic'ot i
ch'ich'el jini tsansabil ba i majtan tsa' ba i yaq'ueyob Dios.

2Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Mu' ba la' wal iumen cabal i mul ili galileojob bajche’ i
mul pejtelel i pi'Alob cha'an che'ach tsa' ujtiyob bajche' jini?

3Mic subefietla, ma'anic. Mi ma'anic mi la' cay la' mul che'ach mi caj Ia' jilel ja'el
ti la' pejtelel.

4Jixcu jini waxaclujuntiquilob tsa' bA chamiyob che' ba tsa' tejiiyob ti chan ba

ts'ajc che' ba tsa' yajli ya' ti Siloé. ;Mu' ba la" wal iumen cabal i mul bajche'
pejtelel chumulo' ba ti Jerusalén?

SMic subefetla, ma'anic. Mi ma'anic mi la' cay la' mul che'ach mi caj Ia' jilel ja'el
ti la' pejtelel, che'en Jesus.

Lajiya cha'an higuera te' mach ba anic i wut
6Tsi' subeyob ti lajiya: Juntiquil winic an i cha'an higuera te' pac'bil ti' ts'usubil.
Tsa' tili i g'uel mi anix i wut. Ma'anic tsi' taja.

’Tsi' sube xcanta ts'usubil: “Awilan, uxp'ejlix jab wolic tilel cha'an mij q'uel mi
anix i wut higuera te'. Ma'anic tsac tajbe. Seq'uex. ¢ Chuqui to i ye'tel mi' chan
mActan lum?” che'en.

8Jini xcanta tsi' jac'be i yum: “La’ to ajfiic yamba jab jinto mic joy picben i yebal.
Mi caj cotsaben i ta' alac'Al.

Mi tsi' yac'a i wut, uts'at. Mi ma'anic mi' yac' i wut, ti wi'il mi caj a sec”. Che' tsi'
YAIA jini winic, che'en Jesus.
Jesus tsi' lajmesa x'ixic ti' q'uifiilel c'aj o
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10T7" q'uinilel c'aj o tsa' caji ti cantesa Jesus ti sinagoga.

HAwilan, ya'an x'ixic am ba i c'amajel. Waxaclujump'ejl (18) jab ma'anic tsa' mejli
i toj'esan i pat cha'an i xibajlel. C'uchuciia tsi' cha'le xambal.

12Jesus tsi' paya tilel jini x'ixic che' ba tsi' q'uele. Tsi' sube: X'ixic lajmesabiletix
ti a c'amajel, che'en.

I3Tsi" yac'A i C'Ab i jini X'ixic. Ti ora, tsa' toj'esabenti i pat. Tsi' tsictesa i fuclel
Dios.

14Tsa' mich'a i yum sinagoga, come Jesus tsi' cha'le lajmesaya ti' q'uifiilel c'aj
0. Tsi' subeyob winicob x'ixicob: Wacp'ejl q'uin mi lac cha'len e'tel. Ti jim ba ora
yom mi la' tilel cha'an mi la' lajmesantel, mach ti' q'uifiilelic c'aj o, che'en.

I5Lac Yum tsi' sube: Cha'chajp jax la' pusic'al ti jujuntiquiletla. ¢Mach ba
mugq'uic a tic jini tat wacax yic'ot a burro ba' cachal ti' buc'ujib che' ti' g'uifilel c'aj
o cha'an ma' pay majlel ba' mi' jap ja'?

16; Mach ba yomic mi' yajq'uel ti colel ti' q'uifiilel c'aj o ili X'ixic, i yalobil Abraham
chucbil ba i cha'an Satanas waxaclujump'ejl jab? che'en.

17Che' ba tsi' subu ili t'an, tsi' cha'leyob quisin pejtelel i contrajob. Pejtelel
winicob x'ixicob tijiciia jax tsi' yubiyob cha'an pejtelel jini fiuc tac ba i melbal
Jesus.

Lajiya cha'an i pac' mostaza yic'ot levadura
(Mt. 13.31-33; Mr. 4.30-32)

18 Jesus tsi' yala: ¢ Bajche' yilal i yumantel Dios? ¢ Chuqui yic'ot mi mejlel ¢ lajin?
191 ajalach bajche' i bac' mostaza tsa' ba i ch'’ama winic. Tsi' wejch'u ti lum. Tsa'

coli. Tsa' ochi ti colem te'. Tsa' tili te'lemut. Tsi' meleyob i c'u' tac ti' c'Ab jini te',
che'en Jesus.

20Tsi' cha' ala: ¢, Chuqui yic'ot mi mejlel ¢ lajin i yumantel Dios?
21l ajalach bajche' levadura tsa' ba i ch'’ama juntiquil X'ixic. Tsi' yotsa ti uxp'is
harina, jinto tsi' xaxa ti pejtelel, che'en Jesus.

Ch'o'ch'oc ba i ti’ otot
(Mt. 7.13-14, 21-23)

22Tsa' Aumi majlel Jesus ti pejtelel tejclum yic'ot ti xchumtal tac. Tsi' cha'le
cantesa che' woli' majlel ti Jerusalén.

23Juntiquil tsi* sube: C Yum, ¢mach ba anic jaytiquilob mu' ba i coltantelob?
che'en. Jesus tsi' subeyob:

24Cha'lenla wersa cha'an mi la' wochel ti ch'o'ch'oc ba i ti'. Come mic subefietla
cabalob mi caj i fiopob ochel pero ma'anic mi caj i mejlelob.

25| yum otot mi caj i ch'ojyel i Aup'ben i ti' otot. Ti wi'il mi caj la" wa'tal ti' pat otot.
Mi caj Ia' pejcan i yum ya' ti' ti' otot. Mi caj 1a' wal: “C Yum, ¢ Yum, jambefion

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



164

lojon”, che'etla. | yum otot mi caj i subefetla: “Mach cuijilic baqui ch'oyoletla”,
che'en.

26Mi caj la' wal: “Tsac cha'le lojon we'el uch'el ti a tojlel. Jatet tsa' cha'le cantesa
ti yojlil ¢ tejclum tac lojon”, che'etla.

271 yum otot mi caj i subefetla: “Mic subeietla, mach cujilic baqui ch'oyoletla.
Log'uenla tic tojlel pejteleletla mu' ba la' cha'len jontolil”, che'en.

28Ya' mi la' caj ti cabal uq'uel yic'ot quech'ecfia i baquel Ia' wej, che' mi la' g'uel
Abraham yic'ot Isaac yic'ot Jacob yic'ot pejtelel x'alt'afiob ti' yumantel Dios che'
chochbiletixla.

29Mi caj 1 tilelob cabal ch'oyolo' ba ti' pasibal q'uin yic'ot ti' bajlibal q'uin yic'ot i
norte yic'ot ti sur. Mi caj i buchtalob ti' t'ejl mesa ya' ti' yumantel Dios.

30Awilan, an wi'ilobix bA mu' ba caj i c'axelob majlel ti Aiaxan. An faxano' bA mu'
bA caj i caytalob ti wi'ipat, che'en Jesus.

Tsi' subeyob Jesus chuqui yom i cha'len Herodes
(Mt. 23.37-39)

31T jini jach ba q'uin tsa' tiliyob fariseojob. Tsi' subeyob Jesus: Cucu, log'uen
WA'I come Herodes yom i tsansafiet, che'ob.

32Jesus tsi' subeyob: Cucula, subenla jini wax: “Awilan, mic choc loq'uel xibajob.
Mic cha'len lajmesaya wale yic'ot ijc'Al. Ti yuxp'ejlel q'uin mi cujtesan que'tel”.
Che'ach yom ma' suben.

33Wersa mic cha'len xambal wale, yic'ot ijc'Al, yic'ot chabi come mach mejlic ti
tsansantel x'altan ti yamba tejclum, ya' jach ti Jerusalén.

34Jerusalén, Jerusalén, mu' ba a tsansan x'alt'afiob, mi Ia' jul ti xajlel jini
chocbilo' ba tilel ba' anetla. Anix jayyajl com ¢ tempan la' walobilob che' bajche’
mi' luts' i yal jini fia'a mut, pero mach la' womic.

35La" wilan, jocholix tsa' cale Ia' wotot. Mic subefetla ma'anic mi caj la' gq'uelon
jinto mi' tilel i yorajlel che' mi caj la' wal: “La’ sujbic i Auclel jini woli ba i tilel ti'
c'aba' lac Yum”. Che'ach mi caj la' wal, che'en Jesus.

Lucas 14

Jesus tsi' lajmesa winic sijt'em ba i bac'tal

ITi jump'ejl i g'uifiilel c'aj o che' ba tsa' ochi Jesus ti c'ux waj ti' yotot fariseo am
ba i ye'tel ti yumal, jini winicob tsi' chaca g'ueleyob.

2Awilan, ya'an juntiquil winic ti' tojel Jesus, sijt'em i bac'tal.

3Jesus tsi' sube fariseojob yic'ot xcantesa mandarob: ; Chuqui mi' yAl mandar?
¢ Tic'bil ba lajmesaya che' ti' yorajlel c'aj 0? che'en.

4“Ma'anic tsi' jac'ayob. Jesus tsi' paya tilel jini winic. Tsi' lajmesa. Tsi' sube majlel.
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5Jesus tsi' pejcayob. Tsi' subeyob: Mi an la’ walobil, o mi an la' cha'an tat wacax,
mi tsa' yajli ti ch'en, ¢mach ba muq'uic Ia' bac' chuc loq'uel anquese i yorajlel
c'aj 0? che'en.

6Ma'anic tsa' mejli i jac'befiob i t'an.

Jini paybilo' ba ti mel q'uin
’Che' ba tsi' q'uele wolix i yajcafiob Aaxan b buchlibal ti mesa jini paybilo' ba ti
g'uifiijel, Jesus tsa' caji i subefob ti lajiya:
8Che' paybilet majlel ti c'ux waj ba" woliyob ti q'uinijel cha'an Aujpufijel, mach
ma' buchtal ti Aaxan ba buchlibal. Ma'tica an yamba paybil bA fiumen fAuc
bajche'et.

9Che' mi' tilel i yum g'uin tsa' ba i payayetla tilel ti Ia' cha'ticlel, mi caj i subenet
cha'an ma' waq'uen a buchlib ili winic. Che' jini quisintic mi caj a wubin che' ma'
majlel ti buchtal ti jini cojix ba buchlibal.

10Che' paybilet majlel ti g'uifiijel, cucu, buchi' ti wi'ilix ba buchlibal. Che' julemix
jini tsa' ba i payayet tilel ti g'uifijel tic'Al mi' subenet: “Queran, 1a' ti buchtal ti
Aumen uts'at ba buchlibal”, che'en. Che' jini, Aiuc mi caj a q'uejlel ti' wut jini
buchulo' ba ti' t'ejl mesa.

1IMajqui jach chan mi' mel i bA mi caj i peq'uesantel. Majqui pec' mi' mel i ba mi
caj i chai'esantel. Che' tsi' yala Jesus.

12Jesus tsi' sube ja'el jini winic tsa' ba i paya tilel ti q'uifijel: Che' ma' mel q'uin,
mach ma' pay tilel a cafinyo' ba, mi a wijts'ifob, mi a pi'Alob, mi jini wen chumulo'
bA, ame i cha' payetob majlel ti g'uifiijel. Che' jini ma' cha' q'uextabentel.
13Che' ma' mel q'uin, pAyA tilel jini mach ba afiobic i chuba'an, yic'ot mach ba
wenobic i c'Ab, yic'ot mach ba wefobic i yoc yic'ot xpots'ob.

14Mi caj a taj i tijiciiayel a pusic'al come mach mejlic i cha' q'uextabenet. Mi caj
a q'uextabentel che' mi' cha' ch'ojyelob jini tojo' ba, che'en Jesus.

Lajiya cha'an winic tsa' ba i mele colem q'uin
(Mt. 22.1-10)

15Che' ba tsi' yubi juntiquil buchul ba ti' t'ejl mesa ba'an Jesus, tsi' sube: Tijicha
jini mu' bA i c'ux waj ti' yumantel panchan, che'en.

16Jesus tsi' sube: Juntiquil winic tsi' mele colem q'uin. Tsi' pAyAa tilel cabalob.

17Ti" yorajlel q'uin tsi' choco majlel x'e'tel i cha'an cha'an mi' suben jini paybilo'
ba: “La'ix cula. Laj chajpabilix”, che'en.
18Tsa' cajiyob ti t'an cha'an mach yomobic majlel. Jini iaxan ba tsi' yala: “Tsac

MAAA lum. Wersa mic majlel j q'uel ¢ lum. Awocolic mach mejlicon ti majlel j
g'uel g'uin”, che'en.
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19Yamba tsi' yAla: “Tsac maAA lujuncojt tat wacax. Sami j q'uel mi wen yuijil e'tel.
Awocolic mach mejlicon”, che'en.

20Yamba tsi' yala: “Tsa’ ujtiyon ti Aujpuiel. Jini cha'an mach mejlicon ti majlel |
g'uel q'uin”, che'en.

21Tsa' sujti jini x'e'tel. Tsi' laj sube | yum bajche' tsa' ujti. Mich'ix i yum otot, tsi’
sube x'e'tel i cha'an: “Cucu ti ora ti chofiofiibal yic'ot ti calle ya' ti tejclum. Paya
tilel jini mach ba afobic i chuba'an, yic'ot mach ba wefobic i c'Ab, yic'ot mach
bA wehRobic i yoc, yic'ot xpots'ob”, che'en.

22Jini x'e'tel tsi' sube i yum: “Che'ach tsac cha'le bajche' tsa' subeyon. An to
jochol ba buchlibal tac”, che'en.

23] yum tsi' sube: “Cucu ti colem bij yic'ot ti mucu bij. Yom ma' wersa payob tilel
cha'an mi' bujt'el cotot.

24Come jini hiaxan pAybilo' ba tilel ti g'uifiijel ma'anic mi caj i wis c'uxob jini we'elal
tsa' ba ¢ mele, mi juntiquilic”, che'en. Che' tsi' yala Jesus.

Jini mu' ba i ch'am i cruz i tsajcan Jesus
(Mt. 10.37-38)

Z5Motocfiayob tsa' majliyob yic'ot Jesus. Tsi' sutq'ui i ba Jesus i q'uelob. Tsi'
subeyob:

26Mi an majqui mi' Aochtafion mach ba anic mi' ts'a'len i tat, i Aa', i yijiam, i
yalobilob, i yijts'ifiob, i yascufiob, i chichob, yic'ot i cuxtalel ja'el, mach mejlic i
ochel ti xcant'an ¢ cha'an.

27Jini mach ba anic mi' ch'am i cruz i tsajcafion, mach mejlic ti ochel ti xcant'an
c cha'an.

28Mi an majqui yom i mel chan ba q'uelofib, mach ba fiaxanic mi' buchtal i
tsicben i tojol cha'an mi' Aa'tan mi jasal i taq'uin cha'an mi' yujtel i mel?

29Mi tsi' mele i c'Aclib pero mi ma'anic tsa' mejli i yujtesan, mi caj i wajlefiob
pejtelel mu' ba i q'uelob.

30Mi caj i yalob: “Jini winic tsa' caji i wa'chocon chan ba q'uelofiib, pero ma'anic
tsa' mejli i yujtesan”, che'ob.

31Che' ja'el mi an juntiquil rey mu' ba i majlel ti guerra ti' contra yamba rey,

¢mach ba fAaxanic mi' buchtal i Aa'tan mi jasal lujump'ejl mil soldadojob cha'an
mi' contrajin junc'al mil mu' ba i tilelob ti' contra?

32Mi tsi' fia'ta mach mejlic i cha'an, mi' choc majlel winic ba'an i contrajob che'
Aajt to afiob. Mi' c'ajtibefiob ti wocol t'an cha'an ma'anic mi' techob guerra.

33Che' ja'el, mi an juntiquil mach bA yomic i len cay pejtelel i chuba'an, mach
mejlic ti ochel ti xcant'an ¢ cha'an.

Mi tsa' sajti i tsajel ats'am
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(Mt. 5.13; Mr. 9.49-50)
34Uts'at ats'am. Mi tsa' sajti i tsajel ats'am, ¢ bajche' mi caj i cha' tsaj'esantel?

35Mi tsa' sajti i tsajel ma'anic i c'Ajiibal cha'an lum, mi cha'anic mi' xAbob yic'ot
i ta' alac'al. Winicob mi' chocob. Jini am ba i chiquin cha'an mi' yubin, Ia' i yubin.
Che' tsi' yalA Jesus.

Lucas 15

Sajtem bAa tiname'
(Mt. 18.10-14)

ITsa' caji i tilelob pejtelel xch'am tojofielob yic'ot xmulilob ba'an Jesus cha'an
mi yubibefiob i t'an.
2Jini fariseojob yic'ot sts'ijbayajob tsa' cajiyob ti wulwul a'leya. Tsi' yaAlayob:
Jesus mi' pay tilel xmulilob. Mi' c'ux waj yic'otob, che'ob.
3Jesus, tsi' subeyob ili t'an ti lajiya:
4Mi an juntiquil winic am ba jo'c'al i tifiame', mi tsa' sajti juncojt, ;mach ba
muq'uic i cAy bolonlujuncojt i jo'c'al ti jochol ba lum cha'an mi' majlel i sajcan jini
sajtem ba jinto mi' taj?
5Che' ba tsa'ix i taja, tijicha i pusic'al mi' yac' ti' quejlab.
6Che' mi' c'otel ti' yotot, mi' pay tilel i cAAAyo' ba yic'ot i pi'Alob ti chumtal. Mi'
subefiob: “Yom tijiciiayetla quic'ot, come tsac taja c tifianme' tsa' ba sajti”, che'en.
’Mic subenetla, Aiumen tijichayob i pusic'al mi' yubifiob jini aio' ba ti panchan
che' mi' cay i mul juntiquil xmulil. Ts'ita jach mi' yubifiob cha'an bolonlujuntiquil
i jo'c'al tojo' bA mach ba afobic i mul.

Lajiya cha'an sajtem ba taq'uin
8Mi tsi' sata jump'ejl dracma juntiquil x'ixic anquese lujump'ejl dracma i cha'an,
¢mach ba anic mi' tsuc' c'ajc? ¢Mach ba anic mi' misun otot? ¢Mach ba anic
mi' wen saclan jinto mi' taj?
Che' ba tsa'ix i taja mi' pay tilel i cAiAyo' ba yic'ot i pi'Alob ti chumtal. Mi'
subefnob: “Yom tem tijichayetla quic'ot, come tsac taja jini taq'uin tsa' ba c sAtA”,
che'en.

10Che' ja'el mic subeirietla, tijichayob i yangelob Dios cha‘an juntiquil xmulil mu’
ba i cay i mul. Che' tsi' yala Jesus.

Ch'iton tsa' ba maijli ti hajtal
LTsi" yala ja'el: Juntiquil winic an cha'tiquil i yalobil.

12 Jini ijts'iAAl ba tsi' sube i tat: “C tat, aq'uefion a chuba'an che' bajche' c'amel
yom mic ch'am”, che'en. | tat tsi' t'oxbeyob i chuba'an.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



168

13Che' Aumenix cha'p'ejl uxp'ejl q'uin, jini ijts'inAl ba i yalobil tsi' ch'ama pejtelel i
chuba'an. Tsa' majli ti Aajt ba lum. Ya'i tsi' lon jisa pejtelel i chuba'an. Tsi' to'o
Ausa q'uin ti mulil.

14Che' Iu' jilemix i tag'uin tsa' tejchi cabal wi'Aal ti jini lum. Tsa' caji i yubin wi'fial.
15Tsa' majli ti e'tel ba'an juntiquil winic ti jini lum. Jini winic tsi' choco majlel ti
jamil cha'an mi' buc'san chitam.

16Jini ch'iton yom i c'uxben i buc'bal chitam, come ma'anic majqui tsi' yaq'ue i
bal i AAC'.

17Che' ba tsa' caji i Aa'tan panimil tsi' yala: “An x'e'telob ya' ti' yotot ¢ tat afio' ba
cabal i waj. Pero jofion wolic chamel ti wi'ial.

18Mi caj ¢ ch'ojyel. Mug'uix ¢ majlel ba'an c tat. Mi caj c suben c tat: Tsac cha'le
mulil ti' contra jini am ba ti panchan yic'ot ti a tojlel.

9Mach uts'aticon cha'an mic pejcantel ti a walobil. Otsafion ti x'e'tel a cha'an”.
Che' tsi' fia'ta i suben i tat.

20Tsa' ch'ojyi. Tsa' majli ba'an i tat. Che' fajt to i tilel, i tat tsi* g'uele. Tsi' p'unta.
Ti ajfiel tsa' majli i taj i yalobil. Tsi' meq'ue. Tsi' ts'ujts'u.

21| yalobil tsi' sube: “C tat, tsac cha'le mulil ti' contra jini am ba ti panchan yic'ot
ti a tojlel. Mach uts'aticon cha'an mic pejcantel ti a walobil”, che'en.

22| tat tsi' sube x'e'telob i cha'an: “Ch'amala tilel jini Aumen uts'at ba bujcal.
Xojbenla. Otsabenla matc'Abal ti' c'Ab yic'ot xAfAbal ti' yoc.

23Paynla tilel jini jujp'em ba ala tat wacax. Tsansanla. La' laj c'ux. La' lac mel
g'uin.

24Come ili calobil chamen yubil ti yamba ora, pero wale tsa'ix cha' cuxtiyi yubil.
Jini sajtem ba tsa'ix cha' tajle”, che'en. Tsa' caji i yubifiob i tijicfinyel i pusic'al.
Z5Ya'an jini ascunal ba i yalobil ti jamil. Che' ba wolix i tilel ti' yotot che' Inc'Alix
an, tsi' yubi musica yic'ot son.

26Tsi' payA juntiquil x'e'tel. Tsi' c'ajtibe chuqui woli ti ujtel.

27Jini x'e'tel tsi' sube: “Tsa'ix juli a wijts'in. Tsa'ix i tsansa jujp'em ba aln wacax
a tat come c'oc' tsi' cha' taja a wijts'in”, che'en.

28Jini ascufiAl ba tsa' caji ti mich'ajel. Mach yomic ochel. Jini cha'an tsa' loq'ui
tilel i tat. Tsi' sube ti wocol t'an cha'an mi' yochel.

29Jini ascufiAl ba tsi' sube i tat: “Awilan cabal jab tsac melbeyet a we'tel. Ma'anic
tsac fiusabeyet a t'an. Ma'anic ba' tsa' wag'ueyon mi jinic jach ala chivo cha'an
mic mel q'uin quic'ot c pi'Alob.

30Che' ba tsa' tili a walobil tsa' ba i jisabeyet a chuba'an ti' ts'i'lel yic'ot i yixicob,
tsa' tsansabe jini jujp'em ba alan wacax”, che'en.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



169

31] tat tsi' sube: “Calobil, ti pejtelel q'uin wa' afiet quic'ot. Pejtelel ¢ chuba'an a
cha'afach.

32Yom mi lac mel q'uin. Yom mi la cubin i tijiciiayel lac pusic'al, come chamen
yubil a wijts'in ti yamba ora. Wale cha' cuxulix yubil. Jini sajtem ba tsa'ix cha'
tajle”, che'en. Che' tsi' yAlA Jesus.

Lucas 16

Jontol ba i yaj choioiiel
(Mt. 6.24)

LJesus tsi' sube xcant'afiob i cha'an ja'el: An wen chumul bA winic am ba i cha'an
juntiquil xq'uel e'tel. Tsa' subenti i yum cha'an woli jach i to'o asin i chuba'an i
yum.

2Jini i yum tsi' paya tilel jini i yaj chofiofel. Tsi' sube: “; Chuqui woli a mel?
Subeiion bajche' tsa' c'AfiA jini tsa' ba cotsa ti a wenta come mach chan mejlic
a cha'libefion que'tel”, che'en.

3Jini i yaj chofiofiel tsa' caji i yal ti' pusic'al: “¢ Chuqui mi caj ¢ mel? C yum mi
caj i loc'sainon ti que'tel. Mach mejlicon ti top' lum, mij quisfiin j c'ajtin taq'uin.

4Cujil chuqui mi caj ¢ mel cha'an mi' payofiob ochel ti' yotot ¢ pi'Alob ba' ora
loq'uemonix ti que'tel”, che'en jini xchoRoiiel ti' pusic'al.

5Tsi' paya tilel pejtelel winicob afio' ba i bet yic'ot i yum. Tsi' sube haxan ba winic:
“¢ Bajche' c'amel an a bet yic'ot c yum?” che'en.

6Jini winic tsi' jac'be: “An c bet jo'c'al barril aceite”, che'en. Jini xchofnofiel tsi'
sube: “Ch'ama i juiilel a bet. Buchi' ti ora. Yom ma' cha' ts'ijban ti lujump'ejl i
yuxc'al”, che'en.

“Ti wi'il tsi' sube yamba: “Jixcu jatet, ¢ bajche' c'amel an a bet?” che'en. Tsi'
jac'a: “An c bet jo'c'al ti p'is jini trigo”, che'en. Jini xchofonel tsi' sube: “Ch'AmA i
jufilel a bet. Cha' ts'ijban ti chanc'al”, che'en.

8] yum tsa' caji i sub i fiuclel jini jontol ba i yaj choiofiel, come manfa jax bajche'’
tsi' mele. Come i cha'afo' ba pafimil Aiumen mafa i melbal ti' tojlel i pi'Alob
bajche' i cha'afno' ba i saclel panimil.

Mic subefietla: C'ARA @' chuba'an ti pafimil cha'an mi' p'ojlelob Ia' cAfianyo' ba
ya' ti panchan, cha'an mi' payetla ochel ti' yotot tac mach ba anic mi' jilel che' ba
tsa'ix jili la' chuba'an.

10Jini mu' bA i c'An i chubaan ti xuc'ul che' ts'ita’, xuc'ul mi caj i c'An che' cabal.
Jini mach ba tojic mi' c'an che' ts'ita', mach tojic mi caj i c'An cabal.

HMi mach xuc'ulic mi la' c'an i chuba'an padiimil, ¢majqui mi caj i yaq'uefietla
jini mero isujm bA chuba'afal?
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IZMi mach xuc'ulic mi la' c'amben i chuba'an yamba winic, ¢majqui mi caj i
yaq'uefietla Ia' bajfiel cha'an bA?

13Ma'anic x'e'tel mu' ba mejlel i yuman cha'tiquil yumal. Mi' ts'a'len juntiquil, mi'
c'uxbin yamba. Mi' jac'ben i t'an juntiquil, mi' Ausaben i t'an yamba. Mach mejlic
la' yuman Dios che' woli la' yuman chuba'afial. Che' tsi' yala Jesus.
Yamba i cantesa Jesus

(Mt. 11.12-13; 5.31-32; 19.1-12; Mr. 10.1-12)
14Jini fariseojob ja'el mu' ba i mulafiob taq'uin tsi' yubiyob pejtelel jini t'an. Tsa'
caji i wajlefiob.
15Jesus tsi' subeyob: Jatetla, la' wom la' gq'uejlel ti toj cha'an winicob. Dios mi'
cAn la' pusic'al. Chuqui tac mi' q'uelob ti Auc winicob X'ixicob, ts'a’ mi' q'uel Dios,
che'en.

16Tsa" sujbi mandar yic'ot i t'an tac x'alt'afiob jinto tsa' tili Juan. Wale wolix i
sujbel i yumantel Dios. Pejtelel winicob x'ixicob mi' cha'lefiob wersa cha'an mi'
yochelob.

I7Mi" mejlel ti jilel panchan yic'ot pafimil, pero mach mejlic ti jilel i c'Ajiibal
mandar mi jump'ejlic punto.
18Majqui jach mi' to'o cay i yijiam cha'an mi' pAay yamba woli' cha'len i ts'i'lel.
Majqui jach mi' pay caybil ba x'ixic woli' cha'len i ts'i'lel yic'ot.

Wen chumul ba winic yic'ot Lazaro

19An wen chumul ba winic, IApAl ba i cha'an chaccojan ba i pislel, wen uts'at ba.
Ti jujump'ejl g'uin tsi' mele Auc ba q'uifiijel.

20An ja'el juntiquil xc'ajtiya taq'uin i c'aba' Lazaro tsa' ba ajq'ui ti' ti' i yotot jini
wen chumul ba. Cabal jax i tsoy.

21Yom i yaq'uentel i colobal waj tsa' ba yaijli ti' mesa jini wen chumul ba. Tsa' tili
cabal ts'i' i lemben i tsoy tac.

22Ti wi'il tsa' chami jini xc'ajtiya taq'uin. Jini angelob tsi' payayob majlel Lazaro
ya' ti' tajn Abraham. Tsa' chami ja'el jini wen chumul ba winic. Tsa' mujqui.

23Ya' ti' yajiiib chamefno' ba c'ax cabal i wocol. Tsi' letsa i wut. Tsi' q'uele
Abraham ti najtal yic'ot Lazaro ya' ti' tajn Abraham.

24Tsi' yota. Tsi' sube: “Tat Abraham, p'untafion. Choco tilel Lazaro cha'an mi'
ts'aj i fii' i yal i c'Ab ti ja' cha'an mi' tsafiesabefion cac' come tic'labilon ti wocol i
ili c'ajc”, che'en.

25Abraham tsi' sube: “Calobil, Aa'tan bajche' tsa' taja chuqui tac wen che'

cuxulet to ti panimil. Lazaro tsi' yubi wocol. Wale fiuq'uesabil i pusic'al ilayi. Jatet
tic'labilet ti wocol.
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26Awilan, an colem jajp ch'en mu' ba i t'oxonla cha'an ma'anic mi' mejlel ti iumel
majlel ya' ba' anet jini yomo' ba loq'uel ilayi. Jatetla ja'el mach mejliquetla ti
c'axel tilel”, che'en.

27Jini wen chumul ba tsi' yala: “Awocolic, tat, choco majlel Lazaro ti' yotot c tat.
28An jo'tiquil quijts'inob. La' i subefiob ame tilicob ja'el quijts'inob wa' ba' afion i
wocol”, che'en jini wen chumul bA winic.

29Abraham tsi' sube: “An i cha'afiob i jun Moisés yic'ot x'alt'afiob. La' i yubibefiob
i t'an”, che'en.

30Jini winic tsi' yala: “Mach jasalic, tat Abraham, pero mi tsa' majli juntiquil

log'uem ba ba'an chamefio' ba cha'an mi' pejcafiob, mux caj i cayob i mul”,
che'en.

31Abraham tsi' sube: “Mi ma'anic mi' jac'befiob i t'an Moisés yic'ot x'alt'afiob,

mach muq'uic i iopob ja'el anquese mi' ch'ojyel loq'uel juntiquil ba'an chameRo'
bA”, che'en. Che' tsi' yAla Jesus.

Lucas 17

Jini mu' ba i yasanonla ti mulil
(Mt. 18.6-7, 21-22; Mr. 9.42)
lJesus tsa' caji i suben xcant'afiob i cha'an: Wersa mi' tilelob jini mu' ba i
yasanob ti mulil winicob X'ixicob. Pero mi caj i tajob wocol.

2Uts'at tsa'ic fAaxan cajchi Aa'tun ti' bic' cha'an mi' chojquel ochel ti chamel ti
Aajb majqui jach mi' yasan ti mulil juntiquil ch'o'ch'oc ba.

3Chaca q'uele 1a' ba. Mi tsi' cha'le mulil ti a contra a wermanao, tiq'ui. Mi' tsi' cAyA
i mul, Aiusaben i mul.

*Anquese wucyajl ti jujump'ejl q'uin mi' cha'len mulil ti a contra, fiusaben i mul
mi ti jujunyajl mi' cha' tilel ba' afiet cha'an mi' subefiet tsa'ix i mele i pusic'al.
Che' tsi' yalA Jesus.

Coltafion lojon cha'an xuc'ul mic Aop lojon

5Jini apoéstolob tsi* subeyob lac Yum: Coltafion lojon cha'an xuc'ul mic fiopet
lojon, che'ob.

6Lac Yum tsi' yala: Muq'uic la' fop ti la' pusic'al, mi che' jach ya wistal bajche’ i
bAc' mostaza, mi mejlel Ia' suben ili sicomoro te': “La’ bojquiquet. La' pAjq'uiquet
ti colem Aajb”. Mi caj i jac'befiet Ia' t'an.

Jini am ba ti' wenta xe'tel
’Mi an juntiquil x'e'tel a cha'an, mi xtop' lum o mi xcanta tifiame', mi tsa' sujti ti

otot che' logq'uemix ti jamil, ;mu' ba a bAac' suben: “La' ti buchtal. C'uxu a waj?”
¢,Che' ba ma' suben?
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8¢; Mach ba muq'uic a suben: “Chajpabenon i bal ¢ AAc'. Chajpan a ba. Aq'uenon
c we'el yic'ot chuqui mic jap. Jinto mi cujtel, mi caj a cha'len we'el uch'el ja'el”.
Che'ach ma' suben x'e'tel a cha'an.

9¢ MU' ba a suben x'e'tel a cha'an wocolix i yAlA, che' mi' yujtel i mel chuqui tsa'
sube? Mi cAl, ma'anic.

10Che' ja'el jatetla, che' ba tsa'ix Ia' mele pejtelel chuqui tsac subeyetla, subula:
“X'e'telon lojon jach. Mach cabalic j c'Ajfiibal. Tsa jach ¢ mele lojon jini am ba tic
wenta cha'an mic mel lojon”. Che'ach yom mi la' wal, che'en Jesus.

Tsi' lajmesa lujuntiquil ano' ba leco ba i tsoy

11Che' woli" majlel Jesus ti Jerusalén, tsa' iumi majlel ti yojlil Samaria yic'ot ti
Galilea.

12Che’ ba tsa' ochi ti jump'ejl tejclum, awilan tsa' tili i tajob Jesus lujuntiquil
winicob ano' ba leco ba i tsoy. Najt to tsa' wa'leyob.

13C'am tsi' yalayob: Jesus, Maestro, p'untafion lojon, che'ob.

l4Jesus tsi' q'ueleyob. Tsi' subeyob: Cucula, pasa la' ba ba'an motomajob,
che'en. Che' woliyob ti majlel tsa' lamesantiyob.

15Juntiquil tsa' cha' tili ba'an Jesus che' ba tsi' g'uele lajmenix i tsoy. C'am tsi'
subu i fiuclel Dios.

16Tsi' pacchoco i ba ti' tojel Jesus. Tsi' sube wocolix i yala. Ch'oyol ti Samaria ili
winic.

17Jesus tsi' yala: ¢Mach ba lujuntiquilic tsa' ba lajmesantiyob? Jixcu jini
bolontiquil, ¢baqui ailob?

18Ma'anic majqui tsa' cha' tili i sub i fiuclel Dios, cojach jini juntiquil ch'oyol ba ti
yambAa lum.

19Jesus tsi' sube: Ch'ojyen. Cucu. Tsa' coltantiyet cha'an tsa' iopoyon, che'en.

Che' mi' tilel i yumantel Dios
(Mt. 24.23-28, 36-41; Mr. 13.21-23)

20Jini fariseojob tsi' c'ajtibeyob Jesus baqui ora mi caj i tilel i yumantel Dios.
Jesus tsi' subeyob: Mach tsiquilic mi caj i tilel i yumantel Dios.

"
|

21Ma'anic mi caj i yalob: “Q'uele ya'an ya'i’, mi “q'uele wa'an ilayi”, come awilan,
wA'Ach an ti 1a' tojlel i yumantel Dios, che'en Jesus.

22Tsi' sube xcant'anob: Tal to i yorajlel che' mi caj la' pijtan jump'ejl i q'uifilel i
Yalobil Winic, pero ma'anic mi caj la' q'uel.

23Winicob mi caj i subefietla: “Q'uele wa'an ilayi, q'uele ya'an ya'i”, che'ob. Mach
mi la' majlel. Mach la' tsajcafob.
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24Come che' bache' mi' tsictiyel i c'Ac'al chajc c'Alal ti junwejl panchan c'Alal ti
yamba junwejl, che' ja'el mi' caj ti tsictiyel i Yalobil Winic che' ti' q'uifiilel.
25Wersa mi' iaxan ubin cabal wocol i Yalobil Winic. Wersa mi' ts'a'lentel cha'an
winicob X'ixicob afo' ba ti pafimil wale.

26Che' bajche' tsa' ujti ti' yorajlel Noé, che' ja'el mi caj i yujtel ti' yorajlel i Yalobil
Winic.

27Tsi' cha'leyob we'el. Tsi' cha'leyob uch'el. Tsi' cha'leyob fiujpuiijel. Tsi' sijiyob
i yalobilob c'alal ti jini g'uin che' ba tsa' ochi Noé ti barco. Tsa' tili but'ja’. Tsi' Iu'
jisayob.

28Che'" ja'el tsa' ujti ti' yorajlel Lot. Tsi' cha'leyob we'el uch'el. Tsi' cha'leyob
mafofel. Tsi' cha'leyob chofionel. Tsi' cha'leyob pac'. Tsi' wa'chocoyob i yotot.

29Ti jini jach ba q'uin che' ba tsa' loq'ui Lot ti Sodoma, tsa' loq'ui tilel c'ajc yic'ot
azufre ti panchan. Tsi' laj jisayob.

30Che' ja'el mi' caj ti ujtel ti jini g'uin che' mi' tsictiyel i Yalobil Winic.
31Ti jini jach ba g'uin jini am ba ti' jol otot mach jubic cha'an mi' loc' i chuba'an
am ba ti' mal otot. Che' ja'el mach sujtic jini am ba ti cholel.
32Na'tanla i yijfiam Lot.
33Majqui jach mi' Aop i bajiiel cantan i cuxtalel mi caj i sat i ch'ujlel. Majqui jach
mi' yAC' i cuxtalel cha'afion ma'anic mi caj i sati ch'ujlel.
34Mi' cajelob ti wayel cha'tiquil winicob ti jump'ejl wayibal ti jim ba ac'Alel. Mi caj
i pAjyel majlel juntiquil, yamba mi caj i caytal.
35Temel mi' cajelob ti juch'bal cha'tiquil x'ixicob. Juntiquil mi caj i pajyel majlel,
yambA mi caj i caytal.
36Cha'tiquil winicob mi caj i yajfielob ti cholel. Juntiquil mi caj i pajyel majlel,
yambA mi caj i caytal. Che' tsi' yala Jesus.
37Jini xcant'afob tsi' c'ajtibeyob Jesus: ¢Baqui mi caj i yujtel, ¢ Yum? che'ob.
Jesus tsi' subeyob: Baqui jach an i bac'taAl chamen ba ya' mi caj i tempafiob i ba
xta'jol, che'en.
Lucas 18

Lajiya cha'an meba’ x'ixic yic'ot jontol bA xmel mulil

LJesus tsi' sube xcant'afiob jini lajiya ti cantesa cha'an mi' cha'lefiob oracion ti
pejtelel ora. Mach yomic mi' lujb'afiob.

2Tsi' yAla: An xmel mulil ti jump'ejl tejclum. Ma'anic tsi' bac'fia Dios. Ma'anic tsi'
c'uxbi winicob.
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3Ya'an juntiquil meba' x'ixic ja'el ti jini tejclum. Tsa' tili ba'an jini xmel mulil. Tsi'
yAlIA: “Coltafion. Melbenon i mul jini woli ba i contrajifion”, che'en.

4Tsa' Aumi cabal ora cha'an mach yomic i coltan jini x'ixic. Ti wi'il tsa' caji i bajiel
al ti' pusic'al: “Ma'anic mic bac'fian Dios. Ma'anic mij c'uxbin winicob.

>Pero jini meba' x'ixic cabal woli' mactabefion q'uin. Jini cha'an mux caj ¢ melben
i mul i contra ame chan tilic jini X'ixic i lujpbesafon”, che'en jini xmel mulil.

6Tsi' yala lac Yum: Ubinla chuqui mi' yal jini mach ba tojic bA xmel mulil.

7Jixcu Dios, ¢ mach ba muq'uic i melben i mul jini mu' bA i contrajin jini yajcabilo'

ba i cha'an, mu' ba i chan pejcafiob ti q'uifil yic'ot ti ac'alel? ;Jal ba mi'

jac'benob?

8Mic subenietla, ti ora mi caj i melbefiob i mul i contra. Che' mi' tilel i Yalobil

Winic, ¢mu' ba caj i taj ti paiimil jini mu' bA i Aopob? Che' tsi' yAla lac Yum.
Tsi' cha'leyob oracion fariseo yic'ot xch'am tojoiiel

9Jesus tsi' subeyob ili t'an ti lajiya jini tsa' ba i Aa'tayob toj i pusic'al cha'an ti'

bajiel p'Atalel. Pero tsi' lon Aa'tayob mach tojic i pusic'al yaio' ba.

10Jesus tsi' yala: Cha'tiquil winicob tsa' letsiyob maijlel ti Templo ti oracion.
Juntiquil fariseo, yamba xch'am tojoiiel.

Wa'al jini fariseo woli ti oracion ti' bajfielil. Tsi' yAla: “Wocolix a wala Dios, come
mach lajalonic bajche' yano' ba. Xujch'ob, mach tojobic i pusic'al. Mi' cha'lefiob
i ts'i'lel. Mach lajalonic ja'el bajche’ jini xch'am tojoiiel.

12Cha'yajl ti semana mic cha'len ch'ajb. Mi cag'uen Dios i diezmojlel pejtel ¢
chuba'an mu' ba c taj”. Che' tsi' yAla jini fariseo.

13Jini xch'am tojofiel fiajt to an. Mach yomic i letsan i wut ti panchan. Tsi' jats'a
i tajn. Tsi' yala: “Dios, p'untafion, xmulilon”, che'en.

14Mic subeifietla: Dios tsi' g'uele ti toj ili winic che' ba tsa' jubi majlel ti' yotot. Pero
ma'anic tsi' q'uele ti toj jini yamba. Come majqui jach chan mi' mel i bA mi caj i
peq'uesantel. Majqui jach pec' mi' mel i bA, mi caj i chan'esantel, che'en Jesus.
Jesus tsi' yac'A i c'ab ti alobob
(Mt. 19.13-15; Mr. 10.13-16)
15Tsi' payayob tilel alalob ba'an Jesus cha'an mi' yac' i ¢'ab ti' jol. Jini xcant'afiob
tsi' tigq'uiyob che' ba tsi' q'ueleyob.

16Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' subeyob: La' tilicob alalob ba' afion. Mach mi la'
tic'ob come pejtelel mu' ba i tilelob che' bajche' alal mi caj i yochelob ti' yumantel
Dios.

17Ti isujm mic subefetla, jini mach ba anic mi' yochel ti' yumantel Dios che'
bajche' alal, ma'anic mi caj i yochel, che'en.

Jini wen chumul bA yumal
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(Mt. 19.16-30; Mr. 10.17-31)

18Juntiquil yumal tsi' c'ajtibe: Wem ba Maestro, ¢ chuqui yom mic cha'len cha'an
mic taj j cuxtilel mach ba anic mi' jilel? che'en.

19Jesus tsi' sube: ¢ Chucoch ma' wal wefion? Ma'anic majch wen, jini jach Dios.

20A caiayach mandar: “Mach a cha'len tsansa. Mach a cha'len ts'i'lel. Mach a
cha'len xujch'. Mach a cha'len jop't'an. Q'uele ti fiuc a tat a fia”, che'en Jesus.

21Jini yumal tsi' jac'A: Ti pejtelel jini mandar tsac jac'a c'Alal che' alobon to,
che'en.

22Che' ba tsi' yubi jini t'an, Jesus tsi' sube: An to yom ma' mel yamba junchajp.
Chorio pejtelel a chuba'an. Aq'uen jini mach ba afiobic i chuba'an. Che' jini, mi
caj a taj cabal a chuba'an ti panchan. La' tsajcanon, che'en.

23Che' ba tsi' yubi ili t'an jini yumal, wen ch'ijiyem i pusic'al, come wen cabal i
chuba'an.

24Che' ba tsi' q'uele Jesus ch'ijiyem i pusic'al jini yumal, tsi' yaAla: Wocol mi
yochelob ti' yumantel Dios jini wen chumulo' ba.

25\Wocol mi' fiumel camello ti* yarcayojlel acuxan. Numen wocol mi' yochel ti'
yumantel Dios jini wen chumul ba, che'en Jesus.

26Jini tsa' ba i yubiyob tsi' c'ajtibeyob: ¢;Majqui mi mejlel i coltantel, che' jini?
che'ob.

27Jesus tsi' subeyob: Jini mach ba anic mi mejlel i mel winicob mi mejlel i mel
Dios, che'en.

28Pedro tsa' caji i suben: Awilan, tsaj cAyA lojon ¢ chuba'an. Tsac tsajcayet lojon,
che'en Pedro.

29Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla: majqui jach mi' cay i yotot, mi i tat,
mi i Aa’', miiyAscuiob, mii yijts'inob, miiyijiam, mi i yalobilob cha'an i yumantel
Dios,

30mi caj i taj Aumen cabal ti ili ora yic'ot i cuxtalel mach ba anic mi' jilel ti jini ora
mu' bA caj i tilel, che'en.

Jesus tsi' cha' ala bajche' mi caj i chamel
(Mt. 20.17-19; Mr. 10.32-34)

31Jesus tsi' payA tilel jini lajchantiquil. Tsi' subeyob: Awilan, woli lac letsel maijlel
ti Jerusalén. Mi caj i ts'actiyel pejtelel chuqui tac ts'ijpbubil i cha'an x'alt'afiob
cha'an i Yalobil Winic.

32Come mi caj i yAjq'uel ti' c'Ab gentilob. Mi caj i wajlentel. Leco mi caj i tic'lantel.
Mi caj i tujbantel.

33Che' mi' yujtel i jats'ob ti asiyal mi caj i tsansafob. Pero ti yuxp'ejlel g'uin mi
caj i cha' ch'ojyel, che'en Jesus.
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3*Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm ili t'an mi ts'ita'ic. Ma'anic tsa' aq'uentiyob i
Aa'tan i sujmlel. Ma'anic tsi' ch'aAmbeyob isujm chuqui tac tsi' subeyob Jesus.

Tsa' c'oti i wut xpots' ya ti Jerico
(Mt. 20.29-34; Mr. 10.46-52)

35Che' Inc'alix an Jesus ti Jerico, ya'an juntiquil xpots' buchul ti' ti' bij. Woli' c'ajtin
taq'uin.

36Jini xpots' che' ba tsi' yubi woliyob ti fiumel cabal winicob X'ixicob, tsi'
c'ajtibeyob chuqui woli' yujtel.

37Tsi' subeyob: Wolix ti iumel Jesus ch'oyol ba ti Nazaret, che'ob.

38C'am tsi' cha'le t'an jini xpots'. Tsi' yalA: Jesus, i Yalobilet bA David, p'untafion,
che'en.

39Jini woli bA i majlelob ti Aaxan tsi' tiq'uiyob. Tsa' utsi caji ti c'am ba t'an jini
xpots': | Yalobilet bA David, p'untafion, che'en.

40Jesus tsi' sube i pi'Alob cha'an mi' payob tilel. Che' ba tsa' c'oti xpots', Jesus
tsi' c'ajtibe:

41; Chuqui a wom mic tumbefiet? che'en. Tsi' jac'A xpots': C Yum, com mi' cha’
c'otel ¢ wut, che'en.

42Jesus tsi' sube: La' c'otic a wut. Tsa' coltantiyet cha'an tsa' iopoyon, che'en.

43Tsa' bac' c'oti i wut. Tsi' tsajca majlel Jesus. Tsi' tsictesa i Auclel Dios. Pejtelel
tsa' ba i g'ueleyob, tsi' subuyob i fiuclel Dios.

Lucas 19
Jesus yic'ot Zaqueo
1Tsa' ochi Jesus ti Jeric. Numel jach woli.

ZAwilan, ya'an winic i c'aba' Zaqueo. | yumach jini xch'am tojofelob. Wen
chumul.

3Tsi' Aopo i q'uel Jesus cha'an mi' can. Ma'anic tsa' mejli come joyol ti cabal
winicob x'ixicob. Pec'atax Zaqueo.

4Ti ajiiel tsa' majli ti haxan. Tsa' letsi ti sicomoro te' cha'an mi' q'uel Jesus ya'
ba' mi' caj ti iumel Jesus ti bij.

SChe' ba tsa' c'oti Jesus ba'an Zaqueo, tsi' letsa i wut, tsi' q'uele. Tsi' sube:
Zaqueo, juben ti ora come wersa mic jijlel ti a wotot wale, che'en.

6Ora jach tsa' jubi Zaqueo. Tijicha i pusic'al tsi' payA maijlel Jesus ti' yotot.

’Pejtel tsa' ba i q'ueleyob tsa' cajiyob ti wulwul a'leya. Tsi' yalayob: Tsa'ix majli
ti jijlel ba'an xmulil, che'ob.
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8Che' wa'al Zaqueo ba'an lac Yum, tsi' sube: Awilan, ¢ Yum, mi caj caq'ueiob
ojlil ¢ chuba'an jini mach ba anobic i chuba'an. Mi tsac chilbe i chuba'an winic
mi caj ¢ cha' sutg'uiben uxyajl i Aiumel, che'en Zaqueo.

9Jesus tsi' sube: Wale tsa'ix juli i coltantel jini afio' ba ti ili otot, come jifinch i
yalobil Abraham ja'el, che'en.

10Come i Yalobil Winic tsa' tili i saclan jini sajtem ba. Tsa' tili i coltan, che'en.
Lajiya cha'an x'e'telob tsa’' bA i c'ambeyob i taq'uin i yum
(Mt. 25.14-30)
11Che' ba tsi' yubibeyob i t'an Jesus che' Inc'alix an ti Jerusalén, Jesus tsa' caji
i subenob lajiya, come tsi' lon na'tayob mux caj i tsictiyel i yumantel Dios ti ora.

12Jini cha'an Jesus tsi' yala: Juntiquil yumal tsa' majli ti Aajt ba lum cha'an ya'
mi' ch'am i ye'tel ti yumal. Tsi' Aa'ta sujtel che' ujtel i ch'am.

13Tsi' paya tilel lujuntiquil x'e'telob i cha'an. Tsi' t'oxbeyob taq'uin. Tsi' subeyob:
“C'AAnla ti ganar jini taq'uin jinto mic cha' tilel”, che'en.

14Jini xchumtalob ti' lumal jini yumal tsi' ts'a'leyob. Tsi' chocoyob maijlel winicob
ti' pat jini yumal cha'an mi' subob: “Mach la comic lac yuman ili winic”, che'ob.

15Che' ba tsa' ujtii ch'am i ye'tel ti yumal, tsa' cha' sujti ti' yotot. Tsi' yac'A mandar
cha'an mi' pajyelob tilel jini x'e'telob tsa' ba ag'uentiyob taq'uin, cha'an mi' q'uel
bajche tsi' c'Afiayob ti ganar ti jujuntiquil.

16Tsa' tili jini Aaxan bA. Tsi' yAla: “C yum tsa cAc'A a taq'uin ti ganar. Tsac taja
yamba lujump'ejl”, che'en.

171 yum tsi' sube: “Uts'at bajche' tsa' cha'le, xuc'ul ba x'e'telet. Xuc'ul tsa' mele
che' an ts'ita' ti a wenta. Mi caj cotsaberiet ti a wenta lujump'ejl tejclum”.

18Tsa' tili yamba x'e'tel. Tsi' sube: “C yum, tsaj c'AfA a taq'uin ti ganar. Tsac taja
yamba jo'p'ejl”, che'en.

191 yum tsi' sube jini x'e'tel ja'el: “Jatet ja'el, mi caj cac' ti a wenta jo'p'ejl tejclum”,
che'en.

20Tsa' tili yamba x'e'tel. Tsi' sube: “C yum, wa'ach an a taq'uin tsa' ba ¢ pixi i
jump'ejl pisil.

21Come tsac bac'iiayet, come bac'iabilet. Ma' ch'am chuqui tac ma'anic tsa'
pAC'A. Ma' tsep jini jam ba' ma'anic tsa' wejch'u pac”, che'en jini x'e'tel.

22| yum tsi' sube: “Jontol ba x'e'telet, mi caj ¢ melet cha'an ti a t'an tsa' ba a wala.
A wujil bac'iiabilon. Awujil mic ch'am chuqui tac ma'anic tsac pAc'A. Awujil mic
tsep jam ba' ma'anic tsac wejch'u.

23 Chucoch che' jini, ma'anic tsa' wac'a ¢ taq'uin ba' mi' c'Ajiiel ti ganar? Che'ic
jini tsa' mejli ¢ cha' ch'am c taq'uin yic'ot i jol che' ba tsa' juliyon”, che'en.
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24| yum tsi' subeyob jini ya' ba afiob: “Chilbenla jini taq'uin. Ag'uenla jini am ba i
cha'an lujump'ejl”, che'en.

25Tsi" subeyob: “C yum, anix i cha'an lujump'ejl”, che'ob.

26Jini yumal tsi' subeyob: “Jofion mic subefietla: Majqui jach an i cha'an mi caj
i yaq'uentel yamba. Majqui jach ma'anic i cha'an mi caj i Iu' chilbentel chuqui an
i cha'an.

27Payala tilel jini mu' ba i contrajifioiob mach ba yomobic i yumafnofnob.
Tsansafiob wa' tic tojel”, che'en. Che' tsi' yAlA. Jesus.

| subentel i iuclel che' ba tsa' ochi ti Jerusalén
(Mt. 21.1-11; Mr. 11.1-11; Jn. 12.12-19)

28JesUs tsa' ujtii sub ili t'an. Tsa' caji ti letsel majlel ti haxan ti Jerusalén.

29Che' ba Inc'Al an ti Betfagé yic'ot ti Betania ti Olivo wits, tsi' choco majlel
cha'tiquil xcant'anob i cha'an.

30Tsi' yala: Cucula ti tejclum ya' ti' tojel [a' wut. Che' mi la' wochel, ya' cachal mi
caj la' taj tsiji* burro maxto ba anic majqui tsi' c'achta. Jitila, chucula tilel.

3IMi an majqui mi' c'ajtibefietla: “¢ Chucoch woli la' jit?” mi che'en, yom mi la'
suben: “Yom i c'An lac Yum?”, che'etla. Che' tsi' yAla Jesus.

32Tsa" majliyob. Tsi' tajayob che' bajche’ tsi' yala Jesus.

33Che' ba tsi' jitiyob jini burro, i yum tsa' caji i subefiob: s Chucoch mi la' jit jini
burro? che'en.

34Jini xcant'afiob tsi' yalayob: Come yom i c'an lac Yum, che'ob.

35Tsi' payayob tilel ba'an Jesus. Tsi' tasibeyob i pat burro ti' pislelob. Tsi'
c'achchocoyob Jesus ti* pam jini pisil.

36Che' ba woli ti majlel Jesus tsi' tasiyob majlel jini bij ti' pislelob.

37Che' Inc'aAl anob ya' ti yebal Olivo wits, tijichayob i pusic'al pejtelel jini motocia
bA xcant'anob. Tsa' caji i subenob i fuclel Dios ti c'am ba t'an cha'an fuc pejtelel
i melbal Jesus tsa' ba i q'ueleyob.

38Tsi' yalayob: La' sujbic a fiuclel, Reyet mu’ ba a tilel ti' c'aba’ lac Yum. Nach'al
i pusic'al jini am ba ti panchan. Nuc jini am ba ti chan, che'ob.

39Cha'tiquil uxtiquil fariseojob ya' ba afiob ti' tojlelob tsi' subeyob Jesus:
Maestro, tig'ui jini xcant'anob a cha'an, che'ob.

40Jesus tsi' subeyob: Mic subeiietla, mi tsa' Aajch'iyob mi' caj ti c'am ba t'an jini
xajlel tac, che'en.

#1Che' Inc'Alix an, che' wolix i g'uel jini tejclum, Jesus tsi' cha'le uq'uel.
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#Tsi' yala: Uts'at tsa'ic 1a' Aa'ta bajche’ tsa' mejli Ia' taj i Aach'tilel 1a" pusic'al i
jini jach ba ora. Pero ma'anic tsa' Ia' ha'ta.

+3Mi caj i tajetla yan tac ba g'uin che' mi caj i top'ob lum ti Ia' joytilel Ia' contrajob.
Mi caj i joyetla. Mi caj i mactafetla ti jujunwejl.

#Mi caj i choquetla jubel ti lum yic'ot Ia' walobilob afio' ba ti tejclum. Ma'anic mi
caj la' caybentel mi jump'ejlic xajlel ti' pam yamba, come ma'anic tsa' Ia' ha'ta
che' i yorajlelix l1a' coltantel ti Dios. Che' tsi' yAlA Jesus.

Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti templo
(Mt. 21.12-17; Mr. 11.15-19; Jn. 2.13-22)

45Tsa' ochi Jesus ti Templo. Tsa' caji i choc log'uel ti Templo pejtelel jini woliyo'
ba ti chofiofiel yic'ot manofiel.

46Jesus tsi' subeyob: Ts'ijbubil: “Mi' caj ti ajlel cotot ti' yotlel oracion. Pero jatetla
tsa'ix la' sutq'ui ti' ch'efial xujch"™, che'en.

47Ti jujump'ejl q'uin tsi' cha'le cantesa Jesus ti Templo. Jini fiuc bA motomajob
yic'ot sts'ijpayajob yic'ot jini Auco' ba i ye'tel yomob i tsansan Jesus.

48Ma'anic tsa' mejliyob come ti pejtelel tejclum tsi' wen fich'tAbeyob i t'an Jesus.

Lucas 20

Tsi' c'ajtibeyob Jesus baqui tsi' taja i ye'tel
(Mt. 21.23-27; Mr. 11.27-33)

ITi jump'ejl g'uin Jesus woli' cantesan jini winicob X'ixicob ti Templo. Che' woli'
sub jini wen t'an, tsa' c'otiyob Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob yic'ot
xfiloxob ano' ba i ye'tel.

2Tsa' caji i pejcanob Jesus: Tsi' yAlayob: Subeiion lojon, s baqui tsa' taja a we'tel
cha'an chuqui ma' mel? ¢ Majqui tsi' yaq'ueyet a we'tel? che'ob.

3Jesus tsi' subeyob: An chuqui mij c'ajtibefietla ja'el. Subefionla.

4¢ Baqui ch'oyol i ye'tel Juan cha'an mi' yac' ch'amja'? ¢ Ch'oyol ba ti panchan o
ch'oyol ba ti winicob? che'en.

5Tsa' caji i bajiel pejcafiob i ba. Tsi' yalayob: Mi tsa' lac sube: “Ch'oyol ti
panchan”, mi cho'onla, muq'uix i cha' c'ajtibefionla: “; Chucoch ma'anic tsa' la'
Aopbe i t'an?”

6Mi tsa' lac sube: “Ch'oyol ti winicob”, mi cho'onla, pejtelel winicob mi caj i
julonla ti xajlel, come mi' fa'tafob ti isujm x'alt'afiach jini Juan, che'ob.

"Tsi' yAlayob: Mach cuijilic lojon baqui ch'oyol i ye'tel Juan.
8Jesus tsi' subeyob: Jofion ja'el, ma'anic mic subefietla baqui tsac taja que'tel
cha'an jini mu' bAa ¢ mel, che'en.

Lajiya cha'an jontol bA xcanta ts'usubilob
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(Mt. 21.33-44; Mr. 12.1-11)

9Jesus tsa' caji i suben winicob X'ixicob ili lajiya: Juntiquil winic tsi' pAc'A
ts'usubil. Tsi' yac'A ti' wenta xcanta ts'usubilob. Tsa' majli ti yamba lum. Jal tsa'
cale ya'i.

10Che' ba tsa' tili i yorajlel, tsi' choco majlel juntiquil x'e'tel i cha'an ba'an xcanta
ts'usubilob cha'an mi' ch'am lamital i wut ts'usubil. Pero jini xcanta ts'usubilob
tsi' lowoyob jini x'e'tel. To'o che jach tsi' cha' chocoyob sujtel.

1] yum tsi' cha' choco majlel yamba x'e'tel. Jini xcanta ts'usubilob tsi' lowoyob
ja'el. Leco tsi' tic'layob. To'o che jach tsi' cha' chocoyob sujtel.

12] yum tsi' cha' choco majlel i yuxticlel. Jini xcanta ts'usubilob tsi' lowoyob ja'el.
Tsi' chocoyob loq'uel.

13] yum ts'usubil tsi' yaAlA: “¢ Chuqui yom mic mel? Mi caj ¢ choc majlel c'uxbibil
ba calobil. Tic'al che' mi' q'uelob calobil mi caj i g'uelob ti Aiuc”, che'en.

14Jini xcanta ts'usubilob che' ba tsi' q'ueleyob i yalobil jini yumal, tsi' pejcayob i
bA. Tsi' yalayob: “Jiiach mu' ba caj i yochel ti yumal. La' lac tsansan. Che' jini,
mux caj la cochel ti' yum pejtelel i chuba'an”, che'ob.

15Tsi' chocoyob loq'uel ti ts'usubil. Tsi' tsansayob. ¢ Chuqui mi caj i tumbefiob
xcAnta ts'usubilob jini i yum?

16Mi caj i tilel. Mi caj i wersa jisan jini xcanta ts'usubilob. Mi caj i yac' i ts'usubil
ti' c'Ab yano' bA. Che' tsi' yAlA Jesus. Che' ba tsi' yubiyob ili t'an tsi' yalayob:
Mach i sujmic mi caj cujtel lojon, che'ob.

17Jesus tsi' q'ueleyob. Tsi' subeyob: ¢ Chuqui i sujmlel ili ts'ijbubil ba che' jini?
“Jini jach ba xajlel tsa' ba i chocoyob xmel ototob tsa'ix otsanti ti iaxan ba i xujc
otot”. Che'ach ts'ijbubil.

18Jujuntiquil mu' ba i yajlel ti' pam ili xajlel mi caj i c'Ascujel. Jini mu' ba i tejiiel ti
jini xajlel mi caj i lu' bic'tiyel, che'en Jesus.

C'ajtibal cha'an tojofiel

(Mt. 22.15-22; Mr. 12.12-17)
197j jim ba ora jini Aiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob tsa' caji i Aa'tafiob
bajche’ mi mejlel i chucob Jesus, come yujilob tsi' cha'le jini t'an ti lajiya ti'
contrajob. Pero tsi' bac'iiayob winicob.

20Tsi' chaca g'ueleyob Jesus. Tsi' chocoyob maijlel xfich'ta t'afiob tsa' ba i lon
pASAYyob i ba ti toj. Tsi' chocoyob majlel cha'an mi' yaquifiob ti' t'an cha'an mi'
yac'ob ti melol ti' tojlel jini gobernador.

21Jini xifich'ta t'afiob tsi' subeyob Jesus: Maestro, cujil lojon ma' wal chuqui
uts'at, ma' cantesan chuqui uts'at ja'el. Junlajal jach ma' q'uel winicob. Wola'
cAantesafnon lojon ti' bijlel Dios ti isujm.

22; MU' ba i yal ti mandar yom mi la caq'uen César jini tojofiel o ma'anic? che'ob.
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23Jesus tsi' fia'ta maya jax i t'an. Tsi' subeyob: ;Chucoch mi Ia' wilabefion ¢
pusic'al?

24Pasbenon jini tag'uin. ¢ Majqui i cha'an i yejtal yic'ot i ts'ijbal ti' pam? che'en.
Tsi' jac'beyob: | cha'an César, che'ob.

25Jesls tsi' subeyob: Jini cha'an, ag'uenla César chuqui i cha'an César.
Aqg'uenla Dios chuqui i cha'an Dios, che'en Jesus.

Z6Ma'anic tsa' mejli i tajbefiob i mul Jesus, come toj i t'an ti' tojlel winicob x'ixicob.
Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an uts'at tsi' jac'a Jesus. Nach'al tsa' caleyob.
C'ajtibal cha'an che' mi' tejchelob ch'ojyel
(Mt. 22.23-33; Mr. 12.18-27)

27Tsa' tiliyob saduceojob ba'an Jesus. Jiiobach mu' ba i yAlob ma'anic mi' cha'
ch'ojyelob chameRo' ba.

28Tsi' c'ajtibeyob Jesus: Maestro, Moisés tsi' ts'ijbubeyonla: “Mi tsa' chami
juntiquil ascuial bA am ba i yijiam mach ba anic i yalobil, che' jini an ti' wenta
jini ijts'inal ba cha'an mi' payben i yijiam i yascun cha'an mi' techben i p'olbal i
yAscun”.

29An wuctiquil winicob i yerafiob i ba. Jini fiaxan ba tsi' pAyA i yijiam. Tsa' chami
jini winic. Ma'anic i yalobil.
30Jini i cha'ticlel winic tsi' pAyA jini X'ixic. Tsa' chami ja'el. Ma'anic i yalobil.

31| yuxticlel winic tsi' paya. Che' ja'el, tsa' Iu' ujtiyob jini wuctiquilob. Tsa' Iaj
chamiyob. Ma'afobic i yalobil.

32Ti wi'll tsa' chami jini X'ixic ja'el.

33Ti' yorajlel che' mi' cha' ch'ojyelob, ¢ baqui bAa winic i Aoxi'al jini X'ixic? Come
ti' wucticlelob tsi' payayob cha'an i yijiam, che'ob.

34Jesus tsi' subeyob: Jini cuxulo' ba ti ili ora mi' payob i pi'Al. Mi* sijintelob.

35Pero jini mu' ba i q'uejlelob ti uts'at cha'an mi' tajob i cuxtalel ti jini yamba ora
yic'ot cha'an mi' cha' ch'ojyelob ba'an chamefo' bA ma'anic mi' payob i pi'al.

Ma'anic mi' sijintelob.

36Mach chan mejlobix ti chamel, come lajalob bajche' angelob. | yalobilobach
Dios. Mi tejchelob ch'ojyel ba‘an chamefo' ba.

37Jini chamefio' ba mi caj i cha' ch'ojyelob. Che' tsi' yaAln Moisés che' ba tsi'
tsictesa chuqui tsa' ujti ti ala te'. Tsi' pejca lac Yum ti' Dios Abraham, i Dios
Isaac, i Dios Jacob.

38Come Dios mach i Diosic chamefo' ba, pero i Diosach cuxulo' ba, come laj
cuxulob cha'an mi' fiuq'uesafob Dios, che'en Jesus.
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39Cha'tiquil uxtiquil sts'ijpayajob tsi' subeyob: Maestro, tsa'ix a subu chuqui
isujm, che'ob.
40Ti wi'il ma'anic majch tsi' chan fopo i c'ajtiben yan tac ba cha'an baq'uen.

Cristo i yalobil David
(Mt. 22.41-46; Mr. 12.35-37)

41Jesus tsi' subeyob: ; Chucoch mi la' wal i Yalobilach David jini Cristo?
42Jini David tsi' yala ti' jufilel Salmos: “Lac Yum tsi' sube ¢ Yum, buchi' tic figj
43jinto mi caq'uefet a t'uchtan a contrajob”. Che' tsi' yAla David, che'en Jesus.
#4Tsi' pejca Cristo ti' yum jini David. ¢Bajche’ isujm che' jini mi i yalobil David
jini Cristo? che'en Jesus.
Jesus tsi' tiq'ui sts'ijbayajob

(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54)
45 Jesus tsi' sube xcant'afiob i cha'an ili t'an ba' tsa' mejli i yubifiob pejtelel
winicob X'ixicob:
46Chaca q'uele Ia' ba cha'an sts'ijbayajob mu' ba i mulafiob i Iapob pal ba i bujc.

Mi' mulafiob i yaq'uentelob cortesia ba'an chofoiibal tac. Mi' mulafiob jini fiaxan
bA buchlibal ti sinagoga tac, yic'ot faxan ba buchlibal ti q'uifijel.

47Mi' chilbefiob i yotot meba' x'ixicob. Mi' melob tam ba oracién cha'an mi' lon
g'uejlelob ti uts'at.

Lucas 21

| yofrenda meba' x'ixic
(Mr. 12.41-44)
1Jesus tsi' ts'ita’ letsa i wut. Tsi' g'uele jini wen chumulo' ba che' ba tsi' chocoyob
ochel ofrenda ti' yajiiib.

2Tsi' q'uele juntiquil meba' x'ixic mach ba anic i chuba'an tsa' ba i choco ochel
cha'p'ejl taq'uin.

3Jesus tsi' yala: Ti isujm mic subeietla, jini meba' x'ixic mach ba anic i chuba'an
tsa'ix i choco ochel iumen cabal bajche’ pejtelel yano' ba.

*Come ti pejtelelob tsi' yaq'ueyob Dios ofrenda log'uem ba ti' yonlel i chuba'an.
Jini meba' x'ixic mach ba anic i chuba'an tsi' choco ochel pejtelel i taq'uin, i tojol
i bAl'i AAC'. Che' tsi' yAlA Jesus.

Jesus tsi' wan alA mi caj i jilel Templo
(Mt. 24.1-2; Mr. 13.1-2)

>Cha'tiquil uxtiquil tsa' cajiyob ti t'an cha'an wen i t'ojol jax jini xajlel tac am ba ti
templo yic'ot i ch'Ajlib tsa' ba i yac'ayob winicob x'ixicob.
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6Tsi' yaln Jesus: Ti pejtelel ili woli ba 1a' g'uel mi caj i jilel. Tal jini q'uin che'
ma'anic mi caj i caytAl mi jump'ejlic xajlel ti' pam yamba mach ba anic mi caj i
chojquel jubel, che'en.
| yejtal tac i jilibal
(Mt. 24.3-22; Mr. 13.3-20)

’Tsi' c'ajtibeyob Jesus: Maestro, ¢ baqui ora mi caj i yujtel pejtelel jini? ¢ Chuqui
mi' caj ti pastal che' yom ujtel? che'ob.

8Jesus tsi' yala: Chaca g'uele la' baA ame anic majqui mi' soquetla, come talob

cabal tij c'aba’ mu' ba caj i cuyob i ba ti Cristo. Mi caj i yAlob IAC'Alix i yumantel.
Jini cha'an mach mi la’ tsajcafiob majlel.

9Ba' ora mi la' wubin an cabal guerra yic'ot leto, mach mi la' cha'len bag'uen.
Come wersa mi' faxan ujtel pejtelel jini, pero maxto i jilibalic.

10Jesus tsi' subeyob: Jini afio' ba ti jump'ejl lum mi caj i techob guerra ti' contra
jini aio' ba ti yamba lum. Jini aio' ba ti' wenta juntiquil yumal mi caj i techob
guerra ti' contra jini ano' ba ti' wenta yamba.

HTal p'Atal ba i yujquel lum. Tal wi'fial ti cabal lum yic'ot c'amajel mu' ba i pam
pujquel. Tal bAbaqg'uen tac ba yic'ot chuqui tac Aiuc mu' ba caj i pastal ti panchan.

12Che' maxto ujtemic ili tac winicob mi caj i chuquetla. Mi caj i tic'lafietla. Mi caj
i pAyetla majlel ti sinagoga yic'ot ti carcel. Muq'uix la' pajyel majlel ti' wut reyob
yic'ot ti' wut gobernadorob cha'an tij c'aba’.

13Tij jim ba ora mi mejlel 1a' wen ac'on ti cajfiel.

14Chan Aa'tanla mach yomic mi la' wan mel Ia' pusic'al cha'an bajche' mi caj la'
jac' cha'an mi la' coltan Ia' ba.

15Come jofion mi caj caq'uefietla t'an mu' ba caj la' sub yic'ot Ia' Aa'tabal mach
bAa mejlic i contrajintel.

16l a' tat, la' wascuiob, Ia' chichob, Ia' wijts'ifiob, 1a' pi'Alob, 1a' cAfiayo' bAa mi caj
i yaq'uetla ti' c'ab la' contra. Lamitaletla mi caj la' tsansantel.

17Mi caj la' ts'a'lentel cha'an pejtelel winicob x'ixicob cha'an tij c'aba.
18Pero ma'anic mi caj i sajtel mi junt'ujmic i tsutsel la' jol.
19Che' xuc'ul la' pusic'al ti wocol ma‘anic mi caj i sajtel la' ch'ujlel.

20Che' mi la' q'uel Jerusalén joyol ba ti soldadojob, Ra'tanla che' jini, IAC'AliX i
yorajlel i jisantel.

Z1Ti jim ba ora, Ia' puts'icob maijlel ti wits jini ano' ba ti Judea. La' loq'uicob jini
ano' ba ti Jerusalén. Jini ano' ba ti jamil mach chan sujticob ti Jerusalén.

22Jifnch q'uin tac che' mi caj i q'uextabentelob i jontolil, cha'an mi' yujtel ti
pejtelel che' bajche’ ts'ijbubil.
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23Ti jim bA ora obolob jax i ba jini cantabilo' ba i cha'an alal yic'ot jini woli ba i
tsu'sanob alal. Tal cabal wocol ti paiimil yic'ot i mich'lel Dios ti' tojlel ili winicob
X'ixicob.

24Mi caj i yajlelob cha'an ti' yej machit. Mi caj i chujquelob majlel ti pejtelel lum.
Jerusalén mi caj i t'uchtantel cha'an gentilob c'Alal mi' ts'actiyel i yorajlel gentilob.

Che' mi' tilel i Yalobil Winic
(Mt. 24.29-35, 42-44; Mr. 13.24-37)

25An chuqui tac mi' caj ti pastal ti q'uin, yic'ot ti uw, yic'ot ti ec'. Jini winicob
x'ixicob ti panimil cabal mi caj i tsicob i pusic'al. Mi caj i sanc sojquelob i pusic'al
cha'an ju'ucina jini colem fiajb, walacha jini ja'".

26Mi caj i can chamelob winicob cha'an baq'uen yic'ot pensar cha'an chuqui mi'
caj ti ujtel ti panimil. Jini p'Atal tac ba ti panchan mi caj i wersa fijcantel.

27Ti jim ba ora mi caj i g'uelob i Yalobil Winic che' mi' tilel ti tocal yic'ot i p'atalel
yic'ot cabal i Auclel.

28Che" mi' cajel ti ujtel ili tac, letsan Ia' wut, letsan la' jol, come IAc'Alix Ia'
coltantel. Che' tsi' yAlA Jesus.

29JesUs tsi' subeyob jini t'an ti lajiya: Q'uelela jini higuera te' yic'ot pejtelel te'
tac.

30Che' mi la' q'uel woli' pasel i yopol te' mi la' Aa'tan IAc'Alix i yorajlel ticwal.
31Che' ja'el, che' mi la' g'uel woli ti ujtel ili tac, Aa'tanla Inc'Alix i yumantel Dios.

32]sujm mic subenetla, ti pejtelel mi' caj ti ujtel che' wa' to afiob ti pafimil jini
winicob x'ixicob afio' bA wale.

33Mi' caj ti jilel panchan yic'ot pafimil. Pero mach jilic ¢ t'an.

34Chaca gq'uele la' ba ame tsats'ac Ia' pusic'al cha'an la' wo'lel yic'ot yac'Ajel che'
mi la' c'ojo'tan chuqui tac an ti pafiimil, ame i bac' tajetla ili q'uin.

3511 g'uin che' bajche yac mi caj i taj pejtelel winicob x'ixicob chumulo' ba ti' petol
pafimil.

36Yom yaxal 1a' wo che' jini. Chan cha'lenla oracion ti pejtelel ora, cha'an mi la'
g'uejlel ti uts'at, cha'an ma'anic mi' tajetla ili wocol mu' ba caj ti ujtel, cha'an
uts'at mi la' wa'tal ti' tojel i Yalobil Winic, che'en Jesus.

37Ti q'uinil tsi' cha'le cantesa Jesus ti Templo. Ti ac'alel tsa' majli ti wits i c'aba’
Olivo.

38Che' ti snc'ajel tsa' tiliyob pejtelel winicob x'ixicob ba'an Jesus ti Templo
cha'an mi yubibefiob i t'an.
Lucas 22

Judas tsi' yac'a i t'an ti' contra Jesus
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(Mt. 26.1-5, 14-16; Mr. 14.1-2, 10-11; Jn. 11.45-53)
ILAC'AliX i q'uifilel Pascua che' mi' c'uxob caxlan waj mach ba anic i levadurajlel.

2Jini Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob tsi' temeyob i t'an cha'an mi' mucul
tsansainob Jesus, come tsi' bac'fiayob winicob x'ixicob.

3Tsa' ochi Satanas ti Judas, am ba i cha'chajplel i c'aba’ Iscariote, i pi'Alach jini
junlujuntiquil.

4Tsa' majli Judas i pejcan jini iuc bA motomajob yic'ot xcanta Templojob cha'an
mi' yac' Jesus ti' c'Abob.

>Tijichayob i pusic'al che' ba tsi' yubiyob. Tsi' cha'leyob trato cha'an mi'
yAq'uenob taq'uin Judas.

6Judas tsi' yac'A i t'an. Tsa' caji i wan Aa'tan baqui ora mi caj i yac' Jesus ti' c'Ab
motomajob che' mach Aa'tabilic i cha'an winicob X'ixicob.

Jesus tsi' c'uxu Pascua yic'ot xcant'ainob
(Mt. 26.17-19; Mr. 14.12-16; Jn. 13.21-30)

’Tsa' c'oti ili q'uin che' mi' c'uxob caxlan waj mach ba anic i levadurajlel. Jifianch
i q'uinilel Pascua che' mi' tsansafob tiname'.

8Jesus tsi' choco majlel Pedro yic'ot Juan. Tsi' subeyob: Cucula. Chajpanla jini
we'elal cha'an Pascua cha'an mi laj c'ux.

9Tsi' c'ajtibeyob Jesus: ¢ Baqui a wom mic chajpan lojon? che'ob.

10Jesus tsi' subeyob: Awilan, che' ochemetixla ti tejclum, mi caj i tajetla winic
woli ba i q'uech majlel uc'um but'ul ba ti ja'. Tsajcanla che' mi' yochel ti otot.

11Subenla i yum otot: “Jini Maestro mi' c'ajtibefiet:  Baqui an jump'ejl i mal otot
ba' mi mejlel j c'ux we'elal cha'an Pascua yic'ot xcant'afiob ¢ cha'an?” Che' yom
mi la' suben, che'en Jesus.

12Mi caj i pasbefiet colem ba i mal otot ti chan am ba i bal. Chajpanla ya'i chuqui
tac yom, che'en Jesus.

13Tsa' majliyob. Tsi' tajayob jini otot che' bajche' tsi' subeyob Jesus. Tsi'
chajpayob jini we'elal cha'an Pascua.

Jini Ch'ujul ba Waj
(Mt. 26.20-29; Mr. 14.17-26; 1 Co. 11.23-26)

14Che' i yorajlelix, Jesus tsa' buchle ti' t'ejl mesa yic'ot jini lajchantiquil.

15Jesus tsi' subeyob: Ti pejtelel ¢ pusic'al com j c'ux jini we'elal cha'an Pascua
quic'otetla che' maxto anic woli cubin wocol.

16Come mic subefetla, ma'anix mi caj ¢ chan c'ux jinto mi lac cha' c'ux ti’
yumantel Dios.
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17Jesus tsi' ch'ama vaso. Tsi' sube wocolix i yAla Dios. Tsi' yala: Ch'amala.
Aq'uen la' ba.

18Come mic subeiietla ma'anix mic chan jap i ya'lel ts'usub jinto mi' tilel i
yumantel Dios, che'en.

19Jesus tsi' ch'ama waj. Tsi' sube wocolix i yAla Dios. Tsi' xet'e. Tsi' yaq'ueyob.
Tsi' yala: Jinach ¢ bac'tal, mu' ba cac' cha'afietla. Che'ach yom mi la' mel cha'an
c Aa'tantel, che'en.

20Che' ja'el tsi' ch'ama jini vaso che' ba tsa' ujtiyob ti we'el. Tsi' yaAla: Jini vaso
jinach tsiji' ba trato cha'an c ch'ich'el mu' ba i bejq'uel cha'anetla.
21Awilan, wa'Ach an quic'ot ti mesa jini mu' ba i yac'on ti' ¢'Ab j contra.
22T isujm, i Yalobil Winic mi caj i majlel che' bajche' wan fAa'tabil. Pero cabal mi
caj i taj wocol jini winic mu' ba i yac' i Yalobil Winic ti' ¢'Ab i contra, che'en.
23Tsa' caji i c'ajtibefiob i bA majqui mi caj i yac'.

Tsi' pejcayob i bA cha'an majqui iumen fuc
24Tsa' caji i cAlax pejcanob i ba cha'an woli' bajfiel yajcafiob majqui iumen Auc
ti' tojlelob.

25Jesus tsi' subeyob: | yumob jini tejclumob c'ax iuc mi' pasob i ba ti' tojlelob.
Jini ano' ba i ye'tel ti' tojlelob mi' pejcantelob ti xcanta panimilob.

26Mach che'ic yom mi la' mel. Jini Aumen Auc ba ti Ia' tojlel Ia' i mel i ba bajche'’
alob. Jini am ba i ye'tel Ia' i mel i ba ti x'e'tel 1a' cha'an.

27Come ¢ majqui iumen fiuc ma' wal? ¢ Jim ba mu' ba i buchtal ti c'ux waj, o jim
ba x'e'tel mu' ba i Ausaben waj? Pero joion che'ach afion ti Ia' tojlel bajche'’
x'e'tel la' cha'an.

28Jatetla, tsa' chan ajniyetla quic'ot che' ti' yorajlel i yilabentel ¢ pusic'al.

29Jofion mi caj caq'ueietla la' yumantel che' bajche c tat tsi' yaq'ueyon ¢
yumantel.

30Che' jini mi mejlel Ia' cha'len we'el uch'el tic mesa tic yumantel. Mi caj la'
buchtal ti Ia" we'tel cha'an mi la' mel jini lajchanmoijt i p'olbal Israel. Che' tsi' yAla
Jesus.

Mi caj i yal Pedro mach i canayic Jesus
(Mt. 26.31-35; Mr. 14.27-31; Jn. 13.36-38)

31Lac Yum tsi' yala ja'el: Simén, Simon, awilan, Satanas tsi' c'ajtiyetla cha'an mi'
chijcafetla che' bajche’ mi' chijcafiob log'uel i sujl trigo.

32Jofion tsac tajayet ti oracidbn ame a cAy a fiopon. Che' ma' cha' sutq'uin a ba,
p'Atesan a wermanojob, che'en Jesus.
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33Pedro tsi' sube: C Yum chajpabilonix cha'an mic majlel quic'otet, anquese ma'
majlel ti majquibal, anquese mic chamel awic'ot.

34Jesus tsi' sube: Pedro, mic subefiet, che' maxto anic mi' cha'len uqg'uel jini tat
mut ti ili ac'alel, uxyajl mi caj a wal mach a cafAyonic.

| yajiiib taq'uin yic'ot chim yic'ot espada
35Jesus tsi' subeyob: Che' ba tsac chocoyetla maijlel ma'anic i yajiib la' tag'uin,
ma'anic la' chim, ma'anic la' xAiAb. ¢ Mach ba anic tsa' |1a' taja pejtelel chuqui
yom la’' cha'an? che'en Jesus. Tsi' yAlayob: Tsa' cu, che'ob.
36Jesus tsi' subeyob: Wale jini am ba i yajiib i tag'uin la' i ch'aAm majlel yic'ot i
chim. Jini mach ba anic i yespada, Ia' i chon i chaqueta cha'an mi' man.
37Come mic subeietla. Wersa mi caj cujtel bajche' mi yal ti' ts'ijbujel Dios. Mi
yAl: “Tsa’ tsijqui yic'ot xmulilob”. Che'ach ts'ijbubil. Ts'AcAl mi' caj ti ujtel chuqui
tac ts'ijbubil cha'afion, che'en Jesus.

38Jini xcant'afob tsi' yalayob: C Yum, awilan wa'an cha'ts'ijt espada, che'ob.
Jesus tsi' subeyob: Jasal jini, che'en.

Jesus tsi' cha'le oracién ti pac'Abal
(Mt. 26.30, 36-46; Mr. 14.26, 32-42; Jn. 18.1)

39Jesus tsa' loq'ui ti tejclum. Tsa' majli ti Olivo wits come i tilel che' mi' mel.
Xcant'afiob i cha'an tsa' caji i tsajcanob majlel ja'el.

40Che' ba tsa' c'oti Jesus ya' ba' yom ajiiel, Jesus tsi' subeyob: Cha'lenla oracion
cha'an ma'anic mi la' jac' Ia' payol ti mulil.

HTsi' ts'ita' xaAAA majlel che' i Aajtlel bajche' mi' chojquel xajlel. Tsa' focle. Tsi'
cha'le oracion.

42Tsi' yala: C Tat, mi a wom, loc'sabefion jini vaso i yejtal ba wocol. La' mejlic
bajche' yom a pusic'al, mach che'ic bajche' com, che'en.

43Tsa' tili angel ch'oyol ba ti panchan cha'an mi' p'Atesan Jesus.

44Che' ba woli ti wocol Jesus, Aiumen wersa tsa' caji i pejcan Dios. Tsa' caji i
bu'lich. Lajal bajche' ch'ich' tsa' chac' p'ajti ti lum.
45Che' ba tsa' ujti ti oracion tsa' ch'ojyi. Tsa' cha' tili ba'an xcant'afob i cha'an.
Tsi' tajayob wayalob cha'an i ch'ijiyemlel i pusic'al.
46 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch wayaletla? Ch'ojyenla. Cha'lenla oracion
cha'an ma'anic mi la' jac' Ia' payol ti mulil, che'en.

Tsa' chujqui Jesus

(Mt. 26.47-56; Mr. 14.43-50; Jn. 18.2-11)

“/Che’ woli to ti t'an JesuUs, awilan tsa' tiliyob cabal winicob yic'ot Judas, i pi'al
jini junlujuntiquil. Naxan woli' tilel Judas. Tsa' c'oti i ts'ujts'un Jesus.
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48Jesus tsi' sube: Judas, ¢mu' ba a wac' i Yalobil Winic yic'ot ts'ujts'uya? che'en.
49Jini afo' ba yic'ot Jesus che' ba tsi' Aa'tayob chuqui mi' caj ti ujtel tsi' subeyob:
C Yum, ¢a wom ba mic bajben lojon ti espada? che'ob.

>0Juntiquil xcant'an tsi' lowo jini x'e'tel i cha'an jini c'ax Auc bA motomaj. Tsi' wel
tsepbe loqg'uel jini Aoj ba i chiquin.

S1Jesus tsi' yala: La' to ajnic. Cayax, che'en. Tsi' talbe i chiquin. Tsi' lajmesa.

52Jesus tsi' sube jini Auc bA motomajob yic'ot xcanta templojob yic'ot xfioxob
ano' ba i ye'tel tsa' ba tiliyob ti' contra: ;Tsa' ba tiliyetla cha'an mi la' chucon
yic'ot espada yic'ot te' che' bajche' mi la' chuc xujch'?

53Che' ya' afion quic'otetla jujump'ejl q'uin ti Templo ma'anic tsa' la' chucuyon.
Wiale la' cha'afach ili ora. | yorajlelix mi' pastal i p'atalel ic'ch'ipan ba panimil.
Che' tsi' yala Jesus.

Pedro tsi' yAlA mach i cAfayic Jesus
(Mt. 26.57-58, 69-75; Mr. 14.53-54, 66-72; Jn. 18.12-18, 25-27)

>4Tsi' chucuyob Jesus. Tsi' payayob majlel ti' yotot jini Auc bA motomaj. Pedro
tsi' Najti tsajca majlel.

55Jini ya' ba afob tsi' xiq'uiyob c'ajc ti' pam otot. Tsa' buchleyob ti' joytilel c'ajc
ti pejtelelob. Pedro tsa' buchle yic'otob.

56Juntiquil xch'oc tsi' q'uele Pedro che' buchul ti' t'ejl c'ajc. Tsi' ch'ujch'u q'uele.
Tsi' yala: lli winic ja'el tsi' pi'le Aiumel Jesus, che'en.

>7Pedro tsi' yala: Mach isujmic. X'ixic, mach j cAfAyic jini winic, che'en.

58Ti jumuc' an yamba tsa' ba i q'uele Pedro. Tsi' yala: Jatet ja'el i pi'alet ili
winicob, che'en. Pedro tsi' yala: Winic, mach i pi'Alonic, che'en.

59Numenix jump'ejl ora yamba winic tsi' yAlA: Isujmach jini winic ja'el tsi' pi'le
fiumel Jesus, come ch'oyol ti Galilea, che'en.

60Pedro tsi' yala: Winic, mach cujilic chuqui wola' wal, che'en. Ti ora che' woli to
ti t'an Pedro, tsi' cha'le ug'uel tat mut.

61Che' ba tsi' sutq'ui i ba lac Yum, tsi' q'uele Pedro. Tsa' c'ajtiyi ti' pusic'al Pedro
i t'an lac Yum tsa' ba i wan sube: “Che' maxto anic mi' cha'len uq'uel tat mut,
uxyajl mi caj a wal mach a cafayonic”.

62Pedro tsa' loq'ui majlel. Tsats tsa' caji ti uq'uel.

Tsi' ts'a'leyob Jesus. Tsi' jats'ayob
(Mt. 26.67-68; Mr. 14.65)

63Jini winicob woli ba i cantafiob Jesus tsi' wajleyob. Tsi' jats'ayob.
64Tsi' mac cachbeyob i wut. Tsi' poch'iyob. Tsi' c'ajtibeyob: Subefion lojon,
¢ majqui tsi' jats'ayet? che'ob.
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65Anto cabal chuqui tsi' yalayob ti p'ajoiiel jini winicob ti' contra Jesus.

Jesus ti' tojlel jini afo' ba i ye'tel
(Mt. 26.59-66; Mr. 14.55-64; Jn. 18.19-24)

66Che' ba tsa' sac'a panimil tsi' tempayob i ba xfioxob afio' ba i ye'tel ti' tojlel i
pi'Alob yic'ot Auc bA motomajob yic'ot sts'ijbayajob. Tsi' payayob majlel Jesus
ba'an jini afio' ba i ye'tel.

67Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Cristojet ba, yajcabilet ba? Subefion lojon, che'ob. Jesus tsi'
subeyob: Mi tsac subeyetla, mach muq'uic la' iop.

68Che" ja'el mi an chuqui mij c'ajtibefietla, ma'anic mi la' jac'befion.

69Whle yic'ot ti pejtelel ora mi' caj ti buchtal i Yalobil Winic ti' fioj jini P'AtAl ba
Dios, che'en Jesus.

0TI pejtelelob tsi* subeyob: ¢Jatet ba i Yalobilet Dios? che'ob. Jesus tsi'
subeyob: Jonofnach che' bajche' woli 1a' wal, che'en.

71Tsi' c'ajtibeyob i bA: 4 Mach ba jasalic ili t'an cha'an mi' tsictiyel i mul? Tsa'ix
la cubibe i t'an tsa' ba i subu, che'ob.
Lucas 23

Jesus ti' tojlel Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14; Mr. 15.1-5; Jn. 18.28-38)

ITsa' tejchiyob pejtelel jini tempabilo' bAa winicob. Tsi' payayob majlel Jesus
ba'an Pilato.

2Tsa' caji i jop'befiob i mul. Tsi' yaAlayob: Tsac taja lojon ili winic mu' ba i soc
pejtelel winicob Xx'ixicob ti lac lumal. Mi' tic'ob winicob cha'an ma‘anic mi
yaq'uefiob César tojofiel. Mi' sub i ba ti Cristo. Mi' sub i ba ti rey, che'ob.

3Pilato tsi' c'ajtibe Jesus: ¢ Jatet ba i Reyet judiojob? che'en. Jesus tsi' jac'be:
Jofion cu, che'en.
*Pilato tsi' sube jini Aiuc bA motomaj yic'ot jini winicob: Joion mi cAl ma'anic i
mul jini winic, che'en.
sNumen tsats tsi' yalayob: Woli' Aijcan winicob x'ixicob ti cabal t'an. Mi' cha'len
cantesa ti pejtelel Judea c'Alal ti Galilea c'Alal ilayi, che'ob.

Jesus ti' tojlel Herodes

6Che' ba tsi' yubi Pilato woli' tajob ti t'an Galilea tsi' c'ajtibeyob mi ya' ch'oyol
Jesus ti Galilea.

’Che' ba tsi' fAa'ta isujm ya' ch'oyol Jesus ba' woli ti yumantel Herodes, Pilato
tsi' choco majlel ba'an Herodes. Ya'an Herodes ja'el ti Jerusalén ti jim ba ora.

8Wen tijicia Herodes che' ba tsi' q'uele Jesus, come anix ora yom i g'uel come
tsa'ix i yubi t'an cha'an Jesus. Yom i q'uel i yejtal i p'Atalel Jesus.
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9An cabal chuqui tsi' c'ajtibe Jesus jini Herodes. Ma'anic chuqui tsi' jac'a Jesus.

10Ya' wa'alob fiuc bA motomajob yic'ot sts'ijbajob. Ti wersa tsi' jop'beyob i mul
Jesus.

THerodes yic'ot i soldadojob tsi' p'ajayob. Tsi' wajleyob. Tsi' IApbeyob wen i
t'ojol ba i pislel. Herodes tsi' cha' choco majlel ba'an Pilato.

1277 jini jach ba g'uin Pilato yic'ot Herodes tsa' caji i cha' uts'esafiob i ba, come
ti yamba ora ts'a’ woli' q'uelob i ba.

Jesls o Barrabas
(Mt. 27.15-26; Mr. 15.6-15; Jn. 18.38-40)

13Pilato tsi' tempa tilel jini Aiuc bA motomajob yic'ot jini yumalob yic'ot winicob
x'ixicob.
14Tsi' subeyob: Tsa'ix 1a' paya tilel ili winic ba' afion, come mi la' wal woli' soc

winicob x'ixicob. Awilan, jofion tsa'ix j c'ajtibe ti' 1a' tojlel chuqui tac tsi' mele.
Tsac fia'ta ma'anic mi junchajpic i mul woli ba Ia' wal ti' contra ili winic.

I5Che' ja'el Herodes, come tsa'ix i cha' choco tilel ili winic. Awilan, ma'anic
chuqui tsi' mele ili winic cha'an mi' yajq'uel ti chamel.

16Jini cha'an che' mic jats' ti asiyal mi caj j col, che'en Pilato.
17Come wersa mi' yac' ti colel juntiquil xiujp'el ti jujunyajl che' mi* melob q'uin.

18pPejtelel jini winicob X'ixicob junlajal tsi' yAlayob ti c'am ba t'an: La' chamic ili
winic. Ac'A ti colel Barrabas, che'ob.

19(Jini Barrabas jifinch tsa' ba Aujp'i ti carcel, come tsi' fijca i pi'Alob ti' contra
gobierno. Tsi' cha'le tsansa ja'el.)

20Pilato tsi' cha' pejcayob come yom i col Jesus.
21Jini winicob tsi' cha' cha'leyob c'am ba t'an: Ch'iji ti cruz, ch'iji ti cruz, che'ob.

22T1" yuxyajlel Pilato tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chucoch? ¢Chuqui ti jontolil tsi* cha'le ili
winic? Tsaj q'uele ma'anic i mul cha'an mi' yajq'uel ti chamel. Mi caj c jats' ti
asiyal. Mi caj cac' ti colel, che'en Pilato.

23Tsi' wersa c'ajtibeyob ti c'am ba t'an cha'an mi' ch'ijtal ti cruz. Tsa' majliyob i
cha'an winicob yic'ot fiuc bA motomajob.

24Pilato tsi' yac'a i t'an cha'an mi' yujtel bajche’ tsi' c'ajtiyob winicob.

25Tsi' yac'A ti colel jini c'ajtibil ba i cha'afob, tsa' ba fiujp'i ti carcel cha'an tsi'
Aijca winicob ti' contra gobierno. Tsi' cha'le tsansa ja'el. Pilato tsi' yac'A Jesus ti'
c'Ab winicob cha'an mi' melbefiob bajche' yomob.

Tsa' ch'ijle ti cruz Jesus
(Mt. 27.32-44; Mr. 15.21-32; Jn. 19.16-27)

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



191

26Che' ba tsi' payayob majlel tsi' chucuyob winic i c'aba' Simon ch'oyol ba ti
Cirene. Loq'uem ti xchumtal woli' tilel ti tejclum. Tsi' yaq'ueyob i q'uech majlel
cruz ti' pat Jesus.

27Cabal winicob X'ixicob tsi' tsajcayob. X'ixicob woli yuc'tafiob, ch'ijiyemob i
pusic'al.

28Jesus tsi' sutq'ui i bAa cha'an mi' g'uelob. Tsi' subeyob: X'ixicob afiet ba la ti
Jerusalén, mach mi la’ wuc'tafion. Uc'tan la' ba. Uc'tan Ia' walobilob ja'el.

29Come awilan, tal jini g'uin tac che' mi caj i yalob: “Tijicfiayob jini to'ol wa'al jach
ba x'ixic yic'ot jini mach ba anic tsi' cantayob i yalobil yic'ot jini mach ba anic tsi'
tsu'sayob alal”.

30T jim bA ora mi caj i pejcaiob wits: “Yajlen ti joion lojon”, che'ob. Mi caj i
subefiob bujtal: “Mujlaiion lojon”, che'ob.

31Mi che'ach mi la' tic'lafion che' ma'anic ¢ mul, iumen mi caj la' tic'lantel, che'en
Jesus.

32Tsi' payayob majlel ja'el cha'tiquil xjontolilob yic'ot Jesus cha'an mi' tsansafiob.

33Che' ba tsa' c'otiyob ti jini bujtal i c'aba' | Baquel Jolal, ya' tsi' ch'ijiyob ti cruz
Jesus yic'ot jini xjontolilob, juntiquil ti' Aoj, yamba ti' ts'ej.

34Jesus tsi' yala: C Tat Ausabefob i mul come mach yujilobic chuqui woli’
cha'lefiob, che'en. Tsi' pucbeyob i ba i pislel Jesus che' ba tsi' cha'leyob yajcaya
ti alas.

35Jini winicob X'ixicob woli' q'uelob. Jini yumalob tsi' wajleyob Jesus. Tsi'
yAlayob: Tsi' colta yafio' bA. La' i coltan i bA mi jifinch Cristo, jini Yajcabil bA i
cha'an Dios, che'ob.

36Jini soldadojob ja'el tsi' wajleyob. Tsa' tili i yaq'uefiob vinagre che' tiquin i ti".
37Jini soldadojob tsi' yalayob: Mi i Reyet judiojob coltan a ba, che'ob.
38An ti' chafielal i jol Jesus ili tan ts'ijbubil ba: JINACH | REY JUDIOJOB.

39Juntiquil xjontolil tsa' ba ch'ijle ti cruz yic'ot Jesus tsi' wajle. Tsi' yAla: Mi
Cristojet, coltan a ba. Coltafion lojon ja'el, che'en.

40Jini yamba xjontolil tsi' tig'ui. Tsi' yAlA: ¢ Mach ba anic ma' bac'fian Dios? Come
junlajal woli lac chamel ti cruz.

41Ti isujm che'ach yom mi lac chamel cha'an jontol lac melbal. Pero ili winic
ma'anic chuqui jontol tsi' cha'le, che'en.

42Jini winic tsi' sube Jesus: C Yum Aa'taion che' ma' tilel ti a yumantel, che'en.

43Jesus tsi' sube: Tiisujm mic subefet: WAle mux caj a wochel quic'ot ti paraiso,
che'en.
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Tsa' chami Jesus
(Mt. 27.45-56; Mr. 15.33-41; Jn. 19.28-30)

+4Che' ti xing'uifiil tsa' ic'a pejtelel paiimil c'Alal ti och'ajel g'uin.
Come tsa' wen majqui q'uin. Jini pisil joc'ol ba ti Templo tsa' tsijli ti ojlil.

46Jesus wen c'am tsi' cha'le t'an. Tsi' yala: C Tat, mi caq'uefiet ¢ ch'ujlel ti a c'Ab,
che'en. Che' ujtemix i yal, tsa' chami.

47Che' ba tsi' q'uele chuqui tsa' ujti i yaj capitan jo'c'al soldadojob, tsi' subu i
Auclel Dios. Tsi' yAlA: Isujm tojach ili winic, che'en.

48Che' ba tsi' g'ueleyob pejtelel winicob X'ixicob ya' ba tempabilob, ch'ijiyemob i
pusic'al cha'an chuqui tsa' ujti. Tsa' sujtiyob.

Pejtelel i cAinyo' ba Jesus yic'ot x'ixicob tsa' ba i tsajcayob tilel c'Alal che' ba
tsa' loq'uiyob ti Galilea, najt wa'alob woli' g'uelob.

Tsi' yotsayob ti muconibal
(Mt. 27.57-61; Mr. 15.42-47; Jn. 19.38-42)

S0¥a'an José ch'oyol ba ti colem tejclum ti Judea i c'aba’ Arimatea. An fiuc ba i
ye'tel ti' tojlel i pi'Alob. Wefch jini winic. Toj i pusic'al.

>IWoli' pijtan i yumantel Dios. Ma'anic tsi' teme i t'an yic'ot jini afo' ba i ye'tel
tsa' ba i contrajiyob Jesus.

52Tsa' majli José ba'an Pilato. Tsi' c'ajtibe i bac'tal Jesus.

53Tsi' ju'sabe i bac'tal ti cruz. Tsi' bac'a ti wen ba i bajq'uil. Tsi' Aolchoco ti' yotlel
ch'ujlelal, tocbil ba i mal xajlel ba' maxto ac'bilic ch'ujlelal.

54Tsa' ujti i mucob ti' g'uifiilel chajpaya che' yomix cajel i g'uifiilel caj o.

55Jini Xx'ixicob ja'el tsa' ba i tsajcayob majlel Jesus c'Alal che' ba tsa' loq'ui ti
Galilea tsi' q'ueleyob bajche' tsa' fiolchoconti i bac'tal Jesus ti' yotlel ch'ujlelal.
56Tsa' sujtiyob. Tsi' chajpayob xojocha ba perfume yic'ot c'o'ol ba ts'ac. Tsi'
c'ajayob i yo ti' g'uifiilel c'aj o che' bajche' mi yAl mandar.

Lucas 24

Tsa' cha' ch'ojyi Jesus
(Mt. 28.1-10; Mr. 16.1-8; Jn. 20.1-10)

ITi haxan ba g'uin ti semana che' woli' sac'an, tsa majliyob x'ixicob ti mucofibal.
Tsi' ch'aAmayob majlel xojociia ba perfume tsa' ba i chajpayob.

2Che' ba tsa' c'otiyob, selc'ubilix loq'uel jini xajlel ti' ti' i yotlel ch'ujlelal.
3Tsa' ochiyob ti mal. Ma'anic tsi' tajbeyob i bac'tal lac Yum Jesus.

4Tsa' caji i melob i pusic'al cha'an ma'anic tsiquil. Awilan ya' ti' t'ejl tsa' wa'leyob
cha'tiquil winicob ts'aylaw ba i pislel.
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>Jini X'ixicob tsi' ju'sayob i wut ti lum cha'an bag'uen. Jini winicob tsi' subeyob:
¢, Chucoch mi la' sajcan jini cuxul bAa ba'an chamefio' bA?

6Mach wA'ix an. Tsa'ix ch'ojyi. Na'tanla chuqui tsi' subeyetla Jesus che' ya'to an
ti Galilea:

"“Wersa mi' yajq'uel i Yalobil Winic ti' c'Ab jontol ba winicob. Wersa mi' ch'ijtal ti
cruz. Wersa mi' cha' ch'ojyel ti' yuxp'ejlel q'uin”, che'ob.
8Tsa' cha' c'ajtiyi i cha'afiob i t'an Jesus.
9Tsi' cayayob muconibal. Tsa' majli i laj subefiob jini junlujuntiquil yic'ot pejtel |
pi'Alob.
10Jinobach Maria, ch'oyol ba ti Magdala, yic'ot Juana, yic'ot Maria i Aa' Jacobo,
yic'ot yamba X'ixicob tsa' ba i subeyob jini apostolob chuqui tsa' uijti.
1Jini junlujuntiquil tonto jax tsi' yubibeyob i t'an. Ma'anic tsi' fiopbeyob.
12Tsa' wa'le Pedro. Ajfiel tsa' maijli ti mucofibal. Che' ba tsi' q'uele i mal, cojach
tsi' q'uelbe i bajq'uil Jesus. Tsa' cha' majli ti' yotot. Tsa' toj sajti i pusic'al cha'an
jini tsa' ba ujti.

Ti' bijlel Emaus

(Mr. 16.12-13)

13Awilan, ti jini jach bA q'uin woli' majlelob cha'tiquil xcant'afiob ti jump'ejl tejclum
i c'aba’ Emaus, che' bajche’ uxp'ejl legua i Aajtlel ti Jerusalén.
14Che' woli' majlelob tsi' pejcayob i ba cha'an pejtelel chuqui tac tsa' ujti.

15Che' woliyob ti t'an, che' woli' pejcanob i ba, Jesus tsi' Inc'tesa i ba. Tsi' pi'leyob
majlel.

16Ma'anic tsa' aq'uentiyob i cafob Jesus che' ba tsi' q'ueleyob.

17Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Chuqui ti t'an woli Ia' wal che' woliyetla ti xambal
majlel? ¢ Chucoch ch'ijiyemetla? che'en.

18Juntiquil i c'aba’ Cleofas tsi' c'ajtibe: ¢ Xjula'et jach ba ti Jerusalén? ¢ Mach ba
anic tsa' wubi chuqui tsa' ujti ya'i ti jini q'uin tac? che'en.

19Jesus tsi' yala: ¢, Chuqui jini tsa' ba ujti? che'en. Jini xcant'afiob tsi' subeyob:
¢ Mach ba anic tsa' wubi bajche' tsa' ujti Jesus ch'oyol ba ti Nazaret? X'alt'afiach
jini Jesus. Tsi' pasa i p'Atalel ti wen ba i melbal yic'ot ti' t'an ti* wut Dios yic'ot ti'
wut pejtelel winicob x'ixicob.

205 Mach ba anic tsa' wubi? Jini Aiuc bA motomajob yic'ot jini yumalob lac cha'an
tsi' yac'ayob ti' c'Ab yaio' ba cha'an mi' yajq'uel ti chamel. Tsi' ch'ijiyob ti cruz.

21Tsa cAlA lojon jifinch mu' ba caj i coltan israelob. Mach cojic jach, pero wale i
yuxp'ejlelix q'uin.
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22An x'ixic ba c pi'Alob lojon tsa' ba i yAC'A ti toj sajtel ¢ pusic'al lojon. Ti sac'ajel
tsa' maijliyob ti muconibal.

23Ma'anic tsi' tajbeyob i bac'tal Jesus. Tsa' cha' tili i subefon lojon tsi' g'ueleyob
angelob tsa' ba i yAlayob cuxul Jesus.

24Cha'tiquil uxtiquil ¢ pi'Alob lojon tsa' majliyob ti mucofibal. Che'ach tsi' tajayob
bajche' tsi' yAlayob x'ixicob. Pero ma'anic tsi' q'ueleyob Jesus, che'ob.

25JesUs tsi' subeyob: Tontojetla, jal mi la' fiop ti la' pusic'al pejtelel chuqui tsi'
yAlayob x'alt'anob.

26, Mach ba wersajic tsi' iaxan ubi ili wocol jini Cristo cha'an mi yochel ti' fiuclel?
che'en.

27JesUs tsa' caji i subefiob i sujmlel pejtelel i Ts'ijbujel Dios ba' tsa' tajle ti t'an
c'Alal ti' jun Moisés c'Alal ti' jun pejtelel x'alt'afiob.

28Tsa' c'otiyob ti alA tejclum ba' woli' majlelob. Che' bajche' yom to i xAn majlel
tsi' mele Jesus.

29Pero tsi' wersa subeyob caytal. Tsi' yalayob: Calejen quic'ot lojon come yomix
ic'an. Wolix i bajlel g'uin, che'ob. Tsa' ochi ti jijlel yic'otob.

30Che' ba buchul yic'otob ti' t'ejl mesa Jesus tsi' ch'’ama waj. Tsi' sube wocolix i
yAlA Dios. Tsi' xut'u jini waj. Tsi' yaq'ueyob.
31Ti ora tsa' aq'uentiyob i wen cAn Jesus. Pero Jesus tsi' bAc' sata i ba ti' wutob.

32Tsi' subeyob i ba: ¢ Mach ba uts'atic jax lac pusic'al tsa' la cubi che' ba tsi'
pejcayonla Jesus ti bij, che' ba tsi' subeyonla i sujmlel i Ts'ijbujel Dios? che'ob.
33Tsa' ch'ojyiyob ti jini jach ba ora. Tsa' cha' majliyob ti Jerusalén ba' tsi' tajayob
jini junlujuntiquil tsa' ba i tempayob i ba yic'ot yafio' ba.
34Tsi' yAlayob: Isujmach tsa'ix cha' ch'ojyi lac Yum. Tsa'ix i pasa i bAa ba'an
Simon, che'ob.
35Jini cha'tiquil tsi' subeyob chuqui tsa' ujti ti bij. Tsa' caji i yalob bajche' tsi'
cAnAyob Jesus che' ba tsi' xut'u waj.

Jesus tsa' wa'le ti yojlil jini junlujuntiquil

(Mt. 28.16-20; Mr. 16.14-18; Jn. 20.19-23; Hch. 1.6-8)
36Che" woliyob ti t'an cha'an chuqui tsa' ujti, tsa' wa'le Jesus ti ojlil ba' afiob. Tsi'
subeyob: La' Aach'lec la' pusic'al, che'en.
37Tsa' toj sajtiyob i pusic'al xcant'afiob. Tsi' cha'leyob baq'uen. Tsi' lon fa'tayob
woli* q'uelob espiritu.

38Jesus tsi' subeyob: ¢ Chucoch woli la' mel Ia' pusic'al? ¢ Chucoch woli ti t'an
la' pusic'al?
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39Q'uelela j c'Ab yic'ot coc. Awilan, jofiofinch. Talayon. Q'ueleyon. Come ma'anic
i bac'tal ma'anic i baquel espiritu che' bajche’ woli Ia' q'uelon, che'en Jesus.
40Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsi' pasbeyob i c'Ab i yoc.

*IMaxto anic tsa' mejli i Aiopob mi isujm cha'an i tijicAiayel i pusic'al. Tsi'
c'ajtibeyob i ba bajche’ isujm. Jesus tsi' c'ajtibeyob: ; Am ba chuqui mi laj c'ux?
che'en.

42Jini xcant'anob tsi' yaq'ueyob ts'ita’ pojpobil ba chay yic'ot chab.

43Jesus tsi' ch'ama. Tsi' c'uxu ti' tojel i wut.

4 Jesus tsi' subeyob: Jifianch tsa' ba ¢ subeyetla che' afion to quic'otetla cha'an
wersa mi' yujtel pejtelel chuqui tac ts'ijbubil cha'afion ti* mandar Moisés yic'ot ti'
jun x'alt'afiob yic'ot ti Salmos, che'en.

45Che' jini tsi' yaq'ueyob i Aa'tabal cha'an mi' ch'ambefiob isujm i Ts'ijbujel Dios.
46Tsi' subeyob: Wersa mi' yubin wocol jini Cristo. Wersa mi' cha' ch'ojyel ba'an
chameno' ba ti yuxp'ejlel q'uin che' bajche’ ts'ijbubil.

4\Wersa mi' subentelob winicob x'ixicob ti pejtelel lum cha'an mi' cayob i mul ti'
c'aba' Cristo cha'an mi' AusAbentelob i mul. Ya' ti Jerusalén mi caj i tejchel i
sujbel jini t'an.

48 Jatetla mi caj la' sub chuqui tac tsa' la' q'uele.

49Awilan, mi caj c chocbenetla tilel chuqui subebiletla i cha'an ¢ Tat mu' ba caj
i yaq'uenetla. Jalijenla wa' ti Jerusalén jinto mi la' waq'uentel Ia' p'Atalel ch'oyol
ba ti chan, che'en.
Tsa' pajyi letsel ti panchan Jesus
(Mr. 16.19-20)
S0Jesus tsi' payayob majlel c'alal ti Betania. Tsi' letsa i c'Ab. Tsi' yaq'ueyob i
yutslel i t'an.

>1Che' ba tsa' ujti i yaq'uefiob i yutslel i t'an tsi' cayayob. Tsa' pajyi letsel ti
panchan.

>2Jini xcant'afiob tsi' ch'ujutesayob. Tsa' cha' majliyob ti Jerusalén, wen
tijichayob i pusic'al.

53Tsa' chan majliyob ti Templo. Tsi' subuyob i fiuclel Dios. Tsi' yaAlayob uts'at
Dios.
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Juan

Juan 1
Jini T'an tsi' ch'ama i bac'tal
ITi' cajibal pafimil an jini T'an. AAach jini T'an yic'ot Dios. Jini T'an Diosach.
2An yic'ot Dios ti' cajibal pafimil.
3Jini T'an tsi' mele pejtelel chuqui tac an. Ma'anic chuqui mach melbilic i cha'an.

*An i p'Atalel cha'an mi' yaq'uefiob winicob x'ixicob i cuxtalel. | cuxtalel mi'
yAg'uenob i yajiel ti' saclel panimil.

5] saclel panimil mi' pas i ba ti ic'ch'ipan ba pafiimil. Jini ic'ch'ipan ba pafimil
ma'anic tsi' yapbe i saclel.

5An winic chocbil ba tilel i cha'an Dios. | c'aba' Juan.

7Tsa' tili Juan i sub chuqui isujm. Tsa' tili i yac' ti cajfiel i saclel paiimil cha'an
mi' fiopob pejtelel winicob X'ixicob cha'an ti' t'an.

8Mach jinic i saclel paiimil Juan. Tsa' jach chojqui tilel cha'an mi' yac' ti cajfiel i
saclel paiimil.

91 saclel panimil jiiach Cristo ti isujm. Tsa' tili ti pafdimil i yaq'uefiob i saclel
pafimil pejtelel winicob X'ixicob.

10Cristo tsa' ajni ti panimil. Jini pafimil i melbalach. Jini aino' ba ti pafiimil ma'anic
tsi' cAfAyob.

HTsa' tili ti' tejclum. | pi'Alob ma'anic tsi' Aiopoyob.

12Pejtelel tsa' ba i Aopoyob tsa' aq'uentiyob i p'Atalel ti Cristo ti jujuntiquil cha'an
mi' yochelob ti' yalobilob Dios. Jifilobach tsa' ba i Aiopbeyob i c'aba' Cristo.

I3Tsi' cha' ilayob pafiimil, come che' yom Dios. Ma'anic tsi' cha' ilayob pafiimil
cha'an ti' tat i fa’, mi cha'an yomob i tat i Aa', mi cha'an che'ach yomob ti' bajiiel
pusic'al.

14Jini T'an tsi' ch'ama i bac'tal. Tsa' chumle la quic'ot, but'ul ti* yutslel i pusic'al
yic'ot i sujmlel. Tsaj q'uele lojon i fiuclel tilem ba ti' Tat. Jifinch i Auclel cojach ba
i Yalobil Dios.

15Juan tsa' tili i yac' ti cajfiiel Cristo. C'am tsi' cha'le t'an. Tsi' yala: Jinach mu' ba
i tilel tic pat che bajche’ tsac subeyetla. Numen fiuc bajche' jofion come an ti
Aaxan, che'en.

16Ti pejtelonla an chuqui tsa' aq'uentiyonla ti' bujt'emal Cristo. Jifianch i yutslel
mu' bA i p'ojlesabefionla.
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17Come tsa' c'oti jini mandar ti' tojlel Moisés. Pero ti' caj Jesucristo tsa' tili i
yutslel i pusic'al Dios yic'ot i sujmlel.

18Ma'anic majqui tsi' q'uele Dios ti pejtelel ora, jini jach cojach ba i Yalobil am
ba ti' t'ejl i Tat. Jini tsi' yaC'A ti cajiiel i Tat.

| subal Juan tsa' ba i yAc'A ch'amja’
(Mt. 3.11-12; Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-18)

19Jifinch i t'an Juan tsa' ba i subu ti isujm che' ba tsa' tiliyob motomajob yic'ot
levijob ba'an. Jini motomajob yic'ot levijob tsa' chojquiyob majlel cha'an judiojob
ya' ti Jerusalén. Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Majquiyet? che'ob.

20Juan tsi' subu i bA. Ma'anic tsi' mucu i sujmlel. Tsi' subeyob ti isujm: Mach
Cristojonic, che'en.

21Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Majquiyet, che' jini? ¢Jatet ba Elias? che'ob. Juan tsi' yAla:
Mach jofionic, che'en. ¢ Jatet ba jini X'alt'an? che'ob. Juan tsi' subeyob: Ma'anic.

22Tsi' c'ajtibeyob: Subu a ba: ¢Majquiyet, che' jini? cha'an mi mejlel ¢ suben
lojon jini tsa' ba i chocoyofiob tilel, che'ob.

23Juan tsi' yaAla: JoAionach mu' ba ¢ cha'len c'am ba t'an ti jochol ba lum. “Patala
majlel i bijlel lac Yum?”, cho'on, che' bajche’ tsi' yala jini x'alt'an Isaias, che'en.

24Jini winicob tsa' chojquiyob tilel cha'an fariseojob.

25Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chucoch ma' wac' ch'amja’ che' jini, mi mach Cristojetic, mi
mach Eliasetic, mi mach x'alt'afietic? che'ob.

26Juan tsi' jac'beyob: Jofilon mi cac' ch'amja’ ti ja'. An juntiquil wa'al ba ba' afietla
mach b anic mi la' can.

27Jianch am ba ti Aiaxan mu' ba i tilel tic pat. Mach yoque fuconic cha'an mic
ticben i ch'ajfial i xAfiAb, che'en.

28Tsa' ujti iliyi ti Betania ti junwejl Jordan ja' ya' ba' tsi' yac'a ch'amja’ Juan.

| Tiname' Dios
29T yijc'Alal Juan tsi' q'uele wolix i tilel Jesus. Tsi' yala: Awilan, jifiach i Tiiame
Dios mu' ba i ch'am majlel i mul pejtel pafimil.
30JiAAch tsa' ba ¢ Aa'ta che' ba tsac subu: “Tal tic pat juntiquil winic iumen fAuc
bA bajche' jofion come an ti Aaxan”, cho'on.
31Jofon ma'anic tsaj cAAA. Tsa' tili cac' ch'amja’ cha'an mi caq'uefiob i cAn jini
winic jini israelob, che'en.

32Juan tsi' subu ti isujm chuqui tsi' q'uele. Tsi' yala: Tsaj q'uele che' ba tsa' jubi
tilel Espiritu che' bajche’ x'ujcuts loq'uem ba ti panchan. Tsa' cale yic'ot.

33JoRon ma'anic tsaj cafa, che'en Juan. Jini tsa' ba i chocoyon tilel cha'an mi
cAC' ch'amja’ tsi' subeyon: “Mi caj a can che' ma' q'uel Espiritu che' mi' jubel tilel
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ti' jol. Jini mu' bA i caytal Espiritu ti' jol jiiach mu' ba i yaq'uefietla la' ch'am Ch'ujul
ba Espiritu”, che'en.

34Jofion tsaj q'uele. Tsac subu che' bajche' tsaj q'uele. Jifiach i Yalobil Dios.
Che' tsi' yAlA Juan.

Naxan ba xcant'afiob
35Ti yijc'alal cha' ya'an Juan yic'ot cha'tiquil xcant'afiob i cha'an.
36Juan tsi' q'uele Jesus woli ba ti xambal Aumel ti IAC'Al. Tsi' yalA: Q'uelela i
Tinnme' Dios, che'en.
37Jini cha'tiquil xcant'afiob tsi' yubibeyob i t'an Juan. Tsi' tsajcayob majlel Jesus.

38Jesus tsi' sutq'ui i bA. Tsi' q'uele woli' tsajcafiob majlel. Tsi' subeyob: ¢ Chuqui
woli la' sajcan? che'en. Tsi' subeyob: Rabi, ¢baqui jijlemet? che'ob. (Rabi mi'
yAl ti lac t'an, Maestro.)

39Jesus tsi' subeyob: La' gq'uelela, che'en. Tsa' tiliyob. Tsi' g'ueleyob baqui jijlem.
Tsa' ajniyob yic'ot ti jini g'uin, come och'ajelix g'uin.

40Juntiquil tsa' ba i yubibe i t'an Juan, i c'aba' Andrés, tsi' tsajca majlel Jesus.
Andrés jiiach i yijts'in Simon Pedro.

41Andreés tsi' Aaxan taja i yascun i c'aba' Simon. Tsi' sube: Tsac taja lojon jini
Mesias, che'en. (Mi' yal ti lac t'an, jini Cristo, jini Yajcabil ba.)

*2Andreés tsi' paya tilel Simon ba'an Jesus. Che' ba tsi' q'uele Jesus, tsi' sube:
Jatet, Simon, i yalobilet Juan. Mi caj a wotsaAbentel a c'aba' ti Cefas, che'en. (Mi’
yAl ti lac t'an, xajlel.)

Jesus tsi' payA Felipe yic'ot Natanael

43Ti yijc'aAlal Jesus yom majlel ti Galilea. Tsi' taja Felipe. Tsi' sube: Tsajcafnon,
che'en.

44Ya' ch'oyol Felipe ti Betsaida ti jini tejclum ba' ch'oyolob Andrés yic'ot Pedro.

4SFelipe tsi' taja Natanael. Tsi' sube: Tsa'ix ¢ taja lojon jini Cristo, Aa'tabil ba i
jini mandar tsa' ba i ts'ijpa Moisés, yic'ot ti' ts'ijbujel jini x'alt'afob. Jifinch Jesus
ch'oyol ba ti Nazaret, i yalobil José, che'en.

46Natanael tsi' sube: ; Am ba chuqui wen ch'oyol ba ti Nazaret? che'en. Felipe
tsi' sube: La' gq'uele, che'en.

47Jesus tsi' q'uele Natanael che' wolix i tilel ba'an. Tsi' subu: Awilan, isujm jifiach
juntiquil israel mach ba yuijilic lot, che'en Jesus.

“8Natanael tsi' sube: ¢Bajche' ma' cafon? che'en. Jesus tsi' jac'be: Tsaj
q'ueleyet che' maxto anic tsi' payayet Felipe, che' ya'to afiet ti yebal higuera te',
che'en.

“9Natanael tsi' jac'be: Maestro, i Yalobilet Dios, i Reyet Israel, che'en.
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S0Jesus tsi' jac'be: Woli a fiopon come tsac subeyet tsaj q'ueleyet ti yebal
higuera te'. Mu' to caj a q'uel Aumen Auc tac ba bajche’ jini, che'en.

51Jesus tsi' sube Natanael: Isujm, isujm mic subefietla, mi caj la' q'uel che'
jajmenix panchan. Mi caj la' g'uel i yangelob Dios che' mi' letselob che' mi'
jubelob ti' tojlel i Yalobil Winic.

Juan 2

Nujpufiijel ya' ti Cana
ITi yuxp'ejlel q'uin woli' melob q'uifiijel cha'an fiujpufiijel ya' ti Cana ti Galilea.
Ya'an i fia' Jesus.
ZTsa' pAjyi majlel Jesus ja'el yic'ot xcant'afiob i cha'an ba' woli' melob q'uifijel.
3Che' ba tsa' jili jini vino, i Aa' Jesus tsi' sube i yalobil: Ma'anix i cha'afob vino,
che'en.

4Jesus tsi' sube: X'ixic, ¢chuqui i ye'tel ma' tilel ba' ailon? Max to i yorajlelic
que'tel, che'en.

5] fia' tsi' sube xAusa vinojob: Laj melela chuqui mi' subefietla, che'en.

6Ya'an wacp'ejl colem ba i yajiib ja' melbil ba ti xajlel, come i tilelach judiojob
mi' c'Afob ti pocorfiel. Mi' yochel i bal cha'p'ejl uxp'ejl uc'um ti jujump'ejl.

7Jesus tsi' subeyob: Laj but'ula ti ja' jini wacp'ejl i yajiiib ja', che'en. Tsi' but'uyob
jinto che' laj pampana tsa' cale.

8Tsi' subeyob: Luchuxla wale. Ch'amala majlel ba'an xcantaya q'uin, che'en. Tsi'
ch'amayob majlel.

9Jini xcantaya q'uin tsi' mits'ti'a jini ja' tsa' ba paAntayi ti vino. Mach yuijilic baqui
ch'oyol. Jini jach xfiusa vinojob yujilob, come tsi' luchuyob ja'. Jini xcantaya q'uin
tsi' paya tilel jini winic woli ba ti Aujpuniijel.

10T si" sube: I tilel mi' yac'ob wen ba vino ti Aaxan. Ti wi'il che' fiajobix xqg'uifiijelob,
mi' yaq'uefiob jini mach bA yoque sumuquic. Pero jatet mach che'iqui tsa' cha'le.
Tsa' loto jini wem baA. Wola' wac' ti wi'il, che'en.

HJesus tsi' mele jini Aiaxan ba i yejtal i p'Atalel ya' ti Cana ti Galilea. Tsi' pAsA |
Auclel. Jini xcant'afob i cha'an tsi' iopoyob Jesus.
12Tsa" jubi tilel ti Capernaum Jesus yic'ot i Aa' yic'ot i yijts'ifiob yic'ot xcant'afob
i cha'an. Ya' tsa' jijliyob cha'p'ejl uxp'ejl g'uin.
Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti Templo
(Mt. 21.12-13; Mr. 11.15-18; Lc. 19.45-46)

BBLac'Alix i q'uifiilel Pascua mu' ba i melob judiojob. Jesus tsa' letsi majlel ti
Jerusalén.
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14Ts' taja xg'uex tag'uifiob yic'ot xchonofielob buchulob ya' ti Templo. Woli'
choifob tat wacax yic'ot tiiame' yic'ot x'ujcuts.

15Che' ba tsa' ujti i paculan lazo cha'an asiyal, Jesus tsi' chocoyob loq'uel ti
Templo ti pejtelelob yic'ot tiname' yic'ot tat wacax. Tsi' wejch'ubeyob i taq'uin
xq'uex taq'uifiob. Tsi' ch'a’ chocobeyob i mesa tac.

16Jesus tsi' sube jini woli ba i chofiob Xx'ujcuts: Ch'amala majlel. Mach mi la'
sutq'uin ti chofonibal i yotot ¢ Tat, che'en.

17Jini xcant'afiob i cha'an tsi' cha' fa'tayob jini ts'ijbubil bA mu' ba i yal: “Mi caj ¢
jisantel cha'an c baxlel ti a a wotot”. Che'ach ts'ijbubil.

18Jini judiojob tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui i yejtal a p'atalel mu' ba caj a pasbeiion
lojon cha'an jini e'tel woli bA a mel? che'ob.

19Jesus tsi' jac'beyob: Jemela jini templo. Ti uxp'ejl g'uin mi caj ¢ cha'
wa'chocon, che'en.

20Jini judiojob tsi' yalayob: Ti wacp'ejl i yuxc'al (46) jab tsa' mejli jini Templo.
¢Mu' ba caj a cha' wa'chocon ti uxp'ejl q'uin? che'ob.
21Jesus tsi' laji i bac'tal che' bajche’ Templo.
22Jini cha'an che' ba tsa' tejchi ch'ojyel Jesus ba'an chamenfio' ba, jini xcant'afiob
I cha'an tsi' Aa'tayob jini t'an tsa' ba i yalA Jesus. Tsi' Aiopoyob i Ts'ijbujel Dios
yic'ot i t'an Jesus tsa' ba i yAlA.

Yujil Jesus chuqui an ti' pusic'al winicob x'ixicob
23Che' ya'an Jesus ti Jerusalén ti' g'uifilel Pascua, cabal winicob X'ixicob tsi'
Aopbeyob i c'aba' che' ba tsi' q'ueleyob i yejtal i p'Atalel tsa' ba i pasa.
24Jesus ma'anic tsi' q'uele ti Auc winicob x'ixicob, come tsi' laj cambeyob i
pusic'al.
Z5Mach wersajic mi' subentel Jesus chuqui an ti' pusic'al winicob x'ixicob, come
yujilach.
Juan 3

Jesus yic'ot Nicodemo

LAn juntiquil fariseo, i c'aba’' Nicodemo, i yum judiojob.
ZNicodemo tsa' tili ba'an Jesus ti ac'alel. Tsi' sube: Rabi, cujil lojon maestrojet,

chocbilet tilel i cha'an Dios. Come ma'anic majqui mi mejlel i pas i yejtal i p'atalel
che' bajche' jatet mi ma'anic Dios yic'ot, che'en.

3Jesus tsi' jac'be Nicodemo: Isujm, isujm mic subefiet, jini mach ba anic mi' cha'
ilan panimil, mach mejlic i q'uel i yumantel Dios, che'en.
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*Nicodemo tsi' sube: ¢Bajche' mi mejlel i cha' ilan pafiimil winic che' Roxix?
¢ Mejl ba i cha' ochel ti' AAc' i Aa' cha'an mi' yilan paiimil? che'en.

SJesus tsi' yAlA: Isujm, isujm mic subefet, jini mach ba anic mi' yilan padimil
yic'ot ja' yic'ot jini Espiritu mach mejlic ti ochel ti' yumantel Dios.

6Jini mu' ba i yilan panimil ti' Aa', mi' yaq'uentel i bac'tal. Jini mu' ba i yilan pafimil
ti Espiritu, mi' yaq'uentel i cuxtalel ti' ch'ujlel.

’Mach yomic mi' toj sajtel a pusic'al cha'an tsac subeyet: Wersa yom mi la' cha'
ilan panimil.

8Jini ic' mi' iumel majlel baqui jach yom. Jatet ma' wubin ic', mach a wuijilic
baqui ch'oyol mi baqui mi' majlel. Che'ach ja'el jini Espiritu ti jujuntiquil mu' ba i
cha' ilan pafimil. Che' tsi' yAla Jesus.

Nicodemo tsi' c'ajtibe Jesus: ¢ Bajche' mi' mejlel jini? che'en.

10Jesus tsi' jac'a: Jatet maestrojet ti Israel. ; Mach ba anic ma' ch'amben isujm?

Hlsujm, isujm mic subefiet, mic cha'len lojon t'an cha'an chuqui tac cuijil lojon.
Mic sub lojon ti toj chuqui tsaj g'uele lojon. Ma'anic mi la' jac'befion lojon c t'an.

12Mi ma'anic mi la' nop che' mic subefietla chuqui tac an ti paiimil, ¢bajche’ mi
caj la' fop che' mic subenietla chuqui tac an ti panchan?

I3Ma'anic majch tsa' letsi ti panchan, cojach jini tsa' ba jubi tilel ti panchan, jifiach
i Yalobil Winic am ba ti panchan.

14Che' bajche’ Moisés tsi' joc'choco lucum ti te' ti jochol ba lum, che' ja'el mi caj
i wersa letsantel i Yalobil Winic,

I5cha'an ma'anic mi' sajtel majqui jach mi' iop. Mi' taj i cuxtalel mach ba anic
mi' jilel.

Dios tsi' c'uxbi jini afio’ ba ti pafiimil
16Come che'i tsi' wen c'uxbi jini afio' ba ti pafimil Dios. Tsi' yAc'A cojach ba i
Yalobil. Majqui jach mi' fiop i Yalobil, ma'anic mi' sajtel. Mi' taj i cuxtalel mach
bA anic mi' jilel.

17Come Dios ma'anic tsi' choco tilel i Yalobil ti pafimil cha'an mi' yotsan ti
tojmulil. Tsi' choco tilel cha'an mi' taj i coltantel ti' Yalobil.

18Jini mu' ba i Aiop ma'anic mi' yochel ti tojmulil. Jini mach ba anic mi' fop,
ochemix ti tojmulil, come ma'anic tsi' fiopbe i c'aba’ jini cojach ba i Yalobil Dios.
19Jifinch i mul winicob. Tsa' tili i saclel pafimil pero winicob tsi' c'uxbiyob
ic'ch'ipan ba panimil. Ma'anic tsi' c'uxbiyob i saclel panimil, come jontol i
melbalob.

20Come pejtelel mu' ba i cha'lefiob jontolil ts'a’ mi' q'uelob i saclel pafimil.
Ma'anic mi' tilelob ba'an i saclel pafimil ame tsictiyic i melbal.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



202

21Jini mu' bA i mel chuqui isujm, mi' Aochtan i saclel pafimil cha'an mi' tsictiyel
i melbal come mi' mel ti' p'atalel Dios.

Jesus yic'ot Juan
22Che' ba tsa' ujti ti t'an, tsa' tili Jesus yic'ot xcant'afiob i cha'an ti Judea ba' tsa'
jale yic'otob. Tsi' yac'A ch'amja’.
23Juan ja'el woli' yac' ch'amja’ ya' ti Enon Iac'Al ti Salim, come ya'an cabal ja'.
Tsa' tiliyob winicob x'ixicob i ch'amob ja'.
24Come maxto otsabilic Juan ti majquibal.

25Tsa' caji i pejcafob i ba judiojob yic'ot xcant'anob i cha'an Juan. Ti chajp ti
chajp woliyob ti t'an cha'an bajche' yom mi' pocob i ba.
26Tsa' tiliyob ba'an Juan. Tsi' subeyob: Maestro, woli' yac' ch'amja’ jini tsa' ba tili
ba' afet ti junwejl Jordan ja', jini tsa' bA a wac'A ti cajiiel che' ba tsa' cha'le
subt'an. Pejtelel winicob x'ixicob mi' tsajcafiob, che'ob.

27Juan tsi' jac'A: Ma'anic chuqui mi' tajob winicob, cojach mu' ba i tilel ti Dios am
ba ti panchan.

28Jatetla tsa'ix la' wubi ¢ t'an. La' wujil tsac subu mach Cristojonic. Tsa' jach
chojquiyon tilel ti fiaxan ti' wut Cristo jini Yajcabil ba.

29Jini mu' ba i pay i yijiam, jiiach xfAujpunijel. Wen tijicha i pusic'al i cAfA ba che'
an ti' t'ejl jini xAujpufijel che' mi' yubiben i t'an. Che' jini woli' ts'Actiyel i tijiciayel
c pusic'al ti' tojlel Cristo.
30Wersa mi' Aiuq'uesantel Cristo. Wersa mic ch'o'ch'ocayel, che'en Juan.

Jini ch'oyol ba ti chan

31Jini ch'oyol ba ti chan i Yumach pejtelel chuqui an. Jini ch'oyol ba ti pafimil
mu' jach i Aa'tan chuqui an ti pafimil. Jini ch'oyol ba ti panchan lac Yumach fi
lac pejtelel.

32Mi' sub chuqui tac tsi' q'uele yic'ot chuqui tac tsi' yubi. Ma'anic majqui mi'
nopben i t'an.

33Jini mu' ba i Aopben i t'an mi' sub isujmach Dios.

34Come jini tsa' bA chojqui tilel cha'an Dios mi' sub i t'an Dios. Ma'anic i p'isol
bajche' mi' yac' i yEspiritu.

35Lac Tat mi' c'uxbin i Yalobil. Tsa'ix i yac'a ti' wenta i Yalobil pejtelel chuqui tac
an.

36Jini mu' ba i fiop i Yalobil Dios, an i cha'an i cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Jini
mach ba anic mi' fiop i Yalobil Dios mach mejlic i yaq'uentel i cuxtalel. Mi' yajfiel
ti' mich'lel Dios.
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Juan 4
Jesus yic'ot jini x'ixic ch'oyol ba ti Samaria

'Lac Yum tsi' yubi chuqui tsi' yalayob fariseojob. Tsi' yAlayob: Numen woli'
yotsan winicob ti xcant'afiob Jesus bajche' Juan. Numen woli' yac' ch'amja’
Jesus bajche' Juan, che'ob.

2(Anquese ma'anic tsi' yac'A ch'amja’ Jesus. Jini xcant'afiob i cha'an tsi' yac'ayob
ch'amja’.)

3Jini cha'an Jesus tsi' caya Judea. Tsa' cha' majli ti Galilea.

4Ya' tsa' caji ti iumel majlel ti Samaria.

STsa' tili ti jump'ejl tejclum ti Samaria, i c'aba' Sicar, IAc'Al ti' lum Jacob tsa' ba i
yAqg'ue i yalobil, i c'aba' José.
6Ya'an pozo tsa' ba i mele Jacob. Lujbefix Jesus ti xambal. Jini cha'an tsa'
buchle ti' ti' pozo. Xing'uifiilix.

’Tsa' tili x'ixic ch'oyol ba ti Samaria cha'an mi' luch ja'. Jesus tsi' sube: Aq'uefion
cha'an mic jap, che'en.

8Come majlemobix xcant'afiob i cha'an ti tejclum cha'an mi' mafob i bal i AAC'.

2Jini X'ixic ch'oyol ba ti Samaria tsi' sube Jesus: Jatet judiojet. ¢ Chucoch ma'
c'ajtibefion ja'? come samaritanojon. Judiojob ts'a’ mi g'uelob samaritanojob,
che'en.

10Jesus tsi' jac'be: Tsa'ic a cAAA a majtan ch'oyol ba ti Dios, tsa'ic a cAAA jini
woli' ba i c'ajtibefiet ja', tsa'ix a c'ajtibeyon ja' cha'an mi caq'uefiet cuxul ba ja',
che'en.

11Jini x'ixic tsi' sube: Maestro, ma'anic a lucho' ja'. Tam i ch'efial ja'. ¢ Baqui ma'
taj jini cuxul ba ja'? che'en.

12, Numen fiuquet ba bajche' lac tat Jacob tsa' ba i yaq'ueyonla jini pozo? WA'
tsi' japa ja' Jacob yic'ot i yalobilob yic'ot pejtelel i yalac', che'en jini X'ixic.
13Jesus tsi' jac'be: Majqui jach mi' jap jini ja' mi caj i cha' tiquin i ti'.

14Majqui jach mi' jap ja' mu' ba cAq'uen, ma'anix mi caj i chan tiquin i ti', come
jini ja' mu' ba caq'uen mi' caj ti ajiiel ti' pusic'al che' bajche’ bulux ja' cha'an mi'
yAq'uen i cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Che' tsi' yala Jesus.

15Jini x'ixic tsi' sube: Maestro, ag'uefion jini ja' cha'an ma'anic mi' chan tiquin ¢
ti', cha'an mach mic chan tilel ti luch ja' ilayi, che'en.

16Jesus tsi' sube: Cucu, paya tilel a fioxi'al, che'en.

17Jini x'ixic tsi' jac'be: Ma'anic ¢ fioxi'al, che'en. Jesus tsi' sube: Melel chuqui
ma' wal, ma'anic a noxi'al.
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18Come tsa'ix ajniyob a wic'ot jo'tiquil a Aoxi'al. Jini winic am baA a wic'ot wale
mach a fioxi'alic. Isujm bajche' tsa' wala, che'en.

19Jini x'ixic tsi' sube: Maestro, mic Na'tan x'alt'afet.

20C tat lojon tsi' ch'ujutesayob Dios ila ti wits. Jatetla mi la' wal ya' yom mi lac
ch'ujutesan Dios ti Jerusalén, che'en.

21Jesus tsi' sube: X'ixic, iopoyon. Tal jini ora che' mach wa'ic ti wits mi ya'ic i
Jerusalén mi caj la' ch'ujutesan lac Tat.

22Jatetla mach la' wuijilic chuqui mi la' ch'ujutesan. Jofion lojon cujil chuqui mic
ch'ujutesan lojon, come ch'oyol i coltantel winicob x'ixicob ti judiojob.

23Tal i yorajlel, i yorajlelix wale, che' mi caj i ch'ujutesafiob lac Tat ti' Espiritu
che' ja'el ti isujm jini mero xch'ujutesayajob. Come lac Tat ja'el mi' sajcan jini
mu' bA i ch'ujutesafiob che' bajche' jini.

24Dios Espiritujach. Jini mu' ba i ch'ujutesafiob Dios, wersa mi' ch'ujutesafob ti
espiritu ti isujm. Che' tsi' yala Jesus.

25Jini x'ixic tsi' sube: Cuijil tal jini Mesias, jifiach jini Cristo, jini Yajcabil bA. Che'
tilemix mi caj i subefionla pejtelel chuqui tac an, che'en.

26Jesus tsi' sube: Jofioinch woli bA ¢ pejcaiiet, che'en.

27Tsa' tiliyob xcant'afiob i cha'an. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al xcant'afiob cha'an
woli ti t'an Jesus yic'ot jini x'ixic. Ma'anic majch tsi' c'ajtibe: ¢ Chuqui wola’
c'ajtiben? ¢, Chucoch woliyet ti t'an yic'ot?

28Jini X'ixic tsi' cAyA i yuc'um. Tsa' majli ti tejclum. Tsi' sube winicob x'ixicob:

29La’' cu la. Q'uelela winic tsa' ba i subeyon pejtel chuqui tac tsac mele ti pejtelel
q'uin. ¢ Mach ba jinic jini Cristo, jini Yajcabil bA? che'en.

30Tsa' cajiyob ti log'uel majlel ti tejclum. Tsa' tiliyob ba'an Jesus.

31Che' woli' tilelob, jini xcant'afiob tsi' subeyob Jesus ti wocol t'an: Maestro,
cha'len we'el, che'ob.

32Jesus tsi' subeyob: An c we'el mach ba anic mi la' caie', che'en.

33Jini cha'an jini xcant'aiob tsi' subeyob i ba: § Am ba maijch tsi' ch'ambe tilel
chuqui mi' c'ux? che'ob.

34Jesus tsi' subeyob: Jifinch ¢ we'el che' mic mel chuqui yom ¢ Tat tsa' ba i
chocoyon tilel. Jinnch c we'el che' ts'acAl mic melben i ye'tel.

35; Mach ba anic mi la' wal: “Anto yom champ'ejl uw cha'an mi' cajel c'ajbal?”
che'etla. Awilan, mic subefietla: Letsan la' wut, g'uelela jini cholel. Come
tiquinix. C'ajolix yom.
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36Jini mu' ba i cha'len c'ajbal mi' taj i tojol. Mi' tempan i chobejtabal cha'an i
cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Che' jini junlajal tijiciia mi' yubin jini mu' ba i
cha'len pac' yic'ot jini mu' ba i cha'len c'ajbal.

371" sujm bajche' mi' yalob winicob: “Juntiquil mi' cha'len pac', yamba mi' cha'len
c'ajbal’.

38Tsa'ix ¢ chocoyetla majlel cha'an mi la' c'aj ba' ma'anic tsa' Ia' cha'le e'tel.
Yano' ba tsi' cha'leyob e'tel. Jatetla wolix 1a' c'ajben i ye'tel. Che' tsi' yalA Jesus.

39Cabal samaritanojob ya' ti Sicar tsi' Aopoyob Jesus cha'an i subal jini Xx'ixic
che' ba tsi' yaAlA: “dini Winic tsi' subeyon pejtelel chuqui tsac mele ti pejtelel
g'uin”, che'en.
40Che' tilemobix samaritanojob ba'an Jesus, tsi' c'ajtibeyob ti wocol t'an cha'an
mi' jalijel yic'otob. Ya' tsa' cale Jesus cha'p'ejl g'uin.
41An to cabalob tsa' ba i fiopoyob Jesus cha'an ti' t'an.
42Tsi' subeyob jini x'ixic: Wale mic fiop lojon, mach cha'anic jach tsa' subeyon
lojon, pero cha'an tsa cubi lojon i t'an ja'el. Cuijil lojon ti isujm jifinch jini Cristo,
jini Yajcabil ba, i yaj Coltaya winicob X'ixicob afio' ba ti pafiimil, che'ob.

Jesus tsi' lajmesabe i yalobil jini am ba i ye'tel

(Mt. 8.5-13; Lc. 7.1-10)

43Numenix cha'p'ejl g'uin tsa' loq'ui Jesus ya'i. Tsa' majli ti Galilea.
+Come Jesus tsi' yAlA ma'anic mi' c'uxbintel x'alt'an ti' lumal.
45Che' ba tsa' tili Jesus ti Galilea, jini galileojob tsi' payayob ochel, come tsi'
g'ueleyob pejtel i melbal Jesus ti Jerusalén che' woli' q'uifiijel, come tsajniyob
ja'el i g'uel q'uifiijel.
46Tsa' cha' tili Jesus ti Cana ti Galilea, ya' ba' tsi' pantesa ja' ti vino. Ya' i
Capernaum an juntiquil winic am ba i ye'tel. C'am i yalobil jini winic.
47Che' ba tsi' yubi log'uem Jesus ti Judea woli' tilel ti Galilea, tsa' majli ba'an

Jesus. Tsi' c'ajtibe ti wocol t'an cha'an mi' tilel i lajmesan i yalobil, come yomix
chamel.

48Jesus tsi' sube: Mi ma'anic mi la' q'uel i yejtal ¢ p'Atalel, ma'anic mi caj la' fiop,
che'en.

49Jini am ba i ye'tel tsi' sube: C Yum, conla ti ora ame chamic calobil, che'en.

50Jesus tsi' sube: Sujtenix. Cha' c'og'uix a walobil, che'en. Jini winic tsi' fiopbe i
t'an Jesus. Tsa' sujti majlel.

>1Che' woli ti sujtel, tsa' tili i tajob i winicob ti bij. Tsi' subeyob cha' c'oq'uix i
yalobil.
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>2Jini am ba i ye'tel tsi' c'ajtibeyob baqui ora tsa' caji ti c'oc'an. Tsi' subeyob:
Ac'bi che' ts'ita’ iumen ti xing'uifiil, tsa' lajmi jini c'ajc, che'ob.

53Tsa’' caji | Aa'tan i tat cha'an tsa' c'oc'a i yalobil ti jini jach ba ora che' ba tsi'
sube Jesus: “Cha' cuxul a walobil”. Tsi' Aopo Jesus jini winic yic'ot pejtelel aio'
ba ti' yotot.

S4Jifinch i cha'yajlel i yejtal i p'atalel Jesus tsa' ba i pasa ti Galilea che' loq'uemix
ti Judea.

Juan 5

Jesus tsi' lajmesa xc'amajel ti' t'ejl ts’amibal
ITi wi'll tsa' caji i melob g'uin judiojob. Jesus tsa' letsi majlel ti Jerusalén.

2Lac'Al ti' yochib tiiame' ti Jerusalén an ts'amibal i c'aba’ Betesda ti' t'an
hebreojob. An jo'p'ejl corredor ti' joytilel ts'Amibal.

3Ya' fiololob cabal xc'amajelob, xpots'ob yic'ot mach ba wefiobic i yoc, yic'ot jini
tiquin ba i c'Ab. Woli' pijtafiob i fijcantel ja'.

4Come i tilel mi' jubel ochel angel ti ts'amibal cha'an mi' fijcan ja'. Maqui fiaxan
mi' yochel che' mi' yujtel i Aiijcan, mi' lajmel pejtelel i chamel.

SYa'an juntiquil winic am ba i c'amajel waxaclujump'ejl i cha'c'al (38) jab.

6Jesus tsi' q'uele jini xc'amajel. Tsi' Aa'ta anix cabal ora ya' fiolol. Tsi' sube: ;A
wom ba ma' c'oc'an? che'en.

7Jini xc'amajel tsi' sube: C Yum, ma'anic majch mi' yotsanon ti ts'Amibal che'
Aijcabil ja'. Che' woli to ¢ Aochtan ja', mi' bAc' ochel yamba, che'en.

8Jesus tsi' sube: Ch'ojyen, q'ueche a wayib, cha'len xambal, che'en.

9Ti ora jini winic tsa' c'oq'uesanti. Tsi' q'ueche i wayib. Tsi' cha'le xambal. Jifinch
jini g'uin che' mi' c'ajob i yo judiojob.

10Jini cha'an jini judiojob tsi' subeyob jini tsa' ba lajmesanti: Jifiach i g'uifiilel c'aj
o. Tic'bil ti mandar cha'an ma' g'uech majlel a wayib, che'ob.

HTsi' jac'beyob: Jini winic tsa' ba i c'oq'uesayon tsi' subeyon: “Q'ueche a wayib,
cha'len xambal”. Che' tsi' subeyon, che'en.

12Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Majqui jini winic tsa' ba i subeyet: “Q'ueche a wayib, cha'len
xambal”? che'ob.

13Jini tsa' ba lajmesanti mach yujilic majqui, come Jesus tsi' tats'A i ba ba'
tempabilob winicob x'ixicob.

14Ti wi'il Jesus tsi' taja jini winic ti Templo. Tsi' sube: Awilan, c'oq'uetix. Mach a
chan cha'len mulil ame mi' cha' tajet Aiumen wocol ba, che'en.

15Tsa' maijli jini winic. Tsi' sube judiojob cha'an jifinch Jesus tsa' ba i c'oq'uesa.
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16Jini cha'an jini judiojob tsi' tic'layob Jesus. Yomob i tsansan, come tsi' cha'le
lajmesaya ti' q'uifiilel c'aj o.

17Jesus tsi' subeyob: C'AlAl wale mi' cha'len e'tel ¢ Tat. Jofion ja'el mic cha'len
e'tel, che'en.

18Jini cha'an judiojob Aiumen cabal tsa' caji i Aa'tafiob i tsansan Jesus, come
mach cojic jach tsi' fiusa i g'uifiilel c'aj o Jesus, pero tsi' pejca Dios ti' tat ja'el.
Che' jini tsi' laji i ba bajche’ Dios.

| ye'tel i Yalobil Dios

19Jesus tsa' caji i subefiob: Isujm, isujm mic subefietla: Ma'anic chuqui mi mejlel
i bajiiel mel i Yalobil Dios. Mi' g'uel chuqui tac woli' mel i Tat, jinach chuqui mi'
mel ja'el. Pejtelel chuqui tac mi* mel i Tat, mi' mel i Yalobil.

20Come ¢ Tat mi' c'uxbin i Yalobil. Mi' pasbefion pejtelel chuqui tac mi' mel. Mu'
to caj i pasbefion Aiumen Auc ba i ye'tel cha'an mi' toj sajtel Ia' pusic'al.

21Come che' bajche' mi' tech ch'ojyel Dios jini chaAmeno' ba, che' bajche' mi'
ynq'ueiob i cuxtalel, che' ja'el i Yalobil mi' yaq'uen i cuxtalel majqui yom i
yaq'uen.

22C Tat ma'anic mi' mel winicob. Tsi' yag'ue i Yalobil i p'Atalel ti melofiel cha'an
mi' melob,

23cha'an mi' q'uelob ti fiuc i Yalobil Dios pejtel winicob x'ixicob che' bajche' mi'
q'uelob ti Auc ¢ Tat. Jini mach ba anic mi' q'uel ti Auc i Yalobil Dios mach fiuquic
mi' q'uel ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel.

24[sujm, isujm mic subefietla: Jini mu' ba i yubin c t'an, mu' ba i fop jini tsa' ba i
chocoyon tilel, anix i cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Ma'anic mi' yajq'uel ti tojmulil,
come mach chan chamenix. Tsa'ix aq'uenti i cuxtalel.

Z5|sujm, isujm mic subenetla: Tal i yorajlel, i yorajlelix wale, che' mi caj i
yubibefiob i t'an i Yalobil Dios jini chameino' ba. Pejtelel mu' ba i yubifiob mi caj
i yaq'uentelob i cuxtalel.

26Come an i p'Atalel ¢ Tat cha'an mi' yaq'ueiob i cuxtalel. Che' ja'el tsi' yaq'ue i
p'Atalel i Yalobil cha'an mi' yaq'uefiob i cuxtalel.

27Dios tsi' yaq'ue ja'el i p'atalel ti melofel come i Yalobilach Winic.

28Mach yomic mi' toj sajtel Ia' pusic'al cha'an jini ¢ t'an, come tal i yorajlel che'’
mi caj i yubibenob i t'an i Yalobil Winic jini afno' ba ti muconibal.

29Jini tsa' ba i cha'leyob chuqui wen mi caj i ch'ojyelob log'uel ti mucofibal
cha'an mi' yochelob ti' cuxtalel. Jini tsa' ba i cha'leyob jontolil mi caj i ch'ojyelob
log'uel ti mucofibal cha'an mi' yochelob ti tojmulil.

An testigo mu’ ba i yac' ti cajiel Jesus
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30Tic bajielil ma'anic chugui mi mejlel ¢ mel. Che' bajche' mi cubin, che'i mic
cha'len melofiel. Tojach ¢ melofiel, come ma'anic mic mel chuqui com tic
bajfielil. Mic mel chuqui yom c Tat tsa' ba i chocoyon tilel.

31Mi tsac bajfiel subu ¢ ba, mach isujmic c t'an.

32An yambaA mu' ba i yac'on ti cajiiel. Cujil isujm i t'an jini mu' ba i yac'on ti cajfiel.
33Jatetla tsa' Ia' choco majlel winicob ba'an Juan. Tsi' yac'Ayon ti cajfiel.
34Mach comic j coltantel ti winicob. Cojach cha'an mi la' coltantel mic subefietla.

35Lajalach Juan bajche' jump'ejl c'ajc woli ba ti lejmel mu' ba i yac' i saclel. Poj
tijichayetla che' ba tsa' 1a' q'uele i saclel.

36Anto yan tac ba mu' ba i yac'on ti cajiiel. Numen fuc jini bajche’ i t'an Juan.
Jifinch que'tel tsa' ba i yag'ueyon ¢ Tat cha'an mic mel ti ts'acal. Jini que'tel mu’
bA ¢ cha'len, mi' yac'on ti cajiiel cha'an mi la' Aa'tan tsi' chocoyon tilel ¢ Tat.

37C Tat ja'el tsa' ba i chocoyon tilel tsa'ix i yac'Ayon ti cajfiel. Jatetla ma'anic tsa'
la' wis ubibe i t'an ti pejtelel ora. Ma'anic tsa' Ia’' gq'uele bajche’ yilal Dios.

38Ma'anic mi' yajiiel i t'an ti la' pusic'al, come ma'anic mi la' fiopon anquese
chocbilon tilel i cha'an.

39Cabal woli la' lon q'uel i Ts'ijbujel Dios, come ya' mi la' Aa'tan la' taj la' cuxtalel
mach ba anic mi' jilel. Pero wen q'uelela come jinianch mu' ba i yac'on ti cajiel.

40Jatetla mach la' womic la' tilel ba' afion cha'an mi la' taj Ia' cuxtalel.

41Mach ti winiquic ch'oyol ¢ fuclel.

42Mij cafetla. Ma'anic mi la' c'uxbin Dios ti la' pusic'al.

43Jofion tsa' tiliyon ti' c'aba' ¢ Tat. Ma'anic mi la' fAiopon. Mi tsa' tili yamba tij
c'aba’, jini mi caj la' fop.

44 Bajche' mi mejlel Ia' hop? Mi Ia' taj la’ iuclel ti winicob. Ma'anic mi la' sajcan
la' Auclel ch'oyol ba ti jini cojach ba Dios.

4#5Mach mi la' wal ti 1a' pusic'al mi jofion mi caj ¢ sub la' mul ti' tojlel ¢ Tat. Jini
Moisés, mu' ba Ia' fiop, jiiach mu' ba caj i sub la' mul.

“Tsa'ic la' Aopo Moisés, tsa' la' Aiopoyon ja'el, come tsi' tajayon ti t'an ti'
ts'ijbujel.

47Mi ma'anic mi la' fiop chuqui tsi' ts'ijba Moisés, ¢ bajche’ mi caj la' fiop ¢ t'an?
Che' tsi' yala Jesus.

Juan 6

Tsa' we'santiyob jo'p'ejl mil
(Mt. 14.13-21; Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17)
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ITi wi'il Jesus tsa' c'axi ti Galilea fiajb, i c'aba’ ja'el Tiberias.

2Cabalob tsi' tsajcayob majlel Jesus, come tsi' g'ueleyob i yejtal i p'Atalel tsa' ba
I pASA ti xc'amajelob.

3Jesus tsa' letsi majlel ti wits. Ya'i tsa' buchle yic'ot xcant'afiob i cha'an.
4Lac'Alix i q'uifilel jini Pascua mu' bA i melob judiojob.

SJesus tsi' ts'ita' letsa i wut. Tsi' q'uele cabal winicob X'ixicob woli ba i tilelob

ba'an. Jesus tsi' sube Felipe: ¢Baqui mi mejlel lac man waj cha'an mi' c'uxob?
che'en.

6Tsi' sube jini t'an cha'an yom i q'uelben i pusic'al Felipe, come yuijil Jesus ti'
bajfielil chuqui yom i mel.

’Felipe tsi' jac'be: Mach jasalic lujunc'al denario cha'an mic man lojon waj cha'an
mi' ts'ita’ c'uxob ti jujuntiquil, che'en.
8Juntiquil xcant'an i c'aba' Andrés, i yijts'in Simén Pedro, tsi' sube:

‘Wna'an juntiquil ch'iton am ba i cha'an jo'q'uejl waj melbil ba ti cebada yic'ot
cha'cojt chay. ¢Jasal ba che' cabalonla? che'en.

10Jesus tsi' sube: Subenla buchtal winicob X'ixicob, che'en. Ya'an jam. Tsa'
buchleyob ti pejtelelob. Afiob che' bajche’ jo'p'ejl mil winicob.

HJesus tsi' ch'ama jini waj. Che' ba tsi' sube wocolix i yAl Dios, tsi' xet'e. Tsi'
yAq'ueyob xcant'afiob. Jini xcant'afiob tsi' pucbeyob jini buchulo' ba. Che' ja'el
jini chay. Tsi' c'uxuyob bajche' c'amel yomob.

12Che' fnajobix, Jesus tsi' sube xcant'afnob i cha'an: Laj tempanla i xujt'il tac tsa'
ba colobaji cha'an ma'anic mi' sajtel mi ts'ita'ic.

13Jini cha'an tsi' tempayob. Tsi' bujt'esayob lajchamp'ejl chiquib i xujt'il tac jini
jo'q'uejl waj tsa' ba colobaji che' ba tsa' ujti i c'uxob.

14Jini winicob tsa' ba i q'ueleyob i yejtal i p'Atalel tsa' bA i pAsA Jesus, tsi' yalayob:
Isujm jifiach jini x'alt'an mu' ba i tilel ti paiimil, che'ob.

15Che' ba tsi' fia'ta Jesus woli' tilel i chucob ti wersa cha'an mi' yotsafiob ti rey,
tsa' cha' majli ti wits ti' bajfiel.

Tsi' cha'le xambal Jesus ti pam fiajb
(Mt. 14.22-27; Mr. 6.45-52)

16Che'" wolix i yic'an, tsa' jubiyob maijlel xcant'afiob i cha'an c'Alal ti Aajb.

17Tsa' ochiyob ti barco. Tsa' iumiyob ti colem fajb cha'an yomob majlel ti
Capernaum. Che' ig'uix, maxto tilemic Jesus ba' afiob.

18Tsa' caji i cabal fiijcan i ba Aajb come cabal ic' tsi' wec'ula ja'.
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19Che' ba tsa'ix i Aijcayob maijlel barco tic'Al mi jump'ejl legua, jini xcant'anob tsi'
q'ueleyob Jesus. Woli' cha'len xambal ti pam ja'. Wolix i iochtan tilel barco. Tsi'
cha'leyob baqg'uen.

20Jesus tsi' subeyob: Joriofiach. Mach |a' cha'len baqg'uen, che'en.

21Jini cha'an tijichayob xcant'afob tsi' payayob ochel ti barco. Ti ora tsa' c'ofi
barco ti lum ba' yomob majlel.

Winicob x'ixicob tsi' sajcayob JesuUs

22Tiyijc'alal ya' to an winicob X'ixicob ti junwejl colem Aajb ba' tsi' c'uxuyob waj.
Yujilob an jump'ejl jach barco ba' tsa' bajiel ochiyob jini xcant'afnob, come
ma'anic tsa' ochi Jesus yic'otob. | bajfielob jach tsa' majliyob xcant'afiob.

23Tsa' tili barco tac ch'oyol ba ti Tiberias, IAc'Al ba' tsi' c'uxuyob waj che' ba tsa'
ujti i suben wocolix i yAla lac Yum.

24Che' ba tsi' q'ueleyob winicob mach ya'ic an Jesus, mach ya'ic afob
xcant'afiob i cha'an ja'el, tsa' ochiyob ti barco tac. Tsa' tiliyob ti Capernaum
cha'an mi' sajcafiob Jesus.

Jesus jini Waj mu’ ba i yaq'ueionla laj cuxtalel

25Che' ba tsi' tajayob Jesus ti junwejl colem fiajb, tsi' c'ajtibeyob: Maestro,
¢ baqui ora tsa' juliyet wa'i? che'ob.

26JesUs tsi' jac'beyob: Isujm, isujm mic subefietla, mi la' sajcafion cha'an jach
tsa' haj'ayetla ti waj, mach cha'anic tsa' Ia' q'uele i yejtal ¢ p'atalel.

27Mach mi la' cha'len e'tel cha'an jini we'elal mu' ba i jilel. Cha'lenla e'tel cha'an
jini we'elal mu' ba i jalijel cha'an mi la' taj 1a' cuxtalel mach ba anic mi' jilel. |
Yalobil Winic mi caj i yaq'uefietla jini we'elal, come Dios ¢ Tat tsa'ix i yaq'ueyon
c p'Atalel cha'an ili e'tel. Che' tsi' yAlA Jesus.

28Jini tempabilo' ba tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui yom mic cha'len lojon cha'an mic
mel lojon i ye'tel Dios? che'ob.

29Jesus tsi' jac'beyob: Jifiach i ye'tel Dios, che' mila' iop i Yalobil tsa' ba i choco
tilel, che'en.

30Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui i yejtal a p'atalel ma' pas cha'an mij q'uel lojon, cha'an
mic fiopet lojon? ¢ Chuqui a we'tel mu' ba a cha'len?

31Lac fiojte'el tsi' c'uxuyob mana ti colem ba i tiquifial lum che' bajche’ ts'ijbubil:
“Dios tsi' yag'ueyob waj ch'oyol ba ti panchan cha'an mi' c'uxob”, che'ob.
32JesUs tsi' subeyob: Isujm, isujm mic subefietla: Jini tsa' ba i yaq'ueyetla jini
waj ch'oyol ba ti panchan mach jinic Moisés. C Tat mi' yaq'uefietla jini isujm ba
waj ch'oyol ba ti panchan.

33Come jini Waj ch'oyol ba ti Dios, jiinch tsa' ba jubi tilel ti panchan mu' ba i
yaq'uefiob i cuxtalel jini afio' ba ti pafimil, che'en Jesus.
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34Tsi' subeyob: C Yum, aq'ueiion lojon jini waj ti pejtelel ora, che'ob.

35Jesus tsi' subeyob: Jofion Wajon mu' ba i yaq'uefietla 1a' cuxtalel. Jini mu' ba
i tsajcafion ma'anic ba' ora mi caj i yubin wi'ial. Jini mu' bA i Aiopon ma'anic ba'
ora mi caj i tiquin i ti".

36Pero jatetla, che' bajche’ tsac subeyetla, ma'anic mi la' fopon anquese tsa' |a’
g'ueleyon.

37Pejtelel winicob x'ixicob mu' ba i yaq'ueion ¢ Tat mi caj i tilelob ba' afion.
Majqui jach mi' tilel ma'anic mi caj ¢ choc suijtel.

38Come tsa' jubiyon tilel ti panchan cha'an mic mel chuqui yom c Tat tsa' ba i
chocoyon tilel. Ma'anic tsa' tili c mel chuqui com tic bajfiel pusic'al.

39JiAnch chuqui yom ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel. Yom mic techob ch'ojyel ti jini
cojix ba q'uin pejtelel winicob x'ixicob tsa' ba i yaq'ueyon Dios. Mach yomic mi'
sajtel mi juntiquilic.

40JiAnch chuqui yom ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel. Yom mi' tajob i cuxtalel mach
bA anic mi' jilel pejtelel mu' ba i g'uelob i Yalobil, mu' ba i Aiopob. Jofion mi caj ¢
techob ch'ojyel ti jini cojix ba q'uin, che'en Jesus.

41Jini judiojob tsa' cajiyob ti wulwul a'leya come tsi' yala Jesus: “Jofion jini Wajon
tsa' ba jubi tilel ti panchan”.

2Tsi' yalayob: ¢ Mach ba jinic Jesus? ;Mach ba i yalobilic José? Cambil lac
cha'anitatiia'. ;Bajche' mi' yal: “Tsa’ jubiyon tilel ti panchan”? che'ob.

43Jini cha'an Jesus tsi' jac'beyob: Cayax la' pejcan la' ba ti wulwul a'leya.
*Ma'anic majch mi mejlel i tilel ba' afon, jini jach mu' ba i wersa pajyel tilel
cha'an c Tat tsa' ba i chocoyon tilel. Joiion mi caj ¢ tech ch'ojyel ti jini cojix ba
q'uin mu' ba caj i tilel.

#5Ts'ijbubil ti' jun x'alt'afiob: “Dios mi caj i cantesan pejtelel winicob X'ixicob”.
Che'ach ts'ijbubil. Che' jini mi' tilelob ba' afion pejtel tsa' ba i yubibeyob i t'an ¢
Tat, tsa' ba i Aopbeyob i cantesabal.

46Ma'anic majch tsi' g'uele ¢ Tat mi juntiquilic, jini jach jini ch'oyol ba ti Dios. Jini
tsa'ix 1 q'uele c Tat.

#7lsujm, isujm mic subefetla, jini mu' bA i Aiopon, anix i cuxtalel mach ba anic
mi' jilel.

48Jofon jini Wajon mu' ba caq'ueietla Ia' cuxtalel.

49La' nojte'el tsi' c'uxuyob mana ti jochol ba lum pero tsa' chamiyob.

50¥ambayach jini Waj mu' ba i jubel tilel ti panchan cha'an mi' c'uxob winicob
x'ixicob cha'an ma'anic mi' chamel majqui jach mi' c'ux.
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>1Jofon cuxul ba Wajon tsa' ba jubiyon tilel ti panchan. Mi an majqui mi' c'ux jini
Waj, chan cuxul ti pejtelel ora. Jini Waj mu' ba cac' jifiach ¢ bac'tal mu' ba cac'
cha'an i cuxtalel jini aio' ba ti paiimil. Che' tsi' yAla Jesus.

52Jini cha'an judiojob calax jax tsi' pejcayob i ba. Tsi' yalayob: ¢ Bajche' mi mejlel
i yanq'uefonla i bac'tal cha'an mi laj c'ux? che'ob.

53JesUs tsi' subeyob: Isujm, isujm mic subefietla, mi ma'anic mi la' c'uxben i
bac'tal i Yalobil Winic, mi ma'anic mi la' jap i ch'ich'el, ma'anic Ia' cuxtalel.
>4Jini mu' ba i c'ux ¢ bac'tal, mu' ba i jap ¢ ch'ich'el anix i cuxtalel mach ba anic
mi' jilel. JoAion mi caj c tech ch'ojyel ti jini cojix ba q'uin.

5>Come c bac'tal jinnch mero we'elal, ¢ ch'ich'el jiiach mero japbil ba.

56Jini mu' ba i c'ux ¢ bac'tal, mu' ba i jap c ch'ich'el, mi' yajfiel ti jofion. Jofon
ja'el mi cajiel ti* pusic'al.

57Che' bajche' cuxul ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel, che' bajche' an j cuxtalel tic
Tat, che' ja'el jini mu' ba i c'uxon mi caj i taj i cuxtalel ti joron.

58Jifinch Waj tsa' ba jubi tilel ti panchan. Mach che'ic jini mana tsa' ba i c'uxuyob
la' Aojte'el tsa' bA chamiyob. Jini mu' ba i c'uxob jini Waj mu' bAa caq'uefiob, chan
cuxul mi' yajiielob ti pejtelel ora, che'en.

59Che'ach tsi' cha'le cantesa Jesus ti sinagoga ya' ti Capernaum.

T'an cha'an laj cuxtalel mach ba anic mi' jilel

60Cabal xcant'afiob i cha'an, che' ba tsi' yubiyob jini t'an, tsi' yaAlayob: Leco i
cAantesabal. ¢ Majqui mi mejlel i chan ubin? che'ob.

61Yujil Jesus ti' bajfelil woliyob ti wulwul t'an xcant'afiob i cha'an cha'an i
cAntesa. Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Tile bixel jax ba Ia' pusic'al cha'an c t'an?

62 Chuqui mi caj la' wal, che' jini, mi tsa' Ia' q'uele i Yalobil Winic che' mi' letsel
majlel ya' ba' tsa' chumle ti fiaxan?

63Jini Espiritu mi' yaq'uefionla laj cuxtalel. Lac bac'tal ma'anic chuqui mi'

yAq'uenonla. Jini c t'an tsa' ba ¢ subeyetla i cha'anach Ia' ch'ujlel. Mi' yaq'uefietla
la' cuxtalel.

64Lamitaletla ma'anic mi la' iopon, che'en. Come c'AlAl ti' cajibal yujil Jesus jini
mach ba anic tsi' Aopoyob. Yujil majqui mi caj i yac' ti' c'Ab i contra.

65Tsi" yala: Jini cha'an tsac subeyetla, ma'anic majch mi mejlel i tilel ba' afion mi
ma'anic tsa' aq'uenti i p'Atalel tic Tat, che'en.

66Cabal xcant'afiob i cha'an tsa' caji i tats'ob i bA. Ma'anix tsi' chan cha'leyob
xambal yic'ot Jesus.

67Jesus tsi' c'ajtibeyob jini lajchantiquil: ¢Jatetla la' wom ba la' cayon ja'el?
che'en.
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68Simon Pedro tsi' jac'A: C Yum, ¢am ba yamba mu' bA mejlel i coltafion lojon?
Ma'anic. Come jatet jach ma' sub jini t'an cha'an mic taj lojon j cuxtalel mach ba
anic mi' jilel.

69Mic fiopet lojon. Cujil lojon jatetach jini Ch'ujul ba tilem ba ti Dios, che'en
Pedro.

’0Jesus tsi' jac'be: ¢Mach ba tsa'ic ¢ yajcayetla? Lajchantiquiletla. Juntiquil i
cha'anach xiba, che'en.

71Jesus tsi' taja ti t'an Judas Iscariote, i yalobil Simén. Come jifinch Judas tsa'
bA i yAC'A Jesus ti' c'Ab i contra. Jini Judas i pi'Alach jini junlujuntiquil.
Juan 7

| yijts'ifob Jesus ma'anic tsi' fiopoyob

ITi wi'il Jesus tsa' caji ti xambal ti Galilea. Tsi' cayA i xambal ti Judea, come
judiojob woli' Aa'tafob i chuc cha'an mi' tsansafiob.

ZLAc'Alix i yorajlel che' mi' melob q'uin judiojob che' mi' melob lejchempat tac.

3Jini cha'an i yijts'ifiob Jesus tsi' subeyob: Loq'uen wa'i. Cucux ti Judea cha'an
mi' q'uelob a melbal xcant'afiob a cha'an.

4“Ma'anic majch mi' cha'len i ye'tel ti mucul che' yom i yac' i ba ti cajiiel. Mi wolix
a mel ili e'tel, pasa a ba ti' wut jini ano' ba ti pafimil, che'ob.

SCome i yijts'ifiob ja'el ma'anic tsi' fiopoyob.

6Jesus tsi' subeyob: Maxto c'otemic i yorajlel cha'an mic majlel. Jatetla ti pejtelel
ora mi la' mel bajche’ jach la" wom.

’Winicob x'ixicob i cha'afio ba panimil mach mejlic i ts'a'lefietla. Mi' ts'a'lefiofiob
come mic tsictesabefob jontol ba i melbal.

8Jatetla cucuxla ti letsel ba' woli* melob q'uin. Jofion maxto anic mic letsel majlel
come maxto i yorajlelic, che'en Jesus.

9Che' ba tsa' ujti i yal jini t'an, tsa' cale Jesus ti Galilea.
Tsa' majli Jesus ba' woli' melob q'uin

10Che' majlemobix i yijts'ifiob, tsa' letsi majlel Jesus ja'el ba' woli' melob g'uin.
Mucul jach tsa' maijli. Ma'anic tsi' pAsa i ba.

11 Judiojob tsi' sajcayob Jesus ba' woli' melob q'uin. Tsi' c'ajtibeyob i ba: ¢ Baqui
an jini Jesus? che'ob.

12Cabal tsi' cha'leyob wulwul t'an cha'an Jesus, come cabal tsi' yalayob: Uts'at i

pusic'al, che'ob. Yano' ba tsi' yalayob: Mach uts'atic, come woli' soc winicob
x'ixicob, che'ob.

13Mucul jach tsi' tajayob ti t'an Jesus come tsi' bac'fiayob judiojob.
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14Che' ojlil to jini q'uifijel, tsa' letsi majlel Jesus ti Templo. Tsa' caji ti cantesa.
15Tsa' toj sajtiyob i pusic'al judiojob. Tsi' yalayob: ¢ Bajche' tsi' Aiopo jun jini winic
che' mach cabalic tsa' cantesanti? che'ob.

16Jesus tsi' jac'beyob: Jini j cantesabal mach ¢ cha'anic. | cha'afianch ¢ Tat tsa'
bA i chocoyon tilel.

17Majqui jach yom i mel chuqui yom c¢ Tat, mi caj i Aa'tan mi ch'oyol j cantesabal
ti Dios, o mi ch'oyol tic bajiiel pusic'al.

18Jini mu' ba i cha'len t'an ch'oyol ba ti' bajfiel pusic'al mi' saclan i bajfiel fuclel.
Jini mu' ba i tsictesan i Auclel ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel, jinach isujm ba.
Ma'anic chuqui mach tojic ti* pusic'al.

19; Mach ba anic tsi' yaq'ueyetla mandar Moisés? Pero ma'anic mi la' jac' jini
mandar mi juntiquileticla. ¢ Chucoch la' wom la' tsansafion? Che' tsi' yAla Jesus.

20Tsi' jac'beyob: An a xibajlel. ¢ Majqui yom i tsansafiet? che'ob.

21Jesus tsi' yala: Tsa'ix ¢ cha'le junchajp que'tel. Mi' toj sajtel 1a' pusic'al ti la'
pejtelel.

22Isujm, Moisés tsi' yaq'ueyetla tsep pachalel. Mach ch'oyolic ti Moisés, ch'oyol
ti la' Aojte'el. Mi la' wac' tsep pachalel ti' q'uiiiilel c'aj o.
23Mi uts'at mi' tsepbentel i pachalel winic ti' q'uifilel c'aj o cha'an ma'anic mi'
AusAntel i mandar Moisés, ¢ chucoch mila' mich'lefion cha'an tsac lajmesa winic
ti pejtelel i chamel ti' q'uifiilel c'aj 0?
Z4Mach mi la' Ion~ Aa'tan woli la' cambefiob i pusic'al 1a' pi'Alob cha'an chuqui
jach mi la' q'uel. Na'tanla ti toj chuqui mi la' fa'tan, che'en.

¢Mach ba jinic Cristo?
25Ya' afiob ti Jerusalén winicob tsa' ba i yAlayob: ¢ Mach ba jinic Jesus? ¢ Mach
ba yomobic i tsansan Jesus jini judiojob?
26Awilan, ya' woli ti tan Jesus ti' wut pejtelel winicob. Ma'anic chuqui mi'
subefob. Tic'Al woli' yalob jini yumalob jifinch Cristo ti isujm.
27Pero la cujil baqui ch'oyol jini winic. Che' mi' tilel jini mero Cristo ma‘anic
majqui yujil baqui ch'oyol, che'ob.
28C'am tsa' caji ti t'an Jesus ti Templo. Tsi' cha'le cantesa. Tsi' yala: Mi woli la'
canon, la' wujil ja'el baqui ch'oyolon. Ma'anic tsac bajfiel fa'ta tilel. Jini tsa' ba i
chocoyon tilel isujm Diosach. Pero ma'anic mi la' can.

29Jofon mij can come ch'oyolon ya' ba'an. Tsi' chocoyon tilel, che'en.

30Jini cha'an tsi' Aa'tayob i Aup' Jesds. Ma'anic majch tsi' chucu come maxto
c'otemic i yorajlel.
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31Cabal winicob X'ixicob tsi' Aopoyob. Tsi' yalayob: Jini mero Cristo mu' ba i tilel,
¢mejl ba i pas iumen fiuc ba i yejtal i p'Atalel bajche’ tsi' pasa Jesus? che'ob.

Tsi' chocoyob tilel i winicob cha'an mi' fiup'ob Jesus

32Fariseojob tsi' yubiyob jini t'an tsa' ba i yAlayob winicob. Jini cha'an jini Auc ba
motomajob yic'ot fariseojob tsi' chocoyob tilel i winicob cha'an mi' fiup'ob Jesus.

33Jesus tsi' yala: Jumuc' jax wA' afion |a' wic'ot. Mic cha' majlel ya' ba'an jini tsa'
ba i chocoyon tilel.

34Mi caj la' sajcaiion, ma'anic mi caj la' tajon. Ya' ba' mic majlel, ma'anic mi
mejlel la' c'otel, che'en Jesus.
35Jini cha'an jini judiojob tsi' subeyob i ba: ; Baqui sami jini winic ba' ma'anic mi
caj lac taj, mi' yal? ; Mu' ba caj i majlel ba'an lac pi'Alob ti' lumal griegojob cha'an
mi' cantesan griegojob?
36 Chuqui i sujmlel jini t'an tsa' ba i yAlA Jesus?: “Mi caj la' saclafion, ma'anic
mi caj la' tajon. Ya' ba' mic maijlel, ma'anic mi mejlel Ia' c'otel”, che'ob.

Cuxul ba ja'
37Che' ti' xojt'ibal g'uin, ti jini Auc bA g'uin, Jesus tsa' wa'le. C'am tsi' cha'le t'an.
Tsi' yaAla: Mi an majqui an i tiquin ti', 1a' ba' afon, 1a'i jap.
38Jini mu' ba i fiopon, che' bajche' mi' yal i Ts'ijbujel Dios, on mi' caj ti wajlel
loq'uel cuxul ba ja' ti' pusic'al, che'en.
39(Jini ja' jifiach jini Espiritu mu' ba caj i yaq'uentelob jini mu' ba i Aiopob, come
maxto anic tsa' aq'uentiyob Ch'ujul ba Espiritu, come maxto anic tsa' aq'uenti i
fiuclel Jesus.)

Cha'chajp tsa' cajiyob ti t'an winicob

40Cabal winicob che' ba tsi' yubibeyob i t'an, tsi' yalayob: Isujm, jifiach jini x'alt'an,
che'ob.

41Yano' ba tsi' yalayob: Jifiach jini Cristo, jini Yajcabil ba, che'ob. Yafno' ba tsi'
yAalayob: ¢ Ch'oyol ba jini Cristo ti Galilea?

42; Mach ba anic tsi' yala i Ts'ijbujel Dios tal jini Cristo ti' p'olbal David ya' ti
Belén, jini tejclum ba' tsa' ajni David? che'ob.

43Che' jini, cha'chajp tsa' cajiyob ti' t'an cha'an Jesus.
#4Lamital yomob i chuc pero ma‘anic majch tsi' chucu, mi juntiquilic.
Ma'anic winic ti pejtelel ora tsa' ba i cha'le t'an che' bajche’ jini winic

45Jini xcantayajob i cha'an Auc bA motomajob yic'ot fariseojob tsa’ tiliyob ba'an
i yumob. Jini yumalob tsi' c'ajtibeyob: § Chucoch ma'‘anic tsa' Ia' paya tilel Jesus?
che'ob.
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46Jini xcAntayajob tsi' jac'beyob: Ma'anic winic ti pejtelel ora mu' ba i cha'len t'an
che' bajche' jini winic, che'ob.

47Jini fariseojob tsi' subeyob: ¢ Tsa' ba la' fopo lot jatetla ja'el?

48; Am ba juntiquil yumal mi juntiquil fariseo tsa' ba i Aiopo Jesus?

49Jini jach mi' Aopob Jesus jini winicob mach bA cantesabilobic ti mandar.
Chochbilobix ti Dios, che'ob fariseojob.

50Juntiquil yumal i c'aba' Nicodemo, jifinch tsajni ba i pejcan Jesus ti ac'alel, tsa'
caji | subefiob:

51; Chuqui mi' yal jini mandar? ¢ Mejl ba mi lac sub mi an i mul winic, che' maxto
ubibilic i t'an jini winic, che' maxto Aa'tabilic chuqui tsi' cha'le? che'en.

52Jini fariseojob tsi' c'ajtibeyob: ¢Jatet ch'oyolet ba ti Galilea ja'el? Q'uele ti
uts'at jini ts'ijbubil bAa. Ma'anic x'alt'an ch'oyol ba ti Galilea, che'ob.

53Tsa' sujtiyob ti' yotot tac ti jujuntiquil.
Juan 8

X'ixic tsa' ba tajle ti' ts'i'lel
1Jesus tsa' majli ti Olivo wits.
2Ti snc'ajel tsa' cha' maijli ti Templo. Pejtelel winicob x'ixicob tsa' tiliyob ba'an.
Tsa' buchle Jesus. Tsa' caji i cantesanob.
3Jini sts'ijbayajob yic'ot fariseojob tsi' payayob tilel juntiquil X'ixic tsa' ba tajle ti'
ts'i'lel. Tsi' yac'ayob jini x'ixic ti ojlil ba" afiob.
4Tsi' subeyob: Maestro, jini x'ixic tsa' tajle ti mulil che' woli' mel i ts'i'lel.
>Moisés tsi' subeyonla ti mandar cha'an mi lac jul ti xajlel juntiquil am ba i mul
che' bajche' jini. ¢ Bajche' ma' wal jatet?
6Che'i tsi' cha'leyob t'an cha'an mi' gq'uelob bajche’ mi caj i jac' Jesus cha'an mi'
tajbefiob i mul. Jesus tsa' wutsle ti lum. Tsa' caji i ts'ijpan lum ti' yal i c'Ab.

’Che' ba tsi' chan c'ajtibeyob Jesus jini winicob, tsa' wa'le Jesus. Tsi' subeyob:
Jini mach ba anic i mul, 1a' i haxan jul ti xajlel, che'en.

8Tsa' cha' wutsle Jesus. Tsa' cha' cajii ts'ijpan lum ti' yal i c'Ab.

9Che' ba tsi' yubibeyob i t'an Jesus, tsa' loq'uiyob majlel ti jujuntiquil, haxan jini
Aoxobix ba, ti wi'il jini ch'iton winicob jinto tsa' laj majliyob. Jesus tsa' cale ti'
bajiel yic'ot jini x'ixic tsa' ba wa'le ti ojlil.

10Jesus tsa' cha' wa'le. Che' ba tsi' q'uele i bajiel ya'an jini X'ixic, tsi' c'ajtibe:
X'ixic, ¢ baqui an jini tsa' ba i subuyob a mul? ;Mach ba anic majch yom i julet
cha'an a mul? che'en.
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1Jini x'ixic tsi' sube: C Yum, ma'anic mi juntiquilic, che'en. Jesus tsi' sube:
Jofon ja'el ma'anic mic julet cha'an a mul. Cucux. Mach ma' chan cha'len mulil,
che'en.

Jesus i Saclel Panimil

12Jesus tsi' cha' subeyob: Jofon i saclelon pafimil. Jini mu' ba i tsajcafion
ma'anic mi' caj ti xambal ti ic'ch'ipan ba pafimil. An i cha'an i saclel pafimil
cha'an i cuxtalel, che'en.

13Jini fariseojob tsi' subeyob: Ti a bajfiel t'an jach wola' sub a ba. Mach isujmic
chuqui wola' wal, che'ob.

14Jesus tsi' jac'beyob: Anquese mic bajiel sub ¢ ba, isujmach c t'an, come cujil
baqui ch'oyolon, cujil baqui mic majlel. Jatetla mach la' wuijilic baqui ch'oyolon,
mi baqui mic majlel.

15 Jatetla mi la' to'ol Aa'tAbefion ¢ pusic'al cha'an chuqui jach mi la’ q'uel. Jofion
ma'anic majch mic to'ol Aa'taben i pusic'al.

16Che' mic Ra'tabefiob i pusic'al winicob x'ixicob, mij cafiob ti isujm, come mach
tic bajfielic mic Aa'tAbenob i pusic'al, come jump'ejl jach ¢ pusic'al quic'ot ¢ Tat
tsa' ba i chocoyon tilel.

17Ts'ijbubil ti la' mandar ja'el: “Isujmach jini t'an mu' ba i yalob cha'tiquilob”.
Che'ach ts'ijbubil.

18JoAion mic sub ¢ ba cha'an mi la' cafion. C Tat ja'el tsa' ba i chocoyon tilel mi'
yAac'on ti cajfiiel, che'en.

19Tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui an a Tat? che'ob. Jesus tsi' jac’beyob: Ma'anic mi la'

canon. Ma'anic mi la' can ¢ Tat ja'el. Tsa'ic 1a' caiayon tsa' Ia' cafa ¢ Tat ja'el,
che'en.

20Jesus tsi' cha'le jini t'an ya' ba' mi' yotsafiob taq'uin ti Templo. Tsi' cha'le
cantesa ti Templo. Ma'anic majch tsi' chucu come maxto tilemic i yorajlel.

Ya' ba' mic majlel mach mejliquetla ti majlel
21Jesus tsi' cha' subeyob fariseojob: Mic majlel. Mi caj la' saclafion. Mi caj la'
chamel che' afet to la ti [a' mul. Ya' ba' mic majlel, mach mejliquetla ti majlel
jatetla, che'en.
22Judiojob tsa' caji' c'ajtibeniob i bAa: ;Mu' ba caj i tsansan i bA? come mi' yal:
“Baqui mic majlel mach mejliquetla ti majlel”. Che' mi' yal, che'ob.
23JesUs tsi' subeyob: Jatetla ch'oyoletla ti yebal. Jofion ch'oyolon ti chan. |
cha'afietla jini pafiimil. Jofion mach i cha'afionic jini pafimil.
24Jini cha'an mic subenetla mi caj la' chamel che' afet to la ti Ia" mul. Mi ma'anic
mi la' Aiopon, mi caj lIa' chamel che' afiet to la ti Ia' mul, che'en Jesus.
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25Judiojob tsi' c'ajtibeyob: ¢Majquiyet? che'ob. Jesus tsi' subeyob: Jofiofinch
jini mero tsa' ba ¢ subeyetla ti fiaxan.

26An to cabal chuqui tac mi caj ¢ subefetla cha'an mic tsictesan la' melbal. Jini
tsa' bA i chocoyon tilel isujm Diosach. Jonon mic subefob ti panimil chuqui tac
tsi' subeyon c Tat, che'en Jesus.

27Ma'anic tsi' ch'aAmbeyob isujm mi woli' taj ti t'an i Tat am ba ti panchan.

28Jini cha'an Jesus tsi' subeyob: Che' ba tsa'ix Ia' letsa i Yalobil Winic, mi caj la'
ch'amben isujm majquiyon. Mi caj la' ch'aAmben isujm ma'anic chuqui mic cha'len
tic bajfielil. Chuqui tac tsi' cantesayon c¢ Tat, jini jach mic sub.

29Jini tsa' ba i chocoyon tilel an quic'ot. Ma'anic tsi' cayayon ¢ Tat tic bajielil
come ti pejtelel ora mic mel chuqui tac mi' mulan, che'en Jesus.

30Che' ba tsi' subu jini t'an cabal tsi' fiopoyob.
| sujmlel c t'an mi caj i yaq'uetla ti colel
31Jini cha'an Jesus tsi' subeyob judiojob tsa' ba i Aiopoyob: Mi ma'anic mi la' cay
c t'an, mero xcant'afetla ¢ cha'an.
32Mi caj la' can i sujmlel c t'an. | sujmlel c t'an mi caj i yaq'uetla ti colel, che'en.

33Tsi' jac'beyob: | p'olbalon lojon Abraham. Ma'anic ba' tsa' chojiiiyon lojon ti
e'tel. ¢ Chucoch ma' wal mi caj cajq'uel lojon ti colel? che'ob.

34Jesus tsi' jac'beyob: Isujm, isujm mic subefietla, pejtelel mu' ba i cha'lefiob
mulil, chombilobix ti mulil.

35Jini winic chombilix ba ti e'tel mach ti pejtelic ora mi' yajfiel ti' yotot i yum. Jini
i yalobil yumal mi' yajiel ti pejtelel ora.
36Che' jini, mi tsi' yac'ayetla ti colel i Yalobil Dios, colbiletla ti isujm.

37Cujil i p'olbaletla Abraham. Anquese i p'olbaletla, woli la' fia'tan Ia' tsansafion
come ma'‘anic mi' yochel c t'an ti la' pusic'al.

38Jofion mic sub chuqui tac tsaj g'uele quic'ot ¢ Tat. Jatetla mila' cha'len chuqui
tac tsa' la' wubi ti la' tat, che'en.

Jatetla i cha'afnetla xiba

39Jini judiojob tsi' jac'beyob: C tat lojon jinach Abraham, che'ob. Jesus tsi'
subeyob: | yalobileticla Abraham, mux la' tsajcAben i melbal Abraham.

40Woli la' Aa'tan la' tsansafon, jofion tsa' ba ¢ subeyetla chuqui isujm che'
bajche' tsi' subeyon Dios. Mach che'ic tsi' mele Abraham.

41Mi la' cha'len i melbal Ia' tat, che'en Jesus. Jini judiojob tsa' caji i subefiob:
Jonon lojon mach lajalonic lojon bajche’ jini tsa' ba i yilayob panimil cha'an ti'
ts'i'lel winicob. Juntiquil jach c tat lojon, jifinch Dios, che'ob.
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42Jesus tsi' subeyob: La' tatic Dios, mux la' c'uxbifion. Come ch'oyolon ti Dios.
Ma'anic tsa' tiliyon tic bajiiel pusic'al. Dios tsi' chocoyon tilel.

43; Chucoch ma'anic mi la' ch'’amben isujm ¢ t'an? Cha'an mach la' womic la'
wubin c t'an.

4 Jatetla i cha'afietla xiba. Jifinch la' tat. La' wom Ia' mel chuqui yom |a' tat.
Stsansayajach jini xiba c'Alal ti' cajibal. Ma'anic tsa' chan ajni ti' sujmlel Dios,
come ma'anic chuqui isujm ti' pusic'al xiba. Che' mi' cha'len lot i tilelach come
xlot. Ya' ch'oyol ti xiba pejtelel lot.

45Jofion mic subefietla chuqui isujm. Jini cha'an ma'anic mi la' fiopon.

46; Am ba juntiquil mu' bA mejlel i sub an ¢ mul? § Chucoch ma'anic mila' iopon
mi tsac subeyetla chuqui isuym?

47Jini i cha'an ba Dios mi' yubiben i t'an Dios. Jini cha'an ma‘anic mi la' wubin
come mach i cha'afeticla Dios, che'en.

Che' max to anic Abraham, afion

48Jini judiojob tsi' jac'beyob: ¢Mach ba isujmic tsa' ba ¢ subu lojon,
samaritanojet? An a xibajlel, che'ob.

49Jesus tsi' jac'beyob: Ma'anic ¢ xibajlel. Jofion mic sub i fiuclel ¢ Tat. Jatetla
ts'a' mila' gq'uelon.

S0Ma'anic mic bajfel saclan ¢ fuclel. An juntiquil mu' ba i yaq'uefon c fiuclel,
mu' ba caj i tsictesan. Jini mi' Aa'tan fiucon.

>1lsujm, isujm mic subefietla, mi an majqui mi' ch'ujbibefion c¢ t'an, ma'anic mi'
caj ti chamel ti pejtelel ora, che'en.

52Jini judiojob tsi' subeyob: Wale cujilix lojon an a xibajlel. Abraham tsa' chami,
che' ja'el x'alt'afiob. Jatet wola' wal mi an majqui mi' ch'ujbibefiet a t'an, ma'anic
mi' caj ti chamel ti pejtelel ora.

53, Numen fiuquet ba bajche' lac tat Abraham tsa' ba chami, yic'ot x'alt'afiob ja'el
tsa' bA chamiyob? ; Majquiyet ma' wal? che'ob.

S4Jesus tsi' jac'beyob: Mi tsac bajfiel subu ¢ ba ti Auc, ma'anic ¢ fuclel. C Tat
mi' tsictesan c fiuclel. Jifiach ¢ Tat mu' ba 1a' pejcan ti la' Dios.

>>Mach cambilic Ia' cha'an. Joiion mij can. Mi tsac subeyetla ma'anic mij can
Dios, che'ic jini xloton, lajalon jach bajche'etla. Jofion mij can Dios. Mic jac'ben
i t'an.

>6Tijicfia la' tat Abraham che' ba tsi' Aa'ta j q'uifiilel ti pafimil. Abraham tsi'
ch'ambe isujm. Tijicfa tsi' yubi, che'en.

57Jini judiojob tsi' subeyob: Maxto anic lujump'ejl i yuxc'al (50) a jabilel. ¢Tsa'
ba a q'uele Abraham? che'ob.
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58Jesus tsi' subeyob: Isujm, isujm mic subefietla, che' maxto anic Abraham
afnonix, che'en.
59Jini cha'an tsi' lotoyob xajlel cha'an mi' julob. Jesus tsi' maca i ba. Tsa' loq'ui
ti Templo. Che' ba tsa' fiumi ti ojlil ba' afiob tsa' maijli.
Juan9

Jesus tsi' lajmesa xpots’
1Che' ba tsa' majli Jesus tsi' q'uele winic. Xpots' jini winic c'Alal che' ba tsi' yila
padnimil.
2Jini xcant'anob i cha'afiob tsi' c'ajtibeyob: Maestro, ¢ chucoch xpots' jini winic

che' ba tsi' yila pafimil? ¢ Majqui tsi' cha'le mulil? ¢Jim ba jini winic? ¢Jim ba i
tat i Na'? che'ob.

3Jesus tsi' jac'beyob: Ma'anic tsi' cha'le mulil jini winic, mi i tat, mii Aa'. Xpots'ach
cha'an mi' tsictiyel i ye'tel Dios ti' bac'tal.

“Wersa mic cha'len i ye'tel jini tsa' ba i chocoyon tilel che' q'uifil to, come tal
ac'alel che' ma'anic majch mi mejlel i cha'len e'tel.

5Che' wa'to afon ti pafiimil i saclelon pafiimil cha'an mi' q'uelob jini ano' ba ti
pafiimil, che'en Jesus.

6Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsi' tujpa lum. Tsi' mele oc'ol yic'ot i tujb. Tsi'
bombe i wut xpots' ti jini oc'ol.

’Tsi' sube: Cucu poco a wut ti ts'amibal i c'aba’ Siloé, che'en. (Jini Siloé mi' yal
ti lac t'an, chocbil majlel.) Jini cha'an tsa' majli xpots'. Tsi' poco i wut. Che'
c'otemix i wut tsa' cha' tili.

8] pi'Alob ti chumtal yic'ot jini tsa' ba i cAfinyob che' xpots' to tsa' caji i yalob:
¢Mach ba jinic tsa' ba i c'ajti taqg'uin ya' ba' buchul? che'ob.

Lamital tsi' yalayob: Jincuyi, che'ob. Yafo' ba tsi' yalayob: Mach jiniqui pero
ts'ita’ lajal i wut yic'ot, che'ob. Jini xpots' tsi' subeyob: JofiofAch, che'en.

10Jini cha'an jini winicob tsi' c'ajtibeyob: ¢ Bajche' tsa' cajni a wut? che'ob.
HUTsi' jac'beyob: Juntiquil winic i c'aba’ Jesus tsi' mele oc'ol. Tsi' bombeyon tic

wut. Tsi' subeyon maijlel cha'an mic poc ti ts'amibal i c'aba’ Siloé. Tsa'ix maijli c
poc ¢ wut. Wale cafialix, che'en.

12Tsi" c'ajtibeyob: ¢Baqui an jini winic? che'ob. Tsi' subeyob: Mach cuijilic,
che'en.
Fariseojob tsi' c'ajtibeyob xpots' bajche' tsa' c'oti i wut

I3Tsi' payayob maijlel ba'an fariseojob jini mach ba anic tsa' c'oti i wut ti yamba
ora.
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141 g'uifilelach c'aj o che' ba tsi' mele oc'ol Jesus, che' ba tsi' cambe i wut jini
Xpots'.

15Jini fariseojob tsi' cha' c'ajtibeyob jini xpots' bajche’ tsa' c'oti i wut. Jini xpots'
tsi' subeyob: Tsi' bombeyon ¢ wut ti oc'ol. Tsac poco. Wale mi' c'otel ¢ wut,
che'en.

16Jini cha'an jini fariseojob tsi' yaAlayob: Jini Jesus mach chocbilic tilel ti Dios,
come ma'anic mi' ch'ujbin i q'uifilel c'aj o, che'ob. Yano' ba tsi' yalayob: Anic i
mul Jesus, ¢mejl ba i pas i yejtal i p'Atalel che' bajche’ mi' pas? che'ob.
Cha'chajp tsi' cha'leyob t'an jini winicob.

17Tsi' cha' subeyob xpots": ; Chuqui ma' wal jatet? ; Majqui jini tsa' ba i cambeyet
a wut? che'ob. Jini xpots' tsi' subu: Jifinch x'alt'an, che'en.

18Jini judiojob ma'anic tsi' Aopoyob mi xpots'ach che' ba tsa' tili Jesus i camben
i wut jinto tsi' pAyAyob tilel i tat i Aa' jini winic tsa' ba c'oti i wut.

19T si" c'ajtibeyob: ¢Jim ba la' walobil, xpots' ba tsi' yila pafimil? ¢Bajche' tsa'
cajni i wut? che'ob.

20l tat i Aa' tsi' subeyob: Cuijil lojon jifinch calobil xpots' ba tsi' yila pafimil.
2IMach cuijilic lojon bajche’ tsa' caji ti c'otel i wut. Mach cuijilic lojon majqui tsi’
cambe i wut. Winiquix calobil. C'ajtibenla. Mi mejlel i bajiel sub, che'ob.
22Che'i tsi' cha'leyob t'an i tat i Aa' come tsi' bac'iiayob judiojob. Come jini
judiojob tsi' yalayob wersa mi' chojquelob loq'uel winicob x'ixicob ti sinagoga mi
tsi' subuyob Cristojach jini Jesus.

23Jini cha'an tsi' yalayob i tat i Aa": “Winiquix. C'ajtibenla”.

24Jini cha'an jini judiojob tsi' cha' payayob tilel jini mach ba anic tsa' c'oti i wut i
yamba ora. Tsi' subeyob: Subu i Auclel Dios. Cuijil lojon xmulilach jini Jesus,
che'ob.

25Jini winic tsi' subeyob: Mach cujilic mi xmulil. Cuijil ti isujm xpots'on ti yamba
ora, wile c'otemix ¢ wut, che'en.

26Tsi' cha' c'ajtibeyob: ¢ Chuqui tsi' tumbeyet? ¢ Bajche' tsi' cambeyet a wut?
che'ob.

27Jini winic tsi' jac'beyob: Tsa'ix ¢ subeyetla. Ma'anic tsa' Ia' wubi. ¢ Chococh la’
wom la' cha' ubin? sLa' wom ba la' sutq'uin Ia' ba ti xcant'an i cha'an ja'el?
che'en.

28Tsa' caji i wajlefiob. Tsi' subeyob: Jatet xcant'afiet i cha'an. Jofion lojon
xcant'afon lojon i cha'an Moisés.

29Cuijil lojon, Dios tsi' pejca Moisés. Mach cuijilic lojon baqui ch'oyoal jini Jesus,
che'ob.
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30Jini winic tsi' jac'beyob: ¢ Bajche' isujm jini? ¢ Chucoch mach la' wuijilic baqui
ch'oyol Jesus? Come jini tsi' cambeyon ¢ wut.

31La cujil ma'anic mi' yubiben i t'an xmulilob Dios. Mi an winic mu' ba i bAc'nan
Dios, mu' ba i cha'len chuqui yom Dios, Dios mi' yubiben i t'an jini winic.

32C'AlIAl ti' cajibal pafiimil ma'anic majch tsa' mejli i camben i wut xpots' che'
xpots' tsi' yila pafiimil.

33Machic chochbil tilel ti Dios jini winic, ma'anic chuqui mi mejlel i mel. Che' tsi'
YAIA jini tsa' ba c'oti i wut.

34Jini judiojob tsi' jac'beyob: Jatet cabal jax a mul tsa' wila pafimil. ¢ Mu' ba a
cAantesaion lojon? che'ob. Tsi' chocoyob loq'uel.

Xpots'ob ti' pusic'al

35Tsi' yubi Jesus chocbilix log'uel jini winic. Tsa' majli i taj. Tsi' sube: ¢ Mu' ba a
fop i Yalobil Dios? che'en.

36Jini winic tsi' yaAla: Maestro, ¢ majqui jini, cha'an mic iop? che'en.
37Jesus tsi' sube: Tsa'ix a q'uele. Jifinch woli ba i pejcariet, che'en.
38Jini winic tsi' yalA: Mic Aopet, ¢ Yum, che'en. Tsi' ch'ujutesa Jesus.

39Jesus tsi' sube: Tsa' tiliyon ti melojel ti pafiimil cha'an mi' c'otelob i wut jini
mach ba wefobic i wut, yic'ot cha'an mi' yochelob ti xpots' jini wefio' ba i wut,
che'en Jesus.

40Ya' afiob fariseojob yic'ot Jesus. Tsi' yubibeyob i t'an. Tsi' subeyob: ¢ Xpots'on
ba lojon ja'el? che'ob.

41Jesus tsi' subeyob: Xpots'eticla, ma‘anic la' mul. Pero mi la' lon al woli' c'otel
la' wut. Jini cha'an chan an Ia' mul, che'en.

Juan 10
Lajiya cha'an corral ba'an tiname'

Hsujm, isujm mic subefietla: Jini mach ba anic mi' yochel ti' ti' corral ba'an
tiname', jini mu' ba i letsel ochel ti pam corral jinach xujch’, jifiach xchilonel.

2Jini mu' ba i yochel ti' ti' corral jifinch xcanta tifinme'.

3Jini xcanta corral mi' jamben jini xcanta tiname'. Jini tiiame' mi' yubiben i t'an i
yaj cantaya. Mi' pejcan i tiname' ti' c'aba’. Mi' pay loq'uel.

4Che' mi' yujtel i pay loq'uel mi' maijlel ti iaxan. Jini tiname' mi' tsajcan jini xcanta
tinaAme' come mi' camben i t'an.

>Ma'anic mi' tsajcan yamba winic. Mi' puts'tan, come ma'anic mi' camben i t'an.
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6Che' tsi' cha'le t'an Jesus ti lajiya. Jini fariseojob ma'anic tsi' ch'’ambeyob isujm
i t'an.

Jesus jini wen ba XcAnta tinAme’
7Jini cha'an Jesus tsi' cha' subeyob: Isujm, isujm mic subefietla: Jofion i Ti'on
ba' mi' yochel tiname'.
8Pejtelel tsa' ba tiliyob ti Aiaxan xujch'ob, xchilofielob. Jini tiinme' ma'anic tsi'
jac'beyob.
2Jofon i Ti'on ba' mi' yochel tiiame'. Jini mu' ba i yochel ti jofion mi caj i coltantel.
Mi' caj ti ochel. Mi' caj ti log'uel. Mi caj i taj wen ba jam.

LOMi* tilel xujch' cha'an mi' xujch'in. Mi' tilel i tsansan. Mi' tilel i jisan. Jofion tsa'
tiliyon cha'an mi' tajob i cuxtalel, cha'an on mi' tajob pejtelel chuqui wen.

HJonon jini wen ba Xcanta tiiame'on. Jini wen ba Xcanta tiname' mi' yac' i ba ti
chamel cha'an i tiiame'.

12Jini mu' bA i cantan tiname' cha'an ganar mach i yumic tiname'. Ma'anic mi'
cantan. Che' mi' g'uel bate'el ts'i' mu' ba i tilel, mi* cay tiname', mi' cha'len puts'el.
Jini bate'el ts'i' mi' chuc. Mi' pam puc.

13Jini mu' ba i cha'len ganar mi' puts'el come woli jach ti ganar. Ma'anic mi'
c'uxbin tiname’'.

14Jofon jini wen bA Xcanta tiiame'on. Mij can ¢ tiname'. C tiname' mi' caion.
15Che' ja'el mi' cafion ¢ Tat. Mij can ¢ Tat. Mi cac' ¢ ba ti chamel cha'an jini
tiname'.

16Anto yamba c tiname' mach ba ochemic ti jini corral. Wersa mic pay tilel ja'el.
Mi caj i yubin ¢ t'an. Junmojt jach mi caj i Iu' ajfielob yic'ot juntiquil Xcanta
tiname’'.

17Jini cha'an ¢ Tat mi' c'uxbifion come mi cAc' ¢ ba ti chamel cha'an mic cha’
cuxtiyel.

18Ma'anic majch mi' yac'on ti chamel. Mic bajfiel ac' ¢ ba ti chamel. An ¢ p'Atalel
cha'an mi cAc' ¢ ba, an ja'el ¢ p'Atalel cha'an mic cha' cuxtiyel. Jifiach que'tel tsa'
bA ag'uentiyon cha'an c Tat, che'en Jesus.

19Cha'chajp tsa' cha' cajiyob ti t'an cha'an i t'an Jesus.

20Cabal winicob tsi' yalayob: An i xibajlel. Sojquem i jol. ¢ Chucoch mi la' chan
ubin? che'ob.

21Yano' ba tsi' yalayob: Mach che'ic mi' cha'len t'an winic am ba i xibajlel. ¢ Mejl
ba i camben i wut xpots' jini xiba? che'ob.

Judiojob tsi' ts'a'leyob Jesus
22\Woli' melob i g'uifiilel Templo ya' ti Jerusalén. | yorajlelix tsaial.
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23JesUs tsa' Aiumi ti Templo. Tsa' tili ti corredor i melbal bA Salomén.

24Jini judiojob tsi' joyoyob Jesus. Tsi' c'ajtibeyob: ¢Jayp'ejl to ora mi caj la
wAc'on lojon ti tsic pusic'al? Mi Cristojet, jini Yajcabil ba, subefion lojon ti jamal,
che'ob.

25Jesus tsi' jac’beyob: Tsa'ix ¢ subeyetla. Ma'anic mi la' fiop. Que'tel mu' ba ¢
cha'len ti' c'aba' ¢ Tat mi' yac'on ti cajfiel cha'an mi la' Aa'tan majquiyon.

26Ma'anic mi la' Aiop, come jatetla mach c tiname'eticla che' bajche' tsac
subeyetla.

27C tiname'ob mi' yubibefion c¢ t'an. Jofion mij caiob. Mi' tsajcafiofiob.

28Mi caq'uenob i cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Ma'anic mi caj i jilelob ti pejtelel
ora. Ma'anic majch mi caj i chilbefiofiob tij c'Ab.

29Ma'anic majch Aiumen fAuc bajche' ¢ Tat tsa' ba i yaq'ueyofiob. Ma'anic majch
mi mejlel i chil c tiinme' ti' c'Ab ¢ Tat.

30Jofion quic'ot ¢ Tat junlajalon lojon, che'en Jesus.
31Jini cha'an jini judiojob tsi' cha' lotoyob xajlel cha'an mi' julob.

32Jesus tsi' subeyob: Tsac pasbeyetla cabal wen ba ¢ melbal ch'oyol ba tic Tat.
¢,Cha’'an ba jini wen ba ¢ melbal Ia' wom la' julon? che'en.

33Jini judiojob tsi' jac'beyob: Ma'anic mic julet lojon ti xajlel cha'an wen ba a
melbal, pero cha'an tsa' cha'le p'ajofiel. Come ma' cuy a ba ti Dios che' winiquet
jach, che'ob.

34Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba ts'ijbubilic ti la' mandar: “Tsac subu: Jatetla
diosetla™?

35Dios tsi' pejca ti diosob jini winicob tsa' ba i yubibeyob i t'an Dios. Melelach
mach mejlic ti jejmel i Ts'ijbujel Dios.
36Mi che'ach tsi' pejca winicob Dios, ¢ chucoch, che' jini, mi la' wal tsac cha'le

p'ajofiel cha'an tsac subeyetla i Yalobilon Dios? Chocbilon tilel i cha'an ¢ Tat.
Tsi' yajcayon.

37Mi ma'anic mic melben i ye'tel ¢ Tat, mach mi la' fiopon.

38Mi wolic melben i ye'tel ¢ Tat, anquese ma'anic mi la' fiopon, fopola que'tel
cha'an mi la' cafion, cha'an mi la' fia'tan ti isujm ¢ Tat an ti jofion, jofion afion tic
Tat, che'en.

39Jini judiojob tsi' cha' Aiopoyob i chuc, pero tsa’ puts'i loq'uel ti' tojlelob.
H0Tsa' cha' majli ti junwejl Jordan ja' ba' tsa' caji i yac' ch'amja’ Juan. Tsa' jale
Jesus ya'i.
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41Cabal winicob x'ixicob tsa' tiliyob ba'an. Tsi' yAlayob: Isujm ma'anic tsi' pAsa i
yejtal i p'Atalel Juan mi junyaijlic. Pejtelel chuqui tac tsi' subu Juan cha'an Jesus
puro isujm, che'ob.

42Cabnl tsi' Aopoyob Jesus ya'i.
Juan 11
Tsa' chami Lazaro

1C'am juntiquil winic i c'aba’' Lazaro. Ya'an ti Betania, ti' tejclum Maria yic'ot
Marta, i chich Maria.

2(Jiinch Maria tsa' ba i bofio lac Yum ti perfume, tsa' ba i sujcube i yoc ti' tsutsel
i jol. C'am i yascun.)

3Jini cha'an i yijti'afiob Lazaro tsi' chocoyob majlel winic ba'an Jesus. Tsi'
subeyob: C Yum awilan, c'am jini mu' ba a c'uxbin, che'ob.

4Che' ba tsi' yubi Jesus, tsi' yAlA: Tsa' c'am'a cha'an mi' tsictiyel i fiuclel Dios,
mach cha'anic mi' chamel. Cha'afinch mi' tsictiyel i fuclel i Yalobil Dios ti'
c'amajel Lazaro, che'en.

5JesUs tsi' c'uxbi Marta yic'ot i yijts'in yic'ot Lazaro.
6Che' ba tsi' yubi c'am Lazaro, tsa' to jale Jesus yamba cha'p'ejl q'uin ya' ba'an.
7Ti wi'll Jesus tsi' sube xcant'afiob: Cha' conla ya' ti Judea, che'en.

8Jini xcant'anob tsi' subeyob: Maestro, maxto jali tsi' fiopo i juletob ti xajlel. ¢ Mu'
ba a cha' majlel ya'i? che'ob.

9Jesus tsi' jac'beyob: ¢ Mach ba anic lajchamp'ejl ora ti jump'ejl q'uin? Jini mu'
ba i cha'len xambal ti q'uifiil ma'anic mi' yajlel, come mi' q'uel i saclel paiimil.
10Jini mu' ba i cha'len xambal ti ac'alel mi' yajlel, come ma'anic woli' yajiel ti'
snclel pafiimil, che'en Jesus.

HChe' ba tsa' ujti i sub jini t'an tsi' subeyob: Wayalix lac pi'aAl Lazaro. Mic majlel
c fijcan cha'an mi' ch'oyjel ti wayel, che'en.

12Jini xcant'afob i cha'an tsi' subeyob: C Yum, mi wayalix mi' caj ti lajmel i
chamel, che'ob.

13Jesus tsi' cha'le lajiya che' ba tsi' yAln wayal Lazaro che' chamenix. Jini
xcant'afob tsi' lon Aa'tayob ti' pusic'al wolix i c'aj i yo Lazaro ti wayel.

14Jini cha'an Jesus tsi' subeyob ti toj cha'an mi' ch'’ambenob isujm: Chamenix
Lazaro, che'en.

I5TijicAiayon cha'an mach ya'ic afion, come che' jini mi caj la' fiop. Conixla ya'
ba'an, che'en.
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16Tomas, mu' ba i pejcantel ti xloj cha'an i pi'Alob, tsa' caji | subefob: Conla ja'el
cha'an mi lac chamel yic'ot, che'en.

Jesus Xtech Ch'ujlelal
17Che' ba tsa' c'oti Jesus, tsi' subeyob champ'ejlix q'uin mucul Lazaro.
18] ac'Al Betania ti Jerusalén, che' bajche' jump'ejl legua.

19An cabal judiojob tsa' ba tiliyob ba'an Marta yic'ot Maria cha'an mi'
Auq'uesabenob i pusic'al che' chamenix Lazaro.

20Che' ba tsi' yubi Marta woli' tilel Jesus, tsa' loq'ui majlel i taj. Buchul tsa' cale
Maria ti' yotot.

21Marta tsi' sube Jesus: C Yum, wa'ic anet ma'anic tsa' chami cascun.
22Pero cujil mi caj i yaq'uefiet Dios pejtelel mu' ba a c'ajtiben, che'en.
23Jesus tsi' sube: Mi caj i cha' ch'ojyel a wascun, che'en.

24Marta tsi' sube: Cujil mi caj i cha' ch'ojyel ti jini cojix ba g'uin, che'en.

25Jesus tsi' sube: Jofion Xtech Ch'ujlelalon, i cuxtalelon jini afio' ba ti pafimil.
Jini mu' bA i Aopon, anquese mi' chamel, mi caj i cha' cuxtiyel.

26Pejtelel afo' ba i cuxtalel mu' ba i fiopofiob, ma'anic mi' cajelob ti chamel ti
pejtelel ora. ¢ Mu' ba a fiop jini? che'en Jesus.

27Marta tsi' sube: Mu' cu, ¢ Yum. Tsa'ix ¢ Aopo Cristojet, i Yalobilet Dios tsa' ba
tiliyet ti pafimil, che'en.
Tsi' cha'le uq'uel Jesus ya' ba' mucul Lazaro

28Tsa' ujti ti t'an Marta, tsa' majli. Tsi' mucul pAayA majlel Maria i yijts'in. Tsi' sube:
WAa'an lac Maestro. Woli' payet, che'en.

29Che' ba tsi' yubi Maria, tsa' ch'ojyi ti ora. Tsa' majli ba'an Jesus.
30Maxto ochemic Jesus ti tejclum. Ya'to an ba' tsi' taja Marta.

31Jini judiojob woli ba i Aiug'uesabefob i pusic'al Maria ya' ti' yotot tsi' q'ueleyob
che' ba tsa' bac' ch'ojyi Maria, che' ba tsa' loq'ui majlel. Tsa' caji i tsajcanob
majlel come tsi' yalayob: Mi' caj ti uq'uel ya' ti muconibal, che'ob.
32Maria tsa' c'oti ba'an Jesus. Che' ba tsi' q'uele, tsi' fiocchoco i ba ti' tojel Jesus.
Tsi' sube: C Yum, wa'ic afiet ma'anic tsa' chami cascun, che'en.

33Jesus tsi' q'uele woli ti uq'uel Maria, woliyob ti uq'uel judiojob ja'el tsa' ba
tiliyob yic'ot. Tsi' p'unta ti' pusic'al. Tsi' mele i pusic'al.

34Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢ Baqui tsa' 1a' wac'A? che'en. Tsi' subeyob: C Yum, la’
g'uele, che'ob.

35Tsi' cha'le ug'uel Jesus.
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36Jini judiojob tsi' yalayob: La' wilan c'uxatax tsi' yubi, che'ob.
37Lamital tsi' yaAlayob: Jini tsa' ba i cambe i wut xpots',  mach ba anic tsa' mejli
i coltan Lazaro cha'an ma'anic mi' chamel? che'ob.

Tsa' ch'ojyi Lazaro
38Jesus tsi' cha' mele i pusic'al. Tsa' tili ti mucoiibal. Ch'en jini mucofibal. An
jump'ejl xajlel AAcAl ti' ti'.
39Jesus tsi' yAlA: Loc'sanla jini xajlel, che'en. Marta, i yijti'an jini tsa' bA chami tsi'
sube: C Yum, tuwix, come champ'ejlix q'uin mucul, che'en.
40Jesus tsi' sube: ¢ Mach ba anic tsac subeyet mu' to caj a q'uel i fiuclel Dios mi
wola' iop? che'en.
41Tsi' loc'sayob xajlel ti' ti' ba' tsa' ajq'ui chamen ba. Jesus tsi' letsa i wut ti chan.
Tsi' subu: Wocolix a wala ¢ Tat, come tsa' wubibeyon c t'an.

42Cujil ma' wubibefion c t'an ti pejtelel ora. Tsa' jach ¢ subeyet jini t'an cha'an
mi' yubifiob jini aino' ba tic joytilel, cha'an mi' Aopob tsa' chocoyon tilel, che'en
Jesus.

43Che' ba tsa'ix ujti i sub, c'am tsi' cha'le t'an Jesus: Lazaro, la' ti log'uel, che'en.
44Jini tsa' bA chami tsa' loq'ui tilel, bAc'Al i ¢'Ab i yoc ti pisil. Mosol i wut ti pisil.
Jesus tsi' subeyob: Tiquila. La' majlic, che'en.

Tsi' temeyob i t'an cha'an mi' chucob Jesus
(Mt. 26.1-5; Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2)

45Cabal judiojob tsa' ba tiliyob ba'an Maria tsi' q'ueleyob chuqui tsi' cha'le Jesus.
Tsi' fiopoyob.

46 amital tsa' majli i subefiob fariseojob chuqui tsi' mele Jesus.

47Jini cha'an tsi' tempayob i bA fiuc bA motomajob yic'ot fariseojob. Tsi' yAlayob:
¢, Chuqui yom mi lac mel? che'ob. Come cabal mi' pas i yejtal i p'Atalel jini winic.
48Mi ma'anic mi lac tic', mi caj i Aiopob pejtelel winicob x'ixicob. Mi caj i tilelob
romanojob, mi caj i chilob la que'tel yic'ot lac lumal, che'ob.

49Juntiquil motomaj i c'aba’ Caifas, tsa' ba i cha'le i ye'tel ti c'ax fiuc bA motomaj
ti jini jach ba jabil, tsi' subeyob: Ma'anic chuqui la' wujil jatetla.

50Ma'anic mi la' Aa'tan uts'at mi' chamel juntiquil winic cha'an i q'uexol pejtelel
winicob x'ixicob cha'an ma'anic mi lac laj jilel ti lac lumal, che'en.

>IMach tilemic jini t'an ti' bajfiel pusic'al. Pero cha'an tsi' cha'le i ye'tel ti iuc ba
motomaj ti jini jabil, jini cha'an tsi' yAln mi caj i chamel Jesus cha'an i gq'uexol
winicob X'ixicob ti* lumal.

52Come wersa mi' chamel Jesus, mach cha'anic jach jini afo' ba ti' lumal, pero
cha'an mi' tempanob ti junmoijt i yalobilob Dios tsa' bA pam pujquiyob.

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



228

53Ti jini jach bA ora tsa' caji i comol pejcanob i ba ti jujump'ejl g'uin cha'an mi'
Aa'tafiob bajche' mi mejlel i tsansafob Jesus.

>4Jini cha'an Jesus ma'anic tsi' chan cha'le xambal ya' ba'an judiojob. Tsa' loq'ui
ya'i. Tsa' majli ti tejclum i c'aba' Efrain Iac'al ti jochol ba lum. Ya'i tsa' ajni yic'ot
xcant'anob i cha'an.

S5LAC'Alix i q'uifiilel Pascua mu' ba i melob judiojob. Che' maxto tilemic jini
Pascua, bajc'Al winicob x'ixicob tsa' log'uiyob ti' lumal ba' chumulob cha'an mi'
majlelob ti Jerusalén, cha'an mi' pocob i bA cha'an Pascua.

56Jini judiojob tsa' caji i saclafiob Jesus. Tsi' pejcayob i ba che' wa'alob ti
Templo: ¢ Chuqui mi la' wal? ;Mach ba anic mi caj i tilel Jesus i g'uel q'uin?
che'ob.

57Jini Auc bA motomajob yic'ot fariseojob tsi' yac'ayob mandar cha'an mi' tilel
winic i subefiob mi an majch yuijil baqui an Jesus, come yomob i Aup'.

Juan 12

Tsi' mulu ts'ac ti Jesus ya' ti Betania
(Mt. 26.6-13; Mr. 14.3-9)

1Che' yom to wacp'ejl q'uin cha'an mi' cajel i q'uifiilel Pascua, Jesus tsa' tili ti
Betania ba'an jini Lazaro tsa' ba chami, tsa' ba cha' tejchi ch'ojyel ba'an
chameRo' ba.

2ya'i tsi' melbeyob q'uin. Marta tsi* we'sayob. Ya' buchul Lazaro yic'ot Jesus
yic'ot yafno' ba ti' t'ejl mesa.

3Maria tsi' ch'ama ojlil kilo perfume i c'aba' nardo wen letsem ba i tojol. Tsi'
bombe i yoc Jesus. Tsi' sujcube i yoc ti' tsutsel i jol. Tsa' wen pujqui i yujts'il
perfume ti pejtelel i mal otot.

4Juntiquil xcant'an i cha'an Jesus, i c'aba’ Judas Iscariote, i yalobil Simon, jifiach
mu' bA caj i yac' Jesus ti' ¢'Ab i contra, tsi' yAlA:

5¢,Chucoch ma'anic tsa' chojni jini perfume ti jo'lujunc'al denario cha'an mi la
cAg'uen taqg'uin jini mach ba afobic i chuba'an? che'en.

6Che' tsi' yAlA Judas. Pero ma'anic tsi' p'unta jini mach ba afiobic i chuba'an.
Che' jach tsi' yAln come xujch'. Cantabil i cha'an jini bolsa ba' tsi' yotsayob
taq'uin. Tsi' bajiel c'AAA lamital.

’Jesus tsi' sube: Mach a tic' jini X'ixic. Lotol i cha'an jini perfume cha'an i yorajlel
che' mic mujquel.

8Come ti pejtelel ora afob la' wic'ot jini mach ba afiobic i chuba'an. Jofion mach
ti pejtelelic ora wa' afion la' wic'ot, che'en.
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9Cabal judiojob tsi' yubiyob ya'ach an Jesus. Tsa' tiliyob, mach cha'anic jach mi'
q'uelob Jesus pero cha'an mi' g'uelob Lazaro ja'el tsa' ba i teche ch'ojyel ba'an
chamenfo' ba.

10Jini Auc bA motomajob tsi' comol pejcayob i ba cha'an yomob i tsansan Lazaro
ja'el.

11Come cabal judiojob tsa' ba i q'ueleyob Lazaro tsi' caya i tsajcafiob jini
motomajob. Tsi' fiopoyob Jesus.

| subentel i iuclel che' ba tsa' ochi ti Jerusalén
(Mt. 21.1-11; Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40)

cases

Jerusalén.

I3Tsi' ch'amayob i yopol ch'ib. Tsa' majli i tajob tilel Jesus. C'am tsi' cha'leyob
t'an: Cotanet. La' sujbic a fiuclel, jatet mu' ba a tilel ti' c'aba’ lac Yum, i Reyet
Israel, che'ob.

14Jesus tsi' taja tsiji' ba burro. C'Achal tsa' tili che' bajche’ ts'ijbubil:

15*Mach mi la' cha'len baq'uen, x'ixicob ya' ba afietla ti Sion. Awilan, tal 1a' Rey
c'Achal ti tsiji' burro”. Che'ach ts'ijbubil.

16Jini xcant'afiob i cha'an ma'anic tsi' Aiaxan ch'aAmbeyob isujm chuqui woli'
yujtel. Ti wi'il che' ba tsa' aq'uenti i Auclel Jesus, tsi' Aa'tayob chuqui tac ts'ijbubil
cha'an Jesus yic'ot chuqui tac tsa' tumbenti ti pafimil.

17Cabal winicob tsa' ba i pi'leyob maijlel Jesus che' ba tsi' paya loq'uel Lazaro ti
muconfibal che' ba tsi' teche ch'ojyel ba'an chameno' ba, tsa' caji i subob chuqui
tsi' q'ueleyob.

18Jini cha'an cabal tsa' maijliyob i taj tilel Jesus ti bij, come tsi' yubiyob bajche'
tsi' pasa i yejtal i p'atalel.

19Jini fariseojob tsa' caji i subefiob i ba: La' wilan, ma'anic chuqui tsa' mejli lac
cha'an. Ti pejtelel pafimil woli' tsajcafiob Jesus, che'ob.

Yomob i q'uel JesUs
20An griegojob ja'el tsa' ba tiliyob ti q'uifiijel cha'an mi' cha'lefiob ch'ujutesaya.

21Tsa' tiliyob ba'an Felipe ch'oyol ba ti Betsaida ya' ti Galilea. Tsi' subeyob:
Maestro, com j g'uel lojon Jesus, che'ob.

22Tsa' majli Felipe i suben Andrés. Andrés yic'ot Felipe tsa' majli i subefob
Jesus.

23Jesus tsi' jac'beyob: | yorajlelix mi caj i yag'uentel i fiuclel i Yalobil Winic.
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24[sujm, isujm mic subefetla: Mi ma'anic mi' yajlel ti lum i bac' trigo, mi ma'anic
mi' pAjq'uel, to'ol che' jach mi' yajiel. Mi tsa' majcuyi ti lum, mi' pasel. Mi' yac'
cabal i wut.

25Jini mu' ba i bajfiel c'uxbin i cuxtalel mi caj i sat. Jini mu' ba i ts'a'len i cuxtalel
ti panimil woli' cantan i cuxtalel mach ba anic mi' jilel.

26Majqui jach yom i cha'libefion que'tel, lIa' i tsajcafion. Ya' ba' afion mi caj i
yajiiel ¢ winic ja'el. Mi an majch mi' cha'libefion que'tel, iuc mi caj i q'uejlel
cha'an c Tat.

27Wen ch'ijiyem jax woli cubin tic pusic'al wale. ¢ Chuqui yom mic sub? ;Yom
ba mic sub: “C Tat coltafion cha'an ma'anic chuqui mi' yujtel ti ili ora”? Mach
che'iqui come tsa' tiliyon cha'an mic chamel ti ili ora.

28C Tat, pasa i Auclel a c'aba’, che'en Jesus. Jini cha'an tsa' tili t'an ch'oyol ba i
panchan. Tsi' yala: Tsa'ix ¢ pasa i fiuclel j c'aba'. Mi caj ¢ cha' pas, che'en.

29Jini afno' ba yic'ot Jesus tsi' yubiyob t'an. Tsi' yalayob: | t'afinch chajc, che'ob.
Yano' ba tsi' yalayob: Juntiquil angel tsi' pejca Jesus, che'ob.

30Jesus tsi' subeyob: Ma'anic tsa' tili jini t'an cha'afion, pero tsa' tili cha'afietla.

3IWnale mi caj i mejlelob winicob X'ixicob ti pafimil cha'an i mul. Wale mi caj i
chojquel log'uel i yum jini panimil.

32Jofion che' mic letsantel ti paiimil, mi caj c pay tilel pejtelel winicob x'ixicob
ba' afon.

33Tsi' subeyob jini t'an cha'an mi' ch'ambefiob isujm bajche' mi' caj ti chamel.
34Jini ya' ba anob tsi' jac'beyob: Tsa cubi lojon mi caj i yajfiel jini Cristo ti pejtelel
ora. ¢ Chucoch ma' wal wersa yom mi' letsantel i Yalobil Winic? ¢Majqui jini i
Yalobil Winic? che'ob.

35Jesus tsi' subeyob: Mach jalix wa'an i saclel pafiimil la' wic'ot. Cha'lenla
xambal che' anto i saclel pafiimil 1a' wic'ot ame mi' tajet ic'ch'ipan ba paiimil,
come jini mu' ba i cha'len xambal ti ic'ch'ipam ba pafimil mach yujilic baqui mi'
majlel.

36Che' anto i saclel pafiimil la' wic'ot, Aopola i saclel pafimil. Che' jini, i yalobiletla
i saclel paiimil. Tsa' ujti ti t'an Jesus. Tsa' majli. Tsi' mAcA i bA.

Jini judiojob mach yomobic i fiop
37Anquese cabalix i yejtal i p'aAtalel tsa' ba i pasa ti' wutob, ma'anic tsi' Aiopoyob.
38Che' jini, tsa' ts'Actiyi jini t'an subil ba i cha'an jini x'alt'an Isaias: “C Yum,
¢ majqui tsi' Aiopo lac t'an? ;Majqui tsi' q'uelbe i p'Atalel lac Yum?” che'en.

39Jini cha'an ma'anic tsa' mejli i iopob, come Isaias tsi' subu:
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40“Lac Yum tsi' yotsayob ti xpots'. Tsi' tsats'esabeyob i pusic'al, ame i q'uelob ti'
wut, ame i ch'’ambefiob isujm ti' pusic'al, cha'an mi' sutq'uiinob i ba, cha'an mic
lajmesariob”.

41Che'i tsi' cha'le t'an Isaias cha'an tsi' wan q'uelbe i fiuclel Jesus.

#2An yumalob ja'el tsa' ba i Aopoyob Jesus. Ma'anic tsi' subuyob i bA ame
chojquicob loq'uel ti sinagoga, come tsi' bac'fayob fariseojob.

43Come tsa' jach i mulayob i iluclel ti' tojlel winicob. Ma'anic tsi' mulayob i iuclel
ti Dios.

44C'am tsi' cha'le t'an Jesus: Jini mu' ba i Aopon, mach cojic jach mi' hiopon. Mi'
Aop ¢ Tat tsa' bA i chocoyon tilel.

45Jini mu' ba i g'uelon mi' q'uel ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel.

46JoRon i saclelon pafimil. Tsa' tiliyon ti pafiimil cha'an ma'anic mi' caytal i
ic'ch'ipan ba pafimil jini mu' ba i Aiopon.

4’Ma'anic mic mel jini mu' ba i yubibefion ¢ t'an mach ba anic mi' jac'. Ma'anic
tsa' tiliyon cha'an mic mel jini ano' ba ti paiimil. Tsa' tiliyon cha'an mij coltafiob.
48Jini mach ba yomic i Aopon, mach bA anic mi' jac'befion ¢ t'an, mi caj i toj.
Jifinch ¢ t'an mu' ba caj i tsictesaben i mul ti jini cojix ba q'uin.

49Come mach tilemic c t'an tic bajfiel pusic'al. C Tat tsa' ba i chocoyon tilel tsi'
yAq'ueyon mandar cha'an chuqui yom mic sub.

50Cuijil jinach i mandar Dios cha'an mi caq'uenob winicob x'ixicob i cuxtalel mach
ba anic mi' jilel. Jini cha'an che'ach mic sub che' bajche' tsi' subeyon ¢ Tat,
che'en Jesus.
Juan 13

Jesus tsi' pocbeyob i yoc xcant'ainob
1Che' maxto tilemic i q'uifiilel Pascua, yuijilix Jesus tsa'ix tili i yorajlel cha'an mi'

cAay pafiimil, cha'an mi' majlel ba'an i Tat. Tsi' c'uxbi i cha'afo' ba ti pafimil.
Ma'anic tsi' cayA i c'uxbifiob.

2Tsa' ujtiyob ti we'el. Jini xiba tsi' fijcAbe i pusic'al Judas, i yalobil Simon
Iscariote, cha'an mi' yac' Jesus ti' c'Ab i contra.

3Yujil Jesus anix ti' wenta pejtelel chuqui tac an come i Tat tsi' yaq'ue. Yuijil ja'el
tsa' tili ti Dios, yujil ya' mi' cha' majlel ba'an Dios.

4Tsa' ch'ojyi ti mesa. Tsi' jocho i bujc. Tsi' wel cacha sujco’ c'Abal ti' AAC'.

STsi' jebe ja' ti poc'. Tsa' caji i pocbenob i yoc xcant'aiob. Tsi' sujcubeyob ti jini
pisil tsa' ba i cacha ti' AAC.
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6Tsa' tili Jesus ba'an Simon Pedro. Pedro tsi' sube: C Yum, ¢mu' ba' caj a
pocbeiion coc? che'en.

7Jesus tsi' sube: Jini mu' ba ¢ cha'len, ma'anic ma' ch'amben isujm wale. Ti wi'il
mi caj a ch'amben isujm, che'en.

8Pedro tsi' sube: Ma'anic mi caj a pocbefion coc ti pejtelel ora, che'en. Jesus
tsi' sube: Mi ma'anic mic poquet, mach c cha'afietic, che'en.

9Simoén Pedro tsi' sube: C Yum, mach jinic jach coc yom ma' poc. Poco ja'el |
c'Ab yic'ot ¢ jol, che'en.

10Jesus tsi' sube: Jasal mi' pocbentel i yoc jini pocbilix ba. Che' jini, saquix ti
pejtelel. Jatetla saquetla, pero mach pejteleticla, che'en Jesus.

11Come yujil Jesus majqui mi caj i yac' ti' c'Ab i contra. Jini cha'an tsi' subu:
“Mach pejteleticla”.

12Che' ba tsa' ujti i pocbefob i yoc, tsi' cha' ch'ama i bujc. Tsa' cha' buchle. Tsi'
c'ajtibeyob: ¢ La' wujil ba chuqui tsac melbeyetla?

13Mi la' pejcanon ti la' Maestro yic'ot ti Ia' Yum. Uts'at chuqui mi la' wal, come
isujm joAonAch.

14Mi tsa'ix ¢ pocbeyet la' woc jofion, la' Yumon, la' Maestrojon, che'ach yom mi
la' pocben Ia' ba Ia' woc.

15Tsac pasbeyetla chuqui wen cha'an che'ach yom mi la' mel jatetla ja'el che'
bajche' tsac melbeyetla.

16]sujm, isujm mic subefetla: Jini mu' ba i melben i ye'tel i yum, mach fiumen
Auquic bajche’ i yum. Jini chocbil bA majlel mach fiumen fAuquic bajche’ jini tsa'
bA i choco majlel.

17Mi la" wujilach chuqui tsac subeyetla, tijicfiayetla che' mi la' mel.

I8Ma'anic mic pejcafietla ti la' pejtelel. Cujil majqui tsac yajca cha'an mi'
ts'actiyel i Ts'ijbujel Dios mu' ba i yal: “Jini tsa' ba i c'uxu waj quic'ot tsi'
contrajiyon”. Che'ach ts'ijbubil.

19Tsa'ix ¢ subeyetla che' maxto ujtemic. Che' mi' yujtel mi caj la' fiop Cristojon.

20lsujm, isujm mic subefetla: Jini mu' ba i pAay ochel ¢ winic mu' ba ¢ choc majlel,
woli' payon ochel ja'el. Jini mu' bA i payon ochel woli' pay ochel ¢ Tat ja'el tsa'
ba i chocoyon tilel, che'en.
Jesus tsi' wan alA bajche’ mi caj i yajq'uel ti' c'Ab i contra
(Mt. 26.21-25; Mr. 14.17-21; Lc. 22.21-23)

21Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an Jesus, wen ch'ijiyem tsa' caji i yubin ti' pusic'al.
Tsi' subu: Isujm, isujm mic subeiietla, juntiquil wa' ba an Ia' wic'ot mi caj i yac'on
ti' c'Ab j contra, che'en.
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22Jini xcant'afnob tsi' g'ueleyob i ba. Mach yujilobic majqui.
23Jesus c'uxatax tsi' yubi juntiquil xcant'an i cha'an ya' ba buchul, Iac'Al ti' t'ejl.

248imon Pedro tsi' pasbe i ¢'Ab jini xcant'an buchul ba ti' t'ejl Jesus cha'an mi'
c'ajtiben majqui jini mu' ba caj i yac' ti' c'Ab i contra.
25Jini ya' ba buchul ti' t'ejl Jesus tsi' sube: C Yum, ;majqui? che'en.
26Jesus tsi' jac'be: Jifinch mu' ba caq'uen ts'ajbil ba waj, che'en. Che' ba tsa' ujti
i ts'aj waj, tsi' yaq'ue Judas i yalobil Simén Iscariote.
27Che' ba tsi' ch'ama jini ts'ajbil ba waj Judas, tsa' ochi Satanas ti' pusic'al. Jesus
tsi' sube: Jini mu' bA caj a cha'len, cha'len ti ora, che'en.
28Jini ano' ba ti' t'ejl mesa mi juntiquilic tsi' ch'Ambe isujm chucoch tsi' sube jini
t'an.
29Come ojlil tsi' yalayob ti' pusic'al, tic'Al mi Jesus tsi' sube Judas i man chuqui
tac yom cha'an q'uin, come jini Judas woli' cantan jini bolsa. Tsi' cha' ha'tayob,
tic'Al mi tsi' sube i yag'uen taq'uin jini mach ba anic i chuba'an. Che' tsi' yalayob
ti' pusic'al.
30Che' ba tsa' ujti i ch'am ts'ajbil bA waj Judas, tsa' loq'ui ti ora. Ac'alelix.

Tsiji' bA mandar

31Che' loq'uemix Judas, Jesus tsi' yaAla: Wale tsa'ix aq'uenti i fuclel i Yalobil
Winic. Tsa'ix pasle i Auclel Dios ti' Yalobil.

3ZMi tsa'ix pasle i fiuclel Dios ti' Yalobil, mi caj i pastal i fiuclel i Yalobil ti Dios.
Dios mi' caj i bac' tsictesan i fiuclel i Yalobil.

33Calobilob, jumuc' jach wa' afion Ia' wic'ot. Mi caj la' sajcafion. Che' bajche’
tsac sube judiojob, che' ja'el mic subefietla: Ya' ba' mic majlel, mach mejlic la’
majlel.

34Mi caqg'uenietla tsijib mandar: C'uxbin la' bAa. Che' bajche' tsaj c'uxbiyetla, che'
yom mi' la' c'uxbin la' ba.

35Che’ jini, pejtelel winicob mi caj i Aa'tafiob xcant'afietla ¢ cha'an che' mi la'
c'uxbin Ia' ba, che'en Jesus.

Pedro mi caj i yal mach i canayic Jesus
(Mt. 26.31-35; Mr. 14.27-31; Lc. 22.31-34)

36Simoén Pedro tsi' c'ajtibe: C Yum, ¢ baqui ma' majlel? che'en. Jesus tsi' jac'be:
Ya' ba' mic majlel maxto anic mi mejlel a tsajcafion majlel, che'en.

37Pedro tsi' sube: C Yum, ¢ chucoch maxto mejlic ¢ tsajcanet majlel? Mi caj cAc'
c ba ti chamel cha'afiet, che'en.
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38Jesus tsi' sube: ;Mu' ba a wac' a ba ti chamel cha'afon? Isujm, isujm mic
subefiet, che' maxto anic tsi' cha'le uq'uel tat mut, uxyajl mi caj a sub mach a
cAAAyoNic, che'en.

Juan 14
Jesus yic'ot i Tat
IMach la' mel la' pusic'al. Mi la' fiop Dios. Nopoyon ja'el.

2Ti' yotot ¢ Tat an cabal chumlibal. Machic an chumlibal, tsac subeyetla, come
mic maijlel c chajpabenetla la' wajnib.

3Mi tsa'ix majli ¢ chajpan la' wajiib, cha' talon ¢ payetla majlel ba' afion, cha'an
ya' ba' afion, ya' afetla ja'el.
4La" wuijil baqui mic majlel. CAil Ia' cha'an i bijlel, che'en.

STomas tsi' sube: C Yum, mach cuijilic lojon baqui ma' majlel. ¢ Bajche' mi mejlel
j cAn lojon i bijlel? che'en.

6Jesus tsi' sube: Jofion i bijlelon isujmlelon, i cuxtalelon. Ma'anic majch mi' c'otel
ba'an c Tat, jini jach am ba tic wenta.

’Tsa'ic la' caiayon, tsa' Ia' cAfA ¢ Tat ja'el. Wale cafalix 1a' cha'an ¢ Tat. Tsa'ix
la' gq'uele, che'en.

8Felipe tsi' sube: C Yum, pasbefion lojon a Tat. Jasal mi tsa' pasa, che'en.

9Jesus tsi' sube: Cabalix ora wa' afion la' wic'ot. ;Mach ba anic tsa' caiayon,
Felipe? Jini tsa' bA i q'ueleyon, tsa'ix i q'uele ¢ Tat. ; Chucoch ma' wal, che' jini:
“Pasbefon lojon a Tat’? che'et.

10, Mach ba anic ma' fiop anon tic Tat, ¢ Tat an ti joAion? Jini t'an mu' ba ¢
subefetla, ma'anic mic sub tic bajfielil. C Tat mu' ba i yajiel ti jofion woli' mel
jini e'tel quic'ot.
11Nopoyon, afion tic Tat, ¢ Tat an ti jofion. Mi ma‘'anic mi la' fiop ¢ t'an, fiopoyon
cha'an que'tel.

12]sujm, isujm mic subenfetla, jini mu' bA i Aiopon, mi caj i cha'len jini e'tel mu' ba
c cha'len ja'el. Numen fiuc bajche’ tsac cha'le mi caj i cha'len, come mic majlel
ba'an c Tat.

13pejtelel chuqui tac mi la' c'ajtiben ¢ Tat tij c'aba’, mi caj ¢ cha'len cha'an mi'
tsictiyel i fiuclel ¢ Tat ti' Yalobil.

4Mi an chuqui mi la' c'ajtin tij c'aba’, joiilon mi caj ¢ jac'.
Jini Ch'ujul ba Espiritu
15Mi c'ux mi la' wubifion, mi caj Ia' jac'befion ¢ mandar.
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16Jofion mi caj j c'ajtiben ¢ Tat. Mi caj i yaq'uefietla yamba la' waj Pi'leya, cha'an
mi' yajiiel 1a' wic'ot ti pejtelel ora.

17Jifnch jini Espiritu mu' ba i pas i sujmlel Dios. Jini i cha'afno' ba pafiimil mach
mejlic i yaq'uentelob, come ma'anic mi' q'uelob, ma'anic mi' cafiob ja'el. Jatetla
mi la' can, come mi' yajiel |a' wic'ot. Mi caj i yajiel ti Ia' pusic'al.

18Ma'anic mi caj j cayetla ti meba'. Cha' talon ba' anetla.

19Jumuc' jach, ma'anic mi caj i chan q'ueloiob jini afio' ba ti pafiimil. Jatetla mi
la' g'uelon. Cha'an cuxulon, mi caj la' taj lIa' cuxtalel ja'el.

20Ti jini jach ba q'uin mi caj la' Aa'tan afon tic Tat, afietla ti joion, afion ti jatetla.

21Jini mu' ba i cAn ¢ mandar, mu' ba i jac', jiiach mu' ba i c'uxbifion. Jini mu' ba
I c'uxbifion, mi caj i c'uxbintel cha'an ¢ Tat. Jofion mi caj j c'uxbin ja'el. Mi caj
caq'ueietla la' wen caion. Che' tsi' yala Jesus.

22Yafinch ba Judas, mach jinic Judas Iscariote, tsi' sube: C Yum, ¢ chucoch mi
caj a wag'ueinon lojon ¢ wen cafiet, che' ma'anic ma' waq'uefob i cafiet jini i
cha'afno' ba paiimil? che'en Judas.

23Jesus tsi' sube: Jini mu' ba i c'uxbifion mi caj i jac'befion ¢ t'an. Mi caj i
c'uxbintel cha'an ¢ Tat. Mi caj c tilel lojon ba'an. Mi caj ¢ cha'len lojon chumtal
quic'ot.

24Jini mach ba anic mi' c'uxbifion ma'anic mi' jac'befion c t'an. Jini t'an tsa' ba
la' wubi mach ¢ cha'anic. | cha'afinch ¢ Tat tsa' ba i chocoyon tilel.

25Tsac subeyetla jini t'an che' wa'to afion Ia' wic'ot.

26C Tat mi caj i choc tilel |a' waj Pi'leya tij c'aba’. Jifinch Ch'ujul ba Espiritu. Jini
mi caj i cantesanetla pejtelel chuqui an. Mi caj i yaq'uefietla la' cha' Aa'tan
pejtelel chuqui tsac subeyetla.

27Mic Aach'chocoberietla la' pusic'al. Jiiach i Aach'tilel ¢ pusic'al mu' ba
cag'ueietla. Mach lajalic bajche’ mi la' taj ti pafimil. Mach la" mel Ia' pusic'al.
Mach la' cha'len baq'uen.

28Tsa' la' wubi chuqui tsac subeyetla: “Mic majlel, pero mic cha' tilel ba' afetla”.
Tsa'ic la' wen c'uxbiyon, tijiciia la' pusic'al cha'an tsac subeyetla mic majlel
ba'an ¢ Tat, come iumen fiuc ¢ Tat bajche' jofion.

29Whnle tsa'ix ¢ subeyetla che' maxto anic tsa' ujti, cha'an mi la' fiopon ba' ora
mi' yujtel.

30Mach chan cabalix mic pejcafietla, come tal i yum pafimil. Ma'anic i p'atalel tij
contra.

31Mic cha'len che' bajche' tsi' subeyon ¢ Tat ti mandar cha'an mi' fia'taiob ti
pejtelel pafimil, c'ux mi cubin ¢ Tat. Ch'ojyenla. Conla.
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Juan 15
Jesus jini Isujm ba Ac'
LJofon jini Isujm ba Ac'on. C Tat jiiach Xpora.

2Jini mi' tsep loqg'uel pejtelel j c'Ab mach ba anic mi' yac' i wut. Pejtelel mu' ba i
yAC' i wut, mi caj i porajin cha'an Aiumen cabal mi' yac' i wut.

3Saquetixla cha'an jini t'an tsa' ba ¢ subeyetla.

4Ajfienla ti jofion. JoAon ja'el mi caj cajiiel ti jatetla. | ¢'Ab ac' ma'anic mi mejlel
I yac' i wut ti' bajiielil, che' ma'anic mi' yajiel ti' yaq'uil. Che' ja'el jatetla mach
mejlic Ia' wac' 1a' wut, che' ma'anic mi la' wajfiel ti jofion.

>JoRon jini Ac'on, jatetla j c'Abetla. Jini mu' ba i yajiel ti jofion che' woli cajiiel ti
jini winic, jinach mu' ba i yac' cabal i wut. Ma'anic chuqui mi mejlel 1a' mel mi
ma'anic mi la" wajfiel ti joiion.

6Jini mach ba anic mi' yajiiel ti jofilon, mi caj i chojquel loq'uel che' bajche' mach
bA wenic ba i c'Ab ac'. Mi' tiquin. Mi caj i tempayel cha'an mi' chojquel ti c'ajc.
Mi woli la" wajiiel ti jofion, mi woli' yajiiel ¢ t'an ti jatetla, c'ajtinla chuqui tac jach
la' wom, mi caj Ia' jac'bentel.

8Mi' caj ti pastal i Auclel ¢ Tat, che' mila' wac' cabal Ia' wut. Che' jini, xcant'afietla
c cha'an.

9Che' bajche' tsi' c'uxbiyon ¢ Tat, che' ja'el tsaj c'uxbiyetla. Chan ajfienla tij
c'uxbiya.

10Mi woli la' jac'befion ¢ mandar, mi caj ¢ chan c'uxbifietla. Che' ja'el tsac jac'be
i mandar ¢ Tat. Wolic chan c'uxbintel tic Tat.

1Jini t'an tsac subeyetla cha'an mi' yajiiel ti Ia' pusic'al i tijicAiayel ¢ pusic'al,
cha'an mi' ts'actiyel i tijichayel 1a' pusic'al.

12Jinnch ¢ mandar: C'uxbin la' ba che' bajche’ tsaj c'uxbiyetla.

13JiAnch Auc ba c'uxbiya che' an majch mi' yac' i ba ti chamel cha'an i pi'Alob.
Ma'anic majch iumen cabal i c'uxbiya bajche' jini.

14 Jatetla c pi'aletla che' mi la' cha'len chuqui mic subefietla.

15Ma'anic mic chan pejcanetla tic winic, come jini winic am ba ti' yum mach

yujilic chuqui mi' cha'len i yum. Mic pejcaietla tic pi'Al, come pejtelel chuqui tsa
cubi tic Tat, tsa'ix caq'ueyetla la' Rop.

l6Jatetla ma'anic tsa' la yajcayon. Jofion tsac yajcayetla. Tsa caq'ueyetla Ia'
we'tel cha'an mila' majlel 1a' wac' [a' wut mu' ba cajijalijel, cha'an mi' yag'uenetla
c Tat pejtelel chuqui mi la' c'ajtiben tij c'aba’'.

17JiAnch ¢ mandar cha'an mi la' chan c'uxbin 1a' bA.
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Jini aino' ba ti painimil mi' ts'a'lefietla
18Mi ts'a' mi' q'ueletla jini i cha'ano' ba padimil, Aa'tanla ts'a’ tsi' q'ueleyoriob ti
Aaxan.
191 cha'ano' ba panimil mi' c'uxbifiob i ba. | cha'afeticla pafiimil, mi' c'uxbifietla.
Mach i cha'aneticla pafimil, come tsac yajcayetla. Jini cha'an jini aio' ba ti
pafimil mi' ts'a'lefetla.
20Na'tanla jini t'an tsa' ba ¢ subeyetla: “Jini mu' ba i melben i ye'tel i yum mach
Aumen Auquic bajche' i yum”. Mi tsi' tic'layofiob, mi caj i tic'lafietla ja'el. Mi tsi'
jac'ayob c t'an, mi caj i jac'ob Ia' t'an ja'el.
21Che'ach mi caj i melbefietla i cha'afio' ba pafiimil cha'an ti' caj j c'aba’, come
ma'anic mi' cafob jini tsa' ba i chocoyon tilel.
22Machic tsa' tiliyon, machic tsac pejcayob, ma'afobic i mul. Wale afiob i mul.
Mach mejlic i subob ma'afiobic i mul.

23Jini mu' ba i ts'a'lefion, mi' ts'a'len ¢ Tat ja'el.

24Ma'anic majch tsi' mele fiuc ba i ye'tel che' bajche' tsac mele ti' tojlelob. Machic
tsac mele, ma'anobic i mul. Wale tsa'ix i q'ueleyob. Mi' ts'a'lefiofiob quic'ot ¢ Tat
ja'el.

25Che' jini, mi' ts'actiyel jini t'an ts'ijbubil ba ti mandar: “Tsi' ts'a'leyofiob cha'an
jach yomob”.

26Mi caj c chocbefietla tilel 1a' waj Pi'leya ch'oyol ba tic Tat. Jifiach jini Espiritu
ch'oyol ba tic Tat mu' ba i ts'actesan i sujmlel c t'an. Che' mi' tilel mi caj i yac'on
ti cajiel.

27Jatetla ja'el mi caj 1a' wac'on ti cajiiel, come afetla quic'ot c'Alal ti' cajibal |
cantesa.

Juan 16

ITsac subeyetla jini t'an cha'an ma'anic mi' tejchel tile bixel ba la' pusic'al.

2Jini judiojob mi caj i choquetla log'uel ti sinagoga. Mi caj i c'otel i yorajlel che'
mi caj i lon Aa'tanob uts'at woli' melbenob i ye'tel Dios che' mi' tsansarietla.
3Che'ach mi caj i cha'lefiob, come mach i cafAyobic ¢ Tat. Ma'anic tsi'
cAnAyonob ja'el.

| ye'tel Ch'ujul ba Espiritu
4Tsac subeyetla chuqui tac tal cha'an mi la' Aa'tan ba' ora mi' yujtel, jifianch tsa'
bA ¢ wan subeyetla. Ma'anic tsac subeyetla che' ti' cajibal, come wa' to afon |a’
wic'ot.
SWale mic majlel ba'an jini tsa' ba i chocoyon tilel. Mi juntiquileticla woli'
c'ajtibefion baqui mic majlel.
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6Pero wen ch'ilyem jax la' pusic'al cha'an c t'an tsa' ba ¢ subeyetla.

’Mic subefietla ti isujm: Numen uts'at cha'afietla mi tsa' majliyon. Mi ma‘anic
mic majlel, mach talic l1a' waj Pi'leya ba' anetla. Che' majlemonix mi caj c
chocbenetla tilel.

8Che' julemix la' waj Pi'leya, mi caj i jec'befiob i pusic'al winicob x'ixicob ti
pafiimil cha'an mi' tsictesabefiob i mul yic'ot toj ba ¢ pusic'al yic'ot tojmulil.

9Mi caj i ha'taiob afob i mul cha'an ma'anic tsi' Aiopoyofiob.

10Mi caj I Aa'tafiob toj ¢ pusic'al, come mic majlel ba'an ¢ Tat. Ma'anix mi caj la'
chan g'uelon.

HMi caj i Aa'tafiob an tojmulil, come otsabilix ti tojmulil i yum padimil.
12An to cabal chuqui com ¢ subefietla. Maxto mejlic Ia' lu' ch'amben i sujmlel.

13Che' julemix jini Espiritu mu' ba i pas i sujmlel, mi caj i yaq'uefietla 1a' can
pejtelel i sujmlel. Come ma'anic mi' c'an i bajiel pusic'al i tsictesan chuqui tac
mi' sub. Mi' sub pejtelel chuqui tac mi' yubin. Mi' caj i subefietla chuqui tac tal.

14Mi caj i pAs ¢ fAuclel, come mi caj i Iu' ch'am ti' wenta. Mi caj i yaq'uenietla la'
CAN.

15Pejtelel chuqui an i cha'an ¢ Tat, ¢ cha'afiach. Jini cha'an tsac subeyetla mi
caj i lu' ch'am ti' wenta. Mi caj i yaq'ueietla la' can.

Mi caj i q'uextiyel i ch'ijiyemlel Ia' pusic'al ti' tijiciayel
16Jumuc' jax ma'anix mi caj la' q'uelon. Ti yamba jumuc' to mi cajla’ cha' q'uelon,
come mic majlel ba'an c Tat, che'en.
17Jini cha'an jini xcant'afiob i cha'an tsa' caji i c'ajtibefiob i ba: ¢ Chuqui jini mu'
ba i subefonla Jesus? “Jumuc' jax”, che'en, “ma'anic mi cajla’ q'uelon. Ti yamba
jumuc' to mi caj Ia' cha' q'uelon, come mic majlel ba'an ¢ Tat”.

18Jini cha'an tsi' yalayob: ¢ Chuqui i sujmlel che' mi' yal Jesus, jumuc' to? Ma'anic
mi lac ch'amben isujm chuqui mi' yal, che'ob.

9Tsi' Aa'ta Jesus chuqui yom i c'ajtibefiob. Tsi' subeyob: ¢Mu' ba Ia' c'ajtiben
la' ba chuqui i sujmlel ¢ t'an tsa' ba cala: “Jumuc’ ma'anic mi caj la' q'uelon. Ti
yamba jumuc' to mi caj Ia' cha' q'uelon™?

20lsujm, isujm mic subeiietla: Jatetla mi caj la' cha'len uqg'uel, mi caj la' mel la’
pusic'al. Jini ano' ba ti panimil tijicha mi caj i yubinob. Jatetla ch'ijyem jax mi caj
la' wubin. Ti wi'il mi caj i q'uextayel i ch'ijiyemlel l1a' pusic'al ti' tijiciiayel.

21Che' i yorajlelix mi caj i yilan pafimil alal, mi' yubin wocol i fia' cha'an bajq'uel.
Ti wi'll, che' tsa'ix i meq'ue alal, ma'anix chan c'ajal i cha'an i wocol, come
tijichiayix i pusic'al cha'an tsi' yila pafiimil i yalobil.
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22Jatetla ja'el wocol mi la' wubin wale. Jofion mi caj ¢ cha' q'ueletla. Tijicha mi
caj la' wubin. Ma'anic majch mi mejlel i yac' ti jilel i tijiciiayel la' pusic'al.
23Ti jini q'uin ma'anic mi caj la' c'ajtibefion i sujmlel ¢ t'an. Isujm, isujm mic
subefietla, pejtelel chuqui mi la' c'ajtiben ¢ Tat tij c'aba’, mi caj i yaq'uefietla.
24C'AlAl wale ma'anic chuqui tsa' Ia' c'ajti tij c'aba’. C'ajtinla. Mi caj la' waqg'uentel
cha'an mi' ts'actiyel i tijichayel 1a' pusic'al.

Tsac t'uchta i p'atalel paiimil

25Jini t'an tsac subeyetla ti lajiya. Tal i yorajlel che' ma'anic mic chan pejcafietla
ti lajiya. Mi caj ¢ subenietla i sujmlel ¢ Tat ti wen tsiquil ba t'an.

2671 jini q'uin mi caj la' cha'len c'ajtiya tij c'aba’. Ma'anic wolic subefietla mi caj |
c'ajtiben lac Tat cha'afetla.

27Come c Tat ja'el mi' c'uxbifietla, come jatetla mi la' c'uxbifion. Tsa'ix la' fiopo
tilemon ti Dios.

28Tsa' loq'uiyon tilel ba'an ¢ Tat. Tsa' tiliyon ti pafimil. Ti yamba ora mi caj j cay
pafimil. Mi caj c cha' majlel ba'an c Tat, che'en.

29Jini xcant'afiob i cha'an tsi' subeyob: Awilan, tsiquilach i sujmlel a t'an wale.
Mach ti lajiyajic woliyet ti t'an.

30Cuijilix lojon a wujilach pejtelel chuqui tac an. Mach yomic ma' cantesantel ti
winicob. Jini cha'an mic fop lojon tilemet ti Dios, che'ob.

31Jesus tsi' c'ajtibeyob: 4 Mu' ba la' fiop wale?

32Awilan, tal i yorajlel, i yorajelix wale, mi caj la' pam pujquel. Ti jujuntiquiletla
mi caj la' sujtel ti 1a' wotot. Mi caj la' cayon tic bajfielil. Pero mach c¢ bajfielic,
come an quic'ot ¢ Tat.

33Tsac subeyetla jini t'an cha'an mi la' taj i Aach'tilel Ia' pusic'al ti joion. Ti
pafimil mi caj la' taj wocol. La' iuc'ac la' pusic'al, come tsac jisabe i yumantel
pafiimil, che'en.

Juan 17
Jesus tsi' taja ti oraciéon xcant'afob i cha'an

1Jesus tsi' subeyob jini t'an. Tsi' letsa i wut ti panchan. Tsi' yala: C Tat, i yorajlelix
wale. Pasa i Auclel a Walobil, cha'an mi' pas a fiuclel a Walobil ja'el.

2Come tsa' wotsa pejtelel winicob x'ixicob tic p'atalel cha'an mi cag'uefiob i
cuxtalel mach ba anic mi' jilel ti pejtelelob tsa' ba a waq'ueyon.

3Jiinch i cuxtalel mach ba anic mi' jilel, che' mi' cafetob jini mero Dios, jini
cojach ba, yic'ot Jesucristo, tsa' bA a choco tilel.
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4Tsac pasAa a Auclel ila ti pafimil. Tsa'ix ¢ ts'Actesa jini e'tel tsa' bA a waq'ueyon
cha'an mic mel.

SWale, ¢ Tat, pasa ¢ fiuclel che' bajche' an ¢ cha'an quic'otet che' maxto anic
pafimil.

6Tsac tsictesabeyob a c'aba’' jini winicob tsa' ba a waq'ueyon ti pafimil. A
cha'afob, tsa' waqg'ueyofiob. Tsi' jac'ayob a t'an.

’Yujilobix ya' ch'oyol ba' afiet pejtelel tsa' bA a waqg'ueyon.

8Come tsa cAq'ueyob ili t'an tsa' ba a wag'ueyon. Tsi' Aiopoyob. Yujilobix, isujm
tsa' loq'uiyon tilel ba' afet. Tsi' fiopoyob chocbilon tilel a cha'an.

Mij c'ajtibeniet i wenlel. Ma'anic mij c'ajtibefiet i wenlel i cha'afio' ba pafimil.
Pero mij c'ajtibefiet i wenlel jini winicob tsa' bA a waq'ueyon, come a cha'afiob.

10A cha'afiobach pejtelel ¢ cha'ano' ba. C cha'aiobach pejtelel a cha'afio' ba
ja'el. Woli' tsictiyel ¢ fuclel ti jini xAopt'afiob.

HMach chan afonix ti pafiimil pero aiob to ti pafimil. Jofion cha' talon ba' anet.
C Ch'ujutat, cantafob ti a c'aba’ jini xfiopt'afob tsa' ba a waq'ueyon cha'an mi'
yajiielob ti jump'ejl jach i pusic'al che' bajche’ jofionla.

12Che' wa'to afion quic'otob ti pafiimil, tsaj cantayob ti a c'aba’. Tsaj canta jini
xfopt'afob tsa' bAa a wag'ueyon. Ma'anic tsa' sajti mi juntiquilic, jini jach mu' ba
i majlel ti tojmulil cha'an mi' ts'actiyel i Ts'ijoujel Dios.

13Whale talon ba' afnet. Wolic sub jini t'an ti pafiimil cha'an mi' ts'actiyel i tijicfinyel
I pusic'al che' bajche' i tijicAayel ¢ pusic'al.

14Tsa caq'ueyob a t'an. Jini i cha'afo' ba pafiimil tsi' ts'a'leyob ¢ cha'afno' ba,
come mach i cha'afiobic pafimil che' bajche' jofion ja'el mach i cha‘afonic
pafimil.

15Ma'anic mij c'ajtibefiet cha'an ma' payob loq'uel ti pafimil. Mij c'ajtibefiet
cha'an ma' chaca q'uelob ame yajlicob ti jontolil.

16Mach i cha'afiobic pafimil che' bajche' jofion mach i cha'afionic pafimil ja'el.
17Saq'uesanob ti a sujmlel. Isujmach jini a t'an.

18Che' bajche' tsa' chocoyon tilel ti pafimil, che' ja'el tsac chocoyob majlel ti
pejtelel pafimil.

19Mi cag'ueiet ¢ ba cha'an mi' yaq'uefietob i ba ja'el cha'an ti' sujmlel a t'an.
Z20Mach cojic jach ili winicob x'ixicob mic tajob ti oracion, pero ti pejtelelob mu'
bA caj i ioponob cha'an ti' t'an ili wa' ba afiob,

Zlcha'an mi' yajfielob ti jump'ejl jach i pusic'al pejtelel xfiopt'afiob. Che' bajche’
afet ti jofion, ¢ Tat, afion ja'el ti jatet, la' ajiiicob ja'el ti jofionla cha'an mi' hopob
jini afno' ba ti paiimil jatet tsa' chocoyon tilel.
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22Jofion tsa cAaq'ueyob c fuclel tsa' baA a waq'ueyon cha'an mi' yajfielob fi
jump'ejl jach i pusic'al, che' bajche’ jump'ejl lac pusic'al ja'el.

23ARon ti' tojlelob, afet ti joion, cha'an mero jump'ejlob jach i pusic'al. Che' jini,
jini afo' ba ti pafiimil mi caj i Aa'tafiob jatet tsa' chocoyon tilel. Mi mejlel i
Aa'tafiob ja'el c'ux tsa' wubiyob, che' bajche’ c'ux tsa' wubiyon.

24C Tat, ya' ba' afion com temel mi' yajfielob jini tsa' bA a waq'ueyon cha'an mi'
q'uelob c fuclel tsa' ba a wag'ueyon, come c'ux tsa' wubiyon che' maxto melbilic
padnimil.

25Toj ba ¢ Tat, ma'anic tsi' cafinyet ano' ba ti painimil. Jofion tsaj cafiayet. Yujilob
xfopt'afiob ja'el tsa' chocoyon tilel.

26Tsa caq'ueyob i can a c'aba'. Mu' to caj ¢ chan ac' ti cajiiel cha'an lajal mi'
c'uxbifiofiob che' bajche' tsa' c'uxbiyon, cha'an mi cajfiel ti' pusic'alob.
Juan 18
Tsa' chujqui Jesus

(Mt. 26.47-56; Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53)
1Che' ba tsa' ujti ti t'an Jesus, tsa' c'axi yic'ot xcant'afiob i cha'an ti junwejl pa' i
c'aba' Cedron ba'an pac'Abal. Ya' tsa' ochi yic'ot xcant'afiob i cha'an.
2Cambil jini pac'Abal i cha'an Judas ja'el, jini tsa' ba i yAc'A Jesus ti' ¢'Ab i contra,
come cabal tsa' ajni ya'i Jesus yic'ot xcant'afob i cha'an.
3Judas tsi' paya tilel junmoijt soldadojob yic'ot xcantayajob i cha'an motomajob
yic'ot fariseojob. Tsa' tiliyob yic'ot c'ajc yic'ot taj yic'ot espada.
4Na'tabilix i cha'an Jesus pejtelel chuqui tac mi caj i tumbentel. Tsa' majli ba'
afiob. Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Majqui woli la' sajcan? che'en.

5Tsi' jac'beyob: Jesus, jini ch'oyol ba ti Nazaret, che'ob. Jesus tsi' subeyob:
Jonofach, che'en. Ya'an Judas ja'el yic'otob. Jifiach tsa' ba i yac'a Jesus ti' c'Ab
I contra.

6Che' ba tsi' subeyob: “JofiofiAch”, walac pat tsi' chocoyob majlel i ba. Tsa'
yajliyob ti lum.

7Jesus tsi' cha' c'ajtibeyob: ¢ Majqui woli la’ sajcan? che'en. Tsi' subeyob: Jesus,
jini ch'oyol ba ti Nazaret, che'ob.

8Tsi' jac'a Jesus: Tsa'ix ¢ subeyetla jofiofinch. Mi woli Ia' sajcafion, la' sujticob
ili xcant'afiob ¢ cha'an, che'en.

9Che'ach tsa' ujti cha'an mi' ts'actiyel jini t'an tsa' ba i yAla Jesus: “Ma'anic tsa'
sajti mi juntiquilic xcant'an tsa' ba a waq'ueyon”.

10Wnle Simén Pedro tsi' bots'o i yespada. Tsi' wel tsepbe loq'uel fioj ba i chiquin
I winic jini Auc bA motomaj. | c'aba’ jini winic Malco.
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11Jesus tsi' sube: Pedro, otsan a wespada ti' yotot. ¢ Mach ba yomic mic laj
Ausan ili wocol tsa' ba i yaq'ueyon ¢ Tat? che'en.
Jesus ti' tojlel Auc bA motomaj
(Mt. 26.57-68; Mr. 14.53-68; Lc. 22.54-57)
12Jini soldadojob yic'ot i capitan yic'ot xcantayajob i cha'an judiojob tsi'
chucuyob Jesus. Tsi' cachayob.

13Tsi' Aaxan pAyAayob majlel ba'an Anas, i fij'al Caifas, jini iuc bA motomaj ti jini
jabil.

14(Jifnch Caifas tsa' ba i sube judiojob uts'at mi' chamel juntiquil winic cha'an i
g'uexol winicob x'ixicob.)

15Simon Pedro tsi' tsajca majlel Jesus yic'ot yamba xcant'an. Jini yamba
xcant'an cambilach i cha'an jini iuc bA motomaj. Tsa' ochi yic'ot Jesus ya' ti'
pam i yotot jini Auc bA motoma;.

l6Pedro tsa' cale ti jumpat, wa'al ti' ti' otot. Jini cha'an jini yamba xcant'an, cambil

bA i cha'an jini Aiuc bA motomaj, tsi' pejca jini xch'oc tsa' ba i canta i ti* otot. Jini
xch'oc tsi' paya ochel Pedro.

17Jini xch'oc tsa' ba i canta i ti' otot tsi' c'ajtibe Pedro: § Mach ba xcant'afietic i
cha'an ja'el? che'en. Pedro tsi' yaAla: Mach jofionic, che'en.

18Wa'alob x'e'telob yic'ot xcantayajob ya' ba' tsi' meleyob c'ajc come an tsafal.
Woli' q'uixiiesanob i bAa. Ya' wa'al Pedro ja'el yic'otob. Woli' q'uixiiesan i ba.
19Jini Auc bA motomaj tsa' caji i c'ajtiben Jesus: ;Majqui xcant'aiob a cha'an?
¢,Chuqui a cantesa? che'en.

20Jesus tsi' jac'be: Jofion tsac pejcayob ti jamal jini afio' ba ti pafiimil. C tilelach
mic cha'len cantesa ti sinagoga yic'ot ti Templo ba' mi' tempafiob i ba pejtelel
judiojob. Ma'anic tsac subu t'an ti mucul jach.

21; Chucoch wola' c'ajtibefion, che' jini? C'ajtibefiob jini tsa' ba i yubiyob chuqui
tsac subeyob. Yujilob chuqui tsac subu, che'en Jesus.

22Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, juntiquil winic wa'al ba ti' t'ejl tsi' poch'i Jesus.
Tsi' yala: ¢ MU' ba a jac'ben i t'an jini Auc bA motomaj che' bajche’ jini? che'en.
23Jesus tsi' jac'be: Mi jontol chuqui tsac subu, tsictesan c jontolil. Mi wefiAch
chuqui tsac subu, ¢,chucoch ma' poch'ifion? che'en.

24Che' cachal to Jesus, Anas tsi' choco majlel ba'an Caifas jini Aiuc bA motomaj.

Pedro tsi' yAla mach i canayic Jesus
(Mt. 26.71-75; Mr. 14.69-72; Lc. 22.58-62)

Z5\Wa'al to Simoén Pedro, woli' q'uixfiesan i ba. Tsi' c'ajtibeyob: ¢ Jatet ba ja'el
xcant'afiet i cha'an? che'en. Pedro tsi' yAlA: Mach jofionic, che'en.
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26Juntiquil i winic jini c'ax fiuc bA motomaj, i pi'Alach jini tsa' ba tsepbenti log'uel
i chiquin, tsi' yalA: ¢ Mach ba tsa'ic j q'ueleyet ya' ti pac'Abal a wic'ot jini Jesus?
che'en.

27Pedro tsi' cha' ala mach i cafayic Jesus. Ti ora jini tat mut tsi' cha'le uq'uel.

Jesus ti' tojlel Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14; Mr. 15.1-5; Lc. 23.1-5, 13-25)

28Tsa' caji i payob loq'uel Jesus ti' yotot Caifas. Tsi' payayob maijlel ti melofibal.
Wolix i sac'an panimil. Ma'anic tsa' ochiyob ti meloiibal judiojob ame bib'acob,
come yom i cha'leiiob we'el che' ti Pascua.

29Jini cha'an Pilato tsa' log'ui i pejcafiiob. Tsi' c'ajtibeyob: ¢Chuqui i mul jini
winic? Subula, che'en.

30Tsi' jac'beyob: Machic xjontolil jini winic, ma'anic tsa cAc'A lojon ti a c'Ab,
che'ob.

31Pilato tsi' subeyob: Payala majlel jatetla. Melela che' bajche' ts'ijbubil ti Ia'
mandar, che'en. Jini judiojob tsi' yalayob: Tic'bilon lojon ti mandar cha'an mach
yomic mic tsansan lojon winic, che'ob.

32Che'i tsi' yalayob judiojob cha'an mi' ts'actiyel i t'an Jesus tsa' ba i yala bajche’
mi' caj ti chamel.

33Jini cha'an Pilato tsa' cha' ochi ti melofibal. Tsi' paya tilel Jesus. Tsi' c'ajtibe:
¢Jatet ba i Reyet judiojob? che'en.

34Jesus tsi' jac'a: ¢, Tilem ba jini t'an ti a bajfiel pusic'al, o am ba majch tsi' hiaxan
subeyet? che'en.

35Pjlato tsi' jac'A: ¢ Judiojon ba? A pi'alob ti a lumal yic'ot Auc bA motomajob tsi'
yAc'Ayetob tij ¢'Ab. ¢ Chuqui tsa' cha'le? che'en.

36Jesus tsi' jac'A: Mach wa'ic ch'oyol ¢ yumantel ti pafiimil. WA'ic ch'oyol tsa'ach
I cha'leyob guerra ¢ winicob cha'an ma'anic mi cajq'uel ti' c'Ab judiojob. Pero
mach wa'ic ch'oyol ¢ yumantel, che'en Jesus.

37Jini cha'an Pilato tsi' c'ajtibe: ¢ Reyet ba che' jini? che'en. Jesus tsi' jac'a:
Reyon cu, che' bajche' wola' wal. Jini cha'an tsa quila pafimil. Jini cha'an tsa'
tiliyon ti pafimil cha'an mi cac' ti cajiiel i sujmlel Dios. Pejtelel majqui mi' fiop i
sujmlel mi' yubin c t'an, che'en.

38Pilato tsi' sube: ¢, Chuqui i sujmlel? che'en. Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsa'
cha' log'ui i pejcan judiojob. Tsi' subeyob: Tsaj q'uele ma'anic i mul jini winic.
39C tilelach che' ti' yorajlel Pascua mi cac' ti colel juntiquil xAujp'el. ¢ La' wom ba
mi cAc' ti colel i Rey judiojob? che'en Pilato.

40Jini cha'an tsi' cha' cha'leyob c'am ba t'an. Tsi' yalayob: Mach jiniqui. La' colic
Barrabas, che'ob. Xujch' jini Barrabas.
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Juan 19
LJini cha'an Pilato tsi' chucu majlel Jesus. Tsi' jats'a ti asiyal.

2Jini soldadojob tsi' xot jalayob ch'ix. Tsi' joy fet'beyob ti' jol Jesus. Tsi' IApbeyob
chaccojan ba pal ba bujcal.

3Tsi' subeyob: Cotariet, i Reyet judiojob, che'ob. Tsi' poch'iyob.

*Pilato tsa' cha' loq'ui i pejcafob. Tsi' subeyob: La' wilan wolic payberietla tilel
jini winic cha'an mi la' fa'tan ma'anic i mul che'en.

5Tsa' loq'ui tilel Jesus Aet'el ti' jol jini xotol ba ch'ix. LApal i cha'an chaccojan ba
pAl ba bujcal. Pilato tsi' subeyob: Q'uelela jini winic, che'en.

6Jini Aiuc bA motomajob yic'ot jini xcantayajob che' ba tsi' q'ueleyob, c'am tsi'
yAlayob: Ch'iji ti cruz, ch'iji ti cruz, che'ob. Pilato tsi' subeyob: PayaAla majlel
jatetla. Ch'ijila ti cruz. Mi cAl ma'anic i mul jini winic, che'en.

7Jini judiojob tsi' jac'ayob: An lojon ¢ mandar. Ts'ijbubil tic mandar wersa mi'
chamel, come tsi' subu i ba ti' Yalobil Dios, che'ob.

8Numen cabal tsi' cha'le baq'uen Pilato che' ba tsi' yubi jini t'an.

9Tsa' cha' ochi Pilato ti meloiibal. Tsi' c'ajtibe Jesus: ¢ Baqui ch'oyolet? che'en.
Jesus ma'anic tsi' jac'be.

10Pilato tsi' sube: ¢ Mach ba anic ma' jac'befion c t'an? ¢ Mach ba a wuijilic an ¢
p'Atalel cha'an mic ch'ijet ti cruz? An c p'Atalel ja'el cha'an mi caq'uet ti colel,
che'en.

HJesus tsi' jac'A: Machic tsi' yag'ueyet a p'atalel jini am ba ti chan, ma'anic a
p'Atalel cha'an ma' contrajifion. Jini cha'an jini tsa' ba i yac'Ayon ti a c'Ab fiumen
an i mul, che'en.

12Jini cha'an Pilato tsi' fiopo i col. Jini judiojob c'am tsi' yAlayob: Mi tsa' colo

Jesus, mach i pi'Aletic César. Jini mu' ba i sub i ba ti Rey, mi' contrajin César,
che'ob.

13Che' ba tsi' yubi jini t'an Pilato, tsi' paya tilel Jesus. Tsa' buchle ti' buchlib
cha'an melofiel, ac'bil ba ya' ti ts'ajc i c'aba’ Gabata ti' t'an hebreo.

141 q'uifilelix chajpaya che' mi caj i melob Pascua. Che' bajche’ ti xing'uifiil.
Pilato tsi' sube judiojob: Q'uele la' Rey, che'en.

15Wen c'am tsi' cha'leyob t'an: jLa' chamic, Ia' chamic, ch'iji ti cruz! che'ob. Pilato
tsi' c'ajtibeyob: ¢ Yom ba mic ch'ij ti cruz Ia' Rey? che'en. Jini iuc bA motomajob
tsi' jac'ayob: Ma'anic lojon c rey, jini jach César, che'ob.

16Jini cha'an Pilato tsi' yac'a Jesus cha'an mi' ch'ijtal ti cruz. Tsi' chucuyob majlel
Jesus.

Tsa' ch'ijle ti cruz Jesus
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(Mt. 27.32-44; Mr. 15.21-32; Lc. 23.26-43)

17Tsi' g'ueche maijlel i cruz. Tsa' c'oti ti bujtal i c'aba’ Calavera. Ti' t'an hebreojob
jinnch Golgota.

18ya'i tsi' ch'ijiyob ti cruz yic'ot cha'tiquil, jujuntiquil ti jujunwejl. Xinlapal Jesus.

19Pjlato tsi' cha'le ts'ijb. Tsi' yac'a ti' jol cruz. Jifiach jini ts'ijbubil ba: JESUS
CH'OYOL BA TI NAZARET, | REY JUDIOJOB.

20Cabal judiojob tsi' q'ueleyob jini ts'ijbubil ba, come jini bujtal ba' tsa' ch'ijle ti
cruz Jesus IAc'Al jach an ti tejclum. Ts'ijbubil ti' t'an hebreo, yic'ot ti t'an griego,
yic'ot ti' t'an latin.

21Jini Auc bA motomajob cha'an judiojob tsi' subeyob Pilato: Mach a ts'ijban jini
t'an, “I Rey judiojob”. Ts'ijban, “Tsi' subu i ba ti' Rey judiojob”, che'ob.

22Pijlato tsi' jac'beyob: Jini tsa' ba c ts'ijba, ts'ijbubilix, che'en.

23Che' ba tsa' ujti i ch'ijob Jesus ti cruz, jini soldadojob tsi' ch'ambeyob i pislel.
Tsi' t'oxoyob ti champ'ejl, jujump'ejl cha'an jujuntiquil soldado. Tsi' ch'Amayob
ja'el pal ba i bujc Jesus. Mach ts'ishilic. Jalbil jach ti pejtelel.

24Tsi' subeyob i ba: Mach yomic mi lac tsil. La' lac cha'len yajcaya ti alas cha'an
mi lac Aa'tan majqui mi caj i ch'am, che'ob. Che'ach tsi' yalayob cha'an mi'
ts'actiyel i Ts'ijbujel Dios mu' ba i yaAl: “Tsi' pucbeyob i ba ¢ pislel. Tsi' cha'leyob
yajcaya ti alas cha'an c bujc”. Che'i tsi' meleyob soldadojob.

25Ya' wa'alob ti' t'ejl cruz i fia’ Jesus yic'ot i yijts'in i fia', yic'ot i yijiam Cleofas, i
c'aba' Maria, yic'ot Maria ch'oyol ba ti Magdala.

26Jesus che' ba tsi' q'uele i Aa' yic'ot jini xcant'an c'uxbibil ba i cha'an, tsi' sube i
na': X'ixic, q'uele a walobil, che'en.

27Tiwi'il tsi' sube jini xcant'an: Q'uele a fAa', che'en. Ti jini jach ba ora jini xcant'an
tsi' payA majlel i Aa' Jesus ti' yotot.
Tsa' chami Jesus
(Mt. 27.45-56; Mr. 15.33-41; Lc. 23.44-49)
28Yujilix Jesus ts'Actiyemix ti pejtelel. Tsi' yala cha'an mi' ts'Actiyel i Ts'ijbujel
Dios: Tiquinix c ti', che'en.

2%¥a'an jump'ejl tsima but'ul ti vinagre. Tsi' ts'ajayob chayo'ja’ ti vinagre. Tsi'
yAC'Ayob ti' fii' te' i c'aba’ hisopo. Tsi' yaq'ueyob ti' yej.

30Che' ba tsa'ix i ch'ama jini vinagre Jesus, tsi' yala: Tsa'ix ts'actiyi, che'en. Tsi'
ju'saijol. Tsi' yac'a ti loq'uel i ch'ujlel.

311 q'uifiilelix chajpaya che' woli' melob Pascua. Jini cha'an mach yomobic
judiojob mi' caytal i bac'tal jini chameno' ba ti cruz che' ti' g'uifilel c'aj o, come
jilach Auc ba q'uin. Jini cha'an tsi' c'ajtibeyob Pilato cha'an mi' yac' ti
c'asbentelob i ya' cha'an mi' ch'aAjmelob majlel.
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32Tsa' tiliyob soldadojob. Tsi' c'Asbeyob i ya' jini fiaxan ba, yic'ot i ya' yamba
winic ch'ijbil ba ti cruz yic'ot Jesus.

33Che' ba tsa' tiliyob ba'an Jesus, tsi' q'ueleyob chamenix. Jini cha'an ma'anic
tsi' c'Asbeyob i ya'.

34Juntiquil soldado tsi' jeq'ue ti yebal i ch'i'lat yic'ot i lanza. Ti ora jach tsa' loq'ui
i ch'ich'el yic'ot ja'.

35Jini tsa' ba i q'uele woli' cha' sub. Isujmach i t'an. Yujil isujm chuqui mi' yal
cha'an mi la' nop jatetla ja'el.

36Tsa" ujti ti pejtelel cha'an mi' ts'Actiyel i Ts'ijbujel Dios: “Ma'anic mi caj i
c'Ascujel mi junts'ijtic i baquel”. Che'ach ts'ijbubil.

37| Ts'ijbujel Dios mi' yal ja'el: “Jini tsa' ba i jeq'ueyob mi caj i cha' q'uelob”.

Tsi' yotsayob ti mucoiibal
(Mt. 27.57-61; Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56)

38Juntiquil xcant'an i cha'an Jesus, i c'aba’ José ch'oyol ba ti Arimatea, tsi' fiopo
Jesus ti mucul jach, come tsi' bac'fia judiojob. Che' ba tsa' ujti ili tac, Joseé tsi'
c'ajtibe Pilato i bac'tal Jesus. Pilato tsi' yac'a i t'an. Tsa' majli José. Tsi' ch'’ama
majlel i bac'tal Jesus.

39Tsa’ tili Nicodemo ja'el, tsa' ba tili ba'an Jesus ti ac'Alel. Tsi' ch'ama tilel mirra
XAbal yic'ot aloes, che' bajche' juncujch.

40Tsi' ch'amayob maijlel i bac'tal Jesus. Tsi' bac'Ayob ti wen ba pisil yic'ot xojociia
ba ts'ac, come i tilel che'ach mi' cha'lefiob mucoiiel judiojob.

41Ya' ba' tsa' ch'ijle ti cruz Jesus an pAc'Abal. Ya' ti pac'Abal an tsiji' ba i yotlel
ch'ujlelal ba' maxto ac'bilic winic.

42] yorajlelix chajpaya che' mi' melob Pascua judiojob. LAC'Al jach an i yotlel
ch'ujlelal, jini cha'an ya' tsi' fiolchocoyob Jesus.

Juan 20
Tsa' cha' ch'ojyi Jesus
(Mt. 28.1-10; Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12)
ITi Aaxan ba g'uin ti semana che' ic' to, tsa' tili Maria ch'oyol ba ti Magdala ti'
yotlel ch'ujlelal. Tsi' q'uele loc'sabilix xajlel ti' yotlel ch'ujlelal.

2Tsa' majli ti ajiiel. Tsa' tili ba'an Simén Pedro yic'ot yamba xcant'an, jini c'uxbibil
ba ti Jesus. Maria tsi' subeyob: Tsa'ix i ch'amayob log'uel lac Yum ti' yotlel
ch'ujlelal. Mach cuijilic lojon baqui tsi' yac'ayob, che'en.

3Tsa' loq'ui majlel Pedro yic'ot jini yamba xcant'an. Tsa' majliyob ti' yotlel
ch'ujlelal.
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“Temel tsi' cha'leyob ajfiel. Jini yamba xcant'an tsi' iusa Pedro ti ajiiel. Tsa' c'oti
ti Aaxan ba'an i yotlel ch'ujlelal.

>Tsi' c'uchchoco i ba cha'an mi' q'uel. Tsi' q'uele ya' ac'bil jini wen ba i pislel
Jesus. Ma'anic tsa' ochi.

6Ti ora tsa' c'oti Simon Pedro ti wi'ipat. Tsa' ochi ti' yotlel ch'ujlelal. Tsi' q'uele
ya' ac'bil jini wen ba i pislel Jesus

7yic'ot i tejp'il i jol. Mach ya'ic an i tejp'il i jol yic'ot i pislel. Partejach an. Balbil.

8Tsa' ochi jini yamba xcant'an ja'el, tsa' ba c'oti ti Aaxan ti' yotlel ch'ujlelal. Tsi'
g'uele, tsi' Aopo.

9Come maxto anic tsi' ch'aAmbeyob isujm i Ts'ijbujel Dios cha'an wersa mi' cha'
ch'ojyel log'uel Jesus ba'an chameRo' ba.

10Jini xcant'afiob tsa' cha' sujtiyob ti' yotot.

Jesus tsa' tsictiyi ti' wut Maria ch'oyol ba ti Magdala
(Mt. 28.9-10; Mr. 16.9-11)
1Ya' wa'al Maria ti jumpat ti' yotlel ch'ujlelal, woli ti uq'uel. Tsi' c'uchchoco i ba
cha'an mi' gq'uel i mal i yotlel ch'ujlelal.

12Tsi' g'uele cha'tiquil angelob Iapal i cha'afiob sasAc ba i pislel. Juntiquil buchul
ti' jol, yamba buchul ti' yoc baqui tsa' ajq'ui i bac'tal Jesus.

13Jini angelob tsi' subeyob: X'ixic, ¢,chucoch woliyet ti ug'uel? che'ob. Maria tsi'
subeyob: Cha'an tsi' ch'’aAmayob maijlel ¢ Yum. Mach cujilic baqui tsi' yac'ayob,
che'en.

14Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsi' sutq'ui i bA Maria. Tsi' q'uele Jesus. Ya' wa'al.
Mach yuijilic Maria mi jinach Jesus.

15Jesus tsi' sube: X'ixic, ¢chucoch woliyet ti ug'uel? ¢Majqui wola' sajcan?
che'en. Maria tsi' yala ti' pusic'al, tic'Al mi jifiach x'e'tel cha'an pac'Abal. Tsi' sube:
Mi tsa' ch'aAma majlel, subefion baqui tsa' wac'A cha'an mic ch'am majlel, che'en.

16Jesus tsi' yala: Maria, che'en. Tsi' sutq'uii bAai q'uel. Tsi' sube: Raboni, che'en.
(Jini mi' yal ti lac t'an, Maestro.)

17Jesus tsi' sube: Mach a chan chucon, come maxto anic tsa' letsiyon majlel
ba'an ¢ Tat. Cucu ba'an quermanojob. Subefiob: “Mic letsel majlel ba'an c¢ Tat,
jiinch la' Tat ja'el. Mic letsel majlel ba'an ¢ Dios, jifiach Ia' Dios ja'el”, che'en.

18Maria ch'oyol ba ti Magdala tsa' maijli i subefob xcant'afiob cha'an tsa'ix i
q'uele lac Yum. Tsi' subeyob chuqui tsi' yaAla lac Yum.

Jesus tsa' wa'le ti yojlil jini junlujuntiquil
(Mt. 28.16-20; Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49)
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19Che’ wolix i yic'an ti fiaxan ba g'uin ti semana, tsa' tili Jesus ba'an xcant'afob.
Nup'ul i ti' otot ba' temel afiob xcant'afiob, come woli' bac'iiafiob judiojob. Tsa'
c'oti Jesus. Ya' wa'al ti yojlilob, tsi' subeyob: La' Aach'lec |a' pusic'al, che'en.
20Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsi' pasbeyob i c'Ab yic'ot i yebal i ch'i'lat. Tijicia
tsi' yubiyob xcant'afiob che' ba tsi' g'ueleyob lac Yum.
21Jesus tsi' cha' subeyob: La' finch'lec |a' pusic'al. Che' bajche' ¢ Tat tsi'
chocoyon tilel, che' ja'el mic choquetla majlel, che'en.
22Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an, tsi' wujtayob. Tsi' subeyob: Ch'amala jini Ch'ujul
ba Espiritu.
23Majqui jach mi la' Ausaben i mul, Ausabilach. Majqui jach ma'anic mi la'
AusAben i mul, mach fiusabilic, che'en.

Ma'anic tsi' Aiopo Tomas
24Che' ba tsa' tili Jesus, mach ya'ic an Tomas yic'otob. Tomas, i pi'Al jini
junlujuntiquil. Mi' pejcantel ti xloj.
25Jini cha'an tsi' subeyob yamba xcant'afiob: Tsa'ix j q'uele lojon lac Yum,
che'ob. Tomas tsi' subeyob: Mi ma'anic mij q'uel i yejtal lawux ti' c'Ab, mi ma'anic

mi cotsan i yal j c'Ab ti' yejtal lawux, mi ma'anic mi cotsan j c'Ab ti' yebal i ch'i'lat,
ma'anic mi caj ¢ fiop, che'en.

26Tsa' Aumi waxacp'ejl q'uin. Cha' ya'ix afiob xcant'afiob i cha'an ti' mal otot,
ya'an Tomas yic'otob. Tsa' ochi Jesus che' fiup'ul i ti' otot. Ya' tsa' wa'le ti
yojlilob. Jesus tsi' subeyob: La' finch'lec la' pusic'al, che'en.

“7Jesus tsi' sube Tomas: Otsan i yal a c'Ab ilayi. Q'uele j c'Ab. Sats'A a c'Ab,
otsan ti' yebal c ch'i'lat. Mach yomic tsats a pusic'al. Nopoyon, che'en.

28Tomas tsi' jac'be: C Yum, c Dios, che'en.
29Jesus tsi' sube: Cha'an jach tsa' g'ueleyon, tsa' fiopoyon. Tijicfiayob jini tsa’
bA i Aopoyofiob che' maxto anic tsi' q'ueleyoriob, che'en.

Chucoch tsa' ts'ijbunti jini jun
30An to cabal i yejtal i p'atalel tsa' ba i pasa Jesus ti' tojlel xcant'afiob i cha'an.
Mach ts'ijbubilic ti jini jun.
31Tsa' ts'ijbunti ili i yejtal tac i p'atalel cha'an mi la' iop Cristojach jini Jesus. |

Yalobilach Dios. Tsa' ts'ijbunti cha'an, mi la' waq'uentel 1a' cuxtalel ti' c'aba’ che'
mi la' nop.
Juan 21

Jesus tsi' pasa i ba ti' wut wuctiquil xcant'anob
ITi wi'il Jesus tsi' cha' pasa i ba ti' wut xcant'afiob i cha'an ti fiajb ya' ti Tiberias.
Che'ach tsi' pasa i ba bajche’ wolic ts'ijbuberietla.
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2Temelobix Simén Pedro yic'ot Tomas, jini mu' ba i pejcantel ti xloj, yic'ot
Natanael, jini ch'oyol ba ti Cana ya' ti Galilea, yic'ot i yalobilob Zebedeo yic'ot
yamba cha'tiquil xcant'anob i cha'an.

3Simon tsi' subeyob: Mic maijlel ti chuc chay, che'en. | pi'Alob Simoén tsi'
subeyob: Mic majlel lojon quic'otet ja'el, che'ob. Tsa' majliyob. Tsa' ochiyob ti
barco. Ti pejtelel ac'Alel ma'anic chuqui tsi' chucuyob.

4Che' ba tsa' sac'a, tsa' wa'le Jesus ti' ti' ja'. Jini xcant'aiiob mach yujilobic mi
jiinch Jesus.

5Jesus tsi' subeyob: Calobilob, ¢am ba chuqui mi laj c'ux? che'en. Tsi'
jac'beyob: Ma'anic, che'ob.

6Jesus tsi' subeyob: Chocola ochel Ia' chim ti Ia' fioj ti' ts'ejtalel barco. Ya'i mi
caj la' taj, che'en. Ti ora tsi' chocoyob ochel. Ma'anic tsa' mejli i cha' chucob
loqg'uel, come wen cabal jini chay.

7Jdini xeant'an c'uxbibil ba i cha'an Jesus, tsi' sube Pedro: Jifiach lac Yum,
che'en. Simén Pedro che' ba tsi' yubi ya'an i Yum, tsi' IApA i bujc, come jochol i
cha'an. Tsi' choco ochel i ba ti Aajb.

8Yamba xcant'afiob tsa' tiliyob ti barco, come mach Aajtic afob ti' ti' Aajb. Tic'Al
mi an uxc'al jach ti jajl. Woli' tujc'anob tilel jini chim but'ul ti chay.

9Che' ba tsa' c'otiyob ti' ti' Aajb, tsi' q'ueleyob xic'bilix c'ajc. Ya' c'Acal chay yic'ot
wayj.

10Jesus tsi' subeyob: Ch'amala tilel lamital jini chay tsa' ba ujti 1a' chuc, che'en.
11Tsa' ochi ti barco Simon Pedro. Tsi' tujc'a log'uel chim ti' ti' Aajb. But'ul jini
chim ti colem chay, uxlujuncojt i waxacc'al (153). Anquese wen on, ma'anic tsa'
ts'ojqui jini chim.

12Jesus tsi' subeyob: La' cu la ti we'el, che'en. Jini xcant'anob ma'anic tsi'
c'ajtibeyob: ;Majquiyet? come yuijilobix jiiach lac Yum.

13Tsa' tili Jesus. Tsi' ch'aAma waj. Tsi' yag'ueyob. Che' ja'el chay.

14Jifnch i yuxyajlel tsi' pasa i ba Jesus ti' wut xcant'afiob i cha'an che' ch'ojyemix
loq'uel ba'an chameno' ba.

Jesus yic'ot Pedro

1>Che’ ba tsa' ujtiyob ti we'el, Jesus tsi' sube Simon Pedro: Simdn, i yalobilet ba
Juan, ¢Aumen c'ux ba ma' wubifion bajche’ jini? Pedro tsi' sube: Numen cu, ¢
Yum, a wujil mij c'uxbifiet. Jesus tsi' sube: Aq'uen i buc'bal cala tiname', che'en.

16Jesus tsi' cha' c'ajtibe Simén ti' cha'yajlel: Simédn, i yalobilet ba Juan, 4,c'ux ba
ma' wubifion? che'en. Tsi' jac'be: C'ux cu, ¢ Yum. A wujil mij c'uxbifiet, che'en.
Tsi' cha' sube: Cantan c tiinme' che'en.
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17Jesus tsi' cha' c'ajtibe ti' yuxyajlel: Simon, i yalobilet bA Juan, ;mu' ba a
c'uxbifion? che'en. Pedro tsa' caji i mel i pusic'al come tsi' c'ajtibe ti' yuxyajlel:
“¢ MU' ba a c'uxbifion?” Tsi' sube: C Yum, a wuijil pejtelel chuqui tac an. A wujil
mij c'uxbifiet. Jesus tsi' sube: Aq'uen i buc'bal c tiinme'.

18lsujm, isujm mic suberfiet: Che' ba ch'itofiet to, tsa' IApA a bujc, tsa' majliyet
baqui jach yom a pusic'al. Che' fioxetix mi caj a sats' a c'Ab. Yamba mi caj i
Inpbefiet a bujc. Mi caj i payet majlel ba' mach a womic majlel, che'en.

19(Jesus tsi' sube jini t'an cha'an mi' ch'amben isujm bajche' mi caj i pas i fiuclel
Dios Pedro che' mi' chamel.) Subilix jini t'an, Jesus tsi' cha' sube: Tsajcafon,
che'en.

Jini c'uxbibil ba xcant'an

20Tsi' sutq'ui i bAa Pedro. Tsi' q'uele jini xcant'an woli ba i tsajcafob, jini c'uxbibil
bA i cha'an Jesus tsa' ba buchle ti' t'ejl Jesus che' ba tsi' c'uxuyob waj. Jifinch
tsa' ba i sube: “C Yum, ¢majqui mi caj i yaq'uet ti' c'Ab a contra?” che'en.

21Che' ba tsi' q'uele jini xcant'an, Pedro tsi' sube Jesus: C Yum, ¢jixcu jini winic
chuqui mi caj i yubin? che'en.

22 Jesus tsi' sube: Mi com mi' caytal ili winic jinto mic cha' tilel, mach a wentajic.
Tsajcafon, che'en.

23Jini cha'an tsa' caji i yalob i pi'Alob, ma‘anic mi' cajel ti chamel jini xcant'an.
Pero Jesus ma'anic tsi' sube jini xcant'an ma'anic mi' cajel ti chamel. Tsa' jach i
yAlIA: “Mi com mi' caytal jinto mic cha' tilel, mach a wentajic”, che'en.

24Jifinch jini xcant'an woli ba i tsictesan ili tac. Tsi' ts'ijba pejtelel ili tac. La cujil
isujm i t'an mu' ba i sub.

25An to cabal chuqui tsi' cha'le Jesus. Mi tsa' laj ts'ijbunti ti pejtelel i melbal, mi
cAl mach ochic wa' ti pafimil pejtelel jini jun mu' ba i ts'ijbuntel.
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Hechos

Hechos 1

Tsa' pajyi letsel ti panchan Jesus

ITi yamba jun, Tedfilo, tsac ts'ijbubeyet pejtelel chuqui tac tsa' caji i mel Jesus,
yic'ot chuqui tsa' caji i cantesan

2¢'AlAl ti jini g'uin che' ba tsa' pajyi letsel. Che' ba tsa' ujti i yag'uefiob mandar jini
apostolob yajcabilo' ba i cha'an, Jesus tsi' yaq'ueyob mandar ti' p'atalel jini
Ch'ujul ba Espiritu.

3Che' cha' cuxulix Jesus, che' ba tsa' ujti i yubin wocol, tsi' cha' pasa i ba ti' tojlel
jini chocbilo' bA majlel ti subt'an. Wen tsiquil i sujmlel. Cha'c'al q'uin tsi' pAsA i
ba ti' tojlel ili winicob. Tsi' subeyob bajche' an i yumantel Dios.

4Che' temel afiob tsi' subeyob: Mach yomic mi la' log'uel ti Jerusalén. Yom ya'i
mi la' pijtan jini subil ba i cha'an lac Tat mu' ba caj i yaq'uenetla. Jofion tsac
subeyetla ja'el.

SJuan tsi' yaq'ueyetla ch'amja’. Pero Dios mach jalix mi caj i yaq'uenetla Ia'
ch'am Ch'ujul ba Espiritu, che'en.

6Jini cha'an jini tempabilo' ba tsi' c'ajtibeyob: C Yum, ;mu' ba caj a cha'
wa'chocon i yumantel Israel ti ili ora? che'ob.

7Jesus tsi' subeyob: Mach la' wentajic baqui ba ora mi baqui bA g'uin mi caj i
yujtel jini, come lac Tat tsi' yotsa ti' bajfiel wenta.

8Pero mi caj la' waqg'uentel Ia' p'Atalel che' mi' yochel jini Ch'ujul ba Espiritu ti 1a'
pusic'al. Ya' ti Jerusalén yic'ot ti pejtelel Judea yic'ot ti Samaria c'AlAl ti Aajt ba
pafimil mi caj la' sub chuqui tsa' la’ g'uele, che'en Jesus.

9Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an Jesus, che' woli to i q'uelob, tsa' pajyi letsel. Tsa'
mAjqui ti tocal.

10Che" woli' chan q'uelob panchan, che' woli ti letsel Jesus, tsa' wa'leyob ti InC'Al
cha'tiquil winicob sAsAc ba i pislel.

HTsi' subeyob: Winicob, ch'oyolet ba la ti Galilea, ¢ chucoch woli Ia' chan q'uel
panchan? Jini Jesus, tsa' ba pajyi letsel ti panchan log'uem ba ti 1a' tojlel, mi caj
i cha' tilel che' bajche' tsa' Ia' q'uele che' ba tsa' majli ti panchan, che'ob.

Tsa' yajcanti Matias cha'an mi' ch’'amben i ye'tel Judas

12Tsa' sujtiyob winicob ti Jerusalén. Tsi' cayayob wits i c'aba' Olivos IAC'Al ti
Jerusalén. Che'ach i fajtlel bajche’ ojlil legua.

13Che' ochemobix ti otot, tsa' letsiyob ti yamba junlajm i mal otot ti chan ba' woli'
jijlelob Pedro yic'ot Jacobo, Juan, Andrés, Felipe, Tomas, Bartolome, Mateo,
Jacobo i yalobil Alfeo, yic'ot Simon Zelotes, yic'ot Judas i yijts'in Jacobo.
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14Tj pejtelelob ti jump'ejl jach i pusic'al woli' chan pejcafiob Dios yic'ot x'ixicob
yic'ot Maria, i Aa' Jesus, yic'ot i yijts'ifiob Jesus.

15T jim ba ora Pedro tsa' wa'le ti ojlil ba'an hermanojob. (Tic'Al mi wacc'alob ya'
afob.) Pedro tsi' subu:

16Quermanojob, wersa mi' ts'actiyel i Ts'ijbujel Dios che' bajche' tsi' yAlA jini
Ch'ujul ba Espiritu ti wajali ti' yej David cha'an Judas. Jifiach Judas tsa' ba i
toj'esa majlel winicob tsa' ba i chucuyob Jesus.

17Come jini Judas tsa' tsijqui quic'ot lojon. Tsa' aq'uenti i ye'tel ja'el.

18Tsa' majii jamil yic'ot i tojol i mul. Xitil tsa' yajli. Tsa' tojmi i AAC', tsa' loq'ui i
soyta'.

19Pejtelel ano' ba ti Jerusalén tsi' yubiyob chuqui tsa' ujti. Jini cha'an jini jamil
tsa' otsabenti i c'aba' Acéldama, jiiach jamil mambil ba ti' tojol i ch'ich'el winic.

20Come ts'ijbubil ti' jufiilel Salmo tac: “La’ jochtiyic i chumlib, mach mi' chan ajfiel
winic ya'i". Ts'ijbubil ja'el: “Jini i ye'tel 1a' to i ch'Am yamba winic”. Che'ach
ts'ijbubil.

21Yom wa'chocontic juntiquil tsa' ba i pi'leyonla ti xambal c'Alal che' ba tsa' ochi
lac Yum Jesus ti lac tojlel c'Alal che' ba tsa' loq'ui ti lac tojlel,

22juntiquil tsa' ba i pi'leyonla ti xambal c'AlAl che' ba tsi' yac'A ch'amja’ Juan, c'AlAl
ti jini g'uin che' ba tsa' pajyi letsel Jesus ti lac tojlel. Juntiquil ili wa' bA an la
quic'ot wersa mi' yaq'uentel i ye'tel testigo quic'ot lojon cha'an mi' sub ti isujm
tsa' cha' ch'ojyi Jesus. Che' tsi' yala Pedro.

23Tsi' yajcayob cha'tiquil: José yic'ot Matias. | cha'chajplel i c'aba' José jifinch
Justo. | jol i c'aba’ jinach Barsabas.

24Tsi' pejcayob Dios. Tsi' yalayob: Jatet, ¢ Yum, ma' camben i pusic'al pejtelel
winicob. Wa'an cha'tiquil. PAsA baqui ba ma' yajcan

z5cha'an mi' ch'am i ye'tel ti apdstol tsa' ba i caya Judas cha'an i mul cha'an mi'
majlel ti' yajiiib, che'ob.

26Tsi' cha'leyob yajcaya ti alas. Tsa' yajcanti Matias. Jini cha'an tsa' tsijqui yic'ot
jini junlujuntiquil chocbilo' bA maijlel ti subt'an.

Hechos 2

Tsa' tili Ch'ujul ba Espiritu che' ti' q'uifiilel Pentecosteés
1Che' i yorajlelix i q'uifiilel Pentecostés, temel afiob ti pejtelel ti jump'ejl jach
ajfiibal.
2Ti ora jach tsa' loq'ui t'an ti panchan che' bajche' ju'ucfia ba ic'. Tsa' ubinti i
pejtelel jini otot ba' buchulob.
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3Ya' ti' tojlel tsa' tsictiyi cabal pujquem ba ala c'ajc. Che' yilal bajche' la cac'. Tsa'
c'oti ti' pamob i jol ti jujuntiquil.

4Tsa' laj bujt'iyob ti Ch'ujul ba Espiritu. Tsa' cajiyob ti t'an ti yan tac ba t'an che'
bajche' tsi' yaq'ueyob t'an jini Espiritu.

>Ya' afob ti Jerusalén judiojob mu' ba i ch'ujutesafiob Dios. Ch'oyolob ti
jujump'ejl lum tac ti yebal panchan.

6Che' ba tsi' yubiyob jini ju'ucha ba t'an, cabal winicob X'ixicob tsi' tempayob i
bA. Ma'anic tsi' Aa'tayob chuqui woli' yujtel, come ti jujuntiquilob tsi' yubiyob i
bajiiel t'an.

’Tsa' toj sajtiyob i pusic'al. Tsi' yalayob: Awilan, ;mach ba ch'oyolobic ti Galilea
pejtelel ili winicob woliyo' ba ti t'an?

8¢ Bajche' che' jini ti jujuntiquilonla woli la cubin lac t'an tsa' ba lac fopo ti lac
nojte'el?

Ch'oyolonla ti Partia, yic'ot ti Media, yic'ot ti Elam, yic'ot ti Mesopotamia, yic'ot
ti Judea, yic'ot ti Capadocia, ti Ponto, ti Asia,

10ti Frigia, ti Panfilia, ti Egipto, ya' ti yan tac ba pafimil ti Africa ti yamba junwejl
Cirene. WA' aiob ja'el romanojob ti lac tojlel. Lamital tsi' q'ueleyob pafimil tic
lumal lojon. Yafo' ba tsi' sutq'uiyob i ba ti judiojob.

HWA' afiob ja'el tilemo' ba ti Creta yic'ot ti Arabia. Ti pejtelelonla mi la cubin ti
lac t'an jini fiuc ba i ye'tel Dios, che'ob.
12Tsa' toj sajtiyob i pusic'al. Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm chuqui woli' yujtel.
Tsa' caji i c'ajtibenob i ba: ¢ Chuqui i sujmlel jini? che'ob.
13Yano' ba tsi' wajleyob: Yacobix ti lembal, che'ob.

| subt'an Pedro

l4pedro tsa' wa'le yic'ot jini junlujuntiquil. C'am tsi' chale t'an. Tsi' subeyob:
Winicob israelob yic'ot pejtelel anet ba la ti Jerusalén, ubinla c t'an, nopola.

15Come ili winicob mach yacobic che' bajche' mi la' Aa'tan ti la' pusic'al, come
bolomp'ejl jax to ora.

16Jifinch chuqui tsi' subu jini x'alt'an Joel:

17"Dios mi" yal: Ti jini cojix ba g'uin tac mi caj cag'ueiiob quEspiritu pejtelel
winicob X'ixicob. La' walobilob mi caj i cha'lefiob alt'an. Ch'iton winicob mi caj i
q'uelob chuqui mi' pasbentelob ti espiritu. Xfioxob Ia' cha'an mi caj i fajlefiob
chuqui tac tal.

18]sujm ti jim ba ora mi caj caq'uefiob quEspiritu ¢ winicob. Mi caj i cha'lefiob
alt'an.
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19Mi caj ¢ pAs babaq'uen tac ba ti panchan yic'ot i yejtal tac ¢ p'atalel ti pafimil,
ch'ich’ yic'ot c'ajc yic'ot buts'.

20Jini g'uin mi cajel i yiq'uesantel, jini uw mi caj i chac'an che' bajche’ ch'ich’,
che' maxto tilemic i g'uifiilel lac Yum, jini Auc bA g'uin mu' ba caj i tilel.

2IMi caj i yujtel che' an majqui mi' pejcan lac Yum ti' c'aba, mi caj i coltantel”,
che'en.

22\Winicob ti Israel, ubinla jini t'an. Dios tsi' pasbeyetla uts'at jini Jesus ch'oyol
ba ti Nazaret. Come Dios tsi' c'AAA cha'an mi' cha'len fiuc ba i melbal yic'ot
babag'uen tac ba yic'ot i yejtal tac i p'Atalel ti 1a' tojlel che' bajche’ Ia" wuijil.

23Jini Jesus tsa' ajq'ui ti' ¢'Ab winicob che' bajche' tsi' yala Dios ti wajali. Dios tsi'
wAn Aa'ta chuqui mi' caj ti ujtel. Jatetla tsa'ix la' xic'be xfiusa mandarob cha'an
mi' chucob Jesus. Tsi' ch'ijiyob ti cruz. Tsi' tsansayob.

24Che' chamenix Jesus, Dios tsi' teche ch'ojyel, come ma'anic tsa' mejli ti caytal
ba'an chameno' ba.

25Come David tsi' yAla jini t'an cha'an Jesus: “Tsaj q'uele ¢ Yum ti pejtelel ora ti'
tojel ¢ wut, come an tic fioj cha'an xuc'ul mi cajiiel.

26Jini cha'an tijicfia ¢ pusic'al tsa cubi, tijiciia mic cha'len t'an. C bac'tal mi caj i
yajiel ti pijtaya,

27come ma'anic mi caj a cAy c¢ ch'ujlel ba'an chamefio' bA, ma'anic mi caj a wac'
ti oc'mal jini Ch'ujul BA a cha'an.

28Tsa'ix a pasbeyon i bijlel j cuxtalel. Mi caj a fiuq'uesan c pusic'al cha'an afet
quic'ot”, che'en.

29\Winicob c pi'Alob, mic subeiietla ti isujm, lac tat David tsa' chami. Tsa' mujqui
ti' yotlel ch'ujlelal. C'Alal wale wa'an la quic'ot i yotlel ba' tsa' mujqui.

30David tsi' subu jini t'an come x'alt'afinch. Tsi' Aa'ta isujm i t'an Dios tsa' ba |
sube cha'an juntiquil i p'olbal, come loq'uem ti' p'olbal David jini Cristo mu' ba
caj i buchchocontel ti' yumantel.

31David tsi' wan fia'ta mi caj i cha' ch'ojyel Cristo. Tsi' wan fia'ta ma'anic mi caj
i caytal Cristo ba'an chamefo' bA. Ma'anic mi caj i yoc'mal i bac'tal ja'el. Jini
cha'an David tsi' subu pejtelel jini.

32Dios tsi' teche ch'ojyel Jesus. Tic pejtelel lojon testigojon lojon, tsa'ix j g'uele
lojon.

33Tsa'ix aq'uenti Jesus i fiuclel ti' fioj Dios. Tsa' ts'actiyi i t'an i Tat tsa' ba subenti
Jesus cha'an mi caj i yac' Ch'ujul ba Espiritu. Tsa'ix i yac'A che' bajche’ woli la'
g'uel woli la" wubin.

34Ma'anic tsa' letsi majlel David ti panchan. Pero tsi' yala: “Jini lac Yum tsi' sube
¢ Yum: Buchi' tic fioj
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35jinto mi caq'ueriet a t'uchtan a contrajob”, che'en.

36Che' jini, 1a' i Aopob ti isujm pejtelel winicob ti Israel, Dios tsi' yotsa Jesus ti
lac Yum. Jifiach Cristo, jini yajcabil ba, jini Jesus tsa' ba la' ch'iji ti cruz. Che' tsi'
yAlA Pedro.

37Che' ba tsa'ix ujti i yubifiob jini t'an, ch'ijiyem i pusic'al tsa' caleyob. Tsi'
c'ajtibeyob Pedro yic'ot yamba apdstolob: Winicob, ¢ pi'Alob, ¢chuqui yom mic
cha'len lojon? che'ob.

38Pedro tsi' subeyob: Caya la' mul, ch'amala ja' ti jujuntiquiletla ti' c'aba’
Jesucristo, cha'an mi' Ausantel 1a' mul. Che'i mi caj la' waq'uentel Ch'ujul ba
Espiritu ti la' majtan.

39Albilix, mi caj Ia' waqg'uentel jini Espiritu jatetla yic'ot Ia' walobilob yic'ot afio' ba
ti Aajtal, che' bajche’ jaytiquil mi' pajyelob tilel cha'an lac Yum Dios, che'en.
40Anto cabal t'an tsa' ba i subu Pedro. Tsi' xic'beyob. Tsi' subeyob: Taja la'
coltantel cha'an mi la' cay Ia' mel che' bajche' sajtemo’ ba, che'en.

41Jini tsa' ba i jac'beyob i t'an tsi' ch'amayob ja'. Ti jini jach ba q'uin tsa' ochiyob
che' bajche' uxp'ejl mil winicob X'ixicob.
Pejtelel tsa’ ba i iopoyob temel aiob

42Tsi' chan ubibeyob i cantesabal jini apostolob. Tsi' wen c'uxbiyob i bA. Tsi'
chan xet'eyob waj. Tsi' chan pejcayob Dios.

43Tsa' cajiyob ti bag'uen ti jujuntiquil. Cabal Auc tac ba i ye'tel tsi' meleyob jini
apostolob. Tsi' pasayob cabal i yejtal tac i p'atalel.

+Pejtelel tsa' ba i Aopoyob, temel afob. Pejtelel i chuba'an i tem cha'anob jach.

4Tsi' chofioyob i chuba'an yic'ot i lum. Tsi' toxbeyob i ba cha'an mi'
yAqg'uentelob jini mach ba anobic i chuba'an.

46Temel tsa' chan ajniyob ti Templo ti jujump'ejl g'uin. Tsi' xet'eyob waj ti' yotot
tac. Temel tsi' cha'leyob we'el. Tijichia i pusic'al ti jujuntiquil. Jump'ejlob jach i
pusic'al.

47Tsi' subuyob i Auclel Dios. Ti pejtelel tejclum uts'at tsi' g'ueleyob winicob
x'ixicob. Ti jujump'ejl g'uin lac Yum tsi' p'ojlesa xfiopt'ainob woli ba i coltantelob.

Hechos 3

Tsa' lajmi winic mach ba wenic i yoc
ITemel tsa' letsiyob majlel Pedro yic'ot Juan ti Templo ti* yorajlel oracion ti
och'ajel q'uin.
2Juntiquil winic mach ba wenic i yoc c'Alal che' ba tsi' yila pafimil tsa' pajyi tilel.
Ti jujump'ejl q'uin tsi' yac'ayob ti' ti' Templo, i c'aba' | T'ojol BA, cha'an mi'
c'ajtibenob taq'uin jini mu' ba i yochelob ti Templo.
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3Jini winic, che' ba tsi' q'uele Pedro yic'ot Juan woli ba i yochelob ti Templo, tsi'
c'ajtibeyob taq'uin.

4Pedro yic'ot Juan tsi' g'ueleyob. Pedro tsi' sube: Q'ueleyon lojon, che'en.
5Jini winic tsa' caji i wen q'uelob. Woli' pijtan mi an chuqui mi caj i yaq'uentel.

6Pero Pedro tsi' sube: Ma'anic ¢ taq'uin. Ma'anic ¢ cha'an oro. Jini jach mi
caq'uenet chuqui an ¢ cha'an. Ti' c'aba' Jesucristo, jini ch'oyol ba ti Nazaret,
ch'ojyen, cha'len xambal, che'en.

’Pedro tsi' chucbe fioj ba i c'Ab. Tsi' teche ch'ojyel. Ti ora jach tsa' p'At'a i yoc
yic'ot i bic' i yoc.

8Tsa' xijt'i ch'ojyel. Tsa' wa'le. Tsa' caji ti xambal. Tsa' ochi ti Templo yic'otob.
Tsi' cha'le xambal, tsi' cha'le tijp'el. Tsi' subu i fiuclel Dios.

IPejtelel winicob x'ixicob tsi' gq'ueleyob wolix ti xambal jini winic. Woli' sub i Auclel
Dios.

10Tsi" cafayob jifiach tsa' ba buchle i c'ajtin taq'uin ya' ti' ti' Templo, i c'aba’ |
T'ojol BA. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al. Tsi' cha'leyob baqg'uen cha'an jini tsa' ba
melbenti jini winic.

| subal Pedro ti' corredor Templo

11Che' chuchbil Juan yic'ot Pedro i cha'an jini winic tsa' ba lajmesanti, ti ajiel tsa'
tiliyob pejtelel winicob X'ixicob ya' ba afob ti corredor i cha'an Salomon. Tsa' toj
sajtiyob i pusic'al.

12Pedro che' ba tsi' q'ueleyob tsi' subeyob: Winicob ti Israel, §chucoch mi' toj
sajtel 1a' pusic'al cha'an tsa'ix p'At'a i yoc jini winic? ;Chucoch mi la' ch'ujch'uj
q'uelon lojon che' bajche' mi tic bajiel p'atalel, tic bajfiel uts'atlel, tsa caq'ue
lojon i p'Atalel ti xambal ili winic?

13| Dios Abraham, i Dios Isaac, i Dios Jacob, i Dios lac iojte'el tsa'ix i tsictesa |
Auclel i Yalobil, jinach Jesus. Jatetla tsa'ix Ia' wac'A ti' c'Ab i contra. Tsa' la' ts'a'le
ti' tojlel Pilato, che' ba tsi' Aa'ta i yac' ti colel.

14 Jatetla tsa' la' ts'a'le jini Ch'ujul Ba, jini Toj BA. Tsa' la' c'ajtibe Pilato cha'an
mi' yAc' ti colel stsansa.

15Tsa' Ia' tsansa jini mu' bA i yaq'uefionla laj cuxtalel. Testigojon lojon, Dios tsi'
teche loq'uel ba'an chameno' ba.

16Cha'an ti' c'aba’ Jesus mu' ba ¢ fop lojon tsi' taja i p'Atalel jini winic mu' ba Ia'
g'uel mu' ba Ia' can. Jesus tsi' yaq'ueyonla lac fiop. Jini cha'an tsa' c'oq'uesanti
jini winic ti la' tojlel.

17Wale c pi'alob, cujil tsa' la' tsansa Jesus cha'an i tontojlel Ia' pusic'al che'
bajche’ la' yumob.
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18Pero Dios tsi' ts'Actesai t'an tsa' ba i wan subu ti' yej pejtelel x'alt'afiob i cha'an,
cha'an wersa mi' yubin wocol Cristo.

19-20Jini cha'an caya la' mul. Sutg'uin la' ba cha'an mi' yajpel Ia' mul, cha'an mi
la' taj 1a' p'Atalel ti Espiritu yic'ot tijicfia ba Ia' pusic'al ti lac Yum. Dios mi caj i
chocbenetla tilel Jesus jini Cristo wa'chocobil ba i cha'an.

21Come isujm mi' wersa ajfiel Jesucristo ti panchan c'Alal ti' yorajlel che' mi' cha'
mel pejtelel chuqui tac an, che' bajche' tsi' subu Dios yic'ot ch'ujul ba x'alt'afiob
I cha'an ti wajali.

22Come Moisés tsi' subeyob la' fiojte’el: “La' Yum Dios mi caj i techbefietla
juntiquil x'alt'an che' bajche' jofion log'uem ba ti Ia' pi'Alob. Mi caj Ia' jac'ben
pejtelel chuqui tac mi' subenetla.

23Majqui jach mi' AusAben i t'an jini x'alt'an, mi caj i chojquel log'uel ti' tojlel |
pi'Alob cha'an mi' jilel”, che'en.

24Ti pejtelel x'alt'afiob, c'Alal ti Samuel yic'ot jini tsa' ba tiliyob ti wi'ipat che'
bajche’ jaytiquil tsi' cha'leyob t'an, tsi' wan subuyob chuqui woli' yujtel ti ili g'uin
tac.

z5Jatetla i yalobiletla x'alt'afiob. | cha'afetla jini trato ba t'an subebilo' ba lac
Aojte'el cha'an Dios che' ba tsi' sube Abraham: “Ti pejtelel aio' ba ti pafimil mi
caj i tajob i wenlel cha'an a p'olbal”, che'en.

26Dios tsi' teche ch'ojyel i Yalobil. Tsi' faxan choco tilel ba' afietla cha'an mi'
ynqg'uenetla la' wenlel cha'an mi' Aijcafietla 1a' cay Ia' mul ti jujuntiquiletla. Che'
tsi' yaln Pedro.

Hechos 4
Pedro yic'ot Juan ti' tojlel jini afio' ba i ye'tel

1Che' woli' pejcafiob winicob x'ixicob Pedro yic'ot Juan, tsa' tiliyob motomajob
yic'ot saduceojob, yic'ot i yaj capitan jini xcantayajob ti Templo.

ZTsaytsayfayob i pusic'al come woli' cantesafiob winicob x'ixicob, come Pedro
woli' subefiob mi caj i tech ch'ojyel chaAmeno' ba jini Jesus.

3Tsi' chucuyob. Tsi' yotsayob ti majquibal c'Alal ti yijc'Alal come ic'ajelix.

4Cabal tsa' ba i yubiyob jini t'an tsi' Aiopoyob. An che' bajche' jo'p'ejl mil winicob.
STi" yijc'alal tsi' tempayob i ba ti Jerusalén jini yumalob yic'ot xfioxob afno' ba i
ye'tel yic'ot sts'ijbayajob.

6Ya'an ja'el Anas jini iuc baA motoma;j yic'ot Caifas yic'ot Juan yic'ot Alejandro
yic'ot yamba i pi'Alob jini iuc bA motomaj.

’Che' ba tsa'ix i yac'ayob Pedro ti ojlil, tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui tsa' Ia' taja la'
p'Atalel? ¢ Majqui tsi' subeyetla cha'an mi la' mel jini? che'ob.
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8Che' jini Pedro, but'ul ti Ch'ujul ba Espiritu, tsi' subeyob: Jatetla yumaletla, anix
ba 1a' jabilel yic'ot Ia' we'tel ti Israel,

mi woli la' c'ajtibefion lojon cha'an jini wen ba e'tel tsa' ba ¢ melbe lojon ili winic,
ubinla bajche’ tsa' mejli ti p'At'esantel.

10Na'tanla ti 1a' pejtelel. La' i fiopob ja'el pejtelel winicob x'ixicob ti Israel. Tsa'ix
lajmi cha'an i c'aba' Jesucristo, jini ch'oyol ba ti Nazaret, jini tsa' ba 1a' ch'iji ti
cruz, pero Dios tsi' teche ch'ojyel ba'an chameno' bA. Cha'an i p'atalel Jesucristo
tsa'ix p'At'a i yoc jini winic am ba ti Ia' tojlel.

Jesus jinach jini Xajlel tsa' ba 1a' choco, xmel ototet ba la. Tsa' otsanti ti hiaxan
bA i xujc otot.

12Ma'anic laj coltantel ti yamba, cojach ti' c'aba’ Jesus. Ma'anic yamba ti yebal
panchan aq'uebilo' ba winicob mu' ba mejlel i coltafionla. Che' tsi' yala Pedro.

13Che' ba tsi' g'uelbeyob i ch'ejlel i pusic'al Pedro yic'ot Juan, tsa' toj sajtiyob i
pusic'al winicob X'ixicob come yujilob mach cantesabilobic ti jun, ma‘afobic i
ye'tel. Tsi' Aa'tayob i pi'Alobach Jesus jini Pedro yic'ot Juan.

14Che' ba tsi' q'ueleyob lajmenix jini winic wa'al ba yic'otob, ma'anic chuqui tsa'
mejli i subob ti' contra.

I5Tsi' subeyob loq'uel ti' tojlelob. Tsa' caji i pejcafiob i ba jini aino' ba i ye'tel.

16Tsi" yalayob: ¢ Chuqui mi caj lac tumben jini winicob? Come cambil i cha'an
pejtel chumulo' ba ti Jerusalén, tsi' pasayob iuc ba i yejtal i p'atalel ti isujm. Mach
mejlic la cAl mach isujmic.

17Ame chan p'ojlic jini t'an ti lac tejclum, la’ lac tic' jini winicob cha'an mach mt'
chan cha'lefob t'an ti' c'aba’ Jesus, che'ob.

18Tsi' payayob tilel Pedro yic'ot Juan. Tsi' tig'uiyob cha'an ma'anic mi' chan
cha'lefiob t'an yic'ot cantesa ti' c'aba' Jesus.

19Pedro yic'ot Juan tsi' jac'beyob: Subula jatetla mi toj ti* wut Dios mi tsac
Ausabe lojon i t'an Dios cha'an mic jac'befietla.

20Mach mejlic mij cay lojon ili t'an. Wersa mic sub lojon chuqui tsaj q'uele lojon
yic'ot chuqui tsa cubi lojon, che'ob.
21Jini yumalob che' ba tsa' ujti i subefiob chuqui mi' caj ti ujtel mi ma‘anic tsi'
jac'ayob, tsi' chocoyob sujtel. Ma'anic tsi' yaq'ueyob i toj i mul, come tsi'
bac'fiayob winicob x'ixicob. Ti pejtelelob woli' subob i fiuclel Dios cha'an jini tsa'
bA ujti.
22Come fiumenix ti cha'c'al i jabilel jini winic tsa' ba p'At'esanti cha'an fiuc ba i
p'Atalel Dios.

Tsi' c'ajtiyob i ch'ejlel i pusic'al
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23Che' ba tsa' ajq'uiyob ti colel Pedro yic'ot Juan, tsa' maijliyob ba'an i pi'Alob.
Tsi' subeyob pejtelel chuqui tsi' yalayob Auc bA motomajob yic'ot xfioxob afo'
ba i ye'tel.

24Che' ba tsa'ix ujti i yubifiob jini t'an, ti pejtelelob tsi' tem pejcayob Dios. Tsi'
subeyob: C Yum, jatet Dioset tsa' bA a mele panchan yic'ot paiimil yic'ot colem
najb yic'ot pejtelel i bal.

25Tsi' cha'le t'an jini Ch'ujul ba Espiritu ti' yej David jini a winic. Tsi' yAla:
“¢ Chucoch tsi' cha'leyob mich'ajel ti mojt ti mojt? ;Chucoch to'ol lolom jach
chuqui tac tsi' na'tayob ti' pusic'al?

26Jini reyob ti paiimil tsi' chajpayob i ba, jini yumalob tsi' tempayob i ba cha'an
mi' contrajifiob lac Yum yic'ot Cristo, jini yajcabil ba i cha'an Dios”, che'en.

27Isujm ti jini tejclum, tsi' tempayob i ba Herodes yic'ot Poncio Pilato yic'ot jini
gentilob yic'ot israelob ti' contra Jesus, jini ch'ujul ba a Walobil, jini yajcabil ba a
cha'an.

28Tsi' tempayob i bA cha'an mi' cha'lefiob pejtelel chuqui tsa' wan Aa'ta mi' caj i
ujtel.

29Whnle, c Yum, g'uele bajche' mi' ya'lefion lojon. A winicon lojon. Ag'uefion lojon
i ch'ejlel ¢ pusic'al cha'an mic sub lojon a t'an.

30AC'A a c'Ab ti lajmesaya cha'an mi' pastal i yejtal a p'Atalel yic'ot fiuc tac ba a
melbal ti' c'aba' a Walobil Jesus, jini Ch'ujul BA. Che' tsi' cha'le oracion.

31Che' ba tsa' ujti i pejcafiob Dios, tsa' Aijcanti jini otot ba' tsi' tempayob i bA. Ti
pejtelelob but'ulob ti Ch'ujul ba Espiritu. Tsi' subuyob i t'an Dios ti' ch'ejlel i
pusic'al.

| tem cha'afob jach i chuba'an

32Jump'ejlob jach i pusic'al, junchajpob jach i ia'tabal jini bajc'al winicob x'ixicob
tsa' bA i Aopoyob. Ma'anic majqui tsi' yAla mi i bajiel cha'afiach i chuba'an. | tem
cha'anob jach pejtelel i chuba'an.

33Testigojob jini apostolob. Ti cabal i p'Atalel tsi' subuyob tsa' cha' ch'ojyi lac
Yum Jesus. Pejtelel jini xfiopt'afiob tsa' aq'uentiyob i yutslel i pusic'al Dios.

34 aj anob i chuba'an, come jini afio' ba i lum yic'ot i yotot tsi' chofoyob. Tsi'
ch'amayob tilel i tojol jini tsa' ba chojni.

35Tsi' p'ulchocoyob Inc'aAl ti' yoc jini apdstolob. Tsa' t'oxbentiyob xfopt'afiob,
majqui jach anto yom i cha'an.

36José, juntiquil levi ch'oyol ba ti Chipre, tsa' aq'uenti yamba i c'aba’ cha'an jini
apostolob. Jiiach Bernabé. (Mi' yal ti lac t'an, jini mu' ba i Auq'uesan lac
pusic'al.)
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37An i lum jini Bernabé. Tsi' chofio. Tsi' ch'ama tilel i tojol. Tsi' p'ulchoco IAC'Al ti'
yoc jini apéstolob.

Hechos 5

Ananias yic'ot Safira
1Juntiquil winic, i c'aba’ Ananias yic'ot i yijiam, i c'aba’ Safira, tsi' chofio jumpejt
lum.
2Tsi' loto lamital i tojol. Yujil ja'el i yijiam. Tsi' ch'ama tilel lamital, tsi' p'ulchoco
InC'Al ti' yoc jini apostolob.
3Pedro tsi' sube Ananias: ¢Chucoch but'ul a pusic'al ti Satanas? Tsa' loti jini
Ch'ujul ba Espiritu che' ba tsa' loto lamital i tojol a lum.

4Che' bA maxto anic tsa' chofio, ¢mach ba a cha'anic? Che' ba tsa'ix a choiio,
¢mach ba a wentajic jini i tojol? ¢ Chucoch tsa' tejchi lot ti a pusic'al? Ma'anic
tsa' loti winicob, tsa' loti Dios, che'en.

5Che' ba tsi' yubi jini t'an Ananias, tsa' yajli. Tsa' chami. Tsi' wen cha'leyob
baq'uen pejtelel jini tsa' ba i yubiyob.

6Ch'iton winicob tsa' ch'ojyiyob. Tsi' bac'ayob. Che' ba tsi' ch'amayob loqg'uel, tsi'
mucuyob.

’Tsa' iumi che' bajche’ uxp'ejl ora, tsa' ochi tilel i yijiam Ananias. Maxto yuijilic
chuqui tsa' ujti.

8Pedro tsi' sube: Subefion mi che'itsa' ch'ama i tojol a lum che' ba tsa' la' choiio,
che'en. Tsi' sube: Che'cuyi tsac ch'ama lojon i tojol, che'en.

9Pedro tsi' sube: ¢Bajche' tsa' Ia' teme la' t'an cha'an mi la' wilaben i pusic'al i
yEspiritu lac Yum? Awilan, jini tsa' bA i mucuyob a fioxi'al afob ti' ti' otot. Mi caj
i ch'ametob loqg'uel ja'el, che'en.

10T ora tsa' yajli Inc'Al ti' yoc Pedro. Tsa' chami. Che' ba tsa' ochiyob ch'iton
winicob, chamenix tsi' tajayob. Tsi' ch'’Amayob loq'uel. Tsi' mucuyob ti' t'ejl i
noxi‘al.
HTsi'" wen cha'leyob baq'uen pejtelel jini xfiopt'afiob, yic'ot pejtelel tsa' ba i
yubiyob chuqui tsa' uijti.

Cabal i yejtal i p'Atalel jini apostolob
12Jini apostolob tsi' meleyob cabal fuc tac ba i melbal. Tsi' pasayob i yejtal i
p'Atalel ti' tojlel winicob X'ixicob. Ti pejtelelob ya' anob ti jump'ejl i pusic'al ti'
corredor Salomon.

13Yano' ba ma'anic tsi' Aopo i Ianc'tesafniob i ba cha'an baqg'uen. Pero jini
xfiopt'afiob tsi' gq'ueleyob ti fiuc.

14Cabal tsa' p'ojliyob jini tsa' ba i iopoyob lac Yum, winicob yic'ot x'ixicob.
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15Tsi' ch'amayob majlel xc'amajelob ti bij. Tsi' Aolchocoyob ti' wayib yic'ot pojp
tac cha'an mi' tajob anquese jinic jach i yaxialel Pedro che' woli' iumel majlel.

16Cabalob tsi' tempayob i ba ti Jerusalén ch'oyolo' ba ti yamba tejclum tac ti'
joytilel. Tsi' payayob tilel xc'amajelob yic'ot jini tic'labilo' ba cha'an xibajob. Tsa'
lajmesantiyob ti pejtelelob.

Tsa' tic'lantiyob Pedro yic'ot Juan
17Tsa' tili jini Auc bA motoma;j yic'ot pejtelel jini saduceojob. Tsaytsayfayob jax i
pusic'al cha'an jini tsa' ba ujti.
18Tsi' chucuyob jini apostolob. Tsi' yotsayob ti majquibal yic'ot jini woli ba i tojob
I mul.

197 ac'Alel i yangel lac Yum tsi' jambeyob i ti' jini majquibal. Tsi' loc'sayob. Tsi'
subeyob:

20Cucula ti wa'tal ti Templo. Suben winicob X'ixicob bajche' yom mi' tajob i
cuxtilel, che'en.

21Che' ba tsi' yubiyob jini t'an, tsa' ochiyob ti Templo ti sac'ajel. Tsi' cha'leyob
cantesa. Tsa' tili jini Auc bA motomaj yic'ot yano' ba. Tsi' payayob tilel jini afo'
ba i ye'tel yic'ot jini Aoxobix ba israelob. Tsi' choco majlel i winicob cha'an mi'
pAyob tilel Pedro yic'ot Juan.

22Che' ba tsa' c'otiyob i winicob, ma'anic tsi' tajayob ti majquibal. Tsa' cha'
sujtiyob i sub.

23Tsi" yaAlayob: Isujmach, wen macbil tsac taja lojon jini majquibal. Ya' afob jini
xcAntayajob ti' ti'. Che' ba tsac jama lojon, ma'anic majqui tsac taja lojon, che'ob.

24Che' ba tsi' yubiyob jini t'an, jini iuc bA motomaj yic'ot i capitan jini Templo
yic'ot Auc bA motomajob mach yujilobic chuqui mi' caj ti ujtel mi tsa' tsictiyi jini.

25Tsa' tili juntiquil. Tsi' subeyob: Awilan, ya' wa'alob ti Templo jini winicob tsa’
ba Ia' Aup'u. Woli' cha' cantesanob winicob x'ixicob, che'ob.

26Jini cha'an tsa' majli jini capitan yic'ot i winicob. Tsi' payayob tilel Pedro yic'ot
Juan. Pero utsob jax come woliyob ti bag'uen ame jujlicob ti xajlel cha'an
winicob.

27Che' ba tsa'ix i payayob tilel, tsi' yac'ayob ba'an jini afio' ba i ye'tel. Jini fiuc ba
motomaj tsi' subeyob:

285 Mach ba tsa'ic c tiq'uiyetla cha'an ma'anic mi la' chan cha'len cantesa ti'
c'aba' Jesus? Awilan, tsa'ix ubinti la' cantesa ti pejtelel Jerusalén. La' wom la'
tsictesan lojon ¢ mul cha'an tsac bec'be lojon i ch'ich'el jini winic, che'en.
29Pedro yic'ot jini apostolob tsi' jac'beyob: Wersa mic jac'ben lojon i mandar
Dios anquese mi' iusantel i mandar winicob.
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30| Dios lac nojte'el tsi' teche ch'ojyel Jesus, tsa' ba 1a' tsansa che' ba tsa' Ia'
ch'iji ti te'.

31Dios tsi' yAq'ue i fuclel ya' ti' fioj. Colem yumalach, Xcoltayajach. Mi'
yAqg'uenob i cAy i mul jini israelob cha'an mi' Ausabefiob i mul.

32Mic sub lojon jini tsa' ba ujti. Jini Ch'ujul ba Espiritu mi' sub ja'el, come Dios
mi' yaq'uefiob i yEspiritu jini mu' ba i jac'befiob i t'an, che'ob.

33Tsa' wen mich'ayob che' ba tsi' yubibeyob i t'an. Yomob i tsansan jini
apostolob.

34Tsa' ch'ojyi juntiquil fariseo am ba i ye'tel, i c'aba’ Gamaliel. Jiinch mu' ba i
cantesan winicob ti mandar. Ti pejtelelob tsi' q'ueleyob ti fiuc. Tsi' yac'A mandar
cha'an mi' poj pajyelob loq'uel jini apdstolob.

35Che' majlemobix, Gamaliel tsi' sube i pi'Alob: Israelob, chaca q'uele Ia' ba
cha'an chuqui tac mi la' tumben jini winicob.

36Come wajalix tsa' tili Teudas. Tsi' lon subu i ba ti fiuc. Tsi' tsajcayob che'
bajche' jumbajc' winicob, pero tsa' tsansanti. Tsa' pujquiyob jini tsa' ba i
tsajcayob. Che' jach tsa' lajmi.

37Ti wi'il tsa' tili Judas ch'oyol ba ti Galilea. Che' ti' yorajlel censo, jini Judas tsi'
pAyA majlel cabal winicob. Tsa' tsansanti ja'el. Tsa' pam pujquiyob pejtelel tsa'
bA i tsajcayob.

38Wale mic subefietla, chaca q'uele Ia' ba cha'an ma'anic mi Ia' tic'lan jini
winicob. Mi ch'oyol ti' bajiiel pusic'al jini t'an yic'ot jini e'tel, mi' caj ti jilel.

39Mi ch'oyolach ti Dios, mach mejlic 1a' jisaben i ye'tel ame che'ic mi la' contrajin
Dios. Che' tsi' yAln Gamaliel.

40Tsi' jac'beyob i t'an. Che' ba tsi' payayob ochel jini apéstolob, tsi' bajbeyob.
Tsi' subeyob cha'an ma'anic mi' chan cha'lefiob t'an ti' c'aba’ Jesus. Tsi'
coloyob.

4+1Che' ba tsa'ix loq'uiyob ti' tojlel ano' ba i ye'tel, tijichiayob jax i pusic'al, come
Dios tsi' yaq'ueyob i xuc'tilel i pusic'al cha'an mi' Ausanob i ts'a'lentel ti' c'aba’
Jesus.

42Ti jujump'ejl q'uin tsi' chan cha'leyob cantesa ti Templo yic'ot ti jujump'ejl otot.
Tsi' chan subuyob i t'an Jesucristo.

Hechos 6
Tsi' yajcayob wuctiquil
1Che' woli' p'ojlelob xcant'afiob, jini griegojob tsi' yA'leyob hebreojob, come jini

meba’' x'ixicob i cha'afiob ma'anic tsa' aq'uentiyob chuqui anto yom i cha'an ti
jujump’ejl q'uin.
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2Jini cha'an jini lajchantiquil tsi' tempayob pejtelel jini xcant'afiob. Tsi' subeyob:
Mach wenic mij cay lojon ¢ sub i t'an Dios cha'an mic puc lojon waj.

3Jini cha'an hermanojob, yajcanla wuctiquil winicob uts'at ba i pusic'al but'ulob
ti Ch'ujul ba Espiritu, yic'ot wen ba i Aa'tabal, cha'an mi la' wa'chocofiob cha'an
jini e'tel.
4Jofion lojon mi caj ¢ chan pejcan lojon Dios. Mi caj ¢ chan cha'len lojon subt'an,
che'ob.

SUts'at tsi' yubibeyob i t'an ti pejtelelob. Tsi' yajcayob Esteban, fiopol ba i cha'an
i t'an Dios ti jump'ejl i pusic'al, but'ul ba ti Ch'ujul ba Espiritu. Tsi' yajcayob Felipe
ja'el yic'ot Précoro yic'ot Nicanor yic'ot Timén yic'ot Parmenas yic'ot Nicolas, jini
tsa' ba ochi i hop ti Antioquia.
6Tsi' payAyob ba'an jini apostolob. Che' ba tsa'ix ujti i pejcafiob Dios, tsi'
YAC'AyoDb i C'ADb ti' jol.
’Tsa' pujqui i t'an lac Yum. Wen cabal tsa' p'ojliyob xcant'afob ti Jerusalén.
Cabal motomajob ja'el tsi' jac'beyob i t'an Dios.

Tsi' chucuyob Esteban

SEsteban, but'ul ti' yutslel i pusic'al yic'ot i p'Atalel, tsi' pAsA Auc tac ba i yejtal i
p'Atalel yic'ot Auc tac ba i ye'tel ti' tojlel winicob x'ixicob.

2Jini cha'an tsa' tiliyob winicob mu' ba i yajfielob ti sinagoga. Tsa' caji i yA'lefiob
Esteban. Jini winicob i c'aba' librejo' ba yic'ot cirenejob, yic'ot alejandriajob,
yic'ot judiojob ch'oyolo' ba ti Cilicia yic'ot ti Asia tsa' caji' contrajifiob Esteban.
10Ma'anic tsa' mejli i contrajifob i Aa'tabal yic'ot jini Espiritu tsiquil ba ti' t'an.
HTsi' xic'beyob winicob ti mucul jach cha'an mi' jop'befiob i mul. Tsi' yalayob:
Tsa'ix cubibe lojon i t'an che' ba tsi' cha'le p'ajoiel ti' contra Moisés yic'ot ti'
contra Dios, che'ob.

12Tsi" Aijcayob winicob x'ixicob yic'ot xfioxob afio' ba i ye'tel yic'ot sts'ijbayajob.
Tsa' tiliyob, tsi' chucuyob Esteban. Tsi' payayob majlel ba'an jini aio' ba i ye'tel.
13Tsi' wa'chocoyob xjop't'afob tsa' ba i yAlayob: Jini winic mi' cha'len p'ajofiel ti
pejtelel ora. Mi' p'aj jini Ch'ujul ba Ajiibal yic'ot jini mandar.

14Come tsa'ix cubi lojon che' ba tsi' yAlA jini Esteban: “Jini Jesus ch'oyol ba ti
Nazaret mi caj i jisan jini AjiiibAl. Mi caj i q'uextan i cantesabal Moisés tsa' ba
lac fiopo ti lac tat”, che'ob.

I5Pejtelel jini buchulo' ba afo' ba i ye'tel tsi' q'uelbeyob i wut Esteban lajal
bajche' i wut angel.

Hechos 7
| subt'an Esteban

| T’an Dios ¥
© Woycliffe Bible Translators, Inc. \/Vych'ffe“



264

LJini Aiuc bA motomaj tsi' c'ajtibe: ¢ Isujm ba jini? che'en.

2Esteban tsi' yAla: Winicob ¢ pi'Alob, dich'tanla. Jini Dios am ba i fiuclel tsa'
tsictiyi ti' wut lac tat Abraham che' ya'to an ti Mesopotamia che' maxto anic tsa'
majli ti Haran.

3Dios tsi' sube: “Loq'uen ti a lumal ba'an a pi'Alob. Cucu ti ochel ti lum mu' ba
caj ¢ pasbenet”, che'en.

4Tsa' log'ui ti' lumal caldeojob. Tsa' caji ti chumtal ti Haran. Che' ba tsa' chami i
tat Abraham, Dios tsi' c'axtesa ti yamba lum wa' ba' chumulonla wale.

>Dios ma'anic chuqui tsi' yaq'ue Abraham ilayi, mi ts'ita'ic lum, pero tsi' yaq'ue i
t'an. Tsi' sube mi caj i yotsan ti' yum jini lum yic'ot i p'olbal ja'el anquese maxto
anic i yalobil.

®Dios tsi' sube Abraham ja'el: “Mi caj i majlel ti chumtal a p'olbal ti yamba lum
mach ba i cha'afiobic, ba' mi caj i yajq'uelob ti to'ol e'tel. Jumbajc' jab mi caj i
cha'lefiob majtan e'tel yic'ot wocol.

’Mi caj caq'uefiob i toj i mul jini winicob x'ixicob mu' ba i yotsafnob ti to'o e'tel. Ti
wi'il mi caj i loq'uelob tilel a p'olbal. Mi caj i ch'ujutesafofiob ilayi”, che'en.

8Dios tsi' yaq'ue Abraham jini xuc'ul ba t'an cha'an tsep pachalel. | yalobil
Abraham jifnch Isaac. Abraham tsi' tsepbe i pachalel che' waxacp'ejl jax to |
q'uifiilel Isaac. | yalobil Isaac jifinch Jacob. | yalobilob Jacob jifiobach
lajchantiquil lac fiojte'el.

9Tsaytsayfiayob jax i pusic'al jini lac fiojte'el cha'an José. Jini cha'an tsi'
chofioyob cha'an mi' pajyel majlel ti Egipto pero ya'an Dios yic'ot.

10Dios tsi' loc'sa ti pejtelel i wocol. Tsi' fiijcabe i pusic'al Faradn cha'an mi' g'uel
José ti uts'at. Dios tsi' yaq'ue José i Aa'tabal ti' tojlel jini rey Faradn ya' ti Egipto.
Dios tsi' yaq'ue i ye'tel ti yumal ti' tojlel egiptojob yic'ot ti' yotot Faraon ja'el.
HTsa' caji wi'nal ti' lumal egiptojob yic'ot ti Canaan ja'el. An cabal wocol. Lac
Aojte'el ma'anic tsi' tajayob i bal i AAC'.

12Che' ba tsi' yubi Jacob an trigo ya' ti Egipto, tsi' choco majlel lac fiojte'elob
che' ti' cajibal wi'ial.

13Che' ba tsa' majliyob ti' cha'yajlel, José tsi' yac'A i ba ti cajfiel ti' tojlel i
yascuiob. Tsi' yac'a i pi'Alob ti cajiiel ti' tojlel Faraon.

14José tsi' chocoyob maijlel cha'an mi' payob tilel Jacob, i tat, yic'ot pejtelel i
pi'Alob, jo'lujuntiquil i chanc'al (75).

15Tsa' jubi majlel Jacob ya' ti Egipto. Ya' tsa' chami yic'ot lac hojte'elob.

16Tsa' q'uejchiyob majlel c'alal ti Siquem ba' tsa' mujquiyob ti' yotlel ch'ujlelal
mAmbil ba i cha'an Abraham. Abraham tsi' tojbeyob ti taq'uin i yalobilob Hamor
ya' ti Siquem.
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17Che' ba yomix c'otel i yorajlel cha'an mi' ts'Actiyel i t'an Dios che' bajche’ tsi’
sube Abraham, tsa' wen p'ojli i p'olbal Abraham ya' ti Egipto

18jinto tsa' wa'choconti yamba rey ti Egipto mach ba anic tsi' cAAA José.

19Mach tojic chuqui tsi' tumbe lac pi'Alob jini rey. Tsi' tic'la lac fiojte'elob cha'an
mi' wersa ac'ob i yalobilob ti chamel cha'an mi' jilel i p'olbal Israel.

20Ti jim ba ora che' woli to i tic'lafiob, tsi' yila paiimil Moisés. Wen uts'atax tsi'
g'uele Dios. Tsa' tsu'santi uxp'ejl uw ti' yotot i tat.

21Che' ba tsa' ajq'ui Moisés ba' bAbaq'uen mi' chamel, tsa' tili i yalobil Faraon.
Tsi' loto. Tsi' cosa che' bajche' i yalobil.

22Tsa' cantesanti Moisés ti pejtelel i Aa'tabal egiptojob. Wen ch'ejl ti t'an yic'ot ti
e'tel.

23Che' cha'c'alix i jabilel, Moisés tsi' fia'ta ti' pusic'al yom majlel i jula'tan i pi'Alob,
jinobach i yalobilob Israel.

24Che' ba tsi' q'uele woli' tic'lantel juntiquil i pi'Al, Moisés tsi' colta jini woli ba i
tic'lantel. Tsi' g'uextabe i jontolil jini egipto. Tsi' jats'A.

25Come Moisés tsi' lon fia'ta woli' ch'ambefiob isujm i pi'Alob, cha'an jifinch
yajcabil ba ti Dios cha'an mi' coltafiob. Pero ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm.

26Ti yijc'Alal Moisés tsi' pAsA | ba ba'an i pi'Alob che' woliyob ti leto. Yom i
lajmesan leto. Tsi' yala: “Winicob, 1a' pi'Al 1a' ba. ¢ Chucoch mi la' tic'lan la' bA?”
che'en.

27Jini tsa' ba i tic'la i pi'al tsi' taAjcax choco maijlel Moisés. Tsi' sube: “¢ Majqui tsi'
yAq'ueyet a we'tel ti yumal cha'an ma' melon lojon?

28; A wom ba a tsansanon che' bajche’ tsa' tsansa jini egipto ac'bi?” che'en.

29Che' ba tsi' yubi jini t'an, tsa' puts'i majlel Moisés. Tsa' majli ti chumtal ti yamba
lum i c'aba' Madian. Ya'i tsi' yilayob pafimil cha'tiquil ch'iton ba i yalobil.

30Che' Aiumenix cha'c'al jab, tsa' tsictiyi juntiquil angel ti colem ba i tiquifial
pafimil Inc'Al ti Sinai wits. Tsa' tsictiyi ti c'ajc woli ba ti lejmel ti alate'.

31Che' ba tsi' q'uele Moisés, tsa' toj sajti i pusic'al cha'an jini tsa' ba i q'uele. Che'
ba tsa' majli i g'uel jini alate’, tsa' tili i t'an lac Yum:

32%Jonon i Dioson a fiojte'el, i Dioson Abraham, i Dioson Isaac, i Dioson Jacob”,
che'en Dios. Mach yomic i chan q'uel Moisés, come tsiltsilfia jax ti bAaq'uen.
33Lac Yum tsi' sube: “Loc'san a xAfiAb ti a woc come ch'ujul jini lum ba' wa'alet.

34|sujm, tsa'ix j q'uele i tic'lantel ¢ cha'afo' ba ya' ti Egipto. Tsa'ix cubibeyob i
yug'uel. Tsa'ix jubiyon tilel cha'an mic loc'safiob. La'ix cu, che' jini. Mi caj ¢
choquet majlel ti Egipto”, che'en.
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35Jini Moisés tsa' ts'a'lenti cha'an i pi'Alob. Tsi' yalayob i pi'alob: “¢Majqui tsi'
ynq'ueyet a we'tel ti yumal yic'ot ti melofiel?” che'ob. Jini Moisés ts'a'lebil ba i
cha'afob, Dios tsi' choco tilel. Jini angel tsa' ba tsictiyi ti alate' tsi' yaq'ue i ye'tel
ti yumal yic'ot ti xcoltaya.

3*Moises tsi' payA log'uel i yalobilob Israel che' ba tsa' ujti i pas babaqg'uen tac
ba yic'ot i yejtal i p'aAtalel cha'c'al jab ya' ti Egipto yic'ot ti Chachac ba Najb yic'ot
ti jochol bA lum.

37Jiinch Moisés tsa' ba i sube i yalobilob Israel: “Lac Yum Dios mi caj i
techbenetla juntiquil x'alt'an che' bajche' joion log'uem ba ti Ia' pi'Alob. Jini mi
caj la' wubin”, che'en.

38JiAnch Moisés am ba yic'ot jini tempabilo' ba ti jochol ba lum. Jini angel tsi'
pejcaya'ti Sinai wits yic'ot lac fiojte'el. Tsi' yubi jini t'an cha'an laj cuxtalel cha'an
mi' cha' ag'uefionla.

39Lac fAojte'el ma'anic tsi' jac'beyob Moisés. Tsi' ts'a'leyob. Tsi' chan Aa'tayob i
cha' sujtel ti Egipto.

40Tsi' subeyob Aardn: “Mele lac dios tac cha'an fiaxan mi' majlel ti lac tojlel.
Come ma'anic mi lac Aa'tan chuqui tsa' tumbenti jini Moisés tsa' ba i payayonla
loq'uel ti Egipto”, che'ob.

4+1Che' jini tsi' meleyob alan wacax. Tsi' tsansabeyob i majtan jini dios taq'uin.
Tsa' uc'ayob i pusic'al cha'an jini dios tsa' ba i meleyob ti' c'Ab.

42Jini cha'an Dios tsi' cayayob cha'an mi' ch'ujutesafiob jini q'uin yic'ot uw yic'ot
ec'. Ts'ijbubil ti' jun x'alt'afiob ja'el: “Jatetla israelob, ¢ tsa' ba la' tsansabeyon la'
walac' cha'c'al jab ti jochol ba lum? ; Tsa' ba la' pulbeyon ¢ majtan?

+3Tsa'ix Ia' q'uechbe pisil ba i yotlel Moloc, yic'ot jini ec', i yejtal ba a dios Renfan.
Tsa' la' mele cha'an mi la' ch'ujultesan. Joiion mi caj | c'axtesafietla ti junwejl
Babilonia”, che'en.

44An i cha'an lac fiojte'elob jini pisil ba otot ti jochol ba lum ba' tsa' pasle i sujmlel
Dios. Come che' ba tsi' yac'A mandar Dios, tsi' sube Moisés cha'an mi' mel otot
che' bajche' tsa' pasbenti.

45Che' ba tsa' ujti i ch'ambefiob i lum gentilob lac Aojte'el yic'ot Josué, tsi'
g'uecheyob ochel jini pisil ba otot ti' lumal. Come Dios tsi' choco log'uel jini
gentilob ti' tojel i wutob lac Rojte'el c'Alal ti* yorajlel David.

46Dios tsi' pasbe David i yutslel. Jini David yom i melben i chumlib Dios tsa' ba
i fiopo Jacob.

47Pero tsi' mele Salomon.

48Jini C'ax Nuc BA ma'anic mi' chumtal ti templo tac melbil ba ti c'Abal. Che' ja'el
tsi' yAla jini x'alt'an:
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49%Jini panchan c¢ buchlib, jini padimil i yajiib coc. ¢Chuqui ti otot Ia' wom la'
melbefion? che'en lac Yum. ¢ Chuqui jini cajiiib ba' mij c'aj co?

50¢ Mach ba ¢ melbalic pejtelel ili tac?” che'en.
SITsatsatax la' pusic'al. Mach saq'uesabilic 1a' pusic'al. Macal 1a' chiquin. Ti

pejtelel ora jatetla mi la' mactan jini Ch'ujul ba Espiritu. Che' bajche' tsi' mele |a'
nojte'el, che' ja'el mi la' mel jatetla.

>2Ma'anic mi juntiquilic x'alt'an mach ba anic tsa' tic'lanti cha'an Ia' fojte'el. Tsi'
tsansayob jini tsa' ba i wan subuyob tal jini Toj ba. Wale jatetla tsa'ix 1a" wac'a
jini Toj ba ti' c'Ab i contra. Tsa'ix la' tsansa.

53Jini angelob tsi' yaq'ueyetla i mandar Dios. Jatetla ma'anic tsa' la' jac'A. Che'
tsi' yaln Esteban.

Tsi' juluyob Esteban ti xajlel

>4Che' ba tsi' yubiyob ili t'an tsa' wen mich'ayob. Quech'ecfiayob i baquel i yej
tsi' meleyob cha'an mich' tsi' g'ueleyob.

55But'ul Esteban ti Ch'ujul ba Espiritu. Tsi' letsa i wut ti panchan. Tsi' q'uele i
fiuclel Dios. Tsi' g'uele Jesus ya' wa'al ti' fioj Dios.

S6Tsi' yala: Awilan, wolij g'uel calal jini panchan. Ya' wa'al i Yalobil Winic ti' figj
Dios, che'en.

57Tsi' cha'leyob c'am ba t'an. Tsi' macayob i chiquin. Temel tsa’ majliyob ti ajfiel
cha'an mi' chucob Esteban.

>8Tsi' chocoyob loqg'uel ti colem tejclum. Tsi' juluyob ti xajlel. Jini tsa' ba i
yubibeyob i t'an Esteban tsi' chocoyob jubel i bujc tac ti* yoc juntiquil winic i
c'aba’ Saulo.

59Che' ba tsi' juluyob ti xajlel, Esteban tsi' pejca Dios. Tsi' yala: C Yum Jesus,
ch'ambeion c¢ ch'ujlel, che'en.

60Tsa' ocle. C'am tsi' cha'le t'an: C Yum, mach a waq'uenob ti' wenta ili i mul,
che'en. Che' ba tsa' ujti i sub jini t'an tsa' chami.

Hechos 8

1Saulo uts'at tsi' yubi che' ba tsi' tsansayob.
Saulo tsi' tic'la xfiopt'afiob

Ti jim ba ora tsa' tejchi cabal tic'laya ti' contra jini xiopt'afiob tsa' ba i tempayob
i ba ti Jerusalén. Ti pejtelelob tsa' pam pujquiyob ti pejtelel Judea yic'ot ti
Samaria. Cojach jini apdstolob ma'anic tsa' pujquiyob.

ZWinicob mu' ba i ch'ujutesanob Dios tsi' q'uecheyob majlel Esteban cha'an mi'
mucob. Cabal tsi' yuc'tayob.
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3Saulo tsi' Aopo | jisan jini xfiopt'afiob. Tsa' ochi ti jujump'ejl otot. Tsi' wersa
chucu majlel winicob x'ixicob. Tsi' yotsayob ti majquibal.
Felipe tsa' majli ti subt'an ti Samaria

4Jini tsa' bA pujquiyob, tsa' pam fiumiyob ti subt'an.

SFelipe tsa' caji' jubel majlel ti tejclum i c'aba’ Samaria. Ya' tsi' subu i t'an Cristo.
6Bajc'al winicob x'ixicob ti jump'ejlob jach i pusic'al tsi' jac'beyob i t'an Felipe
che' ba tsi' yubiyob, che' ba tsi' g'ueleyob i yejtal i p'Atalel tsa' ba i pAsa.

’Come cabal tsa' log'uiyob i xibajlel. Wen c'am tsi' cha'leyob t'an jini xibajob che'
ba tsa loq'uiyob. Cabal tsa' lajmesantiyob jini mach ba wefobic i yoc i c'Ab.
8Jini cha'an wen tijicfia tsa' caji i yubifiob ya' ti jini tejclum.

2Juntiquil winic i c'aba' Simon, tsa' ba i cha'le wuijt ti yamba ora, cabal tsi' loti
tejclumob ti Samaria. Tsi' subu i ba ti Auc.

10Tj pejtelelob tsi' wen ubibeyob i t'an, jini ch'o'ch'oco’ ba yic'ot jini Auco' ba. Tsi'
yAlayob: Jifiach jini Aiuc ba i p'Atalel Dios, lon che'ob.

HUTsi' wen jac'beyob come c'Alal ti wajali tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an leco
tac ba i melbal.

12Tsa' caji | fopbefiob i t'an Felipe che' ba tsi' subeyob jini wen t'an cha'an i
yumantel Dios ti' c'aba’ Jesucristo. Wale cabal winicob x'ixicob tsi' ch'amayob
ja'.

13Simon tsi' Aopo ja'el. Che' ba tsa'ix i ch'ama ja', tsa' jale yic'ot Felipe. Tsa' toj
sajti i pusic'al che' ba tsi' q'uele i yejtal i p'atalel yic'ot fiuc ba i melbal tsa' ba i
cha'le Felipe.

14Jini apoéstolob afob ti Jerusalén. Che' yujilobix wolix i Aiopob i t'an Dios ya' ti
Samaria, tsi' chocoyob majlel Pedro yic'ot Juan ya' ba' afiob.

15Che' ba tsa' c'otiyob ti Samaria, tsi' c'ajtibeyob Dios ti oracion cha'an mi'
yAqQ'uen winicob X'ixicob jini Ch'ujul ba Espiritu.

16Come maxto anic tsa' aq'uentiyob Ch'ujul ba Espiritu jini afio' ba ti Samaria.
Cojax to tsi' ch'amayob ja' ti' c'aba’ Jesus.

17Pedro yic'ot Juan tsi' yac'ayob i c'Ab ti' jol. Tsa' ag'uentiyob Ch'ujul ba Espiritu.
18Che' ba tsi' g'uele Simon aq'uebilobix Ch'ujul ba Espiritu cha'an tsi' yaq'ueyob
i C'Ab jini apéstolob, Simén tsi' pasbeyob taq'uin.

19T si' subeyob: Ag'uenon ja'el a p'atalel cha'an mi caq'uen Ch'ujul ba Espiritu
majqui jach com che' mi caq'ueiob j c'Ab ti' jol, che'en.

20Pedro tsi' sube: La' jilic a taq'uin a wic'ot, come wola' lon fia'tan ti a pusic'al
mi mejlel a man yic'ot taq'uin a majtan ch'oyol ba ti Dios.
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2IMaxto ochemetic ti jini e'tel. Mach a cha'anic. Come mach tojic a pusic'al ti'
wut Dios.

22CAyA a jontolil. C'ajtiben Dios cha'an mi' fiusabefiet jini tsa' ba a fia'ta ti a
pusic'al.

23Come mij q'uel an ch'aj ba i tsaytsayfayel a pusic'al. Chucbilet ti jontolil,
che'en Pedro.

24Simon tsi' jac'a: C'ajtiben lac Yum cha'an ma'anic mi' wis tajon jini tsa' ba a
WAIA, che'en.

25Pedro yic'ot Juan, che' ba tsi' subeyob i t'an lac Yum yic'ot chuqui tac tsi'
g'ueleyob ti' tojlel lac Yum, tsa' sujtiyob ti Jerusalén. Tsi' subuyob jini wen t'an
ti cabal tejclum tac ya' ti Samaria.

Felipe yic'ot jini ch'oyol ba ti Etiopia

26] yangel lac Yum tsi' pejca Felipe. Tsi' sube: Ch'ojyen, cucu ti sur ba'an colem
ba i tiquifal paiimil ti' bijlel Gaza mu' ba i jubel loq'uel ti Jerusalén, che'en.

27Tsa' ch'ojyi Felipe, tsa' majli. Awilan, ya'an juntiquil eunuco ch'oyol ba ti
Etiopia. An Auc ba i ye'tel cha'an X'ixic bA yumal ti Etiopia i c'aba' Candace. Jini
winic tsi' cantabe pejtelel i chuba'an. Tsajni jini winic ti Jerusalén cha'an mi'
ch'ujutesan Dios.

28\Wolix ti cha' sujtel, buchul ti carreta mu' ba i tujc'antel majlel. Woli' g'uel i jun
jini x'alt'an Isaias.

29Jini Espiritu tsi* sube Felipe: Cucu ba'an jini carreta. Yom ma' majlel yic'ot,
che'en.

30Felipe tsa' majli ti Inc'Al. Tsi' yubibe i t'an jini winic che' ba woli' pejcan i jun jini
x'alt'an Isaias. Felipe tsi' sube: ¢ Mu' ba a ch'amben isujm jini t'an woli ba a
g'uel? che'en.

31Jini winic tsi' yAla: ¢ Bajche' mi mejlel ¢ ch'amben isujm mi ma'anic majqui mi'
cAntesafon? che'en. Tsi' sube letsel Felipe cha'an mi' buchtal yic'ot.

32Ya' ba' woli' q'uel i Ts'ijbujel Dios an jini t'an: “Tsa' pAjyi majlel cha'an mi'
chamel che' bajche' tiiame'. Che' bajche’ ala tat tiname' Aach'al ba ti' tojlel jini
mu' ba i tsepben i tsutsel, ma'anic tsi' cha'le t'an jini winic.

33Pec' tsi' mele i bA. Jini afo' ba i ye'tel ma'anic tsi' meleyob ti toj. ¢ Majqui mi
mejlel i tsicben i yalobilob jini winic? Come tsa' tsansanti ila ti paiimil”, che'en.
34Jini eunuco tsi' c'ajtibe Felipe: Awocolic subefion, ¢ majqui jini tsa' ba Aa'tanti
ti' t'an jini x'alt'an? ¢Jim ba jini x'alt'an Isaias o jim ba yamba winic? che'en.
35Felipe tsa' caji ti t'an. Tsa' caji i suben jini wen t'an cha'an Jesus che' bajche’
ts'ijbubil i cha'an Isaias.
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36Che' woli' majlelob ti bij, tsa' c'otiyob ba'an ja'. Jini eunuco tsi' sube: Q'uele,
wA'an ja'. ¢ Am ba chuqui mi' mactafion cha'an mic ch'am ja? che'en.

37Felipe tsi' sube: Mi wola' fiop ti pejtelel a pusic'al, mi mejlel a ch'am ja', che'en.
Jini eunuco tsi' jac'be: Mic fiop i Yalobilach Dios jini Jesucristo, che'en.

38Jini eunuco tsi' yac'A mandar cha'an mi' cay i xambal jini carreta. Tsa' jubiyob
ti ja' ti' cha'ticlelob, Felipe yic'ot jini eunuco. Felipe tsi' yaq'ue ch'amja’.

39Che' ba tsa' loq'uiyob ti ja', i yEspiritu lac Yum tsi' jam chucu maijlel Felipe. Jini
eunuco ma'anix tsi' chan q'uele. Tijicha i pusic'al tsa' majli ti bij.

40Ya' tsa' tajle Felipe ti Azoto. Che' ba tsa' Aumi majlel, tsi' subu jini wen t'an ti
pejtelel tejclum tac c'Alal ti Cesarea.

Hechos 9

Saulo tsi' fiopo lac Yum
(Hch. 22.6-16; 26.12-18)
1Saulo woli to ti a'leya ti' contra xcant'afiob i cha'an lac Yum. Yom i tsansafiob.
Tsa' tili ba'an fiuc bA motoma.

ZTsi' c'ajtibe jun cha'an mi' pas ti sinagoga tac ya' ti Damasco. Jini jun tsi' yaq'ue
i ye'tel cha'an cachbil mi' payob majlel ti Jerusalén pejtelel woli ba i fiopbefiob i
bijlel Cristo, mi tsi' tajayob.

3Che' woli' majlel ti bij, che' yomix c'otel ti Damasco, ora jach tsa' tili i saclel c'ajc
ch'oyol ba ti panchan ti' joytilel Saulo.

4Tsa' yajli ti lum. Tsi' yubi t'an tsa' ba i sube: Saulo, Saulo, ¢chucoch ma'
tic'lafnon? che'en.

SSaulo tsi' yAla: ¢ Majquiyet ¢ Yum? che'en. Tsi' sube: Jofiofinch Jesus woli ba
a tic'lan, che'en.

6Saulo, tsiltsilia ti bag'uen, tsi' sube: C Yum, ¢chuqui a wom mic cha'len?
che'en. Lac Yum tsi' sube: Ch'ojyen. Ochen ti tejclum. Mi caj a subentel chuqui
yom ma' cha'len, che'en.

’"Winicob woli ba i pi'lefiob Saulo ti xaAmbal AAch'al tsa' caleyob cha'an bag'uen.
Come ti isujm tsi' yubiyob t'an, pero ma‘anic tsi' q'ueleyob majqui woli ti t'an.
8Saulo tsa' ch'ojyi ti lum. Che' cafalix i wut, ma‘anic chuqui tsa' mejli i g'uel. Jini
i pi'Alob tsi' toj'esayob majlel ti' c'Ab. Tsi' payayob maijlel ti Damasco.

Uxp'ejl q'uin tsa' cale ti xpots'. Ma'anic chuqui tsi' c'uxu. Ma'anic chuqui tsi'
japA.

Saulo ya' ti Damasco
(Hch. 22.12-16)
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10An juntiquil xcant'an ti Damasco, i c'aba' Ananias. Tsi' q'uele chuqui tsa'
pAasbenti ti lac Yum. Lac Yum tsi' sube: Ananias, che'en. Ananias tsi' jac'n: WA'
afion ¢ Yum, che'en.

HlLac Yum tsi' sube: Ch'ojyen. Cucu ti bij, i c'aba’ Toj. Ya' ti' yotot Judas, sajcan
juntiquil winic i c'aba' Saulo, ch'oyol ba ti Tarso. Awilan, woli' pejcan Dios.

12Saulo tsa'ix i q'ueleyet che' bajche’ ti Aajal, Ananias. Tsi' q'uele tsa' wac'A a
c'Ab ti' jol cha'an mi' cha' c'otel i wut, che'en.

I3Ananias tsi' jac'a: C Yum, cabal tsa cubi t'an cha'an jini winic. Cabal i jontolil
tsa' ba i cha'le ti' contra a cha'ano' ba ti Jerusalén.

14An i ye'tel ilayi aq'uebil cha'an iiuc bA motomajob cha'an mi' cach pejtelel mu'
bA i pejcafiob a c'aba’, che'en Ananias.

15Lac Yum tsi' sube: Cucu, come yajcabilach ¢ cha'an, cha'an mi' sub majlel j
c'aba’ ti' tojlel gentilob yic'ot reyob yic'ot israelob.

16Come mi caj c pasben bajche' c'amel mi caj i yubin wocol cha'an tij c'aba’,
che'en.

17Ananias tsa' majli. Tsa' ochi ti otot. Che' ba tsi' yac'A i ¢'Ab ti' jol Saulo, tsi' yAlA:
Hermano Saulo, ¢ Yum Jesus tsa' ba tsictiyi ti bij che' ba tsa' tiliyet, tsi' chocoyon
tilel cha'an mi' cha' c'otel a wut, cha'an ma' bujt'el ti Ch'ujul ba Espiritu, che'en.

18Ti ora jach tsa' c'ajli log'uel i sujl i wut. Tsa' cha' c'oti i wut. Tsa' ch'ojyi Saulo.
Tsi' ch'ama ja'.

19Che' ujtemix ti we'el tsi' cha' taja i p'Atalel. Cha'p'ejl uxpejl q'uin tsa' jale Saulo
yic'ot xcant'afiob ti Damasco.

20Tsi" bac' subu t'an cha'an Cristo ti sinagoga tac. Tsi' yala: | Yalobilach Dios jini
Cristo, che'en.

21Tsa' toj sajtiyob i pusic'al pejtelel tsa' ba i yubiyob. Tsi' yalayob: ¢ Mach ba jinic
tsa' ba i tic'la jini mu' ba i pejcainob i c'aba' Cristo ya' ti Jerusalén? Jini cha'an
tsa' tili wa'i cha'an cachbil mi' payob majlel ti' tojlel iuc bA motomajob, che'ob.
22Numen cabal tsa' p'ojli i p'Atalel Saulo. Ma'anic chuqui tsa' mejli i jac'ob jini
judiojob chumulo' ba ti Damasco, come Saulo tsi' wen tsictesabeyob Cristojach
jini Jesus.

23Che' ba tsa' Aumi cabal g'uin, jini judiojob tsi' comol pejcayob i ba. Tsi' ia'tayob
bajche' mi caj i tsansafiob Saulo.

24Ubibilix i cha'an Saulo che' woli' chijtafiob. Ti q'uifil ti ac'alel tsi' chijtayob ya'
ti' ti' tac tejclum cha'an mi' tsansafiob.

25Jini cha'an jini xcant'anob tsi' payayob maijlel ti ac'alel. Tsi' ju'sayob ti colem
chiquib ti' AAC' jini chan ba ts'ajc.
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Saulo ya' ti Jerusalén

26Che' ba tsa' c'oti Saulo ti Jerusalén, tsi' iopo i tem ajfiel yic'ot xcant'afiob. Ti
pejtelel tsi' bac'Aayob. Ma'anic tsi' Aiopoyob mi xcant'an Saulo.

27Bernabé tsi' taja. Tsi' pAayA majlel ba'an jini apdstolob. Tsi' subeyob: Jifianch
Saulo. Tsi' q'uele lac Yum ti bij. Lac Yum tsi' pejca. Ya' ti Damasco ch'ejl i
pusic'al tsi' cha'le subt'an ti' c'aba’ Jesus, che'en.

28Jini cha'an temel tsa' ajni Saulo yic'otob ti Jerusalén.

29Ch'ejl i pusic'al tsi' cha'le subt'an ti' c'aba’ lac Yum. Tsi' subeyob jini griegojob
jini wen t'an. Tsi' contrajiyob i ba ti t'an. Jini griegojob yomob i tsansan Saulo.

30Che' yuijilobix jini hermanojob, tsi' payayob maijlel ti Cesarea. Tsi' chocoyob
majlel ti Tarso.

31Tsa' Aajch'i i tic'lantel jini xiopt'afiob ti pejtelel Judea yic'ot ti Galilea yic'ot ti
Samaria. Tsa' p'atesantiyob. Tsi' chan bac'fayob lac Yum. Tsa' fAuc'ayob i
pusic'al cha'an Ch'ujul ba Espiritu. Tsa' wen p'ojliyob.

Eneas yic'ot Tabita

32Che' ba tsa' Aumi maijlel Pedro ti pejtelel lum, tsa' c'oti i jula'tan i cha'afio' ba
lac Yum ya' ba chumulob ti Lida.

33Ya' tsi' taja juntiquil winic, i c'aba’ Eneas. Nolol ti' wayib waxacp'ejl jab. Mach
wenic i yoc i C'Ab.

34Pedro tsi' sube: Eneas, Jesucristo woli' lajmesaniet. Ch'ojyen. Teche a wayib,
che'en. Ti ora jach tsa' ch'ojyi.

35Pejtelel jini ya' ba chumulob ti Lida yic'ot ti Sardn tsi' q'ueleyob. Tsi' sutq'uiyob
i bA cha'an mi' fiopob lac Yum.

36Ya' ti Jope an xcant'an i c'aba' Tabita, jifiach Dorcas. Jini X'ixic baxatax ti wen
ba i ye'tel tsa' ba i cha'le. Tsi' yaq'ueyob i chuba'an jini mach ba afobic i cha'an.

37Ti jini jach bA semana tsa' c'am'a. Tsa' chami. Che' ba tsa'ix ujti i pocob, tsi'
yAc'Ayob ti jump'ejl i mal otot.

38Lac'Al an Lida ti Jope. Jini xcant'afiob che' ba tsi' yubiyob ya'an Pedro ti Jope,
tsi' chocoyob majlel cha'tiquil winicob ba'an. Tsi' subeyob: Awocolic mach ma'
chan jalijel ilayi. La' ti ora ba' afion lojon, che'ob.

39Jini cha'an Pedro tsa' ch'ojyi, tsa' majli yic'otob. Che' ba tsa' c'oti, tsi' payayob
ochel. Ya' wa'alob pejtelel jini meba' x'ixicob ti' joytilel Pedro, woliyob ti uq'uel.
Tsi' pasbeyob cabal chaqueta yic'ot bujcal tsa' ba i mele Dorcas che' anto
yic'otob.

40Pedro tsi' subeyob cha'an mi' log'uelob ti pejtelelob. Tsa' fiocle. Tsi' pejca
Dios. Ti wi'il tsi' sutq'ui i bA cha'an mi' q'uel jini ch'ujlelal. Tsi' sube: Ch'ojyen,
Tabita, che'en. Tsa' cajni i wut. Che' ba tsi' gq'uele Pedro, tsa' buchle.
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41Pedro tsi' yaq'ue i c'Ab. Tsi' teche. Che' ba tsa'ix i cha' payA ochel i cha'aio'
bA lac Yum yic'ot jini meba' X'ixicob, tsi' pasbeyob cha' cuxulix Dorcas.

42Tsa' caji ti cajfiel ti pejtelel Jope. Cabal tsi' iopoyob lac Yum.

+3Ya' tsa' jale Pedro cabal g'uin ti Jope ti' yotot Simaon, jini sts'aj pachi.

Hechos 10

Cornelio tsi' payA Pedro

ya'an winic ti Cesarea, i c'aba’ Cornelio. An ti' wenta Cornelio jo'c'al soldadojob
i c'aba’ Italiana.

2Tsi' ch'ujutesa Dios jini winic. Tsi' bac'fia Dios yic'ot pejtelel afio' ba ti' yotot.
Tsi' yaq'ueyob cabal i majtan jini p'ump'uio’ ba. Pejtelel ora tsi' pejca Dios ti
oracion.

3Che' ti och'ajel g'uin an chuqui tsi' g'uele tilem ba ti panchan. Juntiquil i yangel
Dios tsa' ochi ba'an. Jini angel tsi' pejca: Cornelio, che'en.

4Cornelio tsi' cha'le bag'uen che' ba tsi' q'uele jini angel. Tsi' sube: ¢ Chuqui a
wom ¢ Yum? che'en. Jini angel tsi' sube: A woracion yic'ot i majtan tac
p'ump'ufio’ bA mu' ba a waq'uenob woli' Aa'tantel ti Dios.

5Choco maijlel winicob ti Jope. Paya tilel Simon, jini am ba i cha'chajplel i c'aba’
Pedro.

6Ya' jijlem Pedro ti' yotot Simon, jini sts'aj pachi. LAC'Al an i yotot ti' ti' colem fAajb.
Pedro mi caj i subefiet chugui yom ma' cha'len, che'en jini angel.

’Che' majlemix jini angel tsa' ba i pejca, Cornelio tsi' paya tilel cha'tiquil i winicob
yic'ot juntiquil soldado tsa' ba i coltayob ti' ye'tel. Jini soldado tsi' ch'ujutesa Dios.

8Che' ba tsi' subeyob chuqui tsa' ujti, Cornelio tsi' chocoyob maijlel ti Jope.

Jini tsa' ba i q'uele Pedro

9Tiyijc'Alal, che' woliyob ti xaAmbal majlel ti bij, che' Inc'Alix afiob ti tejclum, Pedro
tsa' letsi ti' jol otot cha'an mi' pejcan Dios. Ts'ita jax yom i taj xing'uifiil.

10Anix cabal i wi'fial. Yomix i cha'len we'el. Che' woli to i chajpafiob we'elal an
chuqui tsi' g'uele Pedro ti espiritu.

HTsi' q'uele calal jini panchan. Woli' jubel tilel che' bajche' colem pisil cachbil ti
champ'ejlel i xujc. Tsa' ju'santi c'AlAl ti lum.

12ya' ti mal jini pisil an cabal alac'Al, yic'ot bate'el ti chajp ti chajp, yic'ot jini
jalacha ba, yic'ot te'lemut.

13Tsa' c'oti t'an, tsi' sube: Ch'ojyen, Pedro. Tsansan. C'uxu, che'en.

14pPedro tsi' sube: Mach che'iqui ¢ Yum, come ma'anic ba' ora tsaj c'uxu chuqui
tac tic'bil mi chuqui tac bibi', che'en.
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I5Ti" cha'yajlel tsa' c'oti jini t'an ba'an Pedro: Mach a ts'a'len jatet, chuqui tac
tsa'ix i sanq'uesa Dios, che'en.

16Uxyajl tsa' c'oti jini t'an. Ti wi'il jini pisil tsa' cha' chujqui letsel ti panchan.

17Che' woli' chan Aa'tan Pedro chuqui i sujmlel jini tsa' ba ujti i q'uel, awilan, tsa'
tiliyob jini winicob chocbilo' ba tilel i cha'an Cornelio. Tsi' c'ajtibeyob baqui an i
yotot Simén. Tsa' c'otiyob ti' ti".

18Che' ba tsi' cha'leyob payofiel, tsi' c'ajtibeyob mi ya' jijlem Simon jini am ba i
cha'chajplel i c'aba' Pedro.

19Che'" woli to i Aa'tan Pedro chuqui i sujmlel jini tsa' ba ujti i q'uel, jini Espiritu
tsi' sube: Awilan, uxtiquil winicob woli' sajcafnetob.

20Ch'ojyen, che' jini. Juben. Cucu yic'otob. Mach yomic tile bixel a pusic'al,
come jofon tsac chocoyob tilel, che'en.

21Pedro tsa' jubi majlel ba'an jini winicob chocbilo' ba tilel i cha'an Cornelio. Tsi'
subeyob: Awilan jofiofAianch, woli la' sajcaiion. ¢ Chucoch tsa' tiliyetla? che'en.

22Tsi' subeyob: Jini Cornelio, i yaj capitan jo'c'al soldadojob, jini wen toj ba, mi'
bac'fian Dios. CAmbil i cha'an pejtelel israelob wefach i melbal. Juntiquil ch'ujul
ba angel tsi' sube Cornelio cha'an mi' payet majlel ti' yotot cha'an mi' yubin
chuqui ti t'an ma' sub, che'ob.

23Pedro tsi' subeyob ochel. Tsi' we'sayob. Ti yijc'Alal tsa' ch'ojyi, tsa' majli
yic'otob. Lamital jini hermanojob ti Jope tsi' pi'leyob majlel.
Pedro ya' ti' yotot Cornelio

24Tj yijc'alal tsa" ochiyob ti Cesarea. Cornelio wolix i pijtafiob. Tsa'ix i tempa
cabal i pi'Alob yic'ot i cAfiAyo' bA.

25Che' ba tsa' ochi Pedro ti otot, tsa' tili Cornelio i taj. Cornelio tsi' fiocchoco i ba
ti' tojel. Tsa' caji i ch'ujutesan.

26Pedro tsi' teche ch'ojyel. Tsi' sube: Ch'ojyen. Winicon ja'el, che'en.

27Che" ba woli' pejcafiob i ba, tsa' ochi Pedro ti' mal otot. Tsi' taja cabal
tempabilo' ba.

28Tsi' subeyob: La' wuijil tic'bil ti mandar mi' yajfiel judio yic'ot winic ch'oyol ba ti
yamba lum. Tic'bil mi' jula'tan. Dios tsi' pasbeyon mach wenic mic ts'a'len
winicob mi juntiquilic. Mach mejlic ¢ bi'lefiob.

29Jini cha'an tsa' tiliyon che' ba tsa' payayon tilel. Ma'anic tsac fiusa c payol. Jini
cha'an mij c'ajtibefetla, ¢ chucoch tsa' Ia' payayon tilel? che'en.

30Cornelio tsi' sube: Anix champ'ejl q'uin che' bajche’ ti ili ora woliyon ti oracion.
Che' ti och'ajel q'uin, awilan juntiquil winic tsa' wa'le ti' tojel ¢ wut. Wen
sAcxowan i bujc.
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31Jini winic tsi' subeyon: “Cornelio, ubibilix a woracién i cha'an Dios. Na'tabil i
cha'an Dios, tsa'ix a waqg'ue i majtan jini p'ump'ufio’ ba.

32Jini cha'an, choco maijlel winicob c'Alal ti Jope. Paya tilel Simon, jini am ba i
cha'chajplel i c'aba' Pedro. Ya jijlem ti' yotot Simén jini sts'aj pachi IAC'Al ba ti' ti'
colem fajb. Che' tilemix mi caj i pejcaiet”, che'en.

33Jini cha'an ti ora jach tsac chocoyob maijlel ba' afiet. Uts'at tsa' tiliyet. Wale
wA' temel afon lojon ti' wut Dios tic pejtelel lojon cha'an mi cubin lojon pejtelel
chuqui tsi' subeyet Dios. Che' tsi' yaln Cornelio.

| subt'an Pedro

34Pedro tsa' caji ti t'an. Tsi' yala: Mic Aa'tan ti isujm, junlajal mi' q'uel winicob
Dios.

35Ti pejtelel lum Dios mi' q'uel ti uts'at jini mu' ba i bac'fiafiob, mu' ba i cha'lefiob
chuqui to;.

36Dios tsi' choco tilel i t'an ba'an israelob. Tsi' subeyob jini wen t'an cha'an mi'
tajob i Aach'tilel i pusic'al ti Jesucristo, jiiach i Yum pejtelel winicob.

37Ubibil Ia' cha'an jini t'an tsa' ba pujqui ti pejtelel Judea. Ya' tsa' tejchi ti Galilea
che' ba tsi' subu Juan cha'an mi' ch'amob ja'.

38Dios tsi' yajca Jesus, jini loq'uem ba ti Nazaret. Tsi' yaq'ue Ch'ujul ba Espiritu
yic'ot i p'Atalel. Baqui jach tsa' Aumi tsi' cha'le uts'at ba i ye'tel. Tsi' lajmesa
pejtelel jini tic'labilo' ba cha'an xiba, come an Dios yic'ot.

39Jofon lojon tsaj q'uele lojon pejtelel chuqui tsi' mele Jesus ti Judea yic'ot ti
Jerusalén. Jini judiojob tsi' tsansayob. Tsi' ch'ijiyob ti te'.

40Dios tsi' teche ch'ojyel ti' yuxp'ejlel g'uin. Tsi' yac'A ti q'uejlel.

“IMach ti' wutic pejtelel winicob X'ixicob, cojach tic wut lojon tsa' ba ¢ cha'le lojon
we'el, uch'el yic'ot Jesus che' ch'ojyemix log'uel ba'an chamefo' ba. Dios tsi'
wa'chocoyon lojon ti testigo cha'an mic laj sub chuqui tsaj q'uele lojon.

42Jesus tsi' yanq'ueyon lojon mandar cha'an mic subefiob winicob x'ixicob jifiach
Jesus jini yajcabil ba i cha'an Dios mu' ba caj i cha'len meloinel. Mi caj i mel jini
cuxulo' ba yic'ot chamefo' ba.

+3Pejtel x'alt'afob tsi' yalayob mi caj i Ausabentelob i mul ti' c'aba’ Jesus pejtelel
mu' bA i Aopob. Che' tsi' yAla Pedro.

44Che' woli to i sub jini t'an Pedro, tsa' ag'uentiyob Ch'ujul ba Espiritu pejtelel
tsa' ba i yubibeyob i t'an.

45Jini hermanojob tsepbilo’ bA i pachalel, tsa' ba i pi'leyob maijlel Pedro, tsa' toj

sajtiyob i pusic'al, come tsa' aq'uentiyob gentilob ja'el jini Ch'ujul ba Espiritu ti'
majtan jach.
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46Come tsi' yubiyob woliyob ti t'an ti yan tac ba t'an. Woli' subob i Auclel Dios.

4/Pedro tsi' c'ajtibeyob: ¢ Mejl ba mi lac tic'ob ti ch'amja’ jini tsa' bA aq'uentiyob
jini Ch'ujul ba Espiritu che' bajche’ tsa' ag'uentiyonla? che'en.

48Tsi' subeyob cha'an mi' ch'amob ja' ti' c'aba' Jesucristo. Jini gentilob tsi'
subeyob Pedro ti wocol t'an cha'an mi' jalijel yic'otob cha'p'ejl uxp'ejl q'uin.
Hechos 11

Pedro tsi' pejca xfiopt'afiob ya' ti Jerusalén
Jini apodstolob yic'ot jini hermanojob afno' ba ti Judea tsi' yubiyob tsa'ix i
jac'beyob i t'an Dios jini gentilob ja'el.
2Che' ba tsa' tili Pedro ti Jerusalén, jini woli ba i iopob tsep pachalel tsi' ya'leyob.

3Tsi' subeyob: ¢Chucoch tsa' ochiyet ti' yotot winicob mach ba tsepbilobic i
pachalel? ; Chucoch tsa' cha'le we'el yic'otob? che'ob.

*Quepecia tsa' caji i sub Pedro chuqui tsa' ujti. Tsi' yala:

5Che' ya' afion ti tejclum i c'aba’ Jope che' wolic pejcan Dios, an chuqui tsaj
q'uele tilem ba ti panchan. Tsa' jubi tilel ti panchan che' bajche' colem pisil
ju'sabil ti champ'ejlel i xujc. Tsa' c'oti ba' afon.

6Che' ba tsac wen q'uele, ya'an alac'al, yic'ot jontol tac ba bate'el, yic'ot lucum
yic'ot te'lemut.

’Tsa cubi t'an. Tsi' subeyon: “Ch'ojyen, Pedro. TsAansan, c'uxu”, che'en.

8Tsac subu: “Ma'anic, ¢ Yum, come ma'anic ba' ora tsa' ochi ti quej chuqui tac
tic'bil, mi chuqui tac bibi”, cho'on tsac sube.

9Jini t'an ch'oyol ba ti panchan tsi' jac'beyon ti' cha'yajlel: “Mach a ts'alen chuqui
tac tsa'ix i sanq'uesa Dios”, che'en.

10Uxyajl tsa' c'oti jini t'an. Ti wi'il tsa' cha' chujqui letsel ti panchan ti pejtelel.

IAwilan, tsa' bac' tiliyob uxtiquil winicob ti jini otot ba' afion. Chocbilob tilel ti
Cesarea tsa' tiliyob ba' afion.

12Jini Espiritu tsi' subeyon mach yomic tile bixel ¢ pusic'al. Yom abi mic majlel
ti ora yic'otob. Ili wactiquil hermanojob tsa' majliyob quic'ot ja'el. Tsa' ochiyon
lojon ti* yotot Cornelio.

13Tsi' subeyon lojon bajche’ tsi' g'uele juntiquil angel wa'al ti* yotot. Jini angel tsi'
sube: “Choco majlel winicob ti Jope. PAyA tilel Simon, jini am ba i cha'chajplel i
c'aba' Pedro.

14Mi caj i subenet t'an cha'an mi la' coltantel, jatet yic'ot pejtelel afio' ba ti a
wotot”, che'en.
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15Che' ba tsa' cajiyon ti t'an, tsa' aq'uentiyob Ch'ujul ba Espiritu ja'el che' bajche’
tsa' ag'uentiyonla ti Aaxan.

16Tsac Aa'ta i t'an lac Yum tsa' ba i yAlA: “Isujm, Juan tsi' yaq'ueyetla ch'amja’ ti
ja', pero mi caj la' waq'uentel la' ch'am Ch'ujul ba Espiritu”, che'en.

17Dios tsi' yanq'ueyob i majtan che' bajche’ tsi' yaq'ueyonla che' ba tsa' lac jac'be
i t'an lac Yum Jesucristo. Mi che'ach tsi' mele Dios, ¢mejl ba mic tic' jofion?
Che' tsi' yala Pedro.

18Che' ba tsi' yubibeyob i t'an, Aiach'al tsa' caleyob. Tsi' subuyob i fiuclel Dios.
Tsi' yalayob: Dios tsa'ix i yaq'ueyob gentilob ja'el i cayob i mul cha'an mi' tajob i
cuxtalel, che'ob.

XAopt'afiob ya' ti Antioguia

19Che' ba tsa' chami Esteban tsa' tejchi cabal tic'laya. Jini winicob tsa' bA pam
pujquiyob cha'an i tic'lantel tsa' majliyob c'Alal ti Fenicia yic'ot ti Chipre, yic'ot i
Antioquia. Jini jach judiojob tsa' subentiyob jini wen t'an.

20An ja'el winicob ch'oyolo' ba ti Chipre yic'ot ti Cirene tsa' ba ochiyob ti
Antioquia. Tsi' pejcayob griegojob ja'el. Tsi' subeyob jini wen t'an cha'an lac
Yum Jesus.

21An i p'Atalel lac Yum yic'otob. Wen cabal tsi' sutg'uiyob i ba cha'an mi' fiopob
lac Yum.

22Jini xfopt'afiob mu' ba i tempanob i ba ti Jerusalén tsi' yubiyob chuqui tsa' uijti.
Tsi' chocoyob maijlel Bernabé c'alal ti Antioquia.

23Che' ba tsa' c'oti Bernabé ya' ti Antioquia, tijicha i pusic'al come tsi' q'uele
afnob ti' yutslel i pusic'al Dios. Tsi' xic'beyob ti pejtelelob cha'an mi' chan fiopob
lac Yum ti' xuc'tilel i pusic'al.

24Uts'at i pusic'al Bernabé. But'ul ti Ch'ujul ba Espiritu. Nopol i cha'an i t'an Dios
ti jump'ejl i pusic'al. Cabal winicob Xx'ixicob tsi' iopoyob lac Yum.

25Ti wi'il tsa' maijli Bernabé ti Tarso cha'an mi' saclan Saulo.

26Che' ba tsi' taja, tsi' payA majlel ti Antioquia. Jump'ejl jab tsa' tem ajniyob ya'i
yic'ot jini xiopt'afiob mu' ba i temparfiob i bA. Tsi' cantesayob cabal winicob
x'ixicob. Ya' ti Antioquia tsa' tejchi i pejcantelob ti cristianojob jini xcant'afiob
cha'an tsi' tsajcayob Cristo.

27Tsa' cajiyob ti jubel majlel ti Antioquia x'alt'afiob ch'oyolo' ba ti Jerusalén.

28Tsa' wa'le juntiquil i c'aba’ Agabo. Ti' p'Atalel jini Espiritu tsi' subeyob tal wi'Aal
ti pejtelel panimil. Jini wi'fial tsa' caji che' ochemix Claudio ti' ye'tel.

29Jini xcant'afiob tsi' fAa'ta i chocbefiob majlel i majtan jini hermanojob afio' ba i
Judea che' bajche’ c'amel tsa' mejli i yac'ob ti jujuntiquil.
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30Che'i tsi' cha'leyob. Tsi' chocoyob majlel ti' c'Ab Bernabé yic'ot Saulo cha'an
mi' yaq'uefiob jini ancianojob.

Hechos 12
Yamba i tic'lantelob

ITi jini jach ba ora jini rey Herodes tsa' caji i wersa tic'lan lamital jini xfopt'afiob
mu' bA i tempanob i ba.

2Tsi' set' t'ojbe loq'uel i bic' Jacobo, i yascun Juan.

3Che' ba tsi' q'uele Herodes tijiciayob judiojob cha'an tsi' tsansa Jacobo, tsa'
caji i chuc Pedro ja'el. | q'uifilelix caxlan waj mach ba anic i levadurajlel.

4Che' ba tsa'ix i chucu Pedro, tsi' yotsa ti majquibal. Tsi' yac'a ti cantantel cha'an
wAclujuntiquil (16) soldadojob. Ti chanchantiquilob tsi' cantayob. Herodes tsi'
fa'ta i loc'san Pedro che' Aiumenix Pascua cha'an mi' mel ti' wut xtejclumob.

5Jini cha'an cantabil Pedro ti majquibal. Jini xfiopt'afiob mu' ba i tempafob i ba
tsi' c'ajtibeyob Dios ti oracion ti pejtelel ora cha'an Pedro.

Lac Yum tsi' loc'sa Pedro ti majquibal

6Ti jini jach ba ac'alel che' yomix Herodes i pay log'uel Pedro, ya'an Pedro
xinlapal i cha'an cha'tiquil soldadojob, cachal ti cha't'ujm cadena. Jini
xcAantayajob woli' cantanob i ti' majquibal ti jumpat.

’Awilan, tsa' tili i yangel lac Yum ba'an Pedro. Tsa' tsictiyi c'ajc ti majquibal. Jini
angel tsi' fijca Pedro ti' ts'ejtal. Tsi' sube: Ch'ojyen ti ora, che'en. Tsa' tujq'ui jini
cadena am ba ti' c'Ab.

8Jini angel tsi' sube: Cacha a ba ti a cajchifac'. LApA a xAfinb, che'en. Che'i tsi'
mele Pedro. Jini angel tsi' cha' sube: LApA pal bA a bujc. La' tsajcaion, che'en.

9Pedro tsi' tsajca loq'uel jini angel. Mach yuijilic Pedro mi isujm chuqui tsi’' cha'le
jini angel. Woli jach ti Aajal tsi' lon fia'ta ti* pusic'al.

10Che' ba tsa'ix i fiusayob jini fiaxan ba xcantaya yic'ot jini wi'il ba tsa' tiliyob
ba'an colem ba i ti' carcel melbil ba ti tsucul tag'uin, ya' ba' mi' loq'uelob majlel
ti tejclum. Yilol jach tsa' jajmi ti' wutob. Che' ba tsa' loq'uiyob ti majquibal, che'
ba tsi' xaflAyob majlel calle, tsi' bAc' sata i ba jini angel.

11Tsa' toj juli i pusic'al Pedro. Tsi' yAla: Wale mic fa'tan isujmach. Jini ¢ Yum tsi'
choco tilel i yangel. Tsi' coloyon ti' c'Ab Herodes yic'ot ti' c'Ab pejtelel judiojob
tsa' ba i chijtayoiiob. Che' tsi' yAlA ti' pusic'al Pedro.

12Che' ba tsa'ix i Aa'ta, tsa' c'oti ti' yotot Maria, i ia' Juan, jini xcant'an am ba i
cha'chajplel i c'aba' Marcos. Ya' temel afiob cabal xiopt'afiob. Woli' pejcanob
Dios.
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13Pedro tsi' jats'a i ti' corredor. Tsa' majli juntiquil xch'oc i c'aba’' Rode i yubin
majqui ya'an.

14Che' ba tsi' cambe i t'an Pedro, tijicfia jax tsi' yubi. Ma'anic tsi' jambe i ti'
corredor. Ajiel tsa' cha' ochi ti mal otot. Tsi' subeyob: Ixix wa'al Pedro ti' ti'
corredor, che'en.

15Tsi' subeyob: Sojquem a jol, che'ob. Rode tsi' chan subeyob: Ixach an, che'en.
Tsi' yAlayob: Jifiach i yangel, che'ob.

16Pedro tsa' to i chan jats'a i ti' corredor. Che' ba tsi' jambeyob tsi' q'ueleyob.
Tsa' toj sajtiyob i pusic'al.

17Pedro tsi' pasbeyob ti' c'Ab cha'an mi' cayob i t'an. Tsi' tsictesabeyob bajche’
lac Yum tsi' loc'sa ti majquibal. Tsi' subeyob: Subenla Jacobo yic'ot jini
hermanojob chuqui tsa' ujti, che'en. Tsa' loq'ui majlel. Tsa' majli ti yamba
tejclum.

18Che' ba tsa' sac'a, cabal tsi' cha'leyob t'an soldadojob cha'an mach tsiquilix
Pedro.

19Herodes tsi' sacla Pedro. Tsi' c'ajtibeyob xcantayajob baqui an. Che' ma'anic
tsi' tajayob tsi' yac'A mandar cha'an mi' tsansantelob. Pedro tsa' loq'ui ti Judea.
Tsa' jubi majlel ti Cesarea. Ya' tsa' jale ya'i.

Tsa' chami Herodes
20Herodes tsa' caji i mich'len winicob afo' ba ti Tiro yic'ot ti Sidon. Tsa' tiliyob
jini winicob ba'an Herodes. Tsi' flaxan mucul pejcayob Blasto, jini i yaj q'uel

waAyib Herodes. Tsi' c'ajtibeyob ti wocol t'an cha'an mi' cay i mich'lefiob, come
ya' woli' tajob i bal i AAc' ti' lumal Herodes.

21Che' ba tsa' c'oti i yorajlel, tsa' buchle Herodes ti' buchlib ti melofel. LApAl i
cha'an i pislel rey.

22Winicob tsi' cha'leyob c'am ba t'an: jJifiach Dios woli ba ti t'an! jMach winiquic
woli ba ti t'an! che'ob.

23Ti ora i yangel lac Yum tsi' yotsabe i chamel, come ma'anic tsi' yac'A ti fiuc
Dios. Tsa' c'uxle ti motso'. Tsa' chami.

24Tsa' Aojpi i t'an Dios, tsa' pujqui.
Z5Bernabé yic'ot Saulo tsa' log'uiyob ti Jerusalén che' ba tsa' ujti i ye'tel. Tsi'
pAyAyob majlel Juan yic'otob, jini am ba i cha'chajplel i c'aba' Marcos.
Hechos 13

Bernabé yic'ot Saulo tsa' caji i majlelob ti subt'an

1Ya' afiob x'alt'afob yic'ot xcantesajob ti' tojlel jini xiopt'afiob mu' ba i tempaiiob
i ba ti Antioquia: i c'aba'ob Bernabé, yic'ot Simén, jini am ba i cha'chajplel i c'aba’
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Niger, yic'ot Lucio ch'oyol ba ti Cirene, yic'ot Saulo, yic'ot Manaén, jini tsa' ba
tem coli yic'ot jini yumal Herodes.

2Che' woli' ch'ujutesafiob lac Yum, che' woliyob ti ch'ajb, jini Ch'ujul bA Espiritu
tsi' subeyob: Wa'choconla Bernabé yic'ot Saulo cha'an mi' melob jini e'tel tsa'
ba ¢ chajpabeyob, che'en.

3Che' ba tsa' ujtiyob ti ch'ajb yic'ot oracion, tsi' yac'ayob i c'ab ti' jol. Tsi' subeyob
majlel.

Tsi' subuyob i t'an Dios ya' ti Chipre

4Jini cha'an tsa' majliyob ti Seleucia, come chocbilob majlel cha'an Ch'ujul ba
Espiritu. Ya'i tsa' ochiyob ti barco cha'an mi' majlelob ti Chipre.

5Che' ba tsa' c'otiyob ti Salamina tsa' caji i subob i t'an Dios ti' sinagoga tac
judiojob. Juan ja'el tsi' pi'leyob majlel cha'an mi' coltafiob ti' ye'tel.

6Che' ba tsa'ix i xafiayob fiumel ti pejtelel Chipre, jini lum joyol ba ti ja', tsa'
c'otiyob ti Pafos ti Chipre ba' tsi' tajayob juntiquil xwujt. Jifiach lot ba x'alt'an i
c'aba' Barjesus, judiojach.

’Ya'an Barjesus yic'ot Sergio am bai jol i c'aba' Paulo. An i ye'tel ti gobierno jini
Sergio Paulo. Wen p'ip' i pusic'al. Tsi' paya tilel Bernabé yic'ot Saulo come yom
I yubin i t'an Dios.

8Jini xwujt Elimas (come jifinch i c'aba' ti yamba t'an) tsi' contrajiyob. Woli'
mactan i t'an Dios ame i fiop jini am ba i ye'tel.

2Jini cha'an Saulo, i c'aba'ach Pablo ja'el, but'ul ti Ch'ujul ba Espiritu, tsi'
ch'ujch'uj q'uele.

10Tsi" sube: But'ulet ti cabal lot yic'ot cabal jontolil. | yalobilet xiba. | contrajet
pejtelel chuqui tac toj. ;A wom to ba a chan xoyben jini toj ba i bijlel lac Yum?

LIWale mi' cajel i contrajifiet lac Yum. Awilan mi caj a wochel ti xpots'. Cabal ora
ma'anic mi caj a q'uel i c'ac'al q'uin, che'en Pablo. Ti ora tsa' yajpi i wut, tsa' ochi
ti ac'alel yilal. Tsa' majli i sajcan majqui mi' toj'esan majlel ti' c'ab.

12Jini am ba i ye'tel, che' ba tsi' q'uele chuqui tsa' ujti, tsi' fiopo i t'an Dios. Tsa'
toj sajti i pusic'al cha'an i cantesa lac Yum.

Pablo yic'ot Bernabé ya' ti Antioquia
13Che' ba tsa' loq'uiyob ti Pafos, Pablo yic'ot i pi'Alob tsa' maijliyob ti barco c'Alal
ti Perge ti Panfilia. Juan tsi' cayayob. Tsa' cha' sujti ti Jerusalén.
l4pablo yic'ot i pi'Alob tsa' iumiyob ti Perge. Tsa' c'otiyob ti Antioquia ti Pisidia.
Ya'i tsa' ochiyob ti sinagoga che' ti' q'uifiilel c'aj 0. Tsa' buchleyob.
15Che' ba tsa' ujti i q'uelob jini ts'ijbubil bA mandar yic'ot i ts'ijbujel x'alt'afnob, jini
yumalob ti sinagoga tsi' chocoyob majlel winicob ba' afiob. Tsi' subeyob:
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Winicob, c pi'Alob, mi an chuqui la' wom la' subefob winicob x'ixicob cha'an mi
la' Aug'uesabenob i pusic'al, subula, che'ob.

16Jini cha'an Pablo tsa' wa'le. Naxan tsi' pasbeyob i ¢'Ab cha'an mi' fiajch'elob.
Tsi' yala: Winicob, israelob, yic'ot pejtel mu' ba 1a' bac'nan Dios, fich'tanla.

17] Dios israelob tsi' yajca lac fojte'el. Tsi' yaq'ueyob i fiuclel che' ya' afob ti'
lumal Egipto mach ba i cha'afiobic. Tsi' payayob loq'uel ti Egipto ti' p'Atalel i c'Ab.

18Cha'c'al jab Dios tsi' chan cuchbeyob i sajtemal ya' ti jochol ba lum.

19Tsi" jisnbeyob i p'atalel wuctiquil yumalob ya' ti' lumal Canaan. Dios tsi'
t'oxbeyob lac fiojte'el i lumal Canaan.

20T wi'il tsi' yag'ueyob cabal juezob lujump'ejl i yuxc'al i cha'bajc' (450) jab C'AlAl
ti' yorajlel jini x'alt'an Samuel.

2ITi wi'll, tsi' c'ajtiyob i rey. Dios tsi* wa'chocobeyob Saul cha'c'al jab. Jini Saul i
yalobilach Cis, loq'uem ba ti' p'olbal Benjamin.

22Dios tsi' choco loq'uel ti' ye'tel. Tsi' wa'choco David ti' rey israelob. Dios tsi'
yAC'A ti cajfiel David che' ba tsi' yala: “Jini David, i yalobil Isai, jiiach mu' ba |
q'uel ti uts'at. Mi caj i mel pejtelel chuqui com”, che'en.

23Dios tsi' ts'Actesa i t'an che' ba tsi' choco tilel ti Israel juntiquil xcoltaya, loq'uem
ba ti' p'olbal David, jifinch Jesus.

24Che' maxto tilemic Jesus, Juan tsi' subeyob pejtelel israelob cha'an mi' cayob
i mul cha'an mi' ch'amob ja'.

25Che' wolix i ts'actiyel i ye'tel, Juan tsi' yala: “¢ Majquiyon mi la' wal? Mach
jononic jini tal ba. Tal to juntiquil tic pat. Mach uts'atonic cha'an mic ticben i
XAAAb am ba ti' yoc”, che'en.

26Winicob, c pi'Alob, i p'olbalet ba la Abraham, jatetla, mu' ba la' bac'hian Dios,
tsa' chocbentiyetla tilel jini t'an cha'an mila' coltantel.

27Jini chumulo' ba ti Jerusalén yic'ot i yumob ma'anic tsi' cAiayob Jesus.
Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm i t'an jini x'altafiob mu ba i q'uejlel ti jujump'ejl i
g'uifilel c'aj o. Tsi' ts'Actesabeyob i t'an x'alt'afiob che' ba tsi' yac'ayob ti chamel
Jesus.

28Ma'anic chuqui tsi' wis tajayob ti' contra cha'an mi' tsansafiob, pero tsi'
c'ajtibeyob Pilato cha'an mi' yac' ti chamel.

29Che' ba tsa'ix i ts'actesayob pejtelel chuqui tsi'ijbubil, tsi* ju'sayob ti te', tsi'
yAc'ayob ti' yotlel ch'ujlelal.

30Dios tsi' teche ch'ojyel ba'an chameno' ba.

31Cabal q'uin tsi' q'ueleyob Jesus jini tsa' ba i pi'leyob maijlel ti bij ti Galilea c'Alal
ti Jerusalén. Testigojob jini tsa' ba i q'ueleyob.
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32Jofion lojon ja'el mic suberiet lojon jini wen t'an tsa' baA wan subentiyob lac
Aojte'el che' ba tsi' yac'a i t'an Dios.

33Jini jach ba t'an Dios tsi' ts'Actesabeyonla, i yalobilon ba la Israel che' ba tsi'
cha' teche Jesus. Che'ach tsi'ijbubil ja'el ti' cha'p'ejlel salmo: “Jatet calobilet.
Sajmal tsac techeyet calobil”, che'en.

34Djos tsi' teche ch'ojyel ba'an chamefio' ba. Ma'anic tsi' yac'A ti oc'mAl. Tsi' yAIA:
“Mi caj c pasberietla i yutslel ¢ pusic'al mach ba mejlic ti g'uextiyel che' bajche'’
tsac pasbe David”, che'en.

35Jini cha'an mi' yal ja'el ti yamba salmo: “Ma'anic mi caj a wac' ti oc'mal Ch'ujul
ba a Walobil”, che'en.

36Che' ba tsa' ujti i coltan i pi'Alob che' bajche' yom Dios, melel tsa' chami David.
Tsa' mujqui ba' mucul i fojte’el. Tsa' oc'mi.
37Pero ma'anic tsa' oc'mi jini tsa' ba i teche ch'ojyel Dios.

38Na'tanla, che' jini, winicob ¢ pi'Alob, cha'afinch ti' ye'tel Jesus mi' fiusantel lac
mul che' bajche’ wolic subeirietla.

39Cha'an ti' ye'tel Jesucristo, pejtelel mu' ba i iopob mi' ch'Ajmelob ti' wenta Dios
che' Ausabilix i mul. Ma'anic tsa' mejli Ia' ch'aAjmel ti' wenta cha'an ti' jac'ol i
mandar Moisés.

40Chaca q'uele Ia' ba, che' jini, ame mi' tajetla jini ts'ijbubil ba ti' jun x'alt'afob.

HMi' yal: “Q'uelela sts'a'leyajet ba la. La' toj sajtic la' pusic'al. La' jiliquetla. Come
jofion wolic mel junchajp e'tel ti a wut, mach ba anic mi caj Ia' Aiop anquese an
majqui mi' subenetla”. Che' ts'ijbubil, che'en Pablo.

42Che' woli' loq'uelob ti sinagoga Pablo yic'ot Bernabé, jini gentilob tsi'
c'ajtibeyob cha'an mi' cha' subefiob jini t'an ti yamba semana.

#3Che' ba tsa' loq'uiyob jini tempabilo' ba, cabal judiojob yic'ot jini tsa' ba i
Aopbeyob i t'an, mu' ba i ch'ujutesafnob Dios, tsi' tsajcayob majlel. Pablo yic'ot
Bernabé tsi' pejcayob. Tsi' xic'beyob cha'an mi' chan ajielob ti' yutslel i pusic'al
Dios.

#Che' ba tsa' cha' c'oti i q'uifilel c'aj o, colel i Iu' tempafiob i ba pejtelel jini
winicob x'ixicob ti jini tejclum cha'an mi' yubibefiob i t'an lac Yum.
4Tsaytsaynayob jini judiojob che' ba tsi' g'ueleyob motocfiayob winicob x'ixicob.
Tsi' cha'leyob t'an ti' contra i cantesa Pablo. Tsi' p'ajbeyob i bijlel lac Yum.
46Ch'ejl i pusic'al Pablo yic'ot Bernabé, tsi' subuyob: Wersa tsa' fiaxan
subentiyetla i t'an Dios. Tsa'ix la' to'ol juch'teq'ue jini t'an. Woli la' fiusan la’
cuxtalel mach ba anic mi' jilel. Jini cha'an mic majlel lojon ba'an gentilob.

47Come che'ach tsi' yag'ueyon lojon mandar lac Yum. Tsi' yala: “Tsa'ix ¢
wa'chocoyet cha'an ma' pasbenob i saclel paiimil jini gentilob, cha'an mi' tajob
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i coltantel c'Alal ti' petol paiimil”. Che' tsi' subeyon lojon lac Yum, che'ob Pablo
yic'ot Bernabé.

48Tijichiayob gentilob che' ba tsi' yubiyob jini t'an. Tsi' subuyob wen Auc i t'an lac
Yum. Jini tsa' bA yajcantiyob cha'an mi' tajob i cuxtalel mach ba anic mi' jilel, tsi'
laj iopoyob.

49Tsa' pujqui i t'an lac Yum ti pejtelel jini lum.

50Judiojob tsi' xic'beyob jini x'ixicob mu' ba i ch'ujutesafiob Dios, mu' ba i
q'uejlelob ti Auc, yic'ot jini Auco' ba ti tejclum cha'an mi' tic'lafiob Pablo yic'ot
Bernabé. Tsi' chocoyob loq'uel ti' lumal.

>1Che' ba tsi' tijcayob loq'uel i ts'ubefial i yoc ti' contra, tsa' maijliyob ti Iconio.
52Jini xcant'afiob wen tijichayob i pusic'al. But'ulob ti Ch'ujul ba Espiritu.
Hechos 14

Pablo yic'ot Bernabé ya' ti Iconio

ITemel tsa' ochiyob ti' sinagoga judiojob ya' ti lconio. Tsi' wen cha'leyob subt'an.
Jini cha'an wen cabal tsi' Aiopoyob judiojob yic'ot griegojob.

2Jini judiojob mach ba anic tsi' Aopoyob tsi' xic'beyob gentilob ti' contra jini
hermanojob. Tsi' socbeyob i pusic'al jini gentilob.

3Jini cha'an tsa' jal'ayob ya'i. Ch'ejlob i pusic'al tsi' cha'leyob t'an come xuc'ulob
tilac Yum. Lac Yum tsi' yaq'ueyob i pAs i yejtal i p'Atalel yic'ot babaq'uen tac ba
cha'an mi' tsictesan i sujmlel i t'an Dios yic'ot i yutslel Dios.

4Jini tejclumob tsi' t'oxoyob i ba. Qjlil tsi' jac'beyob i t'an judiojob. Ojlil tsi'
jac’beyob i t'an jini apéstolob.

5Tsi' chajpayob i ba gentilob yic'ot judiojob yic'ot yumalob i cha'an, cha'an mi'
tic'lafiob yic'ot cha'an mi' julob ti xajlel.

6Che' Aa'tabilix i cha'an Pablo yic'ot Bernabé tsa' puts'iyob majlel ti Listra yic'ot
ti Derbe, cha'p'ejl tejclum ya' ti Licaonia, yic'ot pejtelel jini lum ti* joytilel.

’Ya'i tsi' subuyob majlel jini wen t'an.
Listra yic'ot Derbe

8Ya' buchul ti Listra an winic mach ba wenic i yoc c'AlAl che' ba tsi' yila pafimil.
Ma'anic ba' ora tsa' mejli ti xambal.

9Jini winic tsi' yubibe i t'an Pablo. Pablo tsi' ch'ujch'uj q'uele. Tsi' fia'ta fiopol i
cha'an jini winic mi caj i c'oc'an.

10Wen c'am i t'an tsi' sube: Ch'ojyen. Wa'i', che'en. Jini winic tsa' tijp'i. Tsi' cha'le
xambal.
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11Che' ba tsi' q'ueleyob winicob X'ixicob chuqui tsi' cha'le Pablo, c'am tsi'
cha'leyob t'an. Tsi' yAlayob ti' t'an licaoniajob: Tsa'ix jubiyob tilel diosob ti lac
tojlel che' bajche’ winicob, che'ob.

12Tsi' pejcayob Bernabé ti Jupiter. Tsi' pejcayob Pablo ti Mercurio, come jifianch
Pablo tsa' ba i subu t'an.

13Jini motomaj ya' ti' yotlel jini dios i c'aba' Jupiter am ba ti' yochib tejclum, tsi'
ch'ambeyob tilel ti' ti' tejclum tat wacax yic'ot i ch'ajlil i jol. Jini motomaj yic'ot
winicob x'ixicob yomob i tsansabefiob i majtan Pablo yic'ot Bernabé.

14Jini apostolob, Bernabé yic'ot Pablo, tsi' tsiliyob i pislel che' ba tsi' yubiyob. Ti
ajiel tsa' fiumiyob ba' motocfiayob. Wen c'am tsi' cha'leyob t'an.

I5Tsi' yaAlayob: Winicob, ¢chucoch mi la' cha'len che' bajche’ jini? Jofon lojon
winicon lojon ja'el che' bajche'etla. Mic subefietla yom mi Ia' cay jini lolom jach
bA cha'an mila' fiop jini cuxul ba Dios tsa' ba i mele panchan yic'ot pafiimil yic'ot
colem fAajb yic'ot pejtelel i bal.

16Ti yamba ora Dios tsi' yaq'ueyob gentilob i melob bajche' jach yomob.
17Ma'anic tsi' caya i tsictesan i ba ti wen ba i ye'tel. Tsi' yaq'ueyonla ja'al tilem

ba ti panchan yic'ot c'ajbal cha'an mi lac faj'an. Tsi' tijichesAbeyonla lac pusic'al.
Che' tsi' yala Pablo yic'ot Bernabeé.

18Pero colel ma'anic tsa' mejli i tic'ob jini winicob Xx'ixicob cha'an ma'anic mi'
tsansabenob i majtan.

19Tsa' tiliyob judiojob ch'oyolo' ba ti Antioquia yic'ot ti Iconio. Tsi' xic'beyob
winicob X'ixicob ti' contra. Tsi' juluyob Pablo ti xajlel. Tsi' tujc'ayob loqg'uel ti
tejclum come tsi' lon na'tayob chamenix.

20Che' ba tsa' tiliyob xcant'afob ti' joytilel, tsa' ch'ojyi Pablo, tsa' ochi ti tejclum.
Ti yijc'alal tsa' majli yic'ot Bernabé ti Derbe.

Tsa' cha' sujtiyob majlel ti Antioquia ya' ti Siria
21Che' ba tsa'ix i subuyob jini wen t'an ya' ti Derbe ba' tsi' cantesayob cabal
winicob x'ixicob, tsa' cha' majliyob ti Listra yic'ot ti Ilconio yic'ot ti Antioquia.

22Tsi' xuc'chocobeyob i pusic'al xcant'anob. Tsi' xic'beyob cha'an mi' chan
Aopob i t'an Dios. Tsi' subeyob: Che' ba tsa'ix lac fiusa cabal wocol, mi caj la
cochel ti' yumantel Dios, che'ob.

23Tsi' wa'chocoyob ancianojob ti jujump'ejl tejclum ba'an xfiopt'afiob. Tsi'
cha'leyob oraciéon yic'ot ch'ajb. Tsi' yac'ayob ti' c'Ab lac Yum jini tsa' ba i
Aopoyob.

24Tsa' Aumiyob majlel ti Pisidia, tsa' c'otiyob ti Panfilia.
25Che' ba tsa'ix i subuyob jini t'an ya' ti Perge, tsa' jubiyob tilel ti Atalia.
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26Ya'i tsa' ochiyob ti barco cha'an mi' cha' sujtelob ti Antioquia ba' tsa' tejchi i
ye'tel che' ti' cajibal. Come ya' ti Antioquia jini hermanojob tsi' wan c'ajtibeyob i
yutslel i pusic'al Dios cha'an jini e'tel tsa' ba ujti i melob Pablo yic'ot Bernabé.

27Che' ba tsa' c'otiyob, tsi' tempayob i ba xfiopt'afiob. Pablo tsi' subeyob pejtelel
chuqui tac wen fuc tsi' cha'le Dios yic'otob, che' ba tsi' jambeyob gentilob i ti’
otot cha'an mi' yochelob i fiop.

28Jal tsa' ajniyob Pablo yic'ot Bernabé yic'ot xcant'afiob ya'i.

Hechos 15
Tsi' tempayob i ba ya' ti Jerusalén

ITsa' jubiyob tilel winicob ch'oyolo' ba ti Judea. Tsa' caji i cantesafiob jini
hermanojob ya' ti Antioquia. Tsi' subeyob: Mi ma'anic mila' ch'am tsep pachalel
che' bajche' tsi' yaAln Moisés, mach mejlic mi la' coltantel, che'ob.

2Pablo yic'ot Bernabé tsa' caji i cAlax pejcafiob i ba yic'ot judiojob. Tsi'
contrajiyob i ba ti t'an. Jini cha'an jini hermanojob tsi' wa'chocoyob Pablo yic'ot
Bernabé yic'ot cha'tiquil uxtiquil yafio' ba cha'an mi' majlelob ti Jerusalén cha'an
mi' c'ajtibefiob i sujmlel tsep pachalel jini apdstolob yic'ot jini ancianojob.

3Jini xfopt'anob tsa' majli i cayob ti bij. Pablo yic'ot Bernabé tsa' iumiyob majlel
ti Fenicia yic'ot ti Samaria. Tsi' subuyob bajche’ tsi' sutqg'uiyob i ba gentilob. Tsi'
wen Auqg'uesabeyob i pusic'al pejtelel hermanojob.

4Che' c'otemobix ti Jerusalén, tsa' pajyiyob ochel ti' tojlel jini apdstolob yic'ot
ancianojob yic'ot jini xfiopt'afiob. Tsi' subeyob pejtelel chuqui tac tsi' cha'le Dios
yic'otob.

SLamital jini xfAopt'afiob woli ba i jac'befiob i t'an fariseojob tsa' ch'ojyiyob. Tsi'
yAlayob: Wersa yom mi' ch'amob tsep pachalel. Wersa yom mi' subentelob
cha'an mi' jac'befiob i mandar Moisés, che'ob.

6Jini apostolob yic'ot ancianojob tsi' tempayob i bA cha'an mi' wen Aa'tafiob
bajche' yom.

’Che' ba tsa'ix i cha'leyob cabal t'an tsa' ch'ojyi Pedro. Tsi' subeyob:
Hermanojob, la' wuijil anix ora Dios tsi' yajcayon cha'an mic subenob gentilob
jini wen t'an cha'an mi' fiopob.

8Dios mu' ba i camben i pusic'al winic tsi' payAyob ti' yalobil ti isujm che' ba tsi'
yng'ueyob Ch'ujul ba Espiritu che' bajche’ tsi' yaq'ueyonla.

Lajal tsi' q'ueleyob che' bajche' tsi' q'ueleyonla. Tsi' saq'uesabeyob i pusic'al
che' ba tsi' nopoyob.

10; Chucoch che' jini, woli la' wilaben i pusic'al Dios? ¢ Chucoch mila' wag'uefiob
jini xcant'afiob i cuch jini wocol tac bA? Ma'anic tsa' mejli lac Iat' jofionla mi lac
nojte'el.
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11Pero mi lac fiop mi caj laj coltantel cha'an i yutslel i pusic'al lac Yum Jesus.
Che' ja'el mi caj i coltantelob jini gentilob. Che' tsi' yala Pedro.

12NAch'Al tsa' caleyob ti pejtelelob. Tsi' yubibeyob i t'an Bernabé yic'ot Pablo
che' ba tsi' subeyob chuqui tac fuc tsi' mele Dios ti' c'Ab come tsi' pasa i yejtal
tac i p'Atalel yic'ot babaq'uen tac ba ti' tojlel gentilob.

13Che' ba tsa' ujtiyob ti t'an, Jacobo tsi' yala: Winicob hermanojob, fiich'tAbefion
c t'an.

14Simédn tsa' ujti i subefietla bajche' Dios tsa' caji i pasbefiob gentilob i yutslel |
pusic'al che' ba tsi' yajca winicob X'ixicob cha'an mi' tsictesan i uclel i c'aba’.

15Che' ja'el mi' yalob x'alt'afiob, che' bajche’ ts'ijbubil:

16%Ti wi'il mi caj ¢ cha' tilel, che'en Dios. Mi caj ¢ wa'chocon i yotot David tsa' ba
yajli. Mi caj ¢ cha' mel jini p'ulul ba tsa' ba cale. Mi caj ¢ cha' wa'chocon

7cha'an mi' saclafiob lac Yum i colojbal winicob yic'ot pejtelel gentilob mu' ba i

yubifiob j c'aba"”.
18Che' woli' yal lac Yum tsa' ba i laj ac'a ti cajiiel c'Alal ti wajali.

19Jini cha'an mi cAl mach wenic mi' tic'lantelob gentilob mu' ba i sutq'uifiob i ba
cha'an mi' fiopob Dios.

20Cojach yom mi la' ts'ijbubefiob ti jun cha'an mi' cayob i c'ux chuqui tac aq'uebil
dioste', yic'ot chuqui tac milbil yic'ot i ch'ich'el, cha'an mi' cayob i ts'i'lel ja'el.

21Come c'Alal ti wajali an ti jujump'ejl tejclum jini mu' ba i subob i t'an Moisés ti
sinagoga ba' mi' q'uejlel i jun Moisés ti jujump'ejl i q'uifiilel c'aj 0. Che' tsi' yAlA
Jacobo.

Jini carta cha'an gentilob

22Jini cha'an jini apostolob yic'ot ancianojob yic'ot pejtelel jini xfiopt'afiob mu' ba
i tempanob i ba, tsi' Aa'tayob uts'at mi' yajcafnob winicob ti' tojlel hermanojob
cha'an mi' chocob majlel ti Antioquia yic'ot Pablo yic'ot Bernabé. Tsi' yajcayob
Silas yic'ot Judas, jini am ba i cha'chajplel i c'aba' Barsabas, fiuc ba winicob ti'
tojlel hermanojob.

23Tsi' meleyob carta. Tsi' yalayob: “Jofion lojon apdstolon lojon quic'ot
ancianojob quic'ot hermanojob, wolic melbefietla jini jun hermanojob, gentilet
ba la ya' ti Antioquia yic'ot ti Siria yic'ot ti Cilicia. Cotafietla.

24Tsa'ix cubi lojon an winicob tsa' ba log'uiyob tic tojlel lojon tsa' ba i tic'layetla
ti' t'an. Tsi' socbeyetla la' pusic'al, come tsi' yAlayob wersa mi la' ch'am tsep
pAchalel, wersa mi la' jac' jini mandar. Mach che'iqui tsac subeyob lojon.

25Jini cha'an che' tempabilon lojon tsac Aa'ta lojon uts'at mic yajcan lojon
winicob cha'an mic chocob majlel ba' afietla yic'ot Bernabé yic'ot Pablo mu' ba
] c'uxbin lojon.
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26]li winicob tsi' yac'Ayob i ba ba' babaq'uen mi' chamelob cha'an ti' c'aba' lac
Yum Jesucristo.

27Jini cha'an wolic choc lojon majlel Judas yic'ot Silas ja'el mu' ba caj i subefietla
jini jach ba t'an.

28Come jofon lojon quic'ot jini Ch'ujul ba Espiritu tsac fa'ta lojon mach yomic
mi cAqg'uefietla la' cuch chuqui tac wocol ti' jac'ol. Cojach jini yom:

29CAyA la' c'ux jini tsansabil ba i majtan dioste' yic'ot i ch'ich'el yic'ot jini milbil ba.
Mach mi la' cha'len ts'i'lel. Mi uts'at mi la' cantan |a' ba cha'an pejtelel jini, uts'at
mi la' mel. Ajfienla ti la' wenlel”. Che'Ach tsi' ts'ijbayob.

30Che' jini tsi' chocoyob maijlel ti Antioquia. Che' ba tsi' tempayob i ba jini
xfopt'afob, jini apostolob tsi' yaq'ueyob jini jun.

31Che' ba tsa' ujti i q'uelob, tijicha tsi' yubiyob come tsa' fiug'uesabentiyob i
pusic'al.

32Judas yic'ot Silas, x'alt'afiob ja'el, tsi' Auq'uesabeyob i pusic'al jini hermanojob
ti cantesa. Tsi' xuc'chocobeyob i pusic'al.

33Tsa' jaleyob ya'i. Ti' wi'il jini hermanojob finch'Alob i pusic'al tsi' chocoyob sujtel
ba'an i pi'Alob tsa' ba i yaq'ueyob i ye'tel.

34Silas tsi' Aa'ta uts'at mi' caytal ya'i.

35Pablo yic'ot Bernabé tsa' caleyob ti Antioquia. Tsi' chan cantesayob ti' t'an lac
Yum. Tsi' subeyob jini wen t'an. Cabal winicob tsi' pi'leyob majlel ti subt'an.

Pablo yic'ot Bernabé mi' t'oxob i ba

36Che' Aiumenix cha'p'ejl uxp'ejl g'uin, Pablo tsi' sube Bernabé: Conla c jula‘tan
la quermanojob ti pejtelel tejclum ba' tsa' lac subeyob i t'an lac Yum cha'an mi
laj g'uel bajche' yilalob, che'en.

37Bernabé yom i pAy majlel Juan, jini am ba i cha'chajplel i c'aba’ Marcos.

38Pablo mach yomic i pAy majlel yic'otob, come Marcos tsi' cayayob ya' ti
Panfilia che' ma'anic tsa' majli ti e'tel yic'otob.

39Cha'chajp i pensar. Jini cha'an tsi' t'oxoyob i bA. Bernabé tsi' paya majlel
Marcos ti barco. Tsa' majli ti Chipre.

40Pablo tsi' yajca Silas, tsi' pAyA majlel. Jini hermanojob tsi' yac'ayob ti' c'Ab lac
Yum cha'an mi' yajielob ti' yutslel i pusic'al lac Yum.

“1Pablo tsa' Aiumi majlel ya' ti Siria yic'ot ti Cilicia. Tsi' xuc'choco xfiopt'aiob
baqui jach tsi' tempayob i ba.

Hechos 16

Timoteo tsi' pi'le majlel Pablo yic'ot Silas
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ITi wi'il tsa' c'oti ti Derbe yic'ot ti Listra. Awilan, ya'an xcant'an i c'aba' Timoteo.
Judia i Aa', hermanajach ti Cristo. Griegojach i tat.

2Jini hermanojob ti Listra yic'ot ti lconio uts'at tsi' tajayob ti t'an Timoteo.
3Pablo yom i pay majlel Timoteo. Tsi' pAyA i tsepben i pachalel come ti pejtelel
judiojob ya' ba afiob yujilob griego i tat.
4Che' ba tsa' fiumiyob ti tejclum tac, tsi' subeyob cha'an mi' jac'ob jini mandar
tsa' ba i comol fa'tayob jini apdstolob yic'ot ancianojob afo' ba ti Jerusalén.
>Jini cha'an tsa' p'Atesantiyob ti' t'an Dios jini xfiopt'afiob tsa' ba i tempayob i bA.
Tsa' p'ojliyob ti jujump'ejl g'uin.

Pablo tsi' q'uele winic ch'oyol ba ti Macedonia
6Tsa' iumiyob majlel ti Frigia yic'ot ti jini lum Galacia. Tic'bilob cha'an Ch'ujul
ba Espiritu ma'anic tsi' subuyob t'an ya' ti Asia.
’Che' ba tsa' c'otiyob ti Misia tsi' Aopoyob majlel ti Bitinia. Pero jini i yEspiritu
Jesus tsi' tiq'uiyob.
8Che' ba tsa' Aumiyob ti Misia tsa' jubiyob majlel ti Troas.

9Ti ac'Alel an chuqui tsi' q'uele Pablo. Juntiquil winic ya' ti Macedonia tsa' wa'le
ti' tojel. Tsi' c'ajtibe ti wocol t'an: La' ti Macedonia. Coltaion lojon, che'en.

10Che' q'uelbilix i cha'an Pablo, ti ora tsac chajpa lojon ¢ bA cha'an mic majlel
lojon ti Macedonia, come tsac fAa'ta lojon isujm tsi' payayon lojon Dios cha'an
mic subefiob lojon jini wen t'an.

Lidia ya' ti Filipos
HJini cha'an tsa' ochiyon lojon ti barco ti Troas. Toj tsa' maijliyon lojon c'Alal ti
Samotracia, ti yijc'aAlal c'Alal ti Neapolis.

L2Tj wi'll tsa' majliyon lojon ti Filipos, jini Auc ba tejclum ti' lumal Macedonia,
jump'ejl colonia cha'an Roma. Ya' afion lojon waxacp'ejl q'uin ti jini tejclum.

13Ti' q'uifiilel c'aj o tsa' loq'uiyon lojon ti' ti' tejclum. Tsajniyon lojon ti' ti' colem
ja' ba' i tilel mi' pejcafiob Dios. Tsa' buchleyon lojon. Tsac pejca lojon X'ixicob
tsa' ba i tempayob i ba.

14¥Ya'an x'ixic i ¢'aba’ Lidia, mu' ba i chon chaccojan ba pisil. Ch'oyol ti tejclum i
c'aba’ Tiatira. Lidia tsi' bAc'fia Dios. Che' ba tsi' Aich'ta Pablo, lac Yum tsi' jambe
I pusic'al cha'an mi' jac'ben i t'an.

15Che' ba tsa' ujti i ch'am ja' yic'ot jini afio' ba ti yotot, tsi' subeyon lojon: Conla
ti cotot mi tsa' Ia' gq'uele xuc'ulon quic'ot lac Yum. Jijlenla ya' ti cotot, che'en. Tsi'
wersa pAyAyon lojon ochel.

Pablo yic'ot Silas ti majquibal
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16Ti yamba g'uin che' tsajniyon lojon ba' mi' cha'lefiob oracién, juntiquil xch'oc
am ba i xibajlel tsa' ba mejli i subefiob winicob chuqui tac tal, tsi' tajayon lojon ti
bij. I yumob tsi' wen cha'leyob ganar cha'an i ye'tel.

17Jini xch'oc tsi' tsajcayon lojon quic'ot Pablo. Tsi' cha'le c'am ba t'an. Tsi' yAlA:
Jinobach i winicob Dios am ba ti chan. Mi' subenetob i bijlel Ia' coltantel, che'en.

18Che'ach tsi' cha'le t'an cabal q'uin. Pablo mach chan yomix i cuchben. Tsi'
sutq'ui i ba i pejcan. Tsi' sube i xibajlel: Mic subeniet ti' c'aba' Jesucristo, loq'uen
ti' pusic'al, che'en. Ti jini jach ba ora tsa' loq'ui.

19Che' ba tsi' Aa'tayob i yumob jini xch'oc mach chan mejlobix i c'Afiob ti ganar,
tsi' chucuyob Pablo yic'ot Silas. Tsi' chucuyob maijlel ba'an chofoiibal ti' tojlel
ano' ba i ye'tel.

20Tsa' caji' jop'benob i mul ti' tojlel afio' ba i ye'tel. Tsi' yalayob: Jini judiojob
cabal mi' Aijcafiob ti t'an jini chumulo' ba ti lac tejclum.

2IMi' subefiob yom mi lac mel chuqui tac tic'bebilonla come romanojonla. Tic'bil
mi lac Aop come mach che'ic yom mi lac mel, che'ob.

22Jini winicob x'ixicob tsa' caji i yotsafiob i ba ti' contra. Jini afo' ba i ye'tel tsi'
tsilbeyob i pislel Pablo yic'ot Silas. Tsi' yac'Ayob mandar cha'an mi' jajts'elob ti
asiyal.

23Che' cabal tsi' jats'ayob, tsi' yotsayob ti majquibal. Tsi' subeyob xcantaya
cha'an mi' wen cantanob.

24Che' ba tsa' aq'uenti jini mandar jini xcantaya tsi' yotsayob ya' ti cojix ba i mal
mAajquibal. Tsi' Aet'beyob i yoc ti tocol ba te'.

Tsi' hopo lac Yum xcanta carcel ya' ti Filipos
25Ti ojlil ac'Alel woli' pejcafiob Dios Pablo yic'ot Silas. Woli' c'ayifiob Dios. Jini
xfujp'elob woli* yubifiob.
26Tj ora tsa' Aiumi i yujquel lum. | c'Aclib jini majquibal tsi' Aijca i bA. Ti ora tsa' Iu'
jajmi i ti' tac majquibal. Tsa' jijti i cajchil pejtel jini xfujp'elob.
27Che' ba tsa' cajni i wut jini xcantaya, tsi' gq'uele jajmenix i ti' tac majquibal. Tsi'

bots'o i yespada cha'an mi' tsansan i ba, come tsi' lon fa'ta puts'‘emobix jini
xfujp'elob.

28C'am tsi' cha'le t'an Pablo. Tsi' sube: Mach a tic'lan a bA. Umba'afion lojon tic
pejtelel lojon che'en.

29Jini xcantaya tsi' c'ajti c'ajc. Tsa' ochi ti mal. Tsiltsilfia ti bAaq'uen tsi' iocchoco
i ba ti' tojel Pablo yic'ot Silas.

30Tsi' payayob log'uel. Tsi' c'ajtibeyob: Winicob, ¢,chuqui yom mic cha'len cha'an
mij coltantel? che'en.
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31Pablo yic'ot Silas tsi' subeyob: Nopo lac Yum Jesucristo. Che' jini mi caj a
coltantel, jatet yic'ot jini afio' ba ti a wotot, che'ob.

32Tsi' subeyob i t'an lac Yum yic'ot pejtelel aio' ba ti' yotot.

33Jini xcantaya tsi' pAyAyob ti jini jach ba ora ti ac'aAlel. Tsi' pocbeyob i lojwel tac.
Tsi' bac' ch'ama ja' yic'ot pejtelel jini afio' ba ti' yotot.

34Tsi' payayob ochel ti' yotot. Tsi' we'sayob. Wen tijicia i pusic'al yic'ot pejtelel
afno' ba ti' yotot come tsi' Aiopoyob Dios.

35Che' ba tsa' sac'a, jini afo' ba i ye'tel tsi' chocoyob maijlel wasilob tsa' ba i
subeyob xcantaya: Ac'a ti colel jini winicob, che'ob.

36Jini xcantaya tsi' sube Pablo: Jini afo' ba i ye'tel tsi' chocoyob tilel mandar
cha'an mi caq'uetla ti colel. Log'uenixla, che' jini. Cucuxla ti' inch'tilel 1a' pusic'al,
che'en.

37Pablo tsi' subeyob: Romanojon lojon. Ti' wutob winicob x'ixicob tsi' jats'ayon
lojon che' maxto melbilonic lojon. Tsi' chocoyon lojon ochel ti majquibal. ;Mu'
ba caj i chocon lojon loq'uel ti mucul jach? Isujm mach che'ic yom. La' tilicob i
pAyon lojon loq'uel, che'en Pablo.

38Jini wasilob tsa' cha' majliyob ba'an afo' ba i ye'tel cha'an mi' cha' subefiob.
Jini ano' ba i ye'tel tsi' cha'leyob baq'uen che' ba tsi' yubiyob romanojob.

39Tsa’ tiliyob ba'an Pablo yic'ot Silas. Tsi' pejcayob ti wocol t'an. Tsi' payayob
log'uel ti majquibal. Tsi' subeyob cha'an mi' loqg'uelob ti jini tejclum.

40Che' loq'uemobix ti majquibal tsi' jula'tayob Lidia. Che' ba tsi' gq'ueleyob jini
hermanojob, tsi' fiuq'uesabeyob i pusic'al. Tsa' loq'uiyob majlel.
Hechos 17

Pablo yic'ot Silas ya' ti Tesal6nica

1Che' ba tsa' Aiumiyob ti Anfipolis yic'ot ti Apolonia, tsa' c'otiyob ti Tesalonica ya'
ba'an i sinagoga judiojob.

2Tsa' ochi Pablo yic'otob che' bajche' i tilelach che' ti' q'uifiilel ¢'aj 0. Uxp'ejl q'uin
tsi' tsictesabeyob i Ts'ijbujel Dios.

3Tsiquil wersa mi' yubin wocol jini Cristo. Wersa mi' tejchel loq'uel ba'an
chameno' ba. Tsi' yala: Jifianch Cristo, jini Jesus mu' ba ¢ suberietla, che'en.
4Lamital tsi' Aopoyob. Tsi' tempayob i ba yic'ot Pablo yic'ot Silas, che' ja'el
griegojob tsa' ba i ch'ujutesayob Dios, yic'ot cabal X'ixicob tsa' bA q'uejliyob fi
Auc.

STsaytsayfayob i pusic'al jini judiojob mach ba anic tsi' Aopoyob. Tsi' payayob
cha'tiquil uxtiquil jontolo' bA winicob. Tsi' tempayob cabal winicob. Tsi' fAijcayob
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ti cabal t'an pejtelel ano' ba ti tejclum. Ti ajiel tsa' majliyob ti' yotot Jasén cha'an
mi' loc'safob Pablo yic'ot Silas ti' wut winicob x'ixicob.

6Che' ma'anic tsi' tajayob tsi' chucuyob maijlel Jason yic'ot yafio' bA hermanojob
ba'an jini afo' ba i ye'tel ti tejclum. C'am tsi' yalayob: Jini winicob tsa' ba i
socoyob winicob x'ixicob ti pejtelel paiimil, wa' tsa' tiliyob ja'el.

7Jini Jason tsi' payayob ochel ti' yotot. Ti pejtelelob woli' contrajifiob i t'an César
come mi' yaAlob an yamba rey, i c'aba’ Jesus, che'ob. Che' tsi' jop'beyob i mul.

8Che' ba tsi' yubiyob winicob x'ixicob yic'ot afio' ba i ye'tel tsa' cajiyob ti cabal
t'an.

9Che' ba tsi' ch'Amayob multa ti' ¢'Ab Jason yic'ot i pi'Alob, tsi' coloyob.
Pablo yic'ot Silas ya' ti Berea

10Jini hermanojob tsi' bac' chocoyob majlel Pablo yic'ot Silas ti ac'alel c'AlAl ti
Berea. Che' ba tsa' c'otiyob ya'i, tsa' ochiyob ti' sinagoga judiojob.

HJini ano' ba ti Berea numen wenob bajche’ jini afo' ba ti Tesaldnica come ti
jump'ejl jach i pusic'al tsi' jac'ayob jini t'an. Ti jujump'ejl q'uin tsi' wen q'ueleyob
I Ts'ijbujel Dios cha'an mi' Aa'tafiob mi isujm chuqui tsa' subentiyob.

12Jini cha'an cabal judiojob tsi' iopoyob yic'ot cabal griegojob, yic'ot X'ixicob tsa'
bA q'uejliyob ti Auc.

13Che' ba tsi' Aa'tayob judiojob ya' ti Tesaldnica wolix i pujquel i t'an Dios ya' ti
Berea ja'el cha'an Pablo, ya' tsa' majliyob ja'el. Tsi' fiijjcayob winicob X'ixicob ti'
contra.

14Jini hermanojob tsi' bac' chocoyob maijlel Pablo c'Alal ti colem fajb. Silas yic'ot
Timoteo tsa' caleyob ya' ti Berea.

15Jini hermanojob tsi' pi'leyob majlel Pablo c'Alal ti Atenas. Tsa' cha' juliyob i
subefiob majlel Silas yic'ot Timoteo ti ora ba'an Pablo.

Pablo ya' ti Atenas

16Che' ba tsi' pijtayob ya' ti Atenas wen ch'ijiyem i pusic'al Pablo, come tsi' g'uele
but'ul jini tejclum ti dioste'.

17Jini cha'an ya' ti sinagoga tsi' pejcayob i ba Pablo yic'ot judiojob yic'ot gentilob
tsa' ba i ch'ujutesayob Dios. Ti jujump'ejl g'uin tsi' pejcayob jini tsa' ba ajniyob ti
choinofibal.

18Ya'an epicureojob yic'ot estoicojob mu' ba i saclafiob i sujmlel tac pafimil. Tsi'
pejcayob i b yic'ot Pablo. Lamital tsi' yalayob: To'ol t'an jach mi' cha'len, che'ob.
Lamital tsi' yalayob: Woli' sub yamba dios yilal, che'ob. Come Pablo tsi' subu
Jesus tsa' ba cha' ch'ojyi ba'an chamefio' ba.

19T si' chucuyob. Tsi' payayob tilel ti Aredpago. Tsi' yalayob: Com cubin lojon jini
tsijib cantesa mu' ba a sub.
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20Come jini woli ba a sub maxto ubibilic ¢ cha'an lojon. Com c¢ Aa'tan lojon i
sujmlel jini t'an, che'ob.

21(Come ti pejtelel jini chumulo' ba ti Atenas yic'ot jini tilemo' ba ti yamba lum
tsa' jach i Ausayob q'uin ti t'an. Chuqui tac tsijib ubibil i cha'afiob mi' cha' subob.)

22Che' ya' wa'al Pablo ti ojlil Aredpago, tsi' yala: Winicob wa' ti Atenas mij q'uel
cabal la' dios mu' ba Ia' ch'ujutesan.

23Come che' ba tsa' iumiyon ba' tsaj g'uele i yotlel tac diosob, tsac taja jump'ejl
pulantib ba' ts'ijbubil jini t'an: JINI DIOS MACH BA CAMBILIC. Jini cha'an mi
caj c tsictesabenetla jini Dios mach ba cambilic Ia' cha'an mu' ba 1a' ch'ujutesan.

24Jini Dios tsa' ba i mele pafimil yic'ot pejtelel i bal, jifinch i Yum Panchan yic'ot
Pafiimil. Ma'anic mi' chumtal ti templo tac melbil ba ti c'Abal.

25Dios ma'anic mi' taj i coltantel ti winicob, come ma'anic chuqui anto yom i
cha'an. Mi' yaq'uenonla laj cuxtalel yic'ot la quiqg'uilel yic'ot pejtelel lac chuba'an.

26 .og'uem jach ti juntiquil winic Dios tsi' laj mele winicob ti jujunchajp cha'an mi'
pam chumtalob ti pejtelel panimil. Tsi' yaq'ueyob i yorajlel. Tsi' melbeyob i
cayajonlel i lumal.

27TsI' meleyonla cha'an mi lac sajcan cha'an mi lac taj ti isujm che' mi lac fiop,
come mach Aajtic an Dios ti lac tojlel ti jujuntiquilonla.

28Come tilem ti Dios laj cuxtalel yic'ot lac p'atalel ti xambal. Ti' p'Atalel Dios
afonla. Che' bajche’ tsi' yalayob ja'el jini sts'ijbayajob la' cha'an: “Come jofionla
ja'el i p'olbalonla”, che'ob.

29| p'olbalonla. Jini cha'an mach yomic mi la cal lajalach Dios bajche' oro mi
plata, mi xajlel mu' ba i melob winicob ti' bajiel pusic'al i wenta i yejtal Dios.

30Dios tsi' iusabeyob i sajtemal winicob ti yamba ora che' ma‘anobic i Aa'tabal.
Wale mi' subefob pejtelel winicob x'ixicob baqui jach afiob cha'an mi' cayob i
mul.

31Tsa'ix i wan fia'ta jini q'uin che' mi caj i cha'len melofiel ti toj. Tsa'ix i wa'choco
jini winic mu' ba caj i mel ano' ba ti pafnimil che' bajche’ tsi' tsictesabeyonla che'
ba tsi' teche ch'ojyel Jesus ba'an chamefio' ba cha'an mi lac fiop. Che' tsi' yAlA
Pablo.

32Che' ba tsi' yubiyob mi' cha' ch'ojyelob chamefio' ba, lamital tsi' wajleyob.
Yano' ba tsi' yalayob: Ti yanto ba ora mi caj cubin lojon a t'an, che'ob.

33Jini cha'an tsa' log'ui majlel Pablo ti' tojlelob.
34Cha'tiquil uxtiquil tsi' tsajcayob Pablo. Tsi' fAiopoyob Dionisio ch'oyol ba ti
Aredpago, yic'ot x'ixic i c'aba' Damaris yic'ot yano' ba.

Hechos 18
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Pablo ya' ti Corinto
ITi yamba ora Pablo tsa' loq'ui majlel ti Atenas. Tsa' c'oti ti Corinto.

2Tsi' taja judio i c'aba' Aquila, ch'oyol ba ti Ponto. Maxto anic cabal ora i loqg'uel
ti Italia yic'ot Priscila i yijiam, come Claudio tsi' yac'A mandar cha'an mi'
loq'uelob pejtelel judiojob ti Roma. Tsa' majli Pablo i cafob.

3Cha'an lajalob i ye'tel, tsa' chumle yic'otob. Temel tsi' cha'leyob e'tel come xmel
pisil bAa ototob.

“Pablo tsi' cha'le t'an ti sinagoga ti jujump'ejl i q'uifiilel c'aj o. Tsi' cha'le wersa
cha'an mi' fiopob judiojob yic'ot griegojob.

5Che' ba tsa' c'otiyob Silas yic'ot Timoteo, log'uemo' ba ti Macedonia, Pablo woli'
cha'len wersa subt'an ti Corinto. Tsi' chan sube judiojob Cristojach jini Jesus.

6Jini judiojob tsi' contrajiyob Pablo. Tsi' p'ajayob. Jini cha'an tsi' tijca i pislel, tsi'
subeyob: Anix ti [a' bajiiel wenta la' cuxtalel. Mach ¢ wentajetixla. Mux ¢ majlel
ba'an gentilob, che'en Pablo.

’Tsa' loq'ui ya'i. Tsa' ochi ti' yotot juntiquil winic, i c'aba' Tito Justo, tsa' ba i
bac'fia Dios. An i yotot ti' t'ejl sinagoga.

8Crispo, | yum sinagoga, tsi' fiopo lac Yum yic'ot pejtelel afo' ba ti' yotot. Cabal
corintiojob che' ba tsi' yubibeyob i t'an Pablo tsi' Aiopoyob. Tsi' ch'aAmayob ja'.

Lac Yum tsi' sube Pablo ti ac'aAlel: Mach a cha'len baq'uen. Chan cha'len t'an.
Mach yomic ma' fiajch'el.

10Come afon quic'otet. Ma'anic majch mi mejlel i tic'lafiet, come an cabal c
cha'ano’ ba ti jini tejclum, che'en.

Ya'i tsa' jale ojlil i cha'p'ejl jab. Tsi' cantesayob ti' t'an Dios.

12Che' woli ti yumal Galion ya' ti Acaya, jini judiojob tsi' tem chucuyob Pablo.
Tsi' payayob majlel ba'an melobajal.

I3Tsi' yalayob: Jini winic mi' bajfiel suben tejclumob bajche' yom mi'
ch'ujutesanob Dios. Mach che'ic bajche' ts'ijbubil ti mandar mi' subefiob, che'ob.

14Che' yomix cajel ti t'an Pablo, jini Galion tsi' sube judiojob: Mi an i mul, mi an
chuqui jontol tsi' cha'le, wersa mic fich'tabeietla la' t'an, judiojet ba la.

15Pero woliyetla ti' a'leya cha'an to'o t'an jach yic'ot cha'an i c'aba’ tac winicob
yic'ot cha'an la' mandar. Jini cha'an la' wentajach jatetla. Jofion mach comic ¢
cha'len melofel cha'an i t'an. Che' tsi' yAlA jini yumal.

16Tsi' chocoyob loqg'uel ti melobajal.

17Jini griegojob tsi' chucuyob Sdéstenes, i yum sinagoga. Tsi' jats'ayob ti' tojel
melobajal. Galion ma'anic chuqui tsi' yAIA.

Tsa' cha’ sujti ti Antioquia Pablo
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18Ya' to tsa' jale Pablo cabal q'uin. Ti wi'll tsi' subeyob hermanojob adids. Ti
barco tsa' majli ti Siria. Priscila yic'ot Aquila tsi' pi'leyob majlel. Ya' ti Cencrea,
Pablo tsi' laj loc'sa i jol come tsi' sube Dios chuqui mi caj i wersa mel.

19Tsa' c'oti ti Efeso ba' tsi' caya Priscila yic'ot Aquila. | bajfiel tsa' ochi ti sinagoga
Pablo. Tsi' pejcayob i ba Pablo yic'ot judiojob.

20Che' ba tsi' c'ajtibeyob Pablo cha'an mi' jalijel yic'otob, ma'anic tsi' jac'beyob.
21Che' ba tsi' cayayob i ba Pablo tsi' yaAla: Wersa mic maijlel ti Jerusalén cha'an

mic mel jini g'uin che' mi' cajel. Mu' to c cha' tilel ba' afietla mi che' yom Dios,
che'en Pablo. Tsa' loq'ui ti Efeso ti barco.

22Che' ba tsa' c'oti ti lum ya' ti Cesarea, tsa' letsi majlel i yaq'uefob cortesia jini
xfopt'afiob mu' ba i tempafiob i ba ti Jerusalén. Ti wi'il tsa' jubi majlel ti
Antioquia.
23Che' ba tsa' ts'ita’ jale ya'i tsa' cha' majli. Tsa' Aumi ti pejtelel lum ti Galacia
yic'ot ti Frigia. Tsi' xuc'choco pejtelel jini xcant'afiob.

Apolos ya' ti Efeso yic'ot ti Corinto
24Tsa' c'oti ti Efeso juntiquil judio, i c'aba" Apolos, ch'oyol ba ti Alejandria. Wen
yujil t'an. Wen canal i cha'an i Ts'ijbujel Dios.
25Cantesnabilix Apolos ti' bijlel lac Yum. Ch'ejl i pusic'al. Tsi' cha'le t'an cha'an
mi' Aopob lac Yum. Anquese jini jach cambil i cha'an jini ch'amja’ tsa' ba i yac'A
Juan, tsi' cha'le cantesa.
26Ch'ejl i pusic'al tsa' caji ti sub t'an ti sinagoga. Che' ba tsi' yubiyob Priscila
yic'ot Aquila, tsi' payayob cha'an mi' tsictesaberob i bijlel Dios ti toj.
27Che' yomix majlel Apolos ti Acaya, jini hermanojob tsi' coltayob ti majlel. Tsi'
ts'ijoubeyob xcant'afiob cha'an mi' payob ochel. Tsa' c'oti Apolos ya'i. Tsi' wen
colta jini tsa' ba i fopoyob cha'an ti' yutslel i pusic'al Dios.
28Tsi' pasbeyob judiojob ti' Ts'ijbujel Dios Cristojach jini Jesus. Ti cabal i p'atalel
tsi' subu ti' wutob winicob x'ixicob. Ma'anic tsa’ mejli i jac'ob jini judiojob.

Hechos 19
Pablo ya' ti Efeso

1Che' ya'to an Apolos ti Corinto, Pablo tsa' iumi ba'an wits. Tsa' c'oti ti Efeso.
Tsi' taja cha'tiquil uxtiquil xcant'afiob ya'i.

ZTsi' c'ajtibeyob: ¢ Tsa' ba aq'uentiyetla Ch'ujul ba Espiritu che' ba tsa' Ia' fiopo?
che'en. Tsi' subeyob: Maxto anic tsa cubi lojon mi an Ch'ujul ba Espiritu, che'ob.

3Pablo tsi' subeyob: s Chuqui ti ch'amja’ tsa' aqg'uentiyetla? che'en. Tsi' subeyob:
Jini tsa' ba i yac'a Juan, che'ob.
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*Pablo tsi' subeyob: Juan tsi' yaq'ueyob ch'amja’ jini tsa' ba i cayayob i mul. Tsi'
subeyob winicob x'ixicob cha'an mi' fiopob jini tal ba ti' pat, jiinch Jesus jini
Cristo, che'en.

5Che' ba tsi' yubiyob jini t'an, tsi' ch'aAmayob ja' ti' c'aba' lac Yum Jesus.

6Che' ba tsi' yac'A i c'Ab Pablo ti' jol winicob X'ixicob, tsa' ochi jini Ch'ujul ba
Espiritu ti' pusic'al. Tsa' cajiyob ti yan tac ba t'an. Tsi' cha'leyob alt'an.

’ARob che' bajche' lajchantiquil winicob ti pejtelel.

8Tsa' ochi Pablo ti sinagoga. Ch'ejl i pusic'al, tsi' cha'le t'an uxp'ejl uw. Tsi'
pejcayob i ba. Tsi' xic'beyob cha'an mi' fiopob i sujmlel i yumantel Dios.

9Tsa' tsats'a i pusic'al lamital winicob. Ma'anic tsi' fiopoyob. Tsi' p'ajayob i bijlel
Dios ti' tojlel winicob x'ixicob. Jini cha'an Pablo tsa' loq'ui ya' ba' afiob. Tsi' pAya

maijlel xcant'anob ja'el. Tsi' cantesayob ti jujump'ejl q'uin ti escuela i cha'an
Tiranno.

10Tsi' cha'le cantesa cha'p'ejl jab. Jini cha'an tsi' yubibeyob i t'an lac Yum Jesus
pejtelel jini chumulo' ba ti Asia, judiojob yic'ot griegojob.

1Dios tsi' c'Ambe i c'Ab Pablo cha'an mi' pas wen fiuc tac ba i melbal.

12Jini cha'an tsi' ch'amayob majlel ba'an xc'amajelob jini pafuelo tac yic'ot
welAAc'Al tac tsa' ba i tAla Pablo. Tsa' lajmi i chamel xc'amajelob. Tsa' log'uiyob
i Xibajlel.

13Jini xan pafimil ba judiojob tsa' ba i cha'leyob wuijt tsi' lon Aopo i c'Amben i
c'aba’' lac Yum Jesus cha'an mi' chocob loq'uel xibajob. Tsi' yalayob: Mic
subefiet loq'uel ti' c'aba’ jini Jesus mu' ba i sub Pablo, che'ob.

14Che' lajal tsi' meleyob wuctiquil winicob, i yalobilob juntiquil judio, i c'aba’
Esceva. | yum motomajob jini Esceva.

15] xibajlel jini winic tsi' jac'beyob: Mij can Jesus. Mij can Pablo ja'el. Pero jatetla,
¢majquiyetla? che'en.

16Jini winic am ba i xibajlel tsa' tijp'i i chuc jini xwujtob. Tsi' Aolch'iyob ti pejtelob.
Tsa' majli i cha'an jini am ba i xibajlel. Tsa' puts'iyob loq'uel ti otot, pits'ilobix,
lojwemobix.

17Tsa' caji i yubifiob pejtelel judiojob yic'ot griegojob chumulo' ba ti Efeso. Ti
pejtelob tsi' cha'leyob bag'uen. Tsa' Aug'uesanti i c'aba’ lac Yum Jesus.

18Cabal tsa' ba i iopoyob tsa' tilii subob i mul. Tsi' bajfiel tsictesayob i bA cha'an
chuqui tac tsi' cha'leyob.

19Cabal tsa' ba i cha'leyob wuijt tsi' tempayob i jun. Tsi' puluyob ti' wut winicob
x'ixicob. Tsi' tsicbeyob i tojol, lujump'ejl i yuxc'al mil sasac taq'uin.

20Jini cha'an cabal tsa' Aojpi i t'an Dios. Tsa' wen tsictiyi i p'Atalel.
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21Che' ba tsa' ujti pejtelel jini, Pablo tsi' ia'ta ti Espiritu yom fiumel ti Macedonia
yic'ot ti Acaya cha'an mi' majlel ti Jerusalén. Tsi' yAla: Wersa yom mic majlel i
Roma ja'el che' ba Aumerionix ti Jerusalén, che'en.

22Jini cha'an tsi' choco majlel ti Macedonia cha'tiquil tsa' ba i coltayob ti' ye'tel,
jinobach Timoteo yic'ot Erasto. | bajiel tsa' jale ts'ita ya' ti Asia.

Tsi' cha'leyob cabal t'an ya' ti Efeso

23Jini efesojob tsa' cajiyob ti cabal t'an cha'an i bijlel Dios.

24Come an juntiquil xten plata, i c'aba' Demetrio, tsa' ba i melbe ti sasAc taq'uin
i yotot tac jini dios i c'aba' Diana. Cabal tsi' cha'leyob ganar i yaj e'telob.

z5Demetrio tsi' tempa jini x'e'telob yic'ot yafno' ba lajal ba i ye'tel. Tsi' subeyob:
Winicob, Ia' wujil cabal mi lac cha'len ganar cha'an la que'tel.

26La" wujil chuqui woli' mel Pablo, come tsa'ix la' g'uele. Tsa'ix la' wubibe i t'an.
Tsa'ix i xic'beyob cabal winicob x'ixicob cha'an mi' cayob Diana, mach wa'ic jach
ti Efeso, pero colel i iumel ti pejtelel Asia ja'el. Mi' yaAl mach diosic jini melbil tac
bA ti c'AbAL.

27Jini cha'an babaq'uen mi' jilel la que'tel yic'ot i yotlel jini x'ixic dios, Diana, jini
Auc bA. BAbAag'uen mi' jisantel i Auclel jini dios mu' ba i ch'ujutesafiob pejtelel
ano' ba ti Asia yic'ot ti pejtelel panimil, che'en.

“8Che’ ba tsa'ix i yubiyob jini t'an cabal tsa’ mich'ayob. Tsi' cha'leyob c'am ba
t'an. Tsi' yalayob: jNuc lac dios Diana wa' ti Efeso! che'ob.

2%Wen ju'uciiayob ti pejtelel tejclum. Ti ajiiel tsi' tempayob i ba ti parque,
chuculobix i cha'an Gayo yic'ot Aristarco ch'oyolo' ba ti Macedonia, i pi'Alob
Pablo ti xambal.

30Pablo yom ochel ba' afiob pero jini xcant'afiob tsi' tiq'uiyob.

31Cha'tiquil uxtiquil winicob afo' ba i ye'tel ti Asia, i cAfiayo' ba Pablo, tsi'
chocbeyob majlel winicob cha'an mi' subefiob ti wocol t'an mach yomic mi'
yochel ti parque.

32Jelchojc jax i t'an jini tempabilo' ba ti parque. Ju'uc'fayob jax ti t'an. Cabalob
mach yujilobic chucoch tsi' tempayob i ba.

33Jini judiojob tsi' payayob log'uel Alejandro ba' p'ululob winicob x'ixicob cha'an
mi' pejcaiob. Alejandro tsi' pasbeyob i c'Ab cha'an mi' Aianjch'elob, come yom i
yAg'uenob i ch'amben isujm.

34Che' yujilobix judiojach jini Alejandro, cha'p'ejl ora tsi' chan cha'leyob c'am ba
t'an ti pejtelelob. C'am tsi' yalayob: jNuc lac dios Diana wa' ti Efeso! che'ob.
35Jini sts'ijbaya cha'an tejclum tsi' Aanch'tesayob. Tsi' subeyob: Winicob, ¢ baqui

an juntiquil winic mach ba yuijilic mi ti pejtelel lac tejclum Efeso mi' cantabentel i
yotlel jini X'ixic dios Diana yic'ot i yejtal tsa' ba i choco jubel Jupiter?
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36Actan, che' jini, ma‘anic majch mi mejlel i contrajin jini t'an. Jini cha'an yom mi
la' Anjch'el. Yom mi la' ch'amben isujm chuqui yom mi la' mel.

37Come jini winicob tsa' ba Ia' paya tilel ma'anic mi' xujch'ifiob jini templo.
Ma'anic mi' p'ajob la' dios.

38La’ tilicob Demetrio yic'ot i pi'Alob ti e'tel mi an chuqui yom i yalob ti' contra
juntiquil winic. An melobajal, an xmelofielob. La' i melob i ba cha'an i mul.

39Mi anto chuqui woli la' Aa'tan, jini afo' ba i ye'tel mi mejlel i yubifiob che' mi'
tempanob i bA.

40Come babaq'uen mi' caj ti sujbel lac mul cha'an jini leto tsa' ba ujti sajmal.
Ma'anic mi mejlel lac sub chucoch tsa' tejchi jini ju'ucfia ba t'an, che'en.

41Che' ba tsa' ujti ti t'an, tsi' subeyob sujtel jini tempabilo' ba.

Hechos 20

Tsa' majli Pablo ti Macedonia yic'ot Grecia

1Che' ba tsa'ix lajmi jini ju'uciia ba t'an, Pablo tsi' pAya tilel xcant'afiob. Tsi'
xic'beyob tijini wen t'an. Tsi' lajlaj jats'beyob i pat. Tsi' subeyob i ba adiés. Pablo
tsa' loq'ui cha'an mi' majlel ti Macedonia.

2Che' ba woli' iumel majlel ti' bijlel Grecia tsi' wen xic'beyob ti jini wen t'an. Tsa'
c'oti ti Grecia.

3Ya'i tsa' jale uxp'ejl uw. Che' ba yomix majlel ti Siria ti barco, woli' chijtafiob
judiojob. Tsa' caji i Aa'tan uts'at mi' cha' Aiumel ti Macedonia.

4Tsi' pi'leyob majlel c'AlAl ti Asia jini Sopater ch'oyol ba ti Berea, yic'ot Aristarco
yic'ot Segundo ch'oyol ba ti Tesalonica, yic'ot Gayo ch'oyol ba ti Derbe, yic'ot
Timoteo, yic'ot Tiquico, yic'ot Tréfimo ch'oyolo' ba ti Asia.

5Jifiob tsa' fiaxan majliyob i pijtafion lojon ti Troas.

6Che' ba tsa' iumi i q'uifilel caxlan waj mach ba anic i levadurajlel, tsa' ochiyon
lojon ti barco ya' ti Filipos. Jo'p'ejl q'uin tsac xAfA lojon majlel. Ya' ti Troas tsac
cha' taja lojon c ba. Ya'i tsa' jaleyon lojon wucp'ejl q'uin.

Pablo tsi' jula'tayob ya' ti Troas

’Ti Aaxan baA q'uin ti semana che' ba tsi' tempayob i ba xcant'afiob cha'an mi'
xet'ob waj, Pablo tsi' cantesayob. Come yomix majlel ti yijc'Alal, tsa' jale ti t'an
c'AlAl ti ojlil ac'alel.

8Ya'an cabal ldAmpara ti' mal otot ti cha' lajmlel otot ba' tsi' tempayob i ba.

2Juntiquil ch'iton, i c'aba’ Eutico, buchul ti q'uelofibal, woli ti wen wayel. Tsa'
Aucle ti wayel come jal woli ti cantesa Pablo. Tsa' yajli ti lum. Chamenix tsi'
lotoyob.
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10Pablo tsa' jubi majlel. Tsa' bac' c'oti i mec'. Tsi' yAla: Mach Ia' mel Ia' pusic'al.
Cuxul to, che'en.

11Che' ba tsa'ix cha' letsi Pablo, tsi' xet'eyob waj, tsi' c'uxuyob. Jalto tsi' cha'le
t'an c'Alal tsa' sac'a. Tsa' majli.

12Cuxul tsi' payayob majlel jini ch'iton. Jini cha'an tsa' Auq'uesaAbentiyob i
pusic'al jini hermanojob.
Pablo tsi' pejca ancianojob loq'uemo’ ba ti Efeso ti Mileto

13Tsa' ochiyon lojon ti barco. Tsa' majliyon lojon ti Asén ba' com lojon ¢ pay
ochel Pablo, che' bajche’ tsi' subeyon lojon. Come ti' yoc tsa' majli che' bajche’
tsi' ha'ta.

14Che' ba tsi' tajayon lojon ti Ason, tsac paya lojon ochel ti barco. Tsa' c'otiyon
lojon ti Mitilene.

15Tsa' cha' majliyon lojon ti barco. Ti yijc'Alal tsa' c'otiyon lojon ti' tojel Quio. Ti'
cha'p'ejlel q'uin tsa' c'otiyon lojon ti Samos. Tsac fAusa lojon ac'alel ti Trogilio.
Ti' yuxp'ejlel g'uin tsa' c'otiyon lojon ti Mileto.

16Pablo mach yomic majlel ti Efeso, come mach yomic jalijel ya' ti Asia. Woli'
se'fiun i bA, come yom c'otel ti Jerusalén cha'an i q'uifiilel Pentecostés mi
muc'Ach i mejlel.

17Che' anto ti Mileto, Pablo tsi' choco majlel winicob ti Efeso. Tsi' paya tilel jini
ancianojob ano' ba i ye'tel ti' tojlel xfAopt'afiob ya' ti Efeso.

18Che' ba tsa' c'otiyob, Pablo tsi' subeyob: La' wuijil bajche' afion Ia' wic'ot ti
pejtelel ora c'AlAl ti Aaxan ba q'uin che' ba tsa' ochiyon ti Asia.

19Tsac mele c ba ti pec' che' ba tsac melbe i ye'tel lac Yum. Tsi' tajayon cabal
wocol. Tsac cha'le ug'uel cha'an judiojob tsa' ba i chijtayofiob.

20Ma'anic tsac bac'ia c subefetla jini am ba i c'Ajiibal la' cha'an. Tsaj
cAntesayetla ti' wut winicob x'ixicob yic'ot ti jujump'ejl 1a" wotot.

21Tsa'ix ¢ subeyob judiojob yic'ot gentilob cha'an mi' cayob i mul cha'an mi'
nopob Dios. Tsac subeyob cha'an mi' fiopob lac Yum Jesucristo.

22Awilan, samiyonix ti Jerusalén come paybilonix majlel cha'an jini Espiritu.
Mach cujilic chuqui mi caj ¢ tumbentel ya'i.

23Pero jini Ch'ujul ba Espiritu mi' subefion ti jujump'ejl tejclum, mi caj i tajon
wocol. Mi caj cochel ti majquibal.

24Ma'anic mij q'uel j cuxtalel ti Aiuc. Anquese mi cajq'uel ti chamel, tijicha ¢

pusic'al mi uts'at mic ts'actesan que'tel tsa' ba aq'uentiyon ti lac Yum Jesus
cha'an mic sub jini wen t'an cha'an i yutslel i pusic'al Dios.
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25Awilan, tsa'ix ¢ subu i yumantel Dios ti la' tojlel. Wale cujil ma'anix mi caj la'
chan q'uel ¢ wut.

26Jini cha'an mic subenfetla ti jini jach bA ora, mach chan ¢ wentajix Ia' cuxtalel
ti la' pejtelel.

27Ma'anic tsac cha'le bag'uen, pero ts'Acal tsac subeyetla i t'an Dios.

28ChAcA q'uele 1a' ba che' jini. Cantanla pejtelel jini tiname', come jini Ch'ujul ba
Espiritu tsi' yaq'ueyetla la' we'tel ti xcantaya cha'an mi la' we'san jini xiopt'afiob
i cha'ano' ba Dios tsa' ba i mana ti' bajfiel ch'ich'el.

29Come cuijil che' majlemonix mi caj i yochelob ti la' tojlel jontol ba bate'el ts'i'.
Ma'anic mi caj i p'untan tiniame’.

30Mi caj i wa'talob winicob ti Ia' tojlel mu' ba i yAlob sojguem ba t'an cha'an mi'
pAyob xcant'afiob cha'an mi' tsajcanob.

31'Yom yaxal la' wo che' jini. Na'tanla, uxp'ejl jab ma'anic tsaj caya ¢ xic'befietla
ti jujuntiquiletla ti q'uifil yic'ot ti ac'Alel. Tsac cha'le uq'uel.

32Wale, hermanojob, mi caq'uetla ti' c'Ab Dios yic'ot ti' wenta jini t'an mu' ba i
tsictesan i yutslel i pusic'al. An i p'Atalel jini t'an cha'an mi' xuc'chocon la'
pusic'al, cha'an mi la' waq'uentel chuqui tac Ia' tem cha'an jach la' wic'ot pejtelel
jini sAq'uesAbilo’ ba.

33Ma'anic tsac mulabeyetla chuqui an la' cha'an, mi plata, mi oro, mi pisil.

34La" wuijil, tsac cha'le e'tel tij c'Ab cha'an i bal ¢ AAC'. Tsac we'sa ¢ pi'Alob ja'el
ano' ba quic'ot.

35Ti pejtelel tsa' ba ¢ mele tsac pasbeyetla bajche' yom mi lac cha'len e'tel
cha'an mi laj coltan jini mach ba p'atalobic. Yom mi la' ha'tan i tan lac Yum
Jesus tsa' ba i yala: “Numen tijicfia jini mu' ba i yac' majtafial bajche’ jini mu' ba
i ch'am i majtan”. Che' tsi' yala Pablo.

36Che' ba tsa' ujti ti jini t'an tsa' nocle. Pablo tsi' como pejca Dios yic'otob.

37Ti pejtelelob tsi' cha'leyob cabal ug'uel. Tsi' meq'ueyob Pablo. Tsi' ts'ujts'uyob.
38Wen ch'ijiyem tsi' yubiyob cha'an tsi' subeyob ma'anix mi caj i chan g'uelbefob
i wut. Tsi' pi'leyob maijlel c'Alal ti barco.

Hechos 21

Tsa' majli ti Jerusalén Pablo

1Che' ba tsaj cayayob lojon tsa' ochiyon lojon ti barco. Toj tsa' majliyon lojon ti
Cos, ti yijc'Alal c'Alal ti Rodas, ti wi'il c'AlAl ti Patara.

2Ya' tsac taja lojon barco woli ba i majlel ti Fenicia. Tsa' ochiyon lojon. Tsa'
majliyon lojon.
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3Che' ba tsaj q'uele lojon Chipre, tsaj caya lojon tic ts'ej. Tsa' Aumiyon lojon
majlel c'Alal ti Siria. Tsa' c'otiyon lojon ti Tiro, come ya' yom i cay i cuch jini
barco.

4Che' ba tsac taja lojon xcant'afiob tsa' jaleyon lojon ya'i wucp'ejl q'uin. Tsi'
subeyob Pabilo ti jini Espiritu mach yomic mi' letsel majlel ti Jerusalén.

5Che' fiumenix jump'ejl semana tsa' majliyon lojon. Ti pejtelelob tsi' pi'leyon
lojon majlel yic'ot x'ixicob yic'ot i yalobilob, c'AlAl che' ba tsa' loq'uiyon lojon ti
tejclum. Ya' ti' ti' ja' tsa' cajiyon lojon ti Aoctal, tsac pejca lojon Dios.

6Che' ba tsa'ix j cAya lojon ¢ ba, tsa' ochiyon lojon ti barco. Jini xcant'afiob tsa'
sujtiyob ti' yotot.

’Che' log'uemonix lojon ti Tiro ti barco, tsa' c'otiyon lojon ti Tolemaida. Ya'i tsa
cAg'ue lojon cortesia hermanojob. Tsa' jaleyon lojon jump'ejl g'uin yic'otob.

8Ti yijc'alal che' ba tsa' majliyon lojon, tsa' c'otiyon lojon ti Cesarea. Ya' tsa'
ochiyon lojon ti' yotot Felipe, jini subt'an, jini tsa' bAa aq'uenti i ye'tel yic'ot jini
wActiquil. Tsa' jijliyon lojon quic'ot.

9An chantiquil i yixic'al mach ba anic i Aoxi'al. Tsi' cha'leyob alt'an.

10Che' ba tsa' jaleyon lojon ya'i cha'p'ejl uxp'ejl g'uin, tsa' jubi tilel juntiquil x'alt'an
loq'uem ba ti Judea, i c'aba' Agabo.

H1Che' ba tsa' c'oti ba' afion lojon, tsi' ch'ambe i cajchifinc’ Pablo. Tsi' bajfiel
cachaiyoci c'ab. Tsi' subu: Jini Ch'ujul ba Espiritu mi' yal: “Che'i mi caj i cachob
i yum jini cajchifac'al jini judiojob afo' ba ti Jerusalén. Mi caj i yac'ob ti' c'Ab
gentilob”. Che' mi' yal Ch'ujul ba Espiritu, che'en Agabo.

12Che' ba tsa'ix cubi lojon jini t'an, joion lojon quic'ot jini ya' ba afiob tsac sube
lojon Pablo ti wocol t'an cha'an ma'anic mi' letsel majlel ti Jerusalén.

13pablo tsi' subeyon lojon: ¢ Chucoch mi la' cha'len uq'uel? ¢Chucoch mi la'
wAq'uefnon i ch'ijiyemlel ¢ pusic'al? Jofion chajpabilon, mach cojic jach cha'an
mij cajchel, pero cha'an mic chamel ja'el ti Jerusalén cha'an ti' c'aba' lac Yum
Jesus, che'en.

14Che' bA ma'anic tsi' jac'beyon lojon c t'an, tsaj caya lojon ¢ suben. Tsac sube
lojon: La' mejlic chugqui yom lac Yum, cho'on lojon.

15Ti wi'il tsac chajpa lojon ¢ chuba'an. Tsa' letsiyon lojon maijlel ti Jerusalén.

16Cha'tiquil uxtiquil xcant'afiob ch'oyolo' ba ti Cesarea tsi' pi'leyon lojon majlel.
Tsi' payayon lojon majlel ti* yotot juntiquil xcant'an i c'aba’ Mnason, ch'oyol ba ti
Chipre. Jini Mnason wajalix tsi' fiopo. Ya' tsa' jijliyon lojon quic'ot.

Pablo tsi' julata Jacobo
17Che' ba tsa' c'otiyon lojon ti Jerusalén, tijiciiayob i pusic'al jini hermanojob, tsi'
pAyAyon lojon ochel.
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18Tj yijc'alal tsa' ochi Pablo quic'ot lojon ba'an Jacobo. Tsi' tempayob i ba pejtelel
jini ancianojob.

19Che' ba tsi' yaq'ueyob i ba cortesia, Pablo quepeciia tsa' caji i subefiob pejtelel
chuqui tac tsi' cha'le Dios ti' tojlel gentilob ya' ba' tsi' cha'le subt'an.

20Che' ba tsi' yubiyob, tsi' subuyob i Auclel Dios. Jini ancianojob tsi' subeyob
Pablo: Hermano, tsa'ix a wubi jayp'ejl mil judiojob tsi' Aiopoyob. Ti pejtelelob
wen bAaxob cha'an jini mandar.

21Tsa'ix lon subentiyob jini wA' bA afiob, wola' cantesan judiojob ya' ti' tojlel
gentilob cha'an mi' cayob i mandar Moisés. Wola' sub mach yomic mi'
tsepberfiob i pachalel i yalobilob, yic'ot mach yomic mi' cha'lefiob che' bajche’ i
tilel judiojob.

22Jini cha'an, ¢chuqui yom mi lac cha'len? Mi caj i1 yubifiob tsa'ix tiliyet. Isujm,
mi caj i tempafiob i bAa cabal winicob x'ixicob.

23Jini cha'an, mele chuqui mic subefiet lojon. WA' afiob chantiquil winicob tsa'
ba i subeyob Dios chuqui mi caj i wersa melob.

24Payayob maijlel. Saq'uesan a ba yic'otob. Tojbefiob chuqui yom cha'an mi'
set'bentelob i jol. Che'i mi caj i Aa'taiob ti pejtelelob mach isujmic jini tsa' ba
subentiyob, come mach che'ic wola' mel. Mi caj i Aa'tafiob jatet ja'el wolix a jac'
jini mandar.

25Jixcu jini gentilob tsa' ba i Aopoyob, tsa'ix ¢ ts'ijbubeyob lojon chuqui tsac fia'ta
lojon. Tsac subeyob lojon cha'an mi' cayob i c'ux jini tsansabil ba | majtan dioste'
yic'ot i ch'ich'el yic'ot milbil tac bA. Tsac sube lojon cha'an ma'anic mi' cha'lefiob
ts'i'lel. Che' tsi' subeyob Pablo jini ancianojob.

26Pablo tsi' payayob jini winicob. Ti yijc'Alal tsi' saq'uesa i ba yic'otob. Tsa' ochi

ti Templo cha'an mi' subefiob baqui bA q'uin mi caj i yujtel i sag'uesafnob i ba,

yic'ot baqui bA q'uin mi caj i yaq'uentel i majtan Dios am ba ti' wenta ti jujuntiquil.
Tsi' chucuyob Pablo ti Templo

27Che' yomix ts'actiyel jini wucp'ejl q'uin, cha'tiquil uxtiquil judiojob ch'oyolo' ba
ti Asia tsi' g'ueleyob Pablo ti Templo. Tsi' fijjcayob winicob cha'an mi' chucob
Pablo.

28Jini winicob c'am tsi' yalayob: Winicob israelob la'la ti coltaya. Umba'an jini
winic mu' ba i cha'len cantesa ti' contra i cha'ano' ba Dios yic'ot ti' contra jini
mandar yic'ot ti' contra jini Templo. Che'ach woli' pam cantesan winicob x'ixicob.
Mach cojic jach jini, pero tsa'ix i pAyA ochel griegojob ja'el ti' mal Templo. Tsa'ix
i bibesa jini Ch'ujul ba Ajiibal, che'ob.

29Come tsi' lon Aa'tayob tsa'ix i payAa ochel ti' mal Templo juntiquil winic ch'oyol
ba ti Efeso, i c'aba' Trofimo, come anix ora tsi' g'ueleyob yic'ot Pablo.
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30Jini cha'an tsa' tejchiyob ti a'leya pejtelel winicob afio' ba ti jini tejclum. Ti ajfiel
tsi' tempayob i ba. Tsi' chucuyob Pablo. Tsi' tujc'ayob log'uel ti Templo. Ti ora
tsa' Aujp'i i ti' Templo.

31Che' ba woli' fiopob i tsansan Pablo, tsa' subenti jini am ba fiuc ba i ye'tel ti'
tojlel jump'ejl mil soldadojob cha'an woliyob ti leto pejtelel winicob ti Jerusalén.

32Jini am ba i ye'tel tsi' pAyA majlel soldadojob yic'ot i yaj capitafiob. Ti ajiel tsa'
majliyob ba' afiob. Jini winicob tsi' cayayob i jats' Pablo che' ba tsi' q'ueleyob jini
am ba fAuc ba i ye'tel yic'ot soldadojob.

33Tsa' c'oti jini am ba fuc ba i ye'tel. Tsi' chucu Pablo. Tsi' yac'A mandar cha'an
mi' cajchel ti cha't'ujm cadena. Tsi' c'ajtibe i c'aba’ yic'ot chuqui tsi' cha'le.

34T pejtelelob woliyob ti c'am ba t'an. Jelchojc jax chuqui tsi' yaAlayob. Ma'anic
tsa' mejli i ch'amben isujm chuqui tsa' ujti come ju'uciayob ti cabal t'an. Jini
cha'an tsi' yaq'ueyob mandar cha'an mi' payob maijlel Pablo ti' yotot soldadojob.
35Che' ba tsa' c'otiyob ba' quejpactic ts'ajc, jini soldadojob tsi' ch'uyuyob majlel
Pablo, come wen mich'ob winicob.

36Woli' tsajcafiob majlel. C'am tsi' yaAlayob: Tsansanla, che'ob.

Pablo tsi' pejca winicob x'ixicob
(Hch. 9.1-19; 26.12-18)
37Che' ba tsa' caji i payob ochel Pablo ti' yotot soldadojob, Pablo tsi' sube jini
Auc ba i ye'tel: ¢ Mejl ba ¢ pejcaiet? che'en. Jini Auc ba i ye'tel tsi' sube: ¢ A cAAA
ba i t'an griegojob?

38; Mach ba jatetic jini egipto tsa' ba i teche leto ti' contra gobierno maxto jali?
¢, Mach ba jatetic tsa' paya majlel ti jochol bA lum lujumbajc’ stsansajob? che'en.

39Pablo tsi' sube: Mach jofionic. Mero judiojon. Ch'oyolon ti Tarso ya' ti Cilicia.
Ya' chucbil j c'aba' ti fiuc ba tejclum. Awocolic, Ia' ¢ pejcan jini winicob, che'en.

40Che' ba tsi' yac'a i t'an, che' wa'alix Pablo ba' quejpactic, tsi' pasbeyob i c'Ab
jini winicob. Che' ba tsa' wen Aajch'iyob, Pablo tsa' caji i pejcafiob ti' t'an
hebreojob.

Hechos 22
IPablo tsi' yala: Winicob c¢ pi'Alob, fich'tanla chuqui mic suberietla wale, che'en.
2Che' ba tsi' yubiyob woli' pejcanob ti' t'an hebreojob, tsa' wen fiajch'iyob.

3Pablo tsi' subeyob: Isujm judiojon. Tsa quila padimil ti Tarso ya' ti Cilicia. WA'
tsa' coliyon ilayi ti ili tejclum. Cantesabilon i cha'an Gamaliel. Tsa' cantesantiyon
ti' sujmlel jini mandar che' bajche’' tsi' Aiopoyob lac hojte'el. Wen baxon cha'an
Dios che' bajche'etla ti Ia' pejtelel wale.
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4Tsac tic'la jini afo' ba ti' bijlel Dios. Tsa cacA'yob ti chamel. Tsac chucu winicob
yic'ot x'ixicob. Tsa cotsayob ti majquibal.

>Jini Aiuc bA motomaj ja'el yic'ot pejtelel xAoxob ano' ba i ye'tel yujilob isujm ¢
t'an, come tsi' yaq'ueyonob jun cha'an mic pasbenob lac pi'Alob. Ya' tsa'
majliyon ti Damasco cha'an mic chuc jini ya' ba afiob cha'an cachal mic payob
tilel ti Jerusalén cha'an mi' tojob i mul.

Pablo tsi' subu bajche' tsa' coltanti
(Hch. 9.1-19; 26.12-18)

6Che' ba woliyon ti xambal majlel, che' Iac'Alix afion ti Damasco ti xing'uifil, tsa'
bAac' tsictiyi tic joytilel i c'Ac'al c'ajc ch'oyol ba ti panchan.

’Tsa' yajliyon ti lum. Tsa cubi t'an. Tsi' subeyon: “; Saulo, Saulo, cucoch wola'
tic'lafion?” che'en.

8Tsac jac'n: “C Yum, ;majquiyet?” cho'on. Tsi' subeyon: “Jofion Jesuson
ch'oyolon ba ti Nazaret. Woli a tic'lafion”, che'en.

2Jini afo' ba quic'ot, ti isujm tsi' q'ueleyob i c'Ac'al c'ajc. Tsi' cha'leyob bag'uen.
Ma'anic tsi' yubibeyob chuqui woli' yal jini tsa' ba i pejcayon.

10Tsac sube: “4, Chuqui yom mic cha'len ¢ Yum?” cho'on. Lac Yum tsi' subeyon:
“Ch'ojyen. Cucu ti Damasco. Ya'i mi caj a subentel pejtelel chuqui wan Aa'tabil
c cha'an mu' ba caj a mel”, che'en.

11Che' bA ma'anic tsa' c'oti ¢ wut cha'an i saclel jini c'ajc, tsi' toj'esayofiob majlel
tij c'Ab jini ya' ba afiob quic'ot. Tsa' c'otiyon ti Damasco.
12Ya' an winic, i c'aba' Ananias, mu' ba i ch'ujutesan Dios, che' bajche'

cantesabilonla ti mandar. Wen uts'at tsa' q'uejli cha'an pejtelel judiojob ya' ba
chumulob.

13Tsa' tili ba' anon. Tsa' wa'le tic t'ejl. Tsi' subeyon: “Hermano Saulo, Ia' c'otic a
wut”, che'en Ananias. Ti jini jach ba ora tsa' c'oti ¢ wut. Tsaj q'uele Ananias.

14Tsi' subeyon: “I Dios lac fojte'el tsi' yajcayet cha'an ma' can chuqui yom i
pusic'al Dios. Tsi' yajcayet cha'an ma' q'uel jini Toj ba, yic'ot cha'an ma' wubiben
i t'an che' mi' pejcafiet.

15>Come mi caj a wac' ti cajfiel Cristo ti' tojlel pejtelel winicob x'ixicob. Mi caj a
subefiob chuqui tac tsa' g'uele yic'ot chuqui tsa' wubi.

16Whle, ¢ chucoch woliyet ti pijt? Ch'ojyen. Pejcan Dios ti' c'aba' Jesus. Ch'ama
ja', 1a' pojquic loq'uel a mul”. Che' tsi' subeyon Ananias.

| payol Pablo cha'an mi’ cha'len subt'an

17Che' ba tsa' cha' tiliyon ti Jerusalén, woliyon ti oracion ti Templo. An chuqui
tsa' caji j q'uel ti espiritu.
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18Tsaj q'uele Jesus tsa' ba i subeyon: “Se'Aun a ba, loq'uen ti Jerusalén ti ora
come ma'anic mi caj i jac'ob chuqui wola' subefiob cha'afion”, che'en.

19Tsac sube: “C Yum, yuijlilob jofion tsa cotsa ti majquibal jini tsa' ba i fiopoyet.
Tsac bajbeyob ti sinagoga tac.

20Che' ba tsa' bejq'ui i ch'ich'el Esteban, jini subt'an a cha'an, ya' Inc'Al wa'alon
ja'el. Ma'anic tsac tiq'uiyob. Tsaj cantabeyob i pislel jini tsa' ba i tsansayob”,
cho'on tsac sube.

21Jesus tsi' subeyon: “Cucu come jofion mi caj ¢ choquet majlel ti fiajtal ba'an
gentilob”. Che' tsi' subeyon Jesus, che'en Pablo.

22Tsi' fich'tayob judiojob jinto tsa' ujti i sub jini t'an. Jini winicob tsa' cajiyob ti
c'am ba t'an. Tsi' yalayob: “La' chamic jini winic. Mach uts'atic che' chan cuxul”,
che'ob.

23\Wen c'am tsi' cha'leyob t'an. Tsi' tijcayob i bujc. Tsi' wejch'uyob letsel ts'ubejn.

24Jini Auc ba i ye'tel tsi' yac'A mandar cha'an mi' pajyel ochel Pablo ti' yotot
soldadojob. Tsi' yanc'A mandar cha'an mi' jajts'el ti asiyal cha'an mi' tsictesan i
mul, come yom i Aa'tan chucoch tsi' cha'leyob cabal t'an ti' contra.

25Che' ba tsa'ix i cachayob Pablo ti pachi, Pablo tsi' c'ajtibe i yaj capitan
soldadojob wa'al ba ti' t'ejl: ¢ Mach ba tic'bilic ti mandar mi' jajts'el ti asiyal
juntiquil winic chucbil ba i c'aba’ ya' ti Roma, che' maxto Aa'tabilic mi an i mul?
che'en Pablo.

26Che' ba tsi' yubibe i t'an Pablo, i yaj capitan soldadojob tsa' majli ba'an jini Auc
ba i ye'tel. Tsi' sube: ¢ Chuqui mi caj a cha'len? Chucbil i c'aba’ jini winic ya' ti
Roma, che'en.

27Jini Auc ba i ye'tel tsa' tili ba'an Pablo. Tsi' sube: Subefion, ¢ chucbil ba a c'aba’
ya' ti Roma? che'en. Pablo tsi' jac'a: Chucbil cu, che'en.

28Jini Auc ba i ye'tel tsi' yala: Cabal taq'uin tsac jisa cha'an mi' chujquel j c'aba’
ya' ti Roma, che'en. Pablo tsi' sube: Pero tsa' chujqui j c'aba’ ya' ti Roma che’
ba tsa quila pafimil, che'en.

29Jini cha'an jiniyomo' ba i jats' Pablo cha'an mi' tsictesan i mul tsi' bAc' cayayob.
Che' ba tsi' Aa'ta ya' chucul i c'aba' Pablo ti Roma, jini fiuc ba i ye'tel tsi' cha'le
baq'uen ja'el, come an i mul cha'an tsi' cacha.

Pablo ti' tojlel jini aho' ba i ye'tel
30T yijc'alal yom i Aop ti isujm chucoch tsi' cha'leyob t'an jini judiojob ti' contra
Pablo. Tsi' jiti. Tsi' subeyob tilel pejtelel fiuc bA motomajob yic'ot jini afio' ba i